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KepkeM ¢panTacTHKA MITiHIEPiHIH JIeKCUKACHI

A.-X.®D. MapxabaeBTbIH «Ky1ab131ap KapbIFbI Kepre keTel» poMaHbl 00 bIHIIA

Kazak kepkeM (aHTacTHKacsl MOTiHAEPiHIH BepOaabl KabaThIHIAFbI JICKCHKA apHailbl KapacThIPyIbl KaXeT
ereni. OHIArpl JKANMBIXAIBIKTBIK JIEKCHKA, apHAyJbl JIEKCHKA, KBa3sUTEpPMHHAEpP, TYPJl Kocibm cesnep,
HEOJIOTH3M/IEp KajlaMIep CypeTTell OTHIpFaH KUSULAAFbI JYHUCH]I HEFYPIIBIM IIBIHAWBI €JIECTETY, OKUFaIap MeH
KYOBUTBICTapFa KaTBICTHI FHUIBIMH-(AHTACTUKAJBIK HEMECe TEXHUKAJIBIK MOIIIMETTEpl KETKi3y, aBTOPABIH
KOHIENITYaJI{bl OHMBIH JKEeTKI3yre KaKeTTI pealsIapbl HaKThUIAy, CHUIIATTay, TAHBICTBIPY MaKCaThIHIA
KonmaHbUtanpl. DaHTaCTUKA MOTIHIEPIHAE KE3/IECETiH aBTOPJBIK HEONOTH3MACPIl FBUIBIMH o1ebuerte
Typaime araiapl. KapacThIpbUIbI OTBIPFAaH MOTIHJIEI! aBTOPJIBIK KOJIAHBICTAP/bl KBA3UTEPMHHIEP el
arayra Oouslajpl, ayaiizia oJlapJbIH MO3THKAbIK OKKA3MOHAIM3M/IEP KaTapblHa XKATKbI3blIa aJMaWThIHBIH 12
aiita keTkeH aypbic. KBasuTepMuHAEp Ka3ak TUTIHIH aHATMTHKAJIBIK CO3)KAcaM TOCUTIMEH Kacaiblll, TYpPIi
KBa3UpeaTHsuIap bl aTay YIIiH KOJIaHBIIFaH.

Kinm coe30ep: daHTacTHKAIBIK o1eOneT MOTiH/epi, KBa3UTEPMUH IEp, KOHIIENTYaIIbl O, peajns, co3xkacam,
QHAINTHKAIIBIK TOCIII.

daHTaCTUKANBIK KOPKEM 9JIcOMET — HETi3iHeH, OWJaH TYBIHAAWTHIH, FBUILIM HEMECe TeXHHKAHBIH
KOFaMFa, SKM KCKETre BIKIMAJIBIH CYPETTCHTIH, OasHIaWTBIH HBICAHACH OSHMOINiM OHIpJAeri KU o1e0u
MoTiHAep. «DaHTacTHKaY YFEIMBIHBIH 031 JIe KUsUIIaHy OHepiH MEH3CH .

«FputbiMu  panTacTMka — omeOMETTIH mep3eHTi. JleMeKk, OHBbl OKbIFaH ajaM FBUIBIMH MOJIMET,
(haHTACTHKAIBIK KyaT alybl )KOHE FRIIBIMIAFbI TCHACHIMAHBI aHFAPYMEH KaTap, SCTCTUKANBIK JI933aT alyhl
tuic. JXKa3puTraH MYHHEHIH KaXeTTI KOMIIOHEHTTEpi KETIeH Jie KalMal, achlll Ta KETICUTIHACH Topexene
0ojIFaHIa FaHa pyXaHW J1933aT Ta, FRUIBIMA TaHbIM Ja anyra Oomamel» [1], — mem aram KepCeTKeH
A.-X.®. MapxabaeBTbIH Ka3ak (haHTaCTUKACHIHBIH KaJbIITaCybIHA KOCKAH YJIeCi KaJblH OKbIpPMaHFa KCHIHCH
TaHBIC, all OHBIH (DAHTACTHKA XAHPBIHBIH Maiifa 00JTybl, KOTEPTeH TaKbIPHIOBIH 3E€PTTEreH MOHOTPA(HSICHI
IMOCTCOBETTIK KEHICTIKTE OChI TYPFbIIAFbI aJIFallIKbl CHOCKTEPIiH Oipi eKeHi Oerii.

FoulblM MeH TexXHHMKa JaMybIHAAFbl KaHa Ke3eH, SKU KOCMOC JIoyipi, (aHTacTHKaNBIK omeduer
TaKbIPBIOBIH J1a THIH ©PIiCKE IIBIFAp/bl: OYPHIHFBI apMaHFa CHJII HAKTBI FHUTBIMHU JICPEKTEP apayiacThbl, acraH
Typaliel KusuiFa OyriHAe acTpOHAaBTHKA, acTpOOOTaHMKA, acTpo(U3MKa, KOCMOC METUIMHACH CEKiIi
FBUIBIMHBIH KaHA/IaH OPKEH JKalbII Kelle )KaTKaH ThIH calanapbl KAThICTHI.

A.-X.®. MapxabaeBThiH <«OKYIABI3Aap KAPBIFBI JKEPre JKETEMi» aTThl TYBIHABICHIHAAFBI TULIIK
KYpaJlAapAblH KOJJAaHBLUTy MaKCaThIH alKbIHIAI, BepOanbl KYPBUIBIMBIHAAFBI CO3ICPIiH SKCIPECCUBTIK-
SMOIHOHAIIBIK OOSybIH KOPCETE OTBIPBIN, OJIAPJBIH KOPKEMIIK-CTHIIMCTHKAIIBIK KbI3METIH capajay
HETI31HJe KalaMrepiH CTHIBIIK KOJTaHOACHIH aHBIKTAYFa aBTOPIBIK-WHIAMBUAIYAIIBl CO3KOIIAHBICTAD,
ce3xacaM MOJIENb/IEPi, KBa3UTEPMHUHJISP BIKIAN €TETiHI OaiiKaiabl.

JKasyIbIHbIH CTHIL Japajbifbl ce3aepai Oeiriai Oip MakcaTTa KOJJAHbUIYbIHIA KepiHemi. AOmyi-
Xamun — @. MapxabaeBTbIH  IIBIFAPMAachlHAa  CTWIIBJIK ~ MakcarTa  (aHTACTHKAIBIK  TEPMUHIED,
(haHTaCTHKAIBIK KaCiOM Co3/ep, aBTOPIIBIK HEOJIOTH3MIIEP, MaKanuap, KbICKapraH co3iep, Kypaeii artaynap,
alKBIHIAYBIIIT MYIIENEp KUl Ke3eCeI.

4 BecTHuk KaparaHguHckoro yHusepcureTa



Kepkem daHTacTuka MaTiHAEPIHIH,. ..

Kazak xepkeM ¢aHTacTHKa MOTIHJICPiHIH BepOabl Ka0AThIHIA YITTHIK TITIMI3IIH KaJTBIXAIBIKTHIK
KOJIIAHBICTAFBl CO3IEPIH, apHAYINBI JICKCUKAHBI Ke3aecTipyre Oomamel. dDaHTACTHKA MOTIHAEPIHAC Kazak
TUTIHIH CO3)acaMIBIK TocUIIepi OOMBIHINA KacalaFaH JIGKCHKAIBIK OipiiKTep Kajgamrep CypeTTeNl OTBHIpFaH
KUsUTJaFbl TYHHCHI IIBIHAMBI €IeCTeTy, OKUFajIap MEH KYOBUIbICTApPFa KATBICTHI FHUIBIMU-(AHTACTUKAIBIK
HEMECE TEXHUKAJIBIK MONIMETTepAi JKETKI3y, AaBTOPIBIH KOHIIENTYalAbl OWBIH MKETKi3yre KaKeTTi
peanusanapapl HAKThUIAY, CUTIATTAY, TAHBICTBIPY MaKCaThIH/IA KOJAAHBLIA b

Kaszak TiniHiH KOFaM/IbIK, peJIiHiH apTyBIMEH JKapbica 6pOU TaMbIFaH calachl — JIEKCHUKA, OHBIH JTaMYybIH
3epTTey TLNIMI3AIH AaMyBIHBIH OJIEYMETTIK CBIPHIH KOHE €3 IIIKi 3aHABUILIKTapbIH TaHyFa KOl CeNTiriH
turizeni. Erep mypeicram KapalThH OoJicak, TUiAe maiiaa 60aFaH ce3nepaid KoOi OHBIH IMTKI KYPBIIBICHIHBIH
JaMybIHaH TyMaWpl, )kaHa YFBIMIap, OHBI TIPKEYIIT co3/Iep KOFaMIIbIK 1aMyIbIH OapbIChIHAA Maiixa 6oIaibl.
OcbIHBIH HETi3iHIe T onapra ABIOBICTHIK TYp Oepiml, JieKCMKa MeH (OHETHKa OailjlaHBICHl, OJaH
MOP(DOIOTUSIBIK, CHUHTAaKCHUCTIK T.0. ¢opmanap OaiigaHpIicTapsl epOinm KajbinTaca Oactaiasl. Koram
eMmipiHme OONBIT JKAaTKaH »JKaHA YIOepicTepMeH OalaHBICTBI MBIHIAFaH J>KaHAa ce3aep Iaijga
Oomaznpl. OnapablH KOMIIUIri OipTiHAEN XaNbIKKa TaHBUIBIN, KOJJAHBIC KU1 KOFapbUIay HOTHKECIHIE
©31HiH >KaHAIBIFBIHAH aiipplia OacTaiipl, TYCiHIIpME HEMece TIpKEYIIi cuiarTa Co3AiKTepre eHri3iemi.

daHTacT-Ka3ymsl  VIIIH  Ma3MYHABIK-QaKTyanabl — aKmapaTtThl — KETKIi3yre  KaIbIXaJbIKTHIK
KOJIIAaHBICTaFbl JICKCMKAa MCH apHalbl TEPMHHOJIOTUS KETKUTIKCI3 Oonaapl, ceOebi o1 31 oifyam TamkKaH,
KHSUTBIHJIAFBI OOJIMBICTBI HAKTHI pealldslapMeH CUTATTall amMaii/ibl, COHIBIKTAH OJI JKaHaJaH Ce3 )acayra
MaXOYp Oonazpl. A kepkeM (paHTaCTHKa MOTIHAEPIH/E KacajFaH yKaHa CO3IEP/l aTtay YIIiH Typii atayjap
yeeHBUFaH.  OnapAaelH — KaTapblHAA OPBIC TUT  OUTIMIHZETT  «KBa3WJIEKCEMED», «KBAa3HTCPMHUHBIY,
«DKETCPMUHED), «BBIMBIIUICHHBIC TEPMHUHBD) (WKaJFaH TEPMUHICD», «OWIAaH IIbIFAPBUFaH TCPMUHACPY,
«KBa3UTCPMHUHIICP», «KBA3HICKCEMaIapy) CO3ICPIiH arayra 00JIabl.

JKanmel opeic, aFBUIMIBIH TUIAEPIHAC Kazipri 3aMaH, TEXHOJOTHS, TEXHHKA KOHE JKCIIPECCHUBTI
CO3KOJIJIAaHBIC HOTIKECIHE Maiga OOJbIN jKaTKaH HeoJoru3Maepai M. DmmreiiH Obutaiiiia TONTaCTHIPYAbI
ycoiHansl: 1) ¢yryponorusmaep; 2) akTyalusMzaep; 3) sKcmpeccusmiep; 4) mporomorusmaep. ABTOp e3i
aTam KOpCETKeH HEOJOTH3MICPIiH OpKalChIChIHA OipImamMa TOJIBIK CHIarTama Oepill, OJapIblH Kacary
KOJIapblHA a3lan TOKTananbl. bymapapy apaceiHaa Oi3 yUIiH MaHBI3ABICEI — (yTyponorusmuaep, cededi
Oyiap FbUIBIM MEH TEXHUKAHBIH AaMybIMEH OaiilaHbICTHI maiiga OomaTeiH cesmep. Omap — futurologism,
«OyIeCIIOBUEY JIETEH CO3/CH IBIKKAH, HEOJIOTU3MHIH Oip TYpI, 9/ MIBIHABIKTA JKOK, OIpaK 0OIybl BIKTHMA
3aT He KYOBUIBIC aTayblH OUIAIpeTiH »aHa ce3. Kasipri KoiJaHbIC TiTiHE eHreH (yTypoJIOrH3MHIH Oipi
peringe 1920 x. araiipiaabl YamekTep KyMmcaraH «poOOT» JHEreH Ce3l MBICAIFa ajlcaK Ta >KETKLTIKTI.
Cou Topizai amepukainslk (antact Y.I'mOcon 1984 k. «kubepcmenc», «KHOEPIMaHK» CO3IEPiH EHI13IeH.
dyryposorusMaep — e3aepi TaHOANAWThIH KYOBUIBICTAaH OYPBIH Maiiga 0oJaThiH Ce31ep, COM CO3AEPIiH
KOJJIaHBUTYbl ~ TaHOAJTaHATBIH KYOBUIBICTApJBIH IIBIHABIKKA aWHAIYbIH KalbIITacThipanbl. Opbic
MOJICHHETTAHYIIBICHI YCHIHFAaH KiIacCU(MKalUsIarkl Tarbl Oip Ha3zap ayaapaThlH HEOJOTH3MICD —
nportosoruzMaep. «CaM 3TOT TEPMHUH — HOBOE CIIOBO, KOTOPOE elle He YCIENO CTaThb HEOJOTH3MOM.
[pennoxennspiit MO0 B 2003 I. TepMHH protologism MOJydnsT paclpOCTPaHCHHE B aHTJIUHCKOM SI3BIKE, B
YaCTHOCTH, IIUPOKO YMOTpeOisieTcss B caMol OONBIION B MHpE CETeBOH SHUUKIONEINH «Bukumeans»
(Wikipedia). I[Iporonorusm (protologism, ot rp. protos — TEPBbIi, HaYaIbHBINH + [0g0s — CJI0BO) — HOBOE
CJIOBO, TPEJIOKEHHOE €Tr0 aBTOPOM JUIA BBEACHHUS B SI3bIK, HO €Ille HE HaIle/Iiee MPUMEHEHUS Y OPYTUX
aBTOPOB, HE 3aKPENUBILEECS B KAUECTBE HEOIOTU3MAY [2].

Byn opaiiga Tin Oinmiminge OypbIHHaH OENTili OKKa3MOHAIM3MIEP MEH MOTCHIHUAJABI CO3lEp ECKe
Tycenmi xoHe akamemMuk P.C. Cepaplk aiTkangail: «Coll  CHAKTBI JKEKE aKbIH-)Ka3yIIbUIApIbIH
IIBIFApMaNapblHAa KE3/IEeCETiH OKKa3HMOHAIM3MJIEp MM arajaThblH TUIMIK HopMara OarblHOAraH, TOCHIH,
«Ke3neicoKky, «Oip xKyMcapy ce3lepAl JMHTBUCTHKAIBIK HEOJIOTU3MAEP KaTapblHa KocyFa Oona Ma, 6oiMmaii
Ma? JETeH CypaKKa Jia aipheIKia Kapay kepek» [3]. bizmimre, kopkeM dhaHTaCTHKAa MOTIHASPIHACTI aBTOPITBIK
KOJIZIAHBICTAPIbl OKKAa3MOHAJ CO37ep KaTapblHa jKaTKbI3a alIMaiMbI3, ce0eOl oJapIbIH aTKapaThlH CTHIIBIIK
KbI3METI MyJiaeM Oacka, SIFHU Kajamrep Oip »Kymcap ce3[epAi TeMEHAErl MakcaTTapaa NaligajiaHaibl:
«a) oI 1o opi KBICKa Oepy i Ke3/ey; o) XKa3yllbl caHaChIHIa Taiiaa 00IFaH Kypaen o0pa3/sl >KMHAKTAII,
CHUHTE3IeNT Oepyre YMTBUTY, OipHemie oW >KYHECiH IIOFBIPIaHABIPBIT Oepy; O) Tumimisae OypbiHHAH Oap
YFBIMJIapFa aHaFYpJIBIM COTTI aTtaynap Oepy; B) KYOBUIBICTHI OeiHENi TYpAe CypeTTey KaKeTTUITiH Cce3iHy;
') HOATHKAJIBIK TEXHHUKAHBIH Op TYpJi MIHAETTepiH eTey: 1) yikac yilleciMiH cakTay; 2) BIPFaKTBIK
oye3aumkTi 0y30ay; 3) co3 KOMTAHBICHIHIA TABTOJOTHAIAH CAKTaHy; 4) CO3/IH COHBUIBIFBIHA, O3TCIICIITiHEe
YMTBUTY, «eCKi» ceslepAl KaWTtamaii Oepmeyre TtoIpeicy» [4]. Mocenen, 3eprreymi P.Cre3apik
O.KekinbaeBTiH «YpKep» poMaHbIHAH OambiMObl OO, COUbLL 00C, KAMULbL 00C, MIMIEXAHA, HCONbIEHIC, ATl
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O. bexeentiH «KaifmacklH, Kacka KYJIBIHBEIM?» TIOBECIHCH MAMBIPCMAH 30AMAaH, OaKuda CHUSKTHI
OKKa3noHaMM3MAepAi kepcerce, X. HypMyKaHOB Oasnam, xouepim, ecKipim, dacelmywliay, Keicit, Kyuinoi
nereH cesnepai arar, K.Mpip3a-Onauaig eKi sKoiIbIH Kentipeni: [llapyaxewmep wionoesi akuiazoliovl mepin
meein Jcavnagan Oakwia Kwvliobl. AN KazaK aKblH KbeI3AapblHBIH Oipi . CanbikOaliplH eneHiHeTi
OKKA3WOHAIIBI CO3 MYIJEM J>KaHa HOMUHAIUSA: Enoi ewxawan enbetimin mycxanana, Meni moanei
Kaumnaumsin Kycka 6ana. XKanewvizvlHObl Kaumeciy dcanean xokman, Fymvipulmsiz oHCbl3 0a 0a KbicKa
eana. Byn MbIcanapaarbl HEOJIOTU3MIIEPIiH 09p1 — MOITUKAJIBIK OKKa3HOHAITUMIIED.

TepmuH (n1aT. ferminus — MIEK, IMIETi, IIeKapachl JIETCH MaFbIHAJIa) — FHUIBIMA YFBIMFA aNKbIH
aHpIKTaMa OepeTiH, OHBIH MAaFBIHANBIK IETiH o1 KepceTeTiH ce3zmep. Omapapl 3epTTEYHIiIep KaJIITbl
FBUIBIMHU KOHE apHailbl TEPMHUHJEP JIeN YJIKEH €Ki TomKa Oelefi, sSIFHM aJFallKblIapblHAa KONTEreH FhUIBIM
caylajapblHa OpPTaK TEPMUHJCP/IH *kKaTKbI3ca, CKIHIIICI TeK Oip FaHa canajia KOJJAaHBUIATBIH TEPMHUHICPII
KaMTHABL. AJl KepkeM (haHTacTHKa MOTIHAEPIHIETI TEPMHUHACPIIH FBHUIBIMH KOJAAHBICTAFBI JICKCHKAIBIK
OipJIKTEpCH alBIPMAIIBIIBIFEI Oap.

Ab0pyn-Xamun @. MapxabaceB HIbFapMaNiapblHIaFkl aBTOPJIBIK KOJJAHBICTAPIbI KBa3UTEPMUHICP
KaTapblHa KaTKbI3FaH ITYPHIC, OUTKEHI K6a3u — JATHIHHBIH quasi «ouTH» (IepiliK), «Harmoaooue» (yKcac),
«kak Oyaro» (Topi3mi) AereH MarblHala *KYMCAJIATHIH XaJbIKapalblK AJIEMEHTKE aifHaJBII YATEpreH Co3i.
Conyma Kka3ak KepkeM (aHTaCTHKa MOTIHICPIHAC >KYMCAJaTblH TEPMHUHIEP FBUIBIMH YFbIMFA aWKBIH
aHBIKTaMa OepeTiH, OHBIH MAaFBIHAJBIK IIETiH AN KOPCETETIH COe3lep eMeC, COFaH CHIPTKBI (hOpMachl,
MarbplHACBl, MOHI, KBI3METIH YKCACTHIPYy HOTIDKECIHAE JKacalFaH »JKaHa KoJJaHeicTap. MyHmai
KBa3UTEPMUHICP/II aHBIKTAY YIIIH JMHTBUCTUKAIBIK OHE JKCTPAIMHIBUCTHKAIBIK (DakTopFa CyHeHyl
KaXXeT, SFHU OYJT CO3/ep JIMHTBUCTUKANBIK CO3JIKTEp/E TIPKEIMEreH XKOHE KOpIIaFraH opTajaa Oyiap artay
OOJIaTBIH HAKTHI 3aT, YFBIM, KYOBUTBIC KOK. COHBIMEH KaTap OyJIapAbIH OapiIbIFhI 1a TEK OCHI KOHTEKCTE FaHa
KOJIIaHbLIa aabl.

Kepkewm danTacTrka aBTOpIaphl MYJIJe OSHTAHBIC OPTa MEH YFBIM, KYOBUTBICTAPIbI CYPETTEHTIH IIKTEH,
TOCBIH CO3JIep JKacayFa YMTHUIAJBI, alaija Kem Karjaijla aHa TUTIHIH ce3KacaM YITUIepi, TocimuepiHe
cylieHezi. OWTKEHi JKacaH/Ibl CO3/IEPMEH KHUIBIHIAFbI KYOBUIBIC, 3aTTapABIH JACHOTATHIH €JIECTETE aIMaliIbl.
Amnaiina Oys nqeHoTaTTap TeK (aHTacTHKa MITiHIHJE Naiaa O0MaTHIHIBIKTAH, OJapIbl KacayFa Heri3 OonFaH
aneMeHTTep OipieH TaHbUIaAbl. KBasUTepMUHACPIIH KYPaMBIHIAFbl JKCKEIIETCH CO3IEPIiH JICKCUKAIBIK
MarbIHACHl OenTiT ce0eOiHeH, OapAbIH MOTIH/ETT MOHIH TYCiHyTe 0O0Jaapl, SSFHA aBTOP KBa3UTCPMUHICPII
Jkacay OapbpICBIHIA €Ki TYpJIi MaKcaTThl Ke3aewmi: 1) o¥maH IIBIFapbUIFaH, TAHBIC eMeC dJeMICTi OapibIK
JKaFJaibl TOJBIK, IO CYPETTEN, OHBIH KYHJCNIKTI ©MIpJeri jKaFdaiaH e3relle CKEHIH KepCceTeli;
2) KUSJIIaFsl OMIpAC OTIIl )KaTKaH OKUFa, KYOBUTBICTAPBIH OKBIPMAaHFa IlTaMaMeH 0oJica J1a TYCIHIKTI OOTyBIH
KaMTaMachI3 €Tei.

A.-X. MapxabaeBTbIH MOTIHIEpiHAETT KBa3UTEPMHUHICP Ka3ak TUIIHIH ce3kacaM >KyieciHae KeHe
3aMaHjapaaH Oepi KONIaHBLIBII KeJe KaTKaH aHATUTUKAJIBIK TOCIIMEH JKacalFaH.

Kazak Ttimnze ce3xacaMHBIH OHIMJII TOCUIl OOJBIN €CENTENeTIH aHATUTHKABIK TOCIIAIH CO3KOCHIM,
Kocapinay, TIpKeCTipy, KbICKapTy CHSAKTHI TYpJEPiH aBTOp ©Te KUi KoJmaHFaH. by opaiina KBazuTepMuHIED
CO3KOCBIM apKbUIBI KOOipeK jkacalfaHbl OaiiKaialpl, MOCeNeH, rpekme fio - fiog, bios, «emip» ce3iMeH
JKacalFaH KBa3sHTEPMUHIEPAIH 0opi YITTHIK TUT KOPBIHIAFEI alaMHBIH JCHE MYIIENepl aTaylJapbIMEeH KOCy
HOTWDKECIHAE Taiga OOJFaH: Ouoldene, Ouodcypex, oduomacca, oOuomu, OUOKes, OUOdCYlKe, Ouooneut,
buoaywiz, buoasgsa, buoneupon. Keasuxeapk, keazuiazep, 2aiakocmodgup CUSKTHI CO3ACPIIH €Ki He YII
CBIHApHBI 1a ©3TETUINIK IeMeHT OoJica, KelOip KBasUTEpMUHAEP Ta3a Ka3ak TUTIHAET] ce3lepAiH OipiryineH
KOpiHEIi, MBICATIBI, 2apbiuixam, uicovlbvicOelite, apbluHaAMA.

EH xeHe eckepTkimirep TiiHEH OENTiii ce3 Kocapiay apKbUIbl )KacalfaH KBa3sUTEPMUHACP apachblHIa
Capanuubl-mamulpaap, KOMKWi-MAMAaH, 3epmKep-XuMuK-memipmex, Kvlzmemuii-memipmexmep, cap6as-
memipmexmepi, paii-Ka2a3 CAIKTBUIAPIBI aTayFa 00najbl.

AHaJIMTUKAIBIK TOCUIIIH TIPKECTIPY TYpPI ¢ KopkeM (paHTaCTHKA MOTIHACPIHIC OHIM/II KOJIaHbLUIAIbI,
ce0ebi KaHmail ma Oip yFbIM HeMece 3aTThl AYphIC, [N aTay YIIiH op Ce3AiH MarblHAachl Oip-OipiHe
ycremeneHeni. MyHaail jkacaHAbl TepMUHAEPAIH KaTapelHOa Keapk macnanel eunepximanxana, Peoc
Ipixmey Tobwi, Kaiicay Kimanmap Kapuicel, [lnanemanviy Fapoviu Konikmepin 6axwviniay ¥Yanamol, Peoic
Opmanvix Keazap Hicoayvicoeiine oudap Axnapam ¥anammacmoigbl CUSKTH KYpAETi aTayiapabl KepceTyre
Oomanpl. bynmapabiH KypaMbIHIarbsl ce3AepliH Oipi KOHTEKCTeH TYCiHIKTI Oojca, eHnxi Oipi — aBTOPJIBIK
OKKa3WoHaAMM3M. MoceneH, Ka3ak TUIIHIETI «TyprHaT» Ce3iHIH YITICIMEH KacayFaH yinam JEKCeMachl
TOCBHIHBIFBIMEH OipieH OalKanabl.
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Kepkem daHTacTuka MaTiHAEPIHIH,. ..

Kazak Tininze OypbIH KpICKApTy TOCLTI TEK aJaM aTTapblHa KaTBICTBI 00JICa, COBET 3aMaHbIHIA KYpAEi
aTaynmapJpl KbICKAPTHIN aTtay Yphici KameimracTel. Kazipae pecMu jkoHe MyOJIHIUCTHKAIBIK, FHUTBIMU
CTHJIBJIC OHIM/II KOJAAHBIIATHIH KBICKApTy Tocim A.-X.®D. MapxabaeB MIbIFapMalIbUIBIFBIHAA KU1 KE3/IeCe]T.
Mpicanel, OipHele co3/iH TIPKECiHEH KypanfaH KYpHAeli artayiaapAbl KbICKapTeil KonpanraH: TK — Tepe
Komnviomepwi. Enoi 6ap bunix mex xauma nianemanviy Tope Komnwviomepuiicine (TK) muoi; ATO —
Axnapam Tapamy Opmanviesl. ATO scemexwiciniy komnviomepi betine Oip dHcoli0aM Jcy2ipicke wmbloamal,
moxman Kanoel, MUHOIl — Mynix Henici Opmanvizeinoity Ilpesudenmi. Con MHUOII, peoicoikmep
KYIAKMAHbIN ~ KeMKeClH, amaicvbl30an, OpHulHaH Kyvlaovl, JIOKKIK — Kam IKypmmvixkmapmen
HKanacywwinap Kemexwici. KXOKXKOK can-nan mokmankeipan, Katimaoan ce3in yiacmuipobl. ABTOP OJIapIbI
aJIFalllbIH/IA TOJIBIK HYCKaMEH Oepill, KeJieci KOJIJaHFaHbIHa a00peBUaTypaMeH KEITIpill OThIPFaH.

Kanmamrep MoTiHIHAE KE3[IECETiH KBa3UTCPMUHIEP/I TAKBIPBINTHIK JKaFbIHAH ObLIAMINa TOMTACTHIPYFa
Oomaer:

1. backa, KusIIarsl oJieM aJIaMBIHBIH JeHE MYIIeNepiHe OailTaHbICTBI aTaymap: duoodene, OUONCYPEK;
buomacca;, duomu,o6uokes; buoenew, buomanay, OUOJICylKe, OuoaAe3a;, OUOKYIAK, OUOMBIHBIC HCONOADLL,
buomebexyuxa.

2. lamakTUKaIBIK KOcilm TypiHe OalIaHBICTHI KOJNIAHBUIFAH KOCIOW CO3Iep: capanuivl-mamulpiap,
Kubepxana meyeepywici, Xamuvl-pooom, Kocmoxabapuivl;, miimawi-pooom, ouokubepui, KoaiKWi-Maman,
buocapaniuvl; 3epmKep-XuMuK-memipmex.

3. OiimaH WIBIFApPBUIFaH IUIAHETANAp araylapel: Icmep naawemacwl, Kaowe naanemacwi, Kope
naanemacsl, Pesic nnanemacwi, Illep nianemacwl, Po nianemacwl, Kopean naanemacwl, Cuon nianemacsi.

4. Xorappima atanraH (aHTACTUKAIBIK IUTAHETANAPIBIH ©3 IMIHAC KOJIJIAHBUIATHIH TEPMUHJECD:
eapviuxam, Keapx macnanel eunepkimanxana, keazapoeHeoudap, gai-kaeas, uicovlOvicOetine, 20eOuU-
yghonoaus, eanakocmodrpup.

Bymapnan Gacka Typii KypbUIFBI, ®aOABIKTapAbIH aTayiaapbl Wi Ke3[aeceli, OHbIH ce0ebi aBTop o3i
OWJIaH IIBIFApFaH SJIEMJICT] JKarjal, OKHFaHBl peanbl TypJe Oepy YIIiH KBazupealusuiapAbl KOJIaHAIbL.
Meicainsl, Typai-mycmi 6e3-mytimenepoiy Kalaganvli baccay — apKaucbicblibly 03 Kbismemi oap; Mvicanea,
memeHoe2i Ccapanuibl-mambipiapobiy Kapcbl MAHOAUBIHOAZbL HCUHATLIC VUi mepindecl Y3viH ycmendepoi
Kepeiy Kence — Kui3vll be3-myumeni oac, [lnanemanvix Fapviw Konikmepin baxvinay ¥anamvinvly mexcepy
Kopwimovinovicvinoa bac-bahadypoiy 63 menwicin Ooncen ceHiy MAKbIMbIHA MYCKEH 3bIMbIPAHHLIY A10a-
2CANOACHIH WbL2APLIN, KYPMbIN, HAKCA KbLI2AHBIHObL MAIIMOEOI.

AbOpyn-Xamun @®. MapxabaeB IIbFapManapblHIa aJaM KHSUIBIHAH THIC OJeMJe OOJIBIT KaTKaH
OKWFaJIap MEH OeMip CYpIIl JKaTKaH TIPIILIIK Heliepi Typaiasl ce3 OONBIN KaTca Ja, dTHOJIEKCHKA KOITEIl
kesneceni: Enoi minmaw pobomoin aumcanuivi, 0ip Kopce, paxammol ocblOAH KOpemiH wvleap, Kac neH
KO30IH apacelHoa 01apobly mMindepin cyovipamuin Oinin wwizamvinbin Kaumepciy! Iapuikcols co3 ecmieen
Ouokubepwiinep Hcanvipvlia OCHLIAU Kapacmel. Aua dcamovl, OUOCAPANULLI-MAMBIPAAPLINGIZ  KEUiHel
Jlcayankepuinikmi e30epinen 2epi «Ky memipee» ayoapeanoapvl muimoi emec ne?! On pecmu atlen
boneannan Oepi, exi KyHuiy Oipinde 03 mopxini conay Cuon nianemacvina waybin 6apwvin-Keayee aycapol
ayaowl 0a mypaowl. Pescoin bemin bacvin sicypeen Kanwama niamuna xHCy3ikmiy Kkesinen ememin, Ail Oece
— ay3vl bap, Kyn dece — ke3i bap, xanoac aumgpanac botiscemrenoepoi enemeti oviial Kotvin, conay Cuon
NIaHemacsl acvln 6apvin, Kyoa mycin, MblHA ay3vl UMAsKmMail Kbl3cblMakka ypuineanvl. bipmymac Toyenciz
Inanemanap Jlocmacmoievin yiivimoacmoipwin, convly baxadypi 601yowl Huem ememinoetl.

BalikaipIl OTBIpFaHBIHAANW, TYPJi TAKBIPHINTHIK TOMTAPFA JKATATHIH JIGKCHKANBIK OIpIiKTep MeH
(dhpazeonoru3MIepAiH YITTHIK 00sTybI OipAcH Ha3ap ayaapTaibl.

Abnyn-Xamun @. MapxabaeB mbIFapMaiapblHAa aWKbIHIAHUTBIH MYIIEHIH Oip ChIHapbsl OOJBII,
Ma3MYHBIH JQJICIJICT TYPATHIH CO3JICp, SFHU KOCapibl allKbIHIAYHIIITAp a3, 0ap.

Meicansl: Omipwi-Zapabos, Kocoac-Camypwvix, Kapa-pobom, Kvizmemuti-memipmexmep, HCYa0bl3ulbl-
ouomemipmex, miimaui-memipmex, capoaz-memipmex.

1) Omipwi-Ilapabo3oviy — 6uo ducane Kapadbativip memipmexmep KooicativinbiHbly — MiHe3-KYIKbl
Kazipoe, (puon muzer 030HOAl, blOBIPAN, MINMI 032epPin KemKeH.

2) Konacmuinoazel xamapoazvl, MOJICAHMONAU memipmekmep myein, dipuwama eci 6ap, ocvl Kocoac-
Camypwix  Hvican-naanemacvinely  amibipai  kaumagvl  camaramein  monmel  6acmatimuin  Tepaga
buomemipmexmep Oe He 60n, He KOUaHbIHAH belxabap.

3) ...Ey a0enkioe ozan Capail iuinoezi Kblzmemui-memipmexmep aca Kon mMon oepe Koumazanobi.

4) XKatibapakam omuvipean Kynovizwvi-Ouomemipmex OpHLIHAH, MOMEH2l JCASLIHAH  cepinne
menKeHOel WopulbIn amvln Mypobl.
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5) ... Cocwin, acipece, miimaui-memipmex xcacay icin eme-meme WYKWUs Ka0deaniaovl.

06) ... An capbasz-memipmexmepi anoa 6apovl Oellix.
A.-X. MapxabaeBTbIH KopKeM (aHTaCTHKa MOTIHACPIHIH JIEKCHKAIIBIK EPEKIICIIKTEpl JKOFaphiaa
KOPCETINTeHACPMEH MISKTEIIN KalIMalabl, OHJIaFbl MHTEPTEKCTYaIbl OalilaHbICTap MapKeplepi, KacaH bl

AHTPOITOHUMJIEP/IIH CTHIIBIIK KBI3METI J¢ aTall OTyTe TYPapiIbIK.

KopsiTa aiiTkanna, Ka3zak kepkeMm (haHTaCTUKA MOTIHAEPiHIH BepOaIapl KYPHUIBIMBIHIAFEI JICKCUKAIBIK

OipmikTep, OJapAbIH Kacalybl, SKCIPECCUBTLIIT MOTIHHIH CTUJIBIIK €pPEKIICTIKTEPIH TaHbITA alabl.

AW =
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JIeKCHKA TEKCTOB XYy/10KeCTBEHHON (PAHTACTUKH

ITo pomany A.-X.®. MapxataeBa «Jlyuu 3Be31 10X0IAT 10 3eMJID)

Jlexcuka Ha BepOIbHOM IUIACTE TEKCTOB XYIOXKECTBEHHOH (DaHTACTHKU HYKIAeTcs B CIELHAIBHOM
paccMoTpenun.  BceeoOmiass HapoaHas — JIeKCHKA, CHELMalbHas  JIGKCHKA, KBAa3UTCPMMHBI,  Pa3HbIC
npodeccHoHabHBIE CJI0BA, HEOJIOTH3MBI HCIIONB3YIOTCS B LIEMIX HauOojee pealbHOr0 IPEACTaBICHHUS MHpa
(aHTa3un, KOTOPBIH OIMCBHIBACT NHMCATENb, i1 JOHECEHHS HAay4YHO-(AHTACTHYECKON WM TEXHHYECKOW
HH(OPMAIH, KaCAIOIIEHCsl COOBITHI W SIBIEHHH, U YTOYHEHHMS, ONMCAHMS, O3HAKOMJICHIS HEOOXOIMMBIX
peanmii. ABTOpCKHE HEOJOTH3MBI, BCTPEYAIOMINECS B TEKCTaX (haHTACTHKU B HAYYHOH JINTEpaType, Ha3bIBAIOT
no-pazHoMy. Mcrnonbp3oBaHHBIE aBTOPOM TEPMHUHBI B pacCMaTpUBaeMOM TEKCTE MOXHO —Ha3BaTh
KBa3UTEPMHHAMH, OJJHAKO HAmO IPHU3HATH, YTO MX HEJB3s OTHECTH K PSAMY ITOITUYECKHX OKKa3HOHAIN3MOB.
KBasurepmunsl 00pa30oBaHbl aHAJIUTHYECKUM CIOBOOOPA30BATENBHBIM  CIIOCOOOM  Ka3aXCKOTO  S3bIKa,
UCIIONB30BaHBI 11 HAMMEHOBAHUS Pa3HbIX KBa3UPEaIHii.

A.S.Adilova, A.Sh.Smailova

The vocabulary of literary fantasy texts

On the basis of A.-Kh.Ph. Markhabayev’s novel «The rays of stars come to earth»

The verbal level of vocabulary of the Kazakh literary fantasy texts need to make special determination.
The following constructions like general and national vocabulary, special vocabulary, quasiturbine, different
professional words, neologisms help to the author express the feeling which was produced according to some
events or situations, also the author can describe the real emotions which was the result of some activity and
the writer can express his knowledge according to scientific researches or determine the special scientific or
technical terminology where kept a lot of information. These kinds of methods are considered to be as the
best one to describe, transfer, select and analyze the information. Some authorial neologisms in fantasy texts
can be called differently in scientific literature. The examples which are discussed in the texts can be called
quasiturbine. Nevertheless the quasiturbine cannot be considered to be occasionalism. The quasiturbine is
made from analytical Kazakh language and using to call different quasiradials.
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TepMUHOJIOTUSIIBIK JIEKCMKAHBIH 0YKapaJbIK aKnapat
KYPa1apbIHAa KOJJIAHbLIY epeKiIeiKTepi

Makanaza kaHa KoJIIaHbICTap MEH TepMHUHIEP/iH Oykapaislk aknapat Kypaitgapsiaaa (BAK), onsin immringe
Gacrace3 OeTTepiHzie KOJJAHBUTYy €peKIIeNiKTepl KapacThIpbubl. byKapanblk akmapar KypajjapblHa sKHi
KOJIZIAaHBUIATHIH TEPMUHIEP MEH KipMe co3/ep, jKaHa KOJIaHBICTAap TalJaHAbl. TepMUHIepAiH KaJIBIITACHIII,
HOpMaJaHybl, Oip yiiere TycCim, KaJbIITaHybl (KOIU(HUKALUA) TYPAaKThl KOJAAHBUIBII, AaMybiHa BAK-TbIH
THUTI3eTiH SCep-bIKNadbl HAKThl TUIMIK JepeKTepMeH panenjaeHreH. ABropnap BAK-ThIH Ka3ak TinmiHiH
TEPMHUHOJIOTMSICBIH ~ KaJIBIITACTBIPBIN, ~ JAMBITYJarbl  OpHBI, TEPMHUHJEPAI  HOPMAaJaH/bIPHIII,
TYPaKTaHABIPYJAFbl KbI3METI E€peKIle, al MEMJEKeTTIK TUIAIH KOJJIAaHBbUIY asChlH KEHEHTYJe YITTHIK
TEPMUHOJIOTHSHBI PETTEYiH, XKYHeney MeH JaMbITy IbIH MaHbI3bI 30p AeTe€H KOPBITHIHIBI )Kacabl.

Kinm ce30ep: TepMUH, TepMHH/IK TipKecTep, kKaHa KOJNJAHBICTap, MIETEIIIK KipMe TepMHHAED, OYKapabK
aKmapar Kypajijgapsl, 6acraces, TepMUHAEP/IIH HOpMaIaHybI.

Koram ewmipiniH kepceTkimn Ooibin TadbutaThiH BAK oHZarbl casicu, ol€yMETTIK, 3KOHOMHKAIIBIK,
MOJICHH, CIIOPT, ©HEp, KMHO, JCHCAYJBIK CaKTay >koHe OimiM Oepy callamapblHIAAaFbl OapiiblK Macenesepi
KYPTUIBUIBIK Ha3apblHA YCHIHATHIH Ja, KaHai na Oip FRUIBIMH JKaHAJBIKTAp MEH KETICTIKTepAl KOIIiTiKKe
TaHBICTHIPBII )KETKI3ETIH Jie oMOeban Kypan OOJFaHIbIKTaH, )KYPHATHCTEP KaybIMbIH FaJlAMHBIH aKIMapaTThIK
OeliHeciH jkacaymipuiap aen TaHyfa Heri3 Oap. Ockl TONTHIH JKHMHAY, Tangay, capanay, ipiKTey CHSKTHI
caTbUIapJaH ©TKi3im OapbIl KeMNIIiTIKKe YCHIHATHIH TYIKI OHIMIH 3epTTEYIIiJIep MEUaMaTiH JeT aTailbl.

Kaszipri xe3me Oykin amamzar 31aeKTpoHIbIK BAK-TBIH ocep eTy 00beKTiCiHe aifHABII OTHIPFAaHBI MOJIIM.
BAK TypnepiniH Kai-KaiChIChIHIA A3 KOJJAAHBUIATBIH aMOeOar Kypajl PeTiHIE MEAMaMAITIiH QJI€yMETTIiK-
peTTeyin KbhI3METiH aTkapajbsl. AkamemMuk P.ChI3MBIK Ka3aKThIH YJITTHIK ka30a o1eOM TUTIHIH JaMy
OapbICBIHIIA KOPKEM OMeOMET CTHUIIHIH JKETEKINl OPBIH ajaThIHBIH, SFHM JTOMUHAHTTI CTWJIb €KEHIiH, aiiTa
kemn Oputaii medmi: «Ce3 JkKOK, OYJI KyHHIE TUT ToXKipHOeCiHIE IMyOJUITMCTAKAHBIH, KOIIIUNK akKimapaT
Kypajigapsl — Oacraces[iH, paAno MEH TEJEeBHICHUEHIH A€ peili Kyllelie TyCKeHiH MoWbIHaay KaxkeT» [1].
Op Typai BAK-Tta MeanaMoTiHHIH €31HAIK epeKIIenikTepi O0MaTHIHBI MAIiM, IeT€HMEH, OHBIH 9MOeOanThIK
CHUIIAThI, HETI31HEH, 63repicci3 Kamaipl.

Kazakcranna MnTtepHeT, kabenpai Teaeauaap KapKbIHABL JaMbIl Keneni. Kazipri 3aMaHfbl aKknapaTThiK
TEXHOJIOTHSIIAp aKnapaT HapbIFbIHAA KeHIHEH KoiAaHelc TaOyna. YJATTHIK TeleAnAap MEH paguocTaHcaiap
VITTBIK FAPBITITHIK JKYHe apKeuTel TapaTeiryna. 2002 x. CaspioNet (omepaTtopsl Eutelsat) FapbImThIK apHACH
KypbU1abl. PecriyOnukaHbiH OapiiblK ayMarbiHIa KaOebIiK jKoHE FaphIITHIK apHaiap apkeuibl BBC, CNN,
Deutsche Welle apnanapeineiH Oarnapiaamanapbl, A3aTTeIK paauochl, [lomsmansiy Polonia apnachl,
peceiiik xoHe 06acka J1a TenepanuoapHanap KepceTieni.

Kazakctan Pecrryomukacsr CeIpTKBI icTep MUMHCTpIIITIHAE ieMHiH 20 emiHeH 80-HEH acTaM MIETEIiK
BAK-thIH exinnepi tipkenreH. Onapnabiy Katapeiaga BBC, Associated Press, Mutepdaxc, France Press,
Reuters, ITAR-TASS cuskThl AyHHE Xy3iHe TaHBIMAJ aca ipi akmaparTap areHTTiKTepi 0ap eKeH.

Byrinri Toyenci3mik Ke3eHI TYPFbICHIHAH KapalThiH 0oJjicak, 0acrmaces3iiH XalblK ajJbIHIArbl MiHJICTI
opacan 30p. On KoFaM INIiHAE »aHa CHIATTAFBl OJEYMETTIK KO3KapacThl KaJIBIITACTHIPBIN, OHBI
OPHBIKTBHIPYABI MakKcaT erefi. KoMMyHUKaUsHBIH eH 0acThl Kypainbl — Oacmaces Tili Jie XaiblK TiUTiHIH
CYPBITITaH O6TKCH, 90ACH JKETIITCH 971cON HOPMAaCBIMEH *Ka3bUTyFa THIC.

byringe akmapaT, COHBIH ImIiHAE Oacmace3 akmapaThIHBIH MaHBI3BI apThI, ajam3aT eMipiHJe
SHEprusl, MaTepwisi CEKUIIl MIiHAeT aTKaparhlH ipreni yreiMra aifHamabl. CoHabliktTaH XXI FachIpisl
aKmapaTt Aoyipi peTiHAe OYKin omeM MOWBIHAAIN OTHIP.

XKanmaiéi OykapayiblKk caHama fanaM OeHHECIH KaNBINTACTBIPY YIIH KOFAMJIBIK-CAsiICH YFBIMIAP/IbI
OlnAipeTiH TEPMUHONOTUSHBIH MaHBI3Bl 30p. A/laM caHachl JaMYBIHBIH €H >KOFapbl CaThIChl YFbIMFa
HETI3JIeNITeH oiiyay Oonbin TaObUIaAbl, afaM CaHACHIHIAFbl TAPUXU TaHBIM YPIICIHIH Ce3re >KMHAKTaJBII
KOPCETUICTIHI aHBIK. AJJaM TaHBIMBI TEK VFBIM apKbUIBI FaHA aHBIKTAIAILI ACCEK, COJI YFBIMIBI OLImipeTiH
JICKCUKAJIBIK OIpJIiKTEp, TEpMUHAEP OOJIBIN CaHATA b
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Bacmace3nin koram eMipiHJle aJlaThIH OPHBI KAHIIAIBIKTHI 30p 0O0Jica, TUIAI NaMBITHIN, OallbITyIaFbl
KBI3METI JI¢ COHIIAIBIKTHI 30p. Afam3ar Oanachl YIMIHIINI MBIHXBUIIBIKTA OPKCHHETTIH OapiBIK caajapblH
xahanmauaelpy Ke3eHiH Oactampl. bacmaces marepuanjgapblHIa JKaHa CO3AE€p MEH JKaHa KOJJIaHBICTap
KoFramJia OOJIBIT JKaTKaH OCBIHJAM e3repicTepre opail KyH CaHall KaTapblH TOJBIKTHIPHIN Kenedi. FamsiMaap
Oy Moacenere 1) ChIPTKBI JKargasTTapAblH, SFHH oMipJe OOJbINT KaTKaH jKaHa KyObUIBICTApMAbIH, ThIH
VFBIMIAPABIH; 2) TUIMIH ©3iHIH IIIKi JaMy 3aHIbUILIKTAPBIHBIH, SFHU €63 MAaFbIHACHIHBIH ©3TepYiHiH,
KEHEIoiHIH, Oacka J1a op TYpJii TipKecy KYOBUIBICTApbIHBIH OONATHIHABIFBIHAH Jen Kepcereni [2]. backama
alTKaH/1a, SKCTPATMHT BUCTUKAIIBIK KOHE HHTPAIMHTBUCTUKAJIBIK (haKTOpIap 9CepiH AYPHIC €CKEPIeH KOH.

JKana KonmmaHbIcTapAbl KONIIUTIK apachlHaa TapaThlll, HACUXATTall, OPHBIKTHIPY, TYPAKTaHABIPY iCiHIIE
OYKapalbIK aKimapaT KypaJlaapbIHbIH XKETEKI OPBIHIBI HEMIACHETiIHI co3Ci3. OChIFaH KATBICTHI MKIPTe FAIBIM
L. CapeibaeB: «Oaedu TimiMi3me, OHBIH IMIiHAE, dcipece, JIEKCUKAHBI, CO3IIK KOPBIMBI3ILI OaWlbITyaa
aKnapaT KYpalJapblHBIH MaHBI3bl €peKIIe... XKaHa KOJJAHBICTAPIbl TYHUETe KENTipyAe KOpKeM o1eduer
emMec, Mep3imMai Oacmaces, akmapaT KypajagapbliH OipiHII OpBIHFA KOSP €Iik», — aeimi. ['azeTTeperi xaHa
KOJIIAaHBICTAp eJIMI3/iH ereMEeHIIK alTybIMEeH XOHE Ka3aK TiTiHIH MEMIIEKETTIK MopTedere me OOMyhIMEH
TBHIFBI3 OaliTaHbICTa OpOiIi.

bacmace3min MakcaThl KajdblH OKbIPMaHFa FHUIBIMH aKmapar Oepy eMec, KOIMIUTIKKe KaKETTI KaJITbl
aKnmapaTThl HETi3li JKeTKi3y YIIIH cajlaliblk TepMuHIephl maipananagel. 3eprreymri M.H. Bomonuna:
«CananblK YFRIMIAPAbIH TULAIK KOPiHici caHanaThIH TEPMUHAEP apHAYJIbI OUTiMIEpl penpe3eHTalsIayAbIH
afppIKma Tocim Ooneim TaObLIampl. Kanmait ma Oip apHAyiBl YFRIMAAPALI OUIMIPETIH TEPMHUH MaHBI3IbI
aKmapaTTelH Oip OeiriH cakTall, XEeTKi3ymii peTiHae Tyciamiputeni. On akmapart Oeiiri Oenrim Oip
TepMuHC]epasa aca KyHAbI OOJBIN caHaNaabl», — JereHai airamst [3].

XX FachIpABIH COHFBI OH JKBUIBIHAAFHI €IMI3IIH €TeMEHIIK alybl, TUTIMI3IIH MEMIICKETTIK MopTeOeciH
HeMJICHYI, COHIal-aK eaiMi3aiH ATa 3aHbIH jKOHE MEMJICKCTTIK PaMi3epi KaObUIgaysl jKOHE J¢ CNIiMi3ze
JKYPTi3UITeH, KYPTri3uIin KaTKaH casicH-3KOHOMHUKANBIK, Tarbl Oacka pedopmanapra OallaHBICTBI Ka3ak
Oacrace3i jxaHa ce3Jep, JKaHa KoJJIaHbIcTapMeH Oalim Tycti. bynm keseHae Oacmace3 OerTepinie,
OKCTPATMHBUCTUKANBIK (aKTopiap, SFHU KOoFamJia OOJIBIN JKaTKaH e3repicTep MEH FBUIBIMHU-TEXHUKAHBIH
JaMyBIHAAFbl JKaHAJBIKTapFa OalIaHBICTBI netodcep, YAlbl mene@oH, nieep, Oelinekamepa, 6aniOmd,
meHnoep, ayKyuow, buznec 1.0. xaHa ce3ep naina 0onnbl. CoHmal-aK JIEKCUKAIBIK KYPaMHBIH TULIK 1ITKi
IaMy 3aHIbUTBIKTAphIHA OaiIaHBICTHI MMaima 0oJFaH JkKaHa KOJIJIAHBICTApALI Oacrace3 OCTTEPIHEH oTe KUl
Ke3necTipyre 00assl.

Kana xonmanbicTapabiH Oip TOOBIH OYphIH OpBICIIA, Ka3ip Ka3akma OajaMachIMEH KOJAaHBLIBIT
JKYpTeH, SSFHU MaFbIHACHl OYPBIHFBINIA €CKi, Oipak jkaHa ¢opMana KOJIAHBUIBIN KYPTCH omobacel, aknapam,
3elinemKep, 3ellHemaxvl, ememaxvl, Yuiax T.0. ce3mep Kypaca, ajl eKIHII TOOBIH, KEpiCiHIe, SIFHU €CKi
¢dopmana, Oipak kaHa MaFblHaZa KOJIAHBUIBII XXYPTeH aKiM, mopaza, Hapuik T.0. ce3aep kypanasl. KaHa
KOJIIAaHBICTAP/IbIH KOMIILIIriH OYyphIH OphICIIa HYCKaJa KOJIAHBUIBII KEJITeH Ce3lep/i Ka3akiia aray,
Kazakia Oepyre OaiaHBICTHI TYBIHIAFAH CO3/IEP KYPAUTHIHBIH OalKaiMBbI3.

Toyenci3mik anFaHHAH KEHiH KYHICHIKTI TIPIIUTIKKE, TYPMBIC-CAITKa OaIaHBICTBI CO3IEpPMEH Oipre
SHJII XaJbIKapajiblK MOHI Oap TepPMHMHAIK cesnepre Oamama TalOy Tanadbl Kyuieiie Oactanel. On ymIiH Kazak
TUTIHIH 1TKI KOPBIHAAFBl MYMKIHIIKTEp MalJalaHbUIBII, KaHIIaMa TEPMUHACPIIH Kaszakiia Oaramanapsl
KaspmTacTel. OnapablH aldFalikbl KOpiHiCiH Kail ke3eHae O0aMachlH OyKapaiblK akmapaT KypalgapblHaH
Oaiikayra Oomanmel. bacmaces Oerrepinge, OipinmineH, 1920-1930 >xok. Kui KOJJAHBUIBIN, KEWiH
KOJNJaHbUTyJaH IOBIFBIN KalfaH OipkaTap Ce3 KalTa >KaHFBIPTBUIABL: Keyec — cogem, mepasa —
npedcedamensb, Xamulbl — CeKpPemapbs, Hedll — apeHoda, KYKblKk — Npago, capanuibl — IKCnepm.

Exinmigen, opeic ce3nepiHiH Oanamachl )acaHAbl Co3Iep apKbUIbl OepilieTiH ae >karnaitnap OOJIbI.
MBeIcansl: aknapam — uH@GOpMayus, CYpaHviM, CYPAHbIc — CIPOC, JHEPAH — SUMH, ermanda — 2epo, yulax —
camonem, KOKOHIC — 080w, 0Oazoapiama — HNpocpaMMd, OpKeHuem — YUBUAUZAYUA, pacimoey —
ogopmnenue, demeyusi — CHOHCOP, OMeM — KOMNEHCayusi, OmOACbl — Ccembsl, dceKeulenendipy —
npusamusayus, NIiKipcauvlc — OUCKYCCUSL, CASINCON — aillesl, KYyeblH-CYP2iH — penpeccusi, KOoncauvic —
MHO2000pbe, MYpadicati — My3etl, HCYKmeme — HASPY3Kd, yexcail — a3ponopm, meKysHcam — nacnopm T.0.

By cusakTel Oanamainblk jkaHa ce3zep KobiHece co3re KYpHAK JKalaFay, Co3aepi OipiKTipy, TipKecTipy
Tocingepi apKbUIbI TyFaH.

YurinmnizieH, Oipkatap opbic ce3aepiHe Oanama peTiHAe >KEprilikTi koHe OalbIpFbl, KOHE Ce3Aep
naiganaHelIbl. MBICANBL: KeOeH — MAMOJNCHA, KONMbIpAYblH — KPOKOOU]l, e2eMeH — Cy8epeHumemn,
ambeban — YHUgepcan, KeuleH — KOMNIEKC, Jcapabl — YCmas, mapKiiey — Kouguckosams, acaba —
mamaoa, Hapvlk — pPLIHOK, Oan — CMamvs, IKiM — AOMUHUCPATOD, apblil — KOCMOC, 2UMapam —
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coopydicenue, a0inem — rwcmuyus (Odinem munucmprici — Munucmepcmeo wocmuyuu), mapmede —
cmamyc, Mapm — HAypul3, MAMbIp — Matll, Ka3aH — OKmMsOpb, Kapawa — Hos0pb, Kaymap — sHeapo,
capcenbi — cpeda, xcyma — NAMHUYA, JCeKCeHDl — 80CKpecenbe, Yaan — 26apoust T.0.

Bacnaces TiniHge TepMHH Ce3AE€pMEH KaTap, HIeTeN TiUTIMEH apanachlll aHa TUTiMi3al myOapoar,
KOJIJAHBLIFaH TEPMUHJIEP Jie Ke3Jlece/I.

1. /Keke napa Hemece co3 Tipkeci bIHFalbIHAA KOJIAHBLIFAH TYciHikci3 aTtayiap. WESTERN
UNION — nyHueHiH TopT OyphIIIbIHA aKIIaHIbI xkeaen skeTkizin oepemi (XKA.,21.06.03). «Cisco Systems»
Kazakcran HapbirbiHa keHAIKTI (JKA.,10.04.03). «Jdxcon MoOua» corbic apaarepiiepiH KYTTHIKTaIbl
(KA.,08.05.03). bepinren ceitmemumepae IIETENAIK ce3mep KeEKe mapa KonmaHeurraH. Omjap, opuHE,
OKBIPMaHHBIH 0opiHe Oipmelt TyciHikti 60o1a 6epmetimi. Oxpipman WESTERN UNION-HBIH mIeT enre akiia
ayaapartblH OpblH ekeHiH, «Cisco Systems» meH «9KkcoH MoOum»-AiH eHAipiCcTIK-IapyambUIblK KOMITaHUS
CKEHIH TeK KOHTEKCKe Kaparl KaHa YFbIHA aJlaJibl.

3aemubiy mex  yibimoacmulpyuicet — aca ipi @panyys 6anxkmepinin 0ipi Societe Generale.
Cunouxam kamwvicywwiiapvl. Rabobaank, Natexis, BMCF, Garantibank, HSBC, BCEN, EBRD
()KA.,25.02.03); Conoati-ax Chevron Texaco, Exxon Mobil, British Petroleum, BG Group, Total, Shell, De
Beeers xomnanusnapvinely oxindepi oe xamoicmol (KA.,28.06.03). «Mezanonucy eazeminoe HCYMbIC
icmelmin JHCOPHATULBLIAD 630€PIH HCAH-ICAKMDBL, IPI «UUBUIUIOBAHHBLILY adamoap O0en ecenmetioi JHcaHe
0J1ap WBIZHICMBIK, A3USIBIK YUBULLOIH eMec, eypOoRablK UueuaIbdiy aoamoapol. Conovikman oa bonap, oyn
eazemmiy 6emmepi 6ipece «City Center», Oipece «Hbvlocmenikepy cuakmol agbliUbIHULA, TAMBIHULA
avoaprapmen awwinaovl (AT.,26.02.04) nereH ceinemuaepieri OCNTiICHTeH TEPMHH CO3IEPHiH OipiHIH
ycTiHe OipiHiH YCTEMENEHINl KOJIJaHBUIYBI, OJlapFa CIIKaHAal aHBIKTaMalapAblH OepuiMeyi TimiMi3ai
mrybapiramaca, OaifBITEII TYPFaH KOK.

2. KpicKapThuIbIN KOJAAHBLIFAH ce3 Tipkectepi. Illareia sxanpnapmarsl (ocipece «Kac Amamy,
«AHa Tim» raseTrTepiHieri) KpIcka Xalapiamanap MEH ecenTepAe KelOip MIeTeNIiK TepMHH Ce3Aep
KBICKApPTBUIBIT Ta KOJIaHbUIA OepeIi.

«Omanovikmap» magzel 6ip dicoba encizoexuti decen Oe aHeime wblebin Kanovl...byn mypanvt KZ-today
minuicine 00IbICMbIK aAYbll Wapyaublivbiabl 0enapmamenmi mopagacvinviy opvinbacapvr Huaz blovipaes
xabapnaowr (HKA.,26.08.03). Ocvl  bOatikayowvly KOpbMblHObICHL KANAl UbIEAPLIIANBIHObIELIHA, O02AH
Kamulcyuvl apoip sicacmuly 6aacvin bepemin Kazvliapobly, YUbLIMOACMbIDYUbLIAPbIHbIY KIM eKeHiHe KO3
aicyeipmrennen keuin scone HIT-TV oen amanamoin...(AT.,05.02.04). SARS 2apviuuman Kenyi MymKin OezeH
bondcamovl pacmaywviiap 21i 0e 00ICA GUPYCMLIY 2apbimblK  0eHenep apKbulibl mapan, COHbIH
Hamuoicecinoe dcepee dcemkerin 0anendeyee moipvicnak (AKA.,27.05.03). « TypanOnembaniy xanvikapanoix
ISMA yuvivvina mywe (KA.,25.02.03). An, «31»-meneapnadazvr «Cocmosanue KZ» mynvl 6i30e xazax
minine «l onnugyockas nonyuApHocmby Oepiimexwi, an YupeHeici Keieminoep OezeHee Oellin Oapovl
(AT.,19.02.04). Kows 6acwinoa anvin Peceu ainanvin eme anmavimoin «9Ill»-napoviy oOacwi-Kacvina
JCYpmman OYPvin Hcemin, MaceieHiy MaH-JICAliblH Jcedell mycindipe Koioobly «macmipiy bon anean Cepeell
Hlovey myp (KA.,15.11.2003). KenrtipinreH MbIcaimapaarskl TEPMHUH CO3IEPHIH OPKAWCHICBIHA aBTOP
TapanblHAaH TYCiHIKTeMe Oepilin OThIpFaHga FaHa Kallllail OKbIpMaHIapra YFBIHBIKTHL Oomnap exmi. Kazax
TUTIHIH JOYHHEXY3IHIET1T OPKEHWUETTI NaMbIFaH O3IHIIK FBUIBIMH TEPMHUHOJOTHA 0a3achl KaJIbIITaCKaH
KOIOacIIbl TIAep KaTapblHa KOCBUTYBIHA OH BIKIAJ STETIiH KOJTAHBICTAPIBI FaHA IPIKTEN, EKIIE, TaIall
QJIBIT OTBIPFaH JKOH.

Kipme ce3nep accumumsinusaiany OapbIChIHIA peUUNUEHT (KaObuimaylubl) TuIre OipHeme caTblnaH
etemi. OCBI caThIIapabl FaasIMIAp op TYpii mopexene Kapaiasl. Erepme JLII. Kpwicun kipme cezmeprid
urepinyi OappIchiHIA ©TeTiH Oec Ke3eHiH aTtaca: 1) KaOpuimaymibl Ke3eH (Ce3lep TpaHCIUTEpaLusChI3,
TPAHCKPHUITIUACHI3  Ka3bUIajbl); 2) KAOBULAAYIIBI  TIAAETI TpPaHCIUTEpaIWisi HE  TPAHCKPHIILIUSFA
colikecTeHemi; 3) OOTEHIITIH O KOFaNTambl, KOOIpeK KOJIMaHBUIAAbl; 4) )KaHPJBIK, CTHJINCTHKAJBIK,
JKaFMasTTBIK JKOHE OJIEyMeTiK OenriiepiH KOFalTambl; S5) TyCiHAIpME ce3mikTepme Tipkeninemi [4].
I"1O. Kns13eBa accUMWJISIIMSTHBIH TEK KaHa €Ki Ke3eHiH KepceTyMeH miekrenerni. Omap: 1) kipme ce3mepliy
JKaHa Tiire Oip MarbIHAMEH KeJin, MOP(OJIOTHUSIIBIK ©3repIiCTere MalbIFyhl; 2) CEMaHTUKAJBIK KYPBLIBIMBIH
KeHeHTyi [5].

An OyriHri KyHAe KipMe ce3IepliH acCUMWIALMACH Oec AeHreiae KapacTBIPhUIBIN Kyp: OipiHmi
KE3eHJIe IIeTeN Co31 «0OTEH Co3» PETiHe KOIIaHbUIa b, ce0eOl 01 ©31HIH KeNreH TUIIET] TYJIFAaChiH CaKTall,
JKaHa Tire ofi  yiutecrereHmirin kepceremi. llletenmik ce3mep KaOBUITAYIIBI TUIIE ACCHMUIISITUSL
OaphICHIHIA €H alAbIMEH TpaHCIUTEpalusl JKOHE TPAHCKPUIIMA KYOBUIBICTAPhIHA  IIAJBIFAIbL.
TpaHCKpunIMs — IIEeTeN aFbUIIBIH CO3IepiHiH Oacka TinAeri ABIOBICTATYyBIH cakray yaepici OoJbin
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Tabbutaapl. TpaHchauTepalysi — aFbUIIIBIH CO3ACPiHIH TIpaduKaiblK TYWIFACHIH caKTay yaepici OoJbIn
ecenteneni. Illetenm cesmepi Kazak TUTIHE OpBIC TUTI apKbUIBI Kipemi, OpBIC TUTIHIAE aFbUINIBIH CO3Iepi
QJIJIBIMEH TPAHCIUTEPAIUSIFa YIIBIpaI, COHAH COH TPAaHCKPHITIIUSITAHAIBI.

Exinmni ke3eHze KipMe cesnep (OHETHKAIBIK aCCUMIUISAIUSAFA YIIbIpaiapl. by xaraiina meren cesi
KaOBbLIAAYIIBl TIIE€ KAJIBINTACKAH TPAHCIUTEPALIUSA JKOHE TPAHCKPHUIILMIIAH OTedi, PECLMIHUEHT TiTiHIH
(hOHETUKAJIBIK JKYHeCciHe yiece i, MbIcaibl: Benficiary — beneduyuap, lising — nusune; offer — opepma;
bill — bunn-eexcens.

YuriHmn ke3eHae meTen co3i MOp(OIOTHSIBIK aCCUMWISNUAAAH OTE/l, SFHU MIETENl CO3/IiH HEri3iHae
KaOBUIMayIIbl TUIAC TYBIHABI co3mep Maima Ooianpl, MBICANBI, boxer — bOoxcuwsl, command (6yiivipy)
commander — kKomanOupiix, acitive — bencendi; acrobat — axpobammulk, Opokep, UHEECMOp, KIUPUHE,
(parnyaiizune, aykyuor, snemenm T.0.

Ocbl Ke3eHJle MeTeNn co3lepi TPAMMATHKAIBIK AcCUMIISIMANAH oTe OacTaiibl. [ paMMaTHKaIbIK
ACCUMUWJIAIUS  VAEpICIHEH oTy OaphIChIHIA IIMEeTEN CO37epl PEUHIHEeHT TITIHACTI TpaMMaTHKAIBIK
KateropusuiapMeH cobikecteneni. llleren cesmepi e34epiHiH TUIIEpIHAE JKOK caH, CenTik (mamex)
KaTerOpUsUIapbIH  ©3TepTyl 1€ MyMKiH. Mplcanbl, aFbUIIBIH TiUTiHAE leggins ce3iH Kelmie Typle
KOJIMaHOaM b, Ka3akK TITIHAC OCHI CO3 KOIIIIe Typae KoijaaHa OacTananasl, KapaHbel3: (leggins) — NETTHHCTED,
COHJIali-aK KeITereH Ce3/Iep e3repicTepre YINBIPaWbl, MbICANbL, craxcmap (sluks), cauncmap (slips),
oumcmap (beamc), penvcmep (rails). Ockl ce3nep Kemine TypJe KOJAaHaasl. Tarbl MbIcaimap peTiHIE
OipHeIe co3MiH e3repreHin kepceryre 6omansl. Onap: dicuncoliap (jeans), oymcwinap (boots), cnuxepcmep
(snikkers), ponvoepcmep (folders), namnepcmap (pumpers), 6axcoinap (buks) 1.0.

TepTiHIII Ke3¢H — CEeMaHTHUKAIBIK acCUMWIIMS. Bysl Ke3eHze KipMe cesnep ©3iHiH MarblHaJapbhiH
KCHEHUTIN, pEerUIUeHT TUTNHIH  JIEKCHMKa-CeMAHTHKAIBIK  JKYHECIHIH  HapagurMaTHKaiIblK — JKOHE
CHHTarMaTHKAJIBIK KaTapjapblHaa KeI3MeT erefi. Kipme ce3mep perumueHT TUTiHe CiHIM, Y3aK YaKbIT OOUbI
KOJIJaHbUTy TYpiH e3repTeni. bipkarap kipme ce3mep Oipre-OipTe MarblHANAPBIH KEHEHTIIN, KON MarbIHAJIbI
ce3 OOJIBIN MILIFA/IbI, MBICANTBI, aFBUIIIBIH CO31 «cracky Ka3ak TITIHE «HCaApblKy, «CblHbIK» JIETCH MarblHaza
kenreH. OCHI TIIIE 0JT KOCBIMIIIA «CaTBIP-CYTHIP ABIOBICY, «COKKBD) MaFbIHAJIapbIiHa Ue O0Ia b

Becinmi cateiga kKipMe ce3 KeJeci ©3repicke YIIBIpaabpl: 01 ©3iHIH >KaHPJBIK, CTHIMCTHKAJIBIK,
QJIEYMETTIK JKOHE JKaFrfasTTBIK OenrinepineH aipeutagsl. Erepme meren ce3i o3 TidmiHae oxebu
AK3UCTEHITUSIIABIK 1K1 KYyHee KOMAaHblIca, PEIUIUCHT TUTIHAE 0N 0acka TUIMIK 3K3MCTCHIMSIIABIK 1TITKi
JKYHEHIH KypaMbIHa Kipyl MYMKiH, MBICAJIBI, (hpeno, wiysvl, eepaa IETCH arbUINIBIH Co3Jepl Kazipri Kesme
OpBIC, Ka3ak 97cOu TUTIHJE KOJJaHBUIMA, QJIEYMETTIK CIICHTTE Ke3aecedi. MrepimyaiH OeciHI Ke3eHiH/Ie
MeTeNT €31 TYCIHAIpMENi CO3IiKTepAc TIpKeNemi e, HOTWIKECIHAC MAaFbIHANBIK >KaFbIHAH JaMBIIL,
CEMAaHTHKAIBIK KYPHIIBIMBIH KEHEHTE/T1.

XanplkapaJblK ~ MOHJIETI TEPMHHJICPIIH  TUTIMI3re KOmTeNm eHICHJITH KallaHga Mep3imai
OaceUibIMA@pIaH, Oacka Ja akmapaT KesiepiHeH Oaiikaiimbis. OmnapaslH OipkaTapsl YIT —TUTiHAET
TepMUHIEPTe MOH OSPLTIIT )KaTKaH Ke3CHIE COJ KAIMNBIHIA Ka3aK TUTIHE ayJapbUIbIIl, KaJIBIITACKII yirepce,
OipKaTapbIHBIH €Ki CBIHAPHI J1a KOJIAAHBLIBII, YIIHIIIJIEP] COJ MET TUTIHEH €HI'eH HYCKACHIHIa KOJTaHBUTBITT
KYp. MBICaIIbl, KOMRO3UMOP — ca3zeep, Meio0uss — IYeH, NPpe3eHmayus — mycayKecep, Mooa — CaH; my3et
— Mypaxcail, cmamyss — MYCiH, apaudICUPOSUUK — APAHICUPOBKACHIH JHCACAYUIbL, OHOEYWI, pecmaspayus

— Kauma ouoey, KaanvlHa Keumipy, wededp — cayhap, y30iKk myblHObl, UPOHUS — KeKeCiH, MaJKeK,
OUKYUSL — QUKBIH CO3, MAKAM, JUMUTN — WeK, Medice;, PenuKd — Kagblmna, ilikne ce3; nagoc — wammoix,
wabvim; pyoun — Jnasvll; 1ai, mpagapem — yiei, ManmayvlHObIK, Oupuicep, HOmd, HAMOPMOPM,

amgumeamp, mpunocus, opama, apus, IKpau, Yyupk, oaiem, dHcamp, posiv, cCoHama T.0.

Bacnaces Oerinne memiekeTTi OacKapyblH jkaHa XKyleciHe OallaHbICTBl KOJIIAHBUIBIN XypreH TM/],
KP, npe3udenm, napramenm, ceHam, cnukep, npembep-MUHUCMp, SUYe-MUHUCID, BUye-npesudenm, aKim,
Macauxam CHAKTHI T.0. aTtayiap KaTapbIHAAFsl )KaHa CO3IEepIiH Oipa3bIH MIET TiTIHEH SHITCH co3lep Kypaca
(cenam, cnuxep T1.0.), eHni 6ipkatapbl — OYpPBIH KOJIAHBICTa OOJIFAaH CO3ACPIiH MaFbIHATIAPBIHBIH KEHEI01
apKBUIBI J)KacaiFaH ce3fep (axim, macauxam 1.0.).

EniMizmig ereMeHIiK ajbli, Toyelci3 MeMJIEKeT OOTybIHA OaiIaHBICTBI OJICYMETTIK-TApPUXH YFBIMIAPIBI
OlLTmipeTiH XajblK, €1 CHUAKTHl OaWBIPFBI aTayliap KaTapbl eceMeH el, Mayeici3 e, mayeicis MemieKem,
YoIcelM, opaaman, 3etinemxep, apinmec T.0. YFeIMAapMeH Tojbira TycTi. Conpai-ak xacinkep, ousnecmen,
Gepmep, onnozuyuonep, onueapx, cascamxep CHUAKTHI T.0. Oacmace3 OerTepiHzme OypbhIH KOJAaHBICTA
OonMaraH JKaHa co3Aepi Ke3IecTipeMis.

Coibaiinac sicemkopavlk (Koppynuus) TSPMUHI Typalibl aiiTateiH Ooscak, «Memrepmuakom 2000 x.
25 KaHTapJa KOppYNyusiHbl — KYHRAPAILIK, 6bIMO2AMENbCMBOHbl KYHepe30ik Jen OCKITKeH OOJaThIH.
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TepMUHOMOrMANbIK NeKcMKaHbIH Bykapanbik. ..

Axn K.JOcyn TycinaipMe co3IiKTEH MBbICAN KEITipe OTHIPHII, OCBI €Ki TEPMUH/I aYBICTBIPBII, SSFHU KOPPYRYUs
— KYHepes, 6bIM02amenbCmeo — KYHNapanvlk JIeT anyabl YeblHaabl. bipak Oacraces Gettepinie koppynyus
CO31 «KYHITapabIK» JIEI Te, «KYHEPE3MiK» NeN T¢ KOJMAaHBIIMAH, ColOailniac HceMKopavlK e €Ki CO3MIIH
TipKeCyi apKbUIbI KOJIIAHBUIBII XKYP.

Keitinri )xputmapaarsl JKaHa ce3lep MEH DKOHOMHKA callachlHa KATBICTHI CO3IEp MEH CO3 TipKecTepi
TEPMUH PETIHJIE KOJIAHBUIBII JKYP: KOMMEPCAHMm, KOMMEPYUs, OusHec, Ou3HecCMeH, UHBeCmuyusl, UHGeCmop,
unomexa, OauKpom, O0LIAP, e8Po, CANbIM, CALLIMULbL, KAPIHCbI2eD, KICINKep, KICINKEPiK, HapblK, HAPLIKMbIK
9KOHOMUKA, Hecue, naibi3, 3eliHemakvl. TeneMHiH TypiepiHe OalIaHBICTHI Ja Oipa3 JkaHa ce3Jep makiaa
Ooiapl. «TONBIK 3KOHOMHUKANBIK OpBICIIA-Ka3aKIia CO3MIKTE» MIama — MOaeM, aKbl, MOLeMaKvl Jel
OepiminTi. OCBIHIAFBI «aKbD» CO3IHEH JKAacallFaH TIPEK JICANAKbl, OMeMAaKbl, IHCIPOeMaKvl, HCOaaKbl T.0.
ce3niep Oacnaces3ae MOJBIHAH YIIbIpacazbl.

Toyencizjik aqFaHHAaH KeHiH MOJICHUET callaChlHA KaTBICTHI CO3JIEP ayAapMa jKOHE TeJd TePMHUHJICPMEH
TONIBIFA TYCTi: menedcoba, menekonip, ¢pomoonep, ¢omoxopme, Gomominui, MeyeHam, Kiun,
apamdIcuposKa, Jicadicep, Mypagam, Mypaxicai, opKeHuem T.0.

KeitiHri ®bUIIAphl «IIiH» CO31HIH OiH opKeHuemi, OiHu Kaopaap, OiHu yzim-Hacuxam, OiHU CEKmanap,
Odindepapanvik mycinix, OiHu Kongeccusiap, docmypii 0inoep, Oin Kbizmemkepaepi, OIHApanvlK Keaicim, Oit
Oy3ap CUAKTHI T.0. KOIITETCH CO3JICP MEH CO3 TIPKECTEPiH KacayFa YUBITKBI OOJBII, KOJAAHBUTY asCHIHBIH
KeHelie TYCKeHi Oailikanmambl. Meicanbl: /[inapanvlk myciHicmik, KOHeccusaapanvlk myciHicmik oemeKudi,
anemoe Kaszipei xpucmuan 0ini 254 memnexemme (2 muiiuapoman acmam), mycolimanoap 172 memnexemme
(1,5 munnuapoman acmam), 6yooa 86 memnexemme (700 munnuonnan acmam) carmanam xkypyoa (Eremen
Kasakctan, 19.09.2003).

Bbacmacesmeri FRUTBIMU-TEXHUKABIK JIEKCHKACBIHBIH Ko01 OailTaHpIc, akmapaT aaMacy KypajigapbiHa
OallTaHBICTBI €KCHIH OalKalMBI3: KOoMnblOmep, JIAeKMPOHObIK NOWMA, UHMepHem, neuoxcep, Ysibl
menedon, akc, bevinexamepa, xcepoxc, npuwmep T1.0. CoHmal-aK xomnwvromep, Ysiivl meneqon, gaxc,
INEKMPOHObIK NOWMA, UHMEPHEMm, KCePOKC, CKaHep, NpUHmep, cmennep, KapmpuodiC CHUSIKTBl FBUIBIMH-
TEXHUKAJIBIK aTayJapblH JKHi Ke3JecTipyre Oorassl.

Kazak TinmiHIH KONJaHBIC asCHIHBIH KEHEI0l pECMHU iC Karas3lIaphl, KyKaTTapAbl Kazaklia KyprisyMeH
OaiinanpIcThl ekeHi Oenrini. Kazak TiniHiH ic Kyprizy TEpMUHOIOTHUSICH pe300Ylsl, newamy, KOMAHOUPOBKd,
3acedanue, cogewjanue, yoocmogepenue, OogopmieHue, GbINUCKA, PACCLLIKA, OMNAPAGKA TIPi3Ni OpbIC
TUTIHIET] TOCTYPIli KeHCE YFRIMIAphIHA TUTIMI3IEH OYpouluimama, Mop, Mmepmadan, iccanap, omulpuic, Kenec,
KYaJiK, pacimoey, Y3iHOI, jcibepinim, sconenminim xoHe T.0. Oanamanapsl TaOyMeH Oipre, OChI TUT apKbLIBI
MEeT TUIIEPiHEH COHFBI JKBUIAAPBI CHICH GOMYM (008epus), UMRUYUMEHM, UHAY2Ypayusl, UMUONC,
npesenmayusl, peumune, MapKkemune, MOHUMopuHe, Opokep *oHE T.0. KY3llereH TEPMUHIIK atayiaap OpbiH
anyna. Ke3 kenreH Mekeme, YHBIM, KOCIMOPBIHHBIH AaTKApbill OTBHIPFAH KBI3METI OHBIH PECMHU  iC
KaFasJapblHJa, KY)KaTTapblHIa KepiHic TaybIn skataisl. COHABIKTaH Ja iC Kara3JgapbhIHBIH KOFaM ©MIipiHJeri
pem epekimie. by camama xyowcam, menxyoicam, Kyocammama, 6agoapiama, myuinoeme, Mmaiimoeme,
MYACLIPLIMOAMA, XAMMAMA, Jcedenxam, mopazda, MmopavimM, eauli, OUNIOMAm, CaMMum, @Oopym,
MEMOPAHOYM, CeHiM 2pamomacwt T.0. KOIIAHBICTAPIBI KE€3eCTipeMis.

KopriTa aiiTkanma, 6acka (QyHKIMOHAIABIK CTHIBICPTe KaparaHza, jkKaHa ces3mepii Oacrmaces, OHBIH
IITiHAC Ta3eT TUTL €H alabIMEeH OOMBIHA «CIHIPIID) allaThIHBI MOJICIACHIl, SFHH JKaHa KipMe ce3mepAiH Keoi
ra3eTTeri MaTepualap apKbUIBl KE€H Tapaiaibl.

KoraMHBIH cascH-9KOHOMUKAJIBIK >KyieciHae OonmraH TyOereini esrepicrep Toyenci3 eremMeHii
MEMEJIEKETTIH KYphUTybIiHa okeni. CoFaH colfkec oJiap e3JepiHiH YITTHIK MYAIECIH KO3ICHUTIH Til casicaThlH
Oenrinen oTelp. byn TepmunKacaMm ynepicine ae ocep eTmel Koimaiabl. 90-xk. Oepi TEpPMUHONIOTUAMBI3AA
OOJIBIN KaTKaH KaHa YPAiC COHBIH KOpiHici OOJBIN TaObUIA B! NSH i 3epTTeyIiiep.

YATTBIK TEPMUHOJOTUSHBI KANBINTACTBHIPY MEH HOpMaliay KYpajJIapbIHBIH Oipi — JKaJIbIXaIBIKTHIK
TUTIET] co3Aep MEH TEPMHHIEP Ui KOJMAAHBIIATEIH Mep3iMal Ka3ak Oacracesi. ¥YIT TUliHAe OacmacesmdiH,
SIFHU aJIFallIKhl Ka3aK Ta3eTTepiHiH, JKapbIKKa IIBIKKAH Ke31HEH-aK TEPMHUHICPAIH KajbllTaca OacTaraHbI
KONIIUTIKKe MOTiM. FBUIbIM MEH TeXHUKa JaMbIFaH caliblH MBIHJIaFaH )KaHa YFbIMJIAp Maiiia OOJbII JKaTajbl.
Omnapaerg 60pi ©3iHIH TaHOATAYMIBICHIH TAYBIM, TUIMIK TYPFBIIAH XYHEIeyal KaXeT eTeli. byriHme Ka3zak
0acnace3iHiH TEPMHHOJIOTHAHBI KAJBINTACTHIPYAAFbl ATKAPATHIH POJi JKOHE JKAJINBI YJITTHIK
MJ/IeHHET MeH FHUIBIM JaMYBIH/IA AJATHIH OPHBI alpHIKIIIAa OOJBIT OTHIP.
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K. J.Panumesa, M.K.2)Kynycosa, 3.K.CelinaxmeroBa, A.}O.Kuienosa

Oco0enHocTH YyNOTPEOJIeHUSI TEPMHUHOJIOTMYECKOM JIEKCUKH
B CPEACTBAX MacCcOBOM MH(PpopMaMHU

B cratbe paccMOTpeHBI OCOOEHHOCTH YMOTpeOJeHHs TEPMUHOB M HOBBIX CIOB B CpPEACTBAX MAacCOBOIf
nadopmarn (CMU). [IpoaHann3upoBaHbl TEPMHUHBI M TEPMHHOYIOTpPEOICHNS, HOBBIC 3aMMCTBOBAHUS U3
Jpyrux s13pIkoB. Ha ocHOBe s3bIKOBOrO MaTepuala aBTOpaMy OINpeeICHbl BaxkHelmas poiab 1 mecto CMU B
(hOpMUPOBAHNY M Pa3BUTHH, CUCTEMATH3alUU M KOAU(DHUKAINU TEPMHHOJOTHH Ka3aXCKOro s3bika. Creman
BBIBOJ O TOM, YTO CPEJICTBA MAaccoBOW MH(OPMAIMU CIyXaT OCHOBHBIM CpPEICTBOM HOPMAalHM3alMU M
YHU(UKAIIMA TEPMHUHOB, a B PACIIUPEHUH (PYHKIMH TOCYJapCTBEHHOTO sA3bIKa Ba)KHOE MECTO 3aHMMAIOT
pa3BUTHE U CUCTEMATHU3aIUs TEPMUHOIOTHYECKON JIEKCUKH.

Zh.D.Rapisheva, M.K.Zhunusova, Z.K.Seydakhmetova, A.Yu.Kishenova

Features of the use of terminological lexicon in mass media

In article features of the use of terms and new words and mass media are considered. Terms and a
terminoupotrebleniye, new loans from other languages are analyzed. On the basis of language materials
authors defined the major role and a place of mass media in formation and development, systematization and
codification of terminological lexicon of the Kazakh language. Authors of article draw a conclusion that mass
media serve as the main means of normalization and unification of terminology, and in expansion of
functions of a state language the special place is taken by development and systematization of terminological
lexicon.
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TexXHUKANBIK TEPMHUHOJIOTHAIAFBI OMOHUM-TEPMUH/IEP
JKOHE 0JIaPAbIH KOJIAHBIC epeKIIeNTiKTepi

Makana TeXHHKAJIbIK TePMHUHOJIOTHS XXOHE OJapIbIH KOJIAHBUIY epeKIIeTiKTepi MocesenepiHe apHalFaH.
Tin GinmiMiHIH Oip canackl peTiHAe TEPMUHOJIOTHAAA []a OCHI FBUIBIMFA TOH epEeKIICNIKTepIiH 0api Ke3aecei.
CoHbIMeH Oipre TEpMHHOJOTHS €3 INNHAE Tid OUTIMIHIH OapibIK 3aHIBUIBIKTAPBIH ACPIIiK KOJJaHAJIbL.
OchiHail 3aHIBUIBIKTapABIH Oipi OOJNBIT TaOBUIATEIH OMOHMMHS KYOBUIBICEI TEPMHH cajlachlHa 1a TOH.
TepMHHOIOTUSIaFbl OMOHUMED CallaapajblK XOHE XKyHeapalblK Jen OeJIiHil, jKaJibl KOJJAHBICTAFbl JoJ
OCbUIail ABIOBICTANIATHIH CO3JEPICH epeKileneHeal. TepMUHOIOTUIIarbl OMOHUMJIED TYPJ MarblHara e
0OJybIMEH KaTap, TYpJi TEPMHHOJIOTHSUIBIK JKYiiele KOJIAaHBUIYbl KepeK. ABTOP TEXHHKA CaJlaChIHIAFbI
OMOHUM-TEPMHUHEPre TA/AY JKacarl, ayJapMa OKYJIBIKTap/aFbl OJIap/IbIH KOJIAAHBICHIHA TOKTAJIIBL.

Kinm C93()€p.‘ TEXHUKAJIBIK TCPMUHOJIOT UL, TCPMUHICHY, OMOHUMHS, KOIIMAarblHAJIBUIBIK, TEPMHUH.

TepmuHonorusia canaapaiblk TEPMUHAEP TOOBIHBIH ©31HAIK OpHBI Oap. Onap, aTbl aUTHII TYpraHaai,
OipHelIe cajiara OPTAKTBHIFRIMEH EpEKINeNeHeai. Op cajlaja aTKapaThlH ©3iHMiK KbI3METi OOJIFaHBIMEH,
JKaJbl TEPMHHOJIOTHSIJIA OJIAPIbI OMOHHM-TEPMUHIEP JIeN atay KajabinTrackaH. OMOHUM-TEpMUHIIEP OapIibiK
caja TepMHHOJIOTHACHIHA ToH. Ka3ak TuUTiHIET! TEXHUKAIBIK TEPMUHIEP JIe IaMy YIepiciH OachIHaH ©TKEpiTl,
OMOHMMJIIK cHIIaTKa ue Oona anapl. JIMHrBHCTEp OMOHUMAEPAIH Oony cebenTepin atan eTyae. ATan aiTcak,
B.B.BuHOTrpamoB ocChl JKacady TOCUIIHIH OHIMCI3ZIITiH arail Kele, «OMOHMMIEpAiH Oipmrama a3 Oeuriri
OipTyTac JIeKceMaHBIH OipHEIIe OMOHMMIIK OipTIKTEpre CEMaHTHUKAIBIK BIIBIPAyhl apKBUIBI JKacallFaH» AeT
TyKbeIpeiMaaiasl [1]. A.A.PedopmaTckuii TybIHIBI OMOHUMHUSL YIAEPICIHIH endyip OeJCeHAINTITiH aliTa Keil,
OpBIC TUTIHIE «IIETTEH SHI'CH KipMe CO3/ep apKbUIbI Makaa OOJIFaH OMOHUMACPIIH CaHbl 0achIM») CKEHITIH
anra tapransl [2]. B.M.AGaeB oMOHMMIEP/IH KacalyblHa Kapad oJapabl STUMOJIOTHSUIBIK (IIBIFY TEri ap
TYpPTi Ce3JepAiH IBIOBICTBHIK COHKEC Keilyi), CeMaHTHUKaNbIK (KOIMarbIHAJbl CO3IH bIIbIpaybl) KOHE
ceKacaM/IbIK (Co3KacaMIbIK YIepiC HOTHKECIHIE CO3IEPIiH Yilnecyi) nen Oenexi [3].

JlexcuKaNbIK OMOHUM-TEPMUHIEP, SIFHA Oacka TUIAIK TaHOAMEH MarbIHACHI COMKeC KeJIMEreHIMEH,
Oipak [bIOBICTANYBI JKarblHAH COHMKEC KEJCTIH TEPMHHOJIOTMSJIBIK TaHOAlap apKbUIbl EPEKIIeICHEI.
HacTtypii Typae onap eKi Heri3ri — canaapaiblk jKoHeE XKyheapaiblk OMOHUM-TepMUHAepre OesiHe .

Canaapasnblk OMOHUMJIEp — KaiiTa oljayFa YIIbIparaH >koHe 0acka FBUIBIMHBIH TEPMHUH JKyHeciHe
KipreH Oip FBUIBIM CalachiHBIH TepMuHAepi. CamaapaiablKk OMOHHUMHS YIIH €Ki MIHIETTI CHIIAT TOH:
TEPMUHAEPIIH TYpPJl aHBIKTaMasapbl OONYBI KOHE OCHl TEPMHHAEP TYPIl TEPMUHOJOTHSUIIBIK Kyiienepae
KongaHeutysl THic. 3eprreymi A.K.MycaryioBa KenTereH >karaiiiapaa canaapajblk OMOHUMICPIiH KaTap
JKYpYl OJIapbIH JIATBIH TYOIpiHEH JKacaayblHAaH MYMKIH OOJIBIIT OTBIPFAHBIH alTaasl [4].

MaceneH, TEXHUKAJIBIK JKoHE OM3HEC cajachl TEPMUHOIOTHSICHIHBIH OMOHUM/IEPiHE TOKTAICAK;

«AMopTH3zauus» (amortisatia — TeMeHAEY) — apHaibl kaOabIKTapAbIH KOMETIMEH KO3FaNbIC, OPEKET
KE31HJe COKKbI, CUIKIHICTIH KYIINIH XyYMcapTy. TeXHHUKaJblK TEPMHH PETIHIAC «aMOPTH3ALMSI» YFbIMbIHA
OCBIHJal aHbIKTaMa Oepijice, OM3HEC cajJachlHBIH TEPMHHI PETIHIE «amMopTH3alusy (amortisatia —
TOMEHZEY) — Heri3ri KopiaapAblH (KYphUIFBIIAPAbIH, MallMHANAPIBIH, Kypan-KaOIbIKTapAblH) e3repyi
caJTapbIHaH OJIap IbIH KYHBIHBIH O1pTiHIET TOMEHICY1, COHIal-aK KaHapTy MaKCaThIH/A HET13T1 KOpJIapablH
KYHBIH OHJIIPIIETIH oHIMIe OipTiHAET aybICTRIPY JETCH MarbIHAFa Ue.

«Pemu3» (remiso — ©3€K) €o31 TEXHHKaJBbIK TEPMHUH PpETIHIE — YPIIBIK >KINTEPi CaJbIHATHIH
KYTKBIHIIAKTBIH TY3UTyiHIE HETi3[iH JKINTepiH KeTepy MEH TYCIpyAl OpBIHIANTHIH TOKY CTaHOTBIHBIH
TEXHUKAJBIK TETIKTCPiHIH KUBIHTHIFEI. AJl OM3HEC TEPMHHI PETIHAE «peMU3» (remiso — ©3eK) — Ompxa
MaKJIepiHiH KYHJIBI Kara3IapJblH MakJIepi MEH CaThINl ayIIbIChl apachIHIAFbl JIENall TYJIFaFa TeJeHTiH
KOMHCCHSUIBIK CBIHAKBICHI.

OCIMIIIKTaHy JKOHE TEXHWKA CallaJapbIHBIH OMOHHUM-TEPMHHICPIHE MBICAT PETIHIE KEIKEH» CO31H
KapacThIpyFa 00abl.

MacereH, kanmbl KOJIJaHbICTaFbl «KEMEHiH, KaWbIKTHIH KYpyiHe KoMEK OOJy YIIIH MauTara KepiireH
KaJIblH MaTaHbD» OUIAIPETIH GKEeJIKEeH» €o31 oCIMAIKTaHyAa TYJIiH «eH ipi OFapFbl KYJITEKAIBIPaKIIachhy
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JIETeH YFBIMIBI Outmipesni. by TepMUHHIH kanmmbl KOJMIAHBICTaFbl MaFbIHACKIHA Call TEXHHKA cajachblHaa Ja
KOJIIAHBIIATRIHEI Oenrii. byHmal oMOHMM-TepMUHACP/IIH Kail camara KaThICTBI €KeHIH TeK Oenrimi Oip
KOHTEKCT asAChIHIA FaHa aHbIKTail amampr3. COHOBIKTaH Aa MYHJAll TepMHHIEpIl Tajnay OapbIChIHAA
KOHTEKCT JICHI eHiH/Ie KapacThIPFaH JKOH.

TexHuka cagachIHIAFBI KONITETEH TOJI TEPMUHACPIMI3 KaIMbl KOJAAHBICTAFRI CO3MIEPAIH TCPMHUHIICHY1
ApKBUTBI JKacallbIll, JKaJmbl TUT OiTiMI cajgachlHOA OMOHHMMIIK Karap Kypyda. AJ OHJail KaJrmbl
KOJIIaHBICTaFbl CO3JICPIH KaTaphlHAaH TCPMHUHJIIK CHIIAT aJFaHJap/bl J1a *KeKe-napa KyWhiHae Kallh MakcaTTa
(TepMUH HE KaparaibiM KOJJIAHBICTA) KYMCAIBII TYPFAaHBIH alKbIHAAay MYMKIH emec. OnapaplH Ja HaKThI
KOJIaHBIC IEHOEpIH TEK TipKeC HE ceileMjaeri MarblHAChIHA Kapamn capaidaiiMbiz. MoceneH, ¢Gu3nka
caJlachlHIa «KBUIIAMJBIK KAapKBIHBIHBIH YaKbIT OIpJiri iMIHAE ©3repyiH KOpPCETeTiH (U3MKAJBIK IIaMar
MaFbIHACBHIHAAFBI «Y/ICY» TEepMUHI Oap. ATamraH TepMUH OYJI JKepJie, SpHHE, 3aT €CiM OPHBIH/IA KYMCAIBIIL,
rpaMMaTHKAJIBIK KaFbIHAH 3aT €CiM KbI3METiH aTkapaabl. COHBIMEH Koca «0ip HOPCEHIH KAJBINTHI MaMaaaH
apTybl, YIFAIObI, KYIIEI01» MaFbIHACBIHAA ETICTIK TYJIFAIBI «YAEY» CO3/IH KEeKe TYpPFaHAaFbl IPaMMaTHKAIBIK
MarbIHACBHIH aHFapy MYMKiH eMec. OHBI TeK CO3/iH aTalFaH MarbIHAJIAPhIH/IA KYMCAJIFaH MOTIH HE COUIEeM,
ce3 Tipkeci ascbiHIa OakpIaiMbI3. MaceneH, eoe A; — amnaumyoa ananoea yCKOPeHus Ha yuacmye pazeoHa
[5; 101] ceitneminiH myHOazvl A; — yoey ananociniy amniumyoacwt [6; 79] KazaKiia HYCKAaChIHIA aTalFaH
CO3JIiH TEPMUH/IIK CUITAThI aHBIK aHFAPbLIAJIbI.

SIlrHM, OMOHMMHS KYOBUIBICHI KAJbI KOJJIAHBICTAFBI CO3/IK KOpHa Ja, TSPMUHOJOTHIABIK KOpJa na
OpBIH ajaabl. ATanFaH €Ki yAepiCTiH apa-KiriH alKelHmaraH raibeiM B.BuHOTpamoB kanmbl omeOu Timme
CO3IIH OYJI YIepicIeH Kacallyhl Y3aK YaKbIT KaIBITITACATBIHBIH, a1 TEPMUHOJIOTHAAA OYIT )KOIIMEH KacaJFaH
TEPMUHJICPIIH KaJBINTACyhl YIIiH Y3aK MEP3iMHIH Ka)XeTi »OKTBIFbIH aiirca [7], B.I1.JlaHWIEHKO FBUIBIM
TUTIHIE CEMAaHTHUKAJIBIK TOCIT apKbUIBI JKacaJiFaH TEPMHUHACPIIH KBl TEPMHUHTE KOWBIIATHIH OapIIbIK
CYPaHBICTBI ©TEN OThIpFaHBIH alTansl [8]. by mikipai kommaran I.Kypman6aiiyisl: «TepMHHOIOTHSIAFBI
CEMAHTHKAJIBIK TACUIIIH JKalMbl TUAET] Tarbl Oip OacThl alBIPMAIIBLIBIFBI — KNIl 9JeOU TUIAEC CO3
MarbIHACHIHBIH alIMacybl apKbUIbl JKaHA CO3JIiH JKacallybl KNIl JCKCHUKAIBIK Opic illiHAe, SFHU TUIAiH
YIIKEH XKYHeCiHIH meHOepinae, OO JKaTaThIH MpoIiecc 060sca, TEPMUHOIOTHANA OYJI TTPoIiece TIAIH €Ki
KYHECIHIH apachlHa HEMECe TSPMUHOJIOTHSIIBIK OPiCTEp apachIHa )KYPIill ®KaTaasy [9], — Ien KOPhITaIbL.

SIFHU, XKaNIbl KOJJAHBICTaFbl CO3 Oenriai Oip FBUIBIM CaJachIHBIH TEPMHHI OOJBINT KAOBUIAHBII,
TEPMUHOJIOTHSUTBIK KOpFa eTei. MocemeH, Kalumbl o1e0n KONIAHBICTaFbl «KYJIBIHAAPIBI Oainay yIIiH exi
Ka3bIKKa Kepe TapThUIFaH apKaH» JETeH MaFbIHAHBI OUTTIPETIH (OKENi» CO31 IJEKTPOIHEPTCTHKA CaTTACKIHBIH
«Oenriyi Oip KEHICTIKKE SHEPTUsSHBI TapaTyFa apHaliFaH XYyHe» MarblHAChlH KaOBbUIOAlNl, aTalFaH FhUIBIM
TEPMUHI PETIHIE KaJBIITACTRL. Byl o3 «MOIIMETTEpI KOMITBIOTEpJIEp apachlHaa XKETKi3eTiH Oip-OipiMeH
TeJeKaThlHAC KYPY Kypajaapbl», SFHH «KOMITBPIOTEPNIK JKENi», MarFblHACBIHIAFbl TEPMHH DETIHIC
nHpOpMaTHKa cajachlHAa Ja KOJOaHbuiaabl. [lpu nepedaue OOnbuiux MowHocmel (Hanpumep, HecKOIbKUX
Odecamios mezasamm) 6 peanvHulx aunuax nepeday KIIJ cocmasnsem npaxmuuecku 0,94—0,97, a U, auww
Ha Heckonvko npoyenmos menvwe U; [10]. Haxmor sceninepde (mvicanvl, bipnewe onoazan mezasammn)
yaken Kyammapowt 6epyoe IIOK n = 0,94-0,99 6oxca, an U, kepneyi U;-Oen bipueue nativizea (npoyenmie)
Kiwi 6onadvr [11; 116]. Byn ce3 manimemmepoi xomnvromepiep apacvlHOa dicemkizemin 0Oip-Oipimen
meneKkamvlHac KYpy Kypandapel, SFHA KOMHbIOMEPAIK OJiceii, MarbIHACBIHAAFBl TEPMUH peTiH/Ae
nH(pOpMaTHKa callachlHIa J1a KOJNJaHbUIAbL. Eeep Komnviomep dcepeinikmi ycenize Kocvlizan 60/ca, oHOA
BUPYCMbIY MAPAYbiHA OYpuIHEblOaH 0a Key cwcon awwiiadvl [12; 169]. Pacnpocmpanenue eupycog
cmanogumcsi Haubonee wupokum 6 cayiae, koeoa IHHIBM coeounenwvt 6 eounyro cems [13; 150]. Atanmprin
MBICAIIApAAFsl AJFAIIKBl <OKeJ» TEPMHUHIHIH KaJBIITACYybIHA ONEOM TINACTI «OKEN» CO3IHIH «eKi Ka3bIK
apachlHa Kepe TapThUIATBIH apKaH» JIETCH MarblHACHI YK OOJBIT TYp. AJ «KOMITBIOTEPIIIK JKENi»
TEPMUHIHIH HETi31H/Ie SHEPTreTUKa CallaChIHAAaFbl TSPMUHHIH MOHI )KaTKAHBIH aHFapy KWUBIH eMmec. SIFHU, eki
caja TepMHUHI ©3apa TEPMUHOJIOTHSITEIK OMOHUMHESIFA KOJT O€pill Typ.

Conpaii-aK akKnaparThlK TEXHOJOTHs FhUIBIMBIHIAFBI «(aill xka30achiHbIH JaepOec MarbIHachl Oap
KBI3METTIK Oeliri, sfHH KecTe TYpiHIeri 0a3aHbIH Oip OaraHachD» JKOHE «OKpaHHBIH Oenriii Oip makcarTta
MalananplIaTeIH 06JIir» MarblHAJIAPBIHIA KOJJAHBUIATHIH «epicy ce3iHne «Kazak TiiHIH TyciHmipMeri
CO3MITiHAe» MBIHAJAW TYCIHIK Oepieni: 1) aypln MaHBIHAH IMAJIFAiiIay, OTHI MOJI, Majl aHBUTBIMIBIK JKep
[14; 659]. ConbiMen Oipre Oyn ce3[iH MeXaHHKa CalachIHAAFbl «BEKTOPIBIK OPICY», «MAarHUTTIK epicy,
«KEpHeyJiep epici» CHUAKTHI TIpKECTI TEPMHUHIEDP >XKacaWTBHIHBIH Oinemi3. SFHH, «epic» Ce3iHiH TepMHH
peTiHAET1 KOMIaHBICTAPBIHBIH MaFbIHACKIHA YKAIIITBI XaJIBIKTHIK TUIICTI «Opic» ce3i yaoie 00bIm, Oenrisi 6ip
KYMBICKa, OpEKETKE, MaKcaTKa apHaJiFaH OpbIH, KeHICTIK, Ok, aiiMak, ayJaH JereH YFbIM Oepil TYpFaHbIH
OaMKaiMBbI3.
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TexHukanblk TepMUHONOrMAgarsl OMOHUM-TEPMUHAEP. ..

HNudopmaTuka canackiHa KaTBICTHI ay/lapMa eHOCKTCH MBICAJ KEITIpCeK:

Anovimen «Aopecy epicin kapacmuipativlk. byn epicme FTP adpeci Ovinai mepinedi: fir.//ftr.relcom.ru
[12; 365]. IIpesicoe sceco paccmompum none «Adpec». B smom none nabupaemcs apoec FTP 6 suoe
ftr://ftr.relcom.ruy [13; 348].

Timimizmeri ce3mepIiH MaFbIHANBIK JKaFbIHAH JaMybl HETI3iHAE »acaJFraH MYHIAW TepMHUHAEPIl
KOHBepCHS YACPICiHIH HOTIXKEC] Aeyre 001ambl.

Enpeme, xorapeina FanblM alTKaHAaW, oeOM TUIAETI Co3NEp TEPMUHOJOTHSUIBIK KOPFa CHIIl, OCHI
KYHEHiH MYIIeciHe alfHaJIBII OTHIP.

AJ KbI3MET YKCACTBIFBIHA €Ki FHUIBIM CAJIACHIHJIA J1a KOJJAHBLIBII JKYPTEH «OKETEK» CO31H KATKbI3yFa
Oonazpl. ATalIMBINT CO3MIH Ka3ak TUTIHIH TYCIHIIpMEIl CO3MiriHIeri MarblHACHI «apOaHbBIH, ITaHAHBIH
aJIJIbIHa OPHATBUIFaH, aT )KETUIETIH OKaFall, HOKTa, IIBIIOBIP Topi3ai Oac XiNTeH ycran epTin xypy» Ooiica,
TEXHWKAa CaJlaChIHOAFbl JKETEeK CO3iHIH MaFblHAChl «MAalllMHATAp MEH MeXaHM3MJIEepli iCKe KOCAaThIH
KYpPBUIFBI». EpTe Ke3eHIeri KojiKTi JKYpridy OpeKeTiHIH aTaybl Kasipri TaHAaFbl MalluHajgap MeEH
MeXaHU3MEPl KYPri3eTiH KYpBUIFbIFa jKaHaMa YOKIUIIK apKeUibl Oanama Ooinbin Typ. Ennemie wkeTex»
CO3iHiH TiJ1 OiMiMiHiH Oip KOpBIHAH EKiHIIICIHE aybICYbIHA aTKAPATBHIH KbI3MET1 HETi3 OOJIBIN OTHIP.

ConbMeH Oipre «amaM OanacklHA TOH OM, €C» MAaFbIHACBIHIAFBI «OKaAbD» CO31 KE31HME TICHXOJOTHS
TEPMHHI PETiHIE KOJIaHbUICA, KEeHIHHEH IICHUXOJOTHs cajachlHAaH TEXHHKA CajachlHa OTill, KOMITBIOTEp
TEXHUKACBIHBIH aKMapaTThl CaKTay KYHECiHiH KeleMiH OLIIipeTiH TEepMHUH peTiHae OeKiTinreH.

Kytilenix 010K MbIHAIAPOAH MYPAObL:

— MUKPONpoyeccop,

— onepamusmi ecme CaKmayulvl KYpuliebl, Hemece Heedesl Heaobl,

— MYpaKmul ecme caKmayuivbl Kypoliebl,

— KopexmeHy 6102bl MeH Maaimem eneizy-uvieapy nopmmapsi [12; 31].

— Cucmemnvtit bnox IHIIBM codeporcum:

— MUKPONpoOYeccop,

— OnepamueHoe 3anOMUHAIouee YCMpoUuCmeo;

— NOCTOSIHHOE 3aNOMUHATOWee YCMPOUCmaEo,

— 010K numarnus U nopmwl 8600a-6vieoda [13; 27]

Onoenyee muicmi Ke3 KelieeH MaaiMem alObIMeH KOMNbIOMEPOIH CHIPMKbL HCAObIHAH (MASHUMMIK
Ouckinepoer) Hceoen Hcaovlua sxcazviiaowv [12; 35].

Jlobas unghopmayusi npu odpabomre npedsapumenrbHo nepenucbléaemcs: KOMNbIOMepom U3 6HeutHe
namamu (c MazHUMHbIX OUCK08) 8 onepamusnyio namams [13; 30].

Ilpoyeccopoviy eme sicviridam icmemin magvl OIp wlaeblH K61eMOi Heaovl bap, ousl KIut-sHcaowt (Cash)
Hemece Oypreme-dcadvl oen amaiiovl. On dceden Had neH RPoyeccopobil HCYMbICHIH AHCbLAOAMOAMY VIUIH
apanvlk danekep Jicadvl peminde navdananviiaovt [12; 37].

Cash (Kaw-namams) — 3mo 0co0as bICOKOCKOPOCMHASL NAMAMb npoyeccopa. OHA UCHONb3Yemcsl 8
Kauecmee 0ygepa 0ns yckopenus pabomot npoyeccopa ¢ Ol [13; 32].

OcHI co3 apKBUTHI iC XKYPTri3yie xKaapiHaMa (TIaMsaTKa) aTaybl 0ap €KeHIITIH aiiTa KeTy Kepek.

JKone me «Oenrim Oip 3aTTBI KBICHII TYPY VIIiH CBIPTBIHAH aWHAJIABIPBINT YCTAaTKAH TEMIp IICHOEP»
MOHIHJIETI «Kypcay» CO3iHIH KhI3METTIK YKCACTHIFbIHA, MalalaHy MaKCaThIHBIH COUKECTITiHE OaiIaHBICTHI
OpbIC TuMHIETT «000m» Cco3iHIH Hak aymapMmackl Oosbim Typ. Cebebi «Opwic TIMHIH TyCiHAIpMETi
CO3IIKTEpiHAe» «000I» CO31HEe OEpUITeH TyCiHiKTeMe: 1) TapTHIN TYpaThIH MICHOEP TYPIHACTI TOHFAIaKTHIH
CBIPTKBI Oeiri; 2) KaHai Aa Oip menOep TypiHAeri KypaiasiH Oeeri JereHre casabl.

1JI-5-35 orcapmeinaii acnanvt niyemely apmibl mipeyiui OOH2ALAZLL JdCep HCbIPMY MmepeHOiciH
pemmeyee apnanean. Tuicmi mepenodikke Ko Yyuin mipekme Oencinep olcacanvinean. Apmxol mipeyiu
O00HEaNagbl MIPEKMEH, MYMKbIUMAH, JCAPMBLIAL OCLMEH JCaHe OOH2ANAK, OUCKLIL Kypcayoan mypaost [15].

Koneco onoprnoe 3aonee nonymasecnozo nayea IlJI-5-35 npeonasnaueno 01s peeyiupoexu 2nyOuHbl
naxomol. /[ ycmanoeku nHeodxoo0umoul 2nybunsl naxomul Ha cmotike Hanecenvl denenust. Konreco onopnoe
3a0Hee coOCMoum u3 CmouKu, 0epicasku, Noayocu u 0000a c ouckom koaeca [16].

TexHrKa canachlHa JKYK MAIMHACHIHBIH KOPaObl TEPMUH TYpPIHIE «IIaHAK» Jen KaObUIIaHFaH.
ATanFaH ce3J/liH TEPMUHJIIK KaTapra OTyiHe OHBIH KaJIbl KOJIJAHBICTAFbl HYCKACHIHBIH MAarbIHACHI dcep
eTKeH. JKanmbpl KOJTaHBICTaFbI «ITaHaKy CO31 MBIHAIal TYCIHIK Oepei:

1) K0OBI3, HOMOBIpa TOpi3/i IIEKTI My3bIKa aclaNTapPbIHBIH YIIOYPBIIITHI sI JOMaJIaKIIa KelIreH AyMi;

2) AMiIpMEHHIH acThIK KYWBIIATHIH HEMECE YH TOTLIETIH JKOIIIiri;
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3) apOaHBIH KOpaOHbI;

4) eHIENTEH TEPiICH ICTEITCH CYChIH KYATHIH YIKCH BIIBIC;

5) eciMIIKTIH Tys Kayamsirsl [ 14; 901].

Ochl MarbIHAJIAPBIHBIH IlIIHEH «apOaHbIH KOPaObl» MarbIHACHIHJAFbI HYCKACBIHA Cail TEPMUHTE
aybICKaH Oy ce3me Oacka MarbIHAJIApIbIH Ja KepiHici oK emec. CoOHBIMEH Oipre Oy TEpMHHHIH MY3bIKa
cajachlHa JIa TOH eKeHiH Outemis. «Illanaky» ce3iHIH KOpCeTUIreH MaFbpIHAIapbIiHa opTak Oenri — Oenrii 0ip
3aTTBIH CHIPTHIH KamTall TYpaTblH TYHWE E€KeHZIri. SIFHU, op Typni eki cajiara THeECinl TEpMHUHIECpP e3apa
OMOHHMJIK Katap Kypamibl.

Cesnepain MetadopaliaHybl apKbLIbl TEPMHH KaJIbIITacy TeK Oi3 CO3 €TIl OThIPFaH TEPMHUHICHY
TOCUTIHIIE FaHA €MeC, TEePMHH)KAaCaMHBIH MOPQOJIOTHIBIK, CHHTAKCHCTIK, KallbKaJlay CHSKTBHI OapIIbIK
Tocingepinne ae 6aiikanansl. Cebebdi Oip yreiMFa aT Oepy OHBIH 0acKa YFBIMAAPMEH YKCACTBIPY, EHAECTIPY
JKOJIBIMEH 1CKe acajpl. AJ YKCACTBRIPYIBIH 631 MeTa(opasblk KYOBUTBIC €KEHIH €CKepPCEK, KOChIMIIaJIapMEH e
ce3lepiH Oipiry, TipKecy omiCiMEH Je KacalFaH TEpMHHICP CHMAThIHAa Oacka Oip aTayMeH CaJIbICTHIPY
KaTaJlbl.

Tepmunomnor-raneiM L. KypmanOaiiyier Tin GimiMinae Oy yaepicTiH op Oacka aTalblll KYPreHiH €3
eTin, Tankeuiaid keme, B.MBanoB, B.JlaHmieHKO eHOEKTEpiHIETI «EKiHIIN TEPMUHICHY» aTaybIHBIH
HAKTBUIBIFBIHA KYMOH TYFBI3aTBIH MACeJle PETiHAe: «PeAyKIHS» TepMHHI ¢unocodusaga, 3aH FHUIBIMBIH/A,
Tin OimiMiHZE KOJNIAHBUICA, «ICiHY» TEpMHHI TEOJOTHsNa, MEAWIMHAAA, KON  LIapyaIlbUIBIFbI
TEPMHUHOJIOTHSCHIHIA KOJAaHbIIa bL... Erep ce3/iH HeMece TEpMUHHIH KaHIIA peT TePMUHJICHTEHIHE, SFHU
Hellle FBUIBIM CalachlHa aybICKaHBIHA Kapam aWtap Oojcak, OHIA «YIIIHIN TEPMUHICHY», «TOPTIHIII
TEPMUHAEHY» JeN TEPMUHONOTUSAAAFb! Oip FaHa KYOBUIBICTHI OipHeIle aTayMeH aTaybIMbI3Fa Typa KelreH
Oomap exi... TepMHUH TEPMUHOJOTHSIIBIK XYHEHIH o3 immiHme Oenruti Oip FRUIBIM CalachIHIAAFbl TEPMHUHHIH
HETi31H/Ie ’Kacalaabl» AeTeH MBICAJ KENTIipe/i 1ie, iKi TepMHUHICHY eIl aTay bl yidrapams! [17].

Mocenen, 6i3 >korapplga Ce3 €TKEH «epic» ce3l amrambiHaa (usnka TepMmuHi OOJBIN, KeHiHHEH
aKIMapaTThIK TEXHUKA cajachblHa aybICKaH. SIFHH, TEpPMUHOJIOTHSIIBIK XKYHE cajaapbl apachlHla TEPMUHICHY
YIepici )Ky3ere acaThIHIABIKTAaH, FAIBIM YCHIHFAH «IITKI TEPMUHACHY» aTaybIH KOJIAHMBI3.

Enpiri skepzme imKki TepMHHACHYIIH TEPMHUHIACPAIH KaTapblH TOJBIKTBIPYJAFbl YIIECIH capaiayra
Oomazpl.

OJ1e01 KOpIarsl «CaKUHA» CO31HE TYCIHIAIPMEI CO3IKTe MbIHAIal TYCIHIK Oepirei:

1. Conpix ymIiH caycakka CaJbIHATHIH, Ta3a METAIAH jKacallFaH JKY3iK.

2. Kyc asfbpiHa cajaThlH MBIC, KAHBUITBHIP T.0. )KacaJiFaH JAeHreleK meH0ep.

3. ¥Ycramansl 6ac aypysl [14; 700].

Ocbl ce3liH «IeHreNeK, meHOep» JIETeH MaFbIHACKI CHIPTKBI YKCACTBIFBI KaFbIHAH MeTagopalbik
YOXKIIITIK apKbUThI TEXHUKA CAIACKIHJIAFBI «KOJBII0» TEPMHUHIHIH Ka3akIia O0amaMachkl peTiHAC allbIHBIM, OJaH
«CaKWHA JIUCK», «CAKWHAJBI CEPINIe», «CAaKWHAIBIK aFbIHING», «CAKWMHAIBIK KYI», «CAaKWHAHBIH HLTYi»
CHSIKTBI KOTITETEH TIPKECTI TEPMUHJIEDP TYBIHAFaH.

ANIbIMEH TEXHUKA CAllaChlHA TEPMUH PETIHJIE aYBICKAH «CaKUHA» cO31 KEeHIHHEH DIIEKTP SHEPreTHKACKI
MEH aKHapaTThIK TEXHOJIOTHS cajlajlapblHa Ja KeIIil, TepMUHOJOTHSAA iKi TepMUHIACHY YIepici OpbIH
aIIFaH.

DJIeKTp DHEPTeTUKACH FBUIBIMBIHAA «CAaKWHAJIBI TYHICIIE» YFBIMBIHA <QJICKTP TI30CTiHIH IMIMHIPIIK
OeTTe CHIPFBIMANbI JMEKTPIiK TYHicIe jKacalTbIH CaKWUHAJBI TYiicmeci» JereH aHblkTama Oepineni. SAruHu
«CaKUHAIBD» CO31 TYHiCIe yIepiciHe «TYHBIKTaFaH, Oac-asFbl )KaJFacKaH» JereH MarblHa YCTeH .

AN aKnapaTThIK TEXHOJOTHS FHUIBIMBIHAA OCBHI CO3JIH KATBHICYBIMEH JKAacalFaH «CaKUHAIBIK >KEi»,
«CaKWHAIBIK KYPBUIBIM 9iCi», «CaKWHAIBIK Ti3iM» CHAKTHI CHMHTAKCHUCTIK TOCUIMEH jKacallFaH TePMUHACP
ke3neceni. Onapapl atanraH cananbiH « TyCiHIIpMeni ce3Iirinae» Obliai cunaTTanb:

«CakuHaIIBIK e (KOJBIEBast CeTh) — TOIOJIOTHACH CaKWHA TYPiHAEC OONBIT KeNreH (TYHBIK KOHTYP
TOPI3/Ii) ECENTEY KEMCix.

«CakHHaNBIK KYPBUIBIM 9[iCi (METOA KOJBLEBBIX CTPYKTYpP) — Ti3IMHIH COHFBI ’ka30achIHBIH OachlHa
HYCKAFBIIIEI 0ap Ti30€iK Ti3iMIII KOMITBIOTED *KaJabIHA YCHIHY ITICI».

«CakuHAIBIK (ITUKIAIK) Ti3iM — (KOJBIEBON (IMKIMYECKHI) CITUCOK) — opOip KYPaybIIITHIH COJ
TiziMae Oip FaHa aJABIHFBI XKoHE Oip FaHa KeJieci Kypaybllbl O0ap Ti30eliK Ti3iM; COHFBI SJEMEHTTIH OipiHIIi
JJIeMEHTKE ciaTemeci Oomaab» [18].

Kenripinren TepMuHAEpAiH OapibIFRIHAA Ja «CAaKWHA» CO31HIH Oip FaHA MaFbIHACHI aPKBUTBI YOXKICIIIIL,
TEPMHH KaTapblHa KOCHLIFaH.
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O3sre TijeH €HreH Ce3AepHiH iKi TePMHHICHY YAEpicCiHe ocepi 3epTrey oJcOHeTTepiHAe KEeHiHEH
tajmanrad. OnapablH KaTapbiHaa 013 yKOoFapblia MbICA €TKEH FaJIbIM €HOETIHACTT «PeayKIHsI» TePMHUHIHCH
0acka, «MOpQOIOTHS, «CTEPKEHBY CUAKTHI TEPMHUHIECP MBICAJ 00J1a alajbl.

TepMUHOOTHS caachlHAa )KEKe KOJJIAHBICTA KOC CO3 PETiHAC HE KYPHAK apKBUIBI KaCaFaH TYBIH]IbI
CO3 pEeTiHe KYMCAIATHIH CO3/Ep M€ O3TePiCKe TYCIICH, MaFbIHACHIHBIH KEHEI01 HOTHKECIHIE KATBIITACKaH
tepmuHaep Ae O6ap. Conmaii-ak oChl €HOCKTEH Tarbl Oip MBICAN peTiHAC KuHeMamuKauiblk HCYNmoly blidu
myuslK 00aybl cepinnemen (Kywmik myusikmay) Hemece npo@uib0i nasz mypinoe xicacay (2eomempusiivly
myivikmay) kammamacslz eminedi [6; 76] meren ceinmemui amyra Oonaapl. KypbUTBIMBIHIAFBI CO3ACPAiH
KOCBIMITIAJIAPBI YPHIC JKaTFaHOaFaHIBIKTaH HEMece TYCIPIITCHIIKTCH, COMIeM MaFbIHACH! KYIIK TyIBIPaIbL.

Bepinren MpIcanablH OpBIC TUTIHAETI HYCKACHL: [locmostioe 3aMblKanue KUHeMamuieckol napvli 0oc-
Mueaemcs nPYICUHOU (CUI080e 3aMbIKAHUE) UYL U320MOsIeHUeM NPoPUIs 8 8ude nasa (ceomempuieckoe
samvixanue) [5; 97]. Srum, 6i3giHIIe, coitneMmi Kunemamukanvlk dCynmoly vligy myusik 00yl cepinnemen
(Kywimix mytiblkmay) nemece npo@uiavliy naz mypiHoe HCACANYbIMEH (2eOMEmPUsIbIK, MYUbIKMAy)
Kammamacwi3 eminedi neN KazakiaiaraH AYPHIC CEKUIII.

Teomempuueckum mecmom MSHOBEHHLIX YEHMPOS CKOPOCMeU 36eHbe8 — aAKCOUod, Bpaujaroujuxcs
BOKpY2 Ocell, nepecekaroumuxcs oo yenom o, aeisiomcs konycoi [5; 114] neren ceiyieMHiH Ka3ak TUTIHACTI «0
OYPLIUBIMEH KUBLILICAMBIH KIHOIKMEPOl QUHANAMbIH  36€HONAPObIY JIe30iK  JICbLIOAMObIKIAD Opmanap
2Ee0MemPUSLIBIK OPHbL — KOHYycmap 6oabin maodwiiadst [6; 92] HYCKackl Ja TYPBIC ayJapbUIFaH IbIFbIHA KYMOH
TYFBI3aJIbl. BYJI MBICATNIAFbI 1€30IK JHCHLLIOAMOLIKMAD OPMALAp 2€OMEMPUSIBIK OPHbI — KOHYyCmap O0Jvln
mabwvLIadvl NeTeH TIPKECTIH KYPBUIBIMBIHIA KAaTeJIiK OPBIH aiFaH. HeriziHeH opmanap eeomempusiivlk opHbl
EMEC, OPMAbIZbIHbIY 2COMEMPUSILIK OpHbI 00ITyBl KepeK CUSKThL. CeisieMHIH CTHUIMCTUKAIBIK TYPFBIIaH
IIYPBIC KYPBIIMAybl — TEXHUKAIBIK ayZapMa MOTIHAEpAe KOITeN Ke3[eceTiH KeMIITiK. byn kemmiitikrep
Ka3aK TUTIHAETI FHUIBIMHU-TCXHUKAJIBIK MOTIHII TYCIHyre KeJepri >Kacall, OHbl OKYIIbUIAPABIH OOHBIHIA
MEMJICKETTIK TiJJIe JKa3bUIFaH TEXHUKAIBIK OKYJIBIKTapFa KYMOHMEH Kapay TYCIHIriH Tyabipanasl. OcblaaH
Oapeil, OpBIC TUIAI MaMaHAAap apachlHIa TEXHHWKAJBIK FRUIBIM TIUIIH jkKacayFa Ka3ak TUTIHIH MYMKIHIT
KETMeWai JereH YoM Kanbimracanpl. COHAOBIKTaH Ja TEXHHWKA CaJachIHBIH MOTIHIH MEMJIEKETTIK Tijre
ayJaapy/ia HeMece Ka3ak TUTIHJIC OKYJIBIK JKa3ap/ia MaMaHIap IblH TiJ 3aHIBUILIKTAPBIH KaTaH CaKTall, CoiieM
KYpBUIBIMBbIHA 0aca Ha3ap ayJapraHbl )KeH.

AT, TeXHWKara apHalFaH OKYJBIKTAp MEH OKy Kypajliapbl TUTIHAC TEPMHUHISPAlI aydapyldarbl TypJi
KEMIIIUTIKTEp OWJI OaFBITTAaFbl JKYMBICTApABI aKcaTaabl. TeXHUKAIBIK MOTIHIC TEPMUHACPAIH TYPJI HYCKaga
Oepinyi, aymapMachl KaJIBIIITACBIT KaJFaH TEPMUHACPAIH IIET TULIIK HYCKACBIHBIH KOJIAHBUTYBI CEKiJIIi
MoceJenep Ae MOTIHHIH MEHTepUTyiHe 03 oCepiH THTi30ei KoWManIbI.

MocerieH, KOFapbiarbl [ eoMempuueckum MecmoM MEHOBEHHbIX YEHMPO8 CKOPOCHell 36eHbed —
aKcouo, epaujarmuxcs OKpye ocell, Nepecekaruuxcs oo Yeiom 0, A6IAMCcs KOHYCbl) NEeTeH MOTIHJETI
«OCh» TEPMHUHI Ka3zaK TiliHE «KIHAIK» Jen ayaapwuica, (0 OypbliubiMeH Kubliblcambld KiHOIKmepoi
QUHANAMBIH 36€HONAPObIY 1e30IK JHCLLIOAMOBIKMAD OPMANAP 2e0MEeMmPUsIbIK OPHbL — KOHYCMAp 0O0abiNn
mabwvliadvly), ockl eHOekTiH 114-6. U3 puc. 7.1 scno, umo 6 ciyuyae, koeda P — menogenwnwvili yeHmp
pacnonaecaemcs: P12 — wmeocoy ocamu epawenus, U 12 < 0 (puc. 7.1,a); P34 — 3a ocimu epawenus,
U34>0 (puc. 7.1, 6) [6; 114] MOTIHIHIETI «OCh» CO31 «OC» NEM ANBIHAABL: /.[-cypemme Kopcemincenoel,
ezep P ocolnoamovixmoly ae30i yeHmp atHany ocmepiniy apacvinoa opuanackan sicazoatoa U 12 < 0 (7.1,a-
cyp.), an ezep aunany ecmepiniy colpmuinoa opraiacca U34>0 [5; 92]. Connaii-ak 0Cchl €HOCK TUTIHJE Ka3aK
TITIHAE «aJIFBIIIAPT» O aTajblll XYPreH «IpelrnochlUiKa» TEpMHUHI A€ €Ki Typii Hyckaaa Oepineni:
«lIpednocoliku 011 nocmpoenus KapmuHvl pacnpeoenerus ckopocmeil mexanuzma» [6; 121] JKovirioamowix
cypemin canyowviy xenindepi [5; 98] xone [loawv3ysce npednocwiikou 2, onpedensiom ewje 0OHY MOUKY
KapmuHy pacnpeodenenus ckopocmell ciedyioujezo 36ena [5; 1211 — 2-wi cebenmi naiioanrauvin, Keneci
36EHOHBIY JHCLLIOAMOBIK Cypeminiy mazvl Oip Hykmecin anvikmaiiost [6; 99]. «lIpenmocsika» ce3i araarad
MBICAIIApABIH OipiHAe «KEemi» el ajblHCca, SKIHMIICiHAe «ceOem» aen aymapbutraH. JKoHE J¢ TEeXHHKA
caylachlHa KaTBICTBI CHJI Oip €HOeKTe TepMUHHIH Oip celleMHIH ilIiHAe €Ki Typii Hyckama Oepimyi e
Ke3zaecei.

U3 pedyxmopos paccmampusaemoco muna Hauboiee pacnpocmpanenvl copuzoHmanshule... Kopnyca
yauge BLINONHAIOM JUMBIMU YY2YHHBIMU, pedice — CE8apHbiMu cmanbHuiMu. [lpu cepuiinom npoussoocmee
yenecoobpasHo npumeHamo aumole Kopnyca [19].

bip camviivr yununopai pedykmopaap 2opu3oHmanobl JicoHe 8epmukaniovl 6onvin Kenedi. Keon
mapazanvl — OiNIKMepi 20pU30HMAILOLL OpHanackan pedykmopaap. Onapoviy Kopnycmapuvl Kebinece
WLOUBIHHAH KYUBLIBIN JHCACAIA0bl, OUMKeHi OHOIpicme Kyima Kopanmwl Konoanan vigeaiiisl [20].
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Kazak TimiHmeri MoTiHHIH COHFBI COWIEMIHJE «KOPITYC» TEPMHHI €3repicci3 Je, «Kopam» el Te
aneiaraH. byanaii sxkarmaiinap eki eHOeKTi KaTap OKbIFaH afgamaa TYCIHOCYIIIIK TyFhI3ybl MYMKIiH.

OcHosHbIM — hakmopom, Onpedessiiowum 6blOOp 3AKOHA OBUIICEHUs, S61emcsl HA3HAYeHue —
mpebosanue MexHON0SUUEeCKO20 NPOYeccd, BbINONHAEMO20 Mexanusmom. Tak, Oadice He3HauumenvbHvle
usMenenus npouis Kyiauka u3-3a U3HOCA 6 MeXAHUMe 2a30pacnpedeneHusl Gbl3bleaion OMKIOHEHUe 8
3aKOHe 0BUIICEHUS. KIANaHa, U Kaxk ciedcmeue — yxyoutenue napamempos osucamens [6; 104] moTtiHiHmeri
«IOBUraTeNb» CO31 A€ Ka3ak TUTHAETrl aynapMachlHAa €Ki Typii Hyckada (Oipae meT TiNgiK HYCKachbIHIA,
OipJe Ka3ak TUTIHJETI Oamamachl) OepiireH.

Kozeanvic 3aybl mexanuzm amxapamuvln MinOemi, AgHU MexXHONo2usea, co3cis baunanvicmol. Muicanui,
odsueamenvoiy JHCYObIPLIKIUA NPODUIIHIY JicelinyOeH, borap-6oimac e3z2epyi eaz mapamrblil Mexanusmoe
KIanaH K032aavlC 3aHbIHA AYbIMKY Myobipaovl, ai 0¥ K03aNmKblu napamempiepin Hawapiamaowl [5; 83].

CoHBIMEH KaTap TEXHHWKA CANACHIHBIH MOTIHACPIHIE IIeT TUIAIK KbICKapFaH TEpPMHUHICPAIH COM KYHiHIe
KOJITAHBLTYHI J]a Ke3/Iece/Ii.

MaceneH, Cospemennvie IBM nozeonsiom sHauumenvHo obnecyums KUHEMAMUYECKUll aHamu3 oasice
npu crodicHulx Qynxkyusix napamempos [6; 100] celiimemi kazak TiliHe aymapsuiFaHga «9BM» TepMmuHi
«9EM» (3EKTPOHIBI €CENTEY MaITMHAIAPEI) 00ITYBI KEPEK efi. Analaa aBTOp KipMe co3aepi IK30THKAIBIK
KaObUIAAy TOCUTIH KommaHraH: Kasipei keszdeci OBM-Oep kypoeni gynxyusiiet napamempiepoe
KUHeMAMUKaIblK AHAIU3 dcacayoul dicenindemedi [5; 79].

TexHUKANBIK calla KypaMblHJaFbl OMOHHM-TEPMHHICP/IIH CaJalblK OKYJIBIKTapJaFbl KOJIAHBICHIH/A
Oipi3aeHAIpYAl KOKET STEeTiH TYCcTap 0ap eKeHi >KOoFaphlAarbl MBICAIIApAaH AAJIEIl OOIabl. Al OVIT )KYMBIC
TEK cajia MaMaHbl MEH TUIIII-FaIBIMIAPABIH OipJICCKEH JXYMBICHIHBIH HOTHXKECIH/IC FaHA MYMKiH OOJIMaK.
TepMUHOMOTHSIIBIK KOpPFa JKaHa aray €HTi3y VIIiH, FaubIMaap oJiapAbl ayaapy, o3 TUliHEH Oamama Taly,
TUIMIK 3aHABUIBIKTapFa COWKECTCHIIPIN KaOBUImay, COJ KYHWiHAE e3repicci3 KaOwbuimay CHSKTH TYPII
Tocinmepai TaHAaybl MyMKiH. TepMuHACpAl TYpPaKTaHABIPYABIH aJFalllkKbl CATBICHIHIA JXKacallFaH Kajam
CO3JIiH 9pi Kapail TeK COJI cala MaMaHJapbIHBIH FaHA eMEC, FEUIBIMY KOMIIUTIKTIH e UTUTITiHE KYMCATybIHA
kot amranel. COHABIKTAH Ja TEPMUHACP TUTIMI3Te eHTi3ep/e, )KaH-KaKThl OMIAHBII, TIIIi-FaTBIMIAp MEH
caJla MaMaHJApPbIHBIH TIKIpIMEH CaHACHIN, TYPAaKTAll KAJIAThIH TEPMHUHIACP KalbINTACTHIPYABI MakKcaT €Ty
KaXXeT.
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A.H.HaceiputaunoBa

Tele/IHbI-OMOHI/IMLI B TeXHUYECKOM TEPMUHOJIOINHA
M 0CO0EHHOCTH UX HCIOJIb30BAHUA

Cratbst IOCBAIIEHA NIPOOIEMaM H3ydeHHs TEXHHIECKOH TePMHUHOJIOTHH M OCOOCHHOCTSIM €€ yHOTpeOIeHusI.
TepMuHONOIUS IpEACTABICHA KaK OJHO U3 HAIIPaBJICHUN JTMHIBUCTHKY. BMecTe ¢ TeM aBTOp moAYepKUBacT,
YTO B TEPMUHOJIOIUU OTPAKEHBI BCE 3aKOHOMEPHOCTH sA3bIKO3HAHUS. OAHOM U3 TaKUX 3aKOHOMEPHOCTEH
ABJIAETCS OMOHHMHsS. B TepMHMHONOTMM OMOHHMBI JEJSTCS Ha MEXKOTpAaciaeBble M MEXKCHCTEMHBIE,
OTJINYAIONIMECS OT OAMHAKOBO 3BYUAlIUXCS OOLIEYMOTPEOUTENBHBIX CIOB. ABTOP OTMEYAET, YUTO OMOHHMMBI
B TEPMHHOJIOTHH UMEIOT HE TOJIBKO PA3HBIE 3HAYEHHS, HO U YMOTPEOISAIOTCS B PA3HBIX TEPMUHOIOTHYIECKHX
cuctemax. C 3ToM IIeIbI0 MPOBEIEH A3bIKOBOM aHANIN3 TEPMHHOB-OMOHMMOB M UX HCHOJIB30BaHUS B yueOHOI
JIuTeparype.

A .N.Nasiritdinova

Terms homonyms in technical terminology and feature of their use

The article is devoted to problems of technical terminology studying and features of its use. Terminology is
presented as one of the directions of linguistics. At the same time the author emphasizes that all regularities of
linguistics are reflected in terminology. The homonymy is one of such regularities of terminology.
In terminology homonyms are divided into interindustry and intersystem, different from equally sounded
common words. The author notes that homonyms in terminology have not only different meanings, but also
are used in different terminological systems. For this purpose the author made the language analysis of the
terms homonyms and their uses in educational literature.
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MaxamM0eT no33usiChIHIAFbI CO3AEePAiH
CTHJIBAIK-MAFBIHAJIBIK KOJIAHBICHI

Maxkanana Genrini rameiM K. Owmipomuertin «XV-XIX facbipiapiarbl Ka3ak IMO33HSACHIHBIH Tili», «Kazak
TOY3WSACHIHBIH JKAaHPHI MEH CTWI» arThl eHOeKkTepi Ka3ak oneOueriniy ipi eximmepi Bykap, Hymar
LIBIFapManapbIMeH KaTap, Kypeckep akblH MaxamMOeT MO33USCHIHBIH TiNiH, KaHPbBIH, CTHIIH >KaH-)KaKTbI
3epTTell, FBUIBIMU HETi3/le TaJllall KepCeTyre apHajfaH eHOCK €KCeHi yKaH-)KaKThl JQJISIICHII, Kyheli Typae
Oepiiren. ABrop MaxamOeT M033MsACHIH ©3iHe AeiiHT AdyipAeri H033usl YIriiepiMeH calbICThIpa Kee, aKblH
HIBIFapMaiapbiHa aybl3 oAcOHeTiHIH bIKMan-acepi a3 OoJMaraHbIH aram KepceTTi. Ocipece aKbIHHBIH
«Corpicy, «MiHKEH ep» eJIeHICpiHIH SIOCTHIK JKbIP YJTICIHE ©Te JKaKblH KeJleTiHiHe epeKile Ha3ap
ayznapabl. AKbIH ©JICHIepiH/Ie KHi Ke3AECETiH Kep-Cy aTayapblHbIH TeK reorpadusIiblK YFbIM PETiHAe FaHa
eMec, el KOHBICHI, XaJblK MEKCHI pETiHIe albIHFaHIbIFbl alThUIanbl. ABTOp MaxamOer HO33MsCBHIH/A
Ke3zieceTiH apad, mapesl co3/epiHe KaThICThl 63 OMbIH Jdnelnen kopcerkeH. CoHai-aK akpIH MMO33USACHIH/A
CTHWJIBAIK-TUIIK TOCLT peTiHAe XKyMcalaThIH (opManap sxyleci skaH-KaKThl TaJIaHFaH.

Kinm ce30ep: Kazak HO33WACHL, YITTBIK HJEs, Ka3aK MO33WSCBHIHBIH JKaHPhl MEH CTHJ, aKbIH Tili,
CHHTAKCHCTIK Mapauieiu3M.

¥ T no33usACH TApUXBIHAA ©31HIIK YHi, CTHII, €peKIeniri, opHbl 6ap MaxambeT OTeMiCyIbIHbIH 91e01
Mypachl a3 3epTTeNreH )oK, OFaH aKbIH MO33USACHIHBIH TaKBIPHIObI, )KaHPBI, HACSCHI, CTHII, T, IEKCUKACHI,
KOPKEMIIIK oJIeMi XaKbIHIa oACOMETIII-TUINI FaJbIMAAp TapamnblHAH JKa3bUIFAH YJIKEHMI-KIIIUT FHUIBIMHA
Makanaiap, 3epTrrey-MoHorpadusiap nonen. TYHFBIII peT eJeHIAep >KUHAFbIH TONTACTBHIPHIN, TacKa
Oacteipran  X.JlocMyxamenynbiHbIH wri 6actamacel M. Oye3oB, C. Mykanos, K. Kymanues, 3. Kabgomnos,
X. Cyitiamonues, K. ©Owmiponues, P.CeizasikoBa, XK. Tinenor, K. CeiaupikoB, K. Momnibaii, tarer 6acka
FAJIBIMJIAp CHOCKTEPIH/IC KaIIFAaChIH TaybIIl, aKbIH MYPAChl FEUTBIMH TYPFBIIaH )KaH-)KaKThl OaXkailiaHIbl.

Xauen akpIH MIBIFapMallbUIBIFBl Typaibl, Mcaraii-Maxam0eT keTepiiiciHiH cedentepi, 6apbIChl, OHIAFbI
TapuxXu TyJIFaliap XakblHAa TEpeHHEH KO3Fall, ajFall peT >KaH-KaKThl KapacTelpraH. MaxamOeTTiH
JKBIPAYIIBIFBI, OHBIH €11 apachlHaa TaparaH ce3jaepi, ocipece baiimaraMOeT cyiTanra alfiTKaH ce3aepl Typaibl
ka3ajpl. AKBIHIIBIK aJIBIMBIHBIH ©3T€Ie €KCHIHE TOKTAJIa bl

MyxTtap Oye30B «OAeOueT Tapuxbl» eHOETIHIe aKbIH MYPAChl TYpaJIbl, OHBIH 3ap 3aMaH aKbIHAapbIMEH
YHIECTITIH COe3 eTill, KUMBIJI MEH KYPEeCTiH e3remie >KbIphl peTiHae 3epaenece, an Cobutr MykaHOB
0OCTaHIBIK PYXBIHJIAFBI AKIH JICTI Oaraiajibl.

Kaxbm JXKymanueB akbIHHBIH ©Mipi, IIBIFAPMAIIBLIIBIK FYMBIPHAMAChl, OJICHACPIHIH KOPKEMJIIK
EpeKITeNiri, T, IMOA3HWACHIHBIH TapuXd MoOHI XaKbIHIA TapaThlll anTambl. AKBIH KOJIJAHATHIH CO3
00pa3mapbsIHBIH MaFBIHAJIBIK JQJIITIHE, 6JICH KOJIAAPBIHBIH IIIKi JIOTUKAJIBIK OCpIKTIriHe, OipTyTac )Kyiecine
epeKIle Ha3ap ayaapabl.

Kazak XamKpIHBIH T OQMJIBIFBIH CEpPrek KOHUIMEH, ce3iMTal OWMEH KaKeTiHe KEpeTiHIe jkapaTa
OUIreHIH TIIMe THEK €Te KeJie, «TUIiHIH OaiyIbIFbl JKaFblHAH KOHE OHBI IieOep KoJigaHa Oilyl KaFbIHaH
MaxaMOeT aTakThl €63 YCTaIapBIHBIH KaWCHICBIHAH OOJICBIH KeM Tycrehai. MaxaMmOeT TimiHIH acKaH
KOPKEMJIIri, op alyaH MO3TUKA TULACPIIH SJIEMEHTTEpiH (AMUTET, TeHEY, TPom, GurypanapislH TYpJIEpPiH)
XKeke Jie, e3apa OalIaHBICTBI TYpJIE JIe oTe MIeOepIIiKIieH KOJIJaHa alybIH/a FaHa eMeC, €H aJIJIBIMEH, OHBIH
eNICHJCPIHAC KE3NEeCeTIH o3 O00pa3lapblHBIH ©Mip IIBIHIABFBIHA JION KEJCTIHAITIMEH, CceilieM
KYpPBUTBICTApBIHBIH 11K JIOTUKANIBIK OailaHbICTapbIHBIH OepikTirinae» [1], — memn atan kepceTeni.
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AKBIH OJIeHIepi TeK >KaybIHI'€pIIIK OHepre, epilik TaKpIPbIObIHA FaHa apHAIFaH CO3IEPACH TYPMaNUTHIHBI,
XQIBIKTBIH OMIpiH, TBHIHBIC-TIPUIUIITIH, op allyaH KapbIM-KATBIHACTAPHIH, 3aMaH KOPIHICTEPiH CyperTey
OapbhICBIHIIA XANBIKTBIK TUIAI JI€ MEIIHIIE epKiH, MOJ, COTTI KoijmaHFaHbiH Oimemi3. Ce3liH CBIPTKHI
CYJIYNBIFBIMEH KaTap, 1IKi HipiMi, JIOTUKAJIBIK KYPBUIBIMBI, TRIHAAYIIBIHBIH XKaH AYHHECIHE, ce3iMiHe acep
€Te aJIapJIBIK KyaThl 1a aKbIH OJICHICPiHIH KOPKEMIITiH apTTHIPATHIHEI aHBIK,

Bbenrim 3eprreymi-ransiv Kyimatr OmiponueBTin « X V—XIX Faceipiapaarbl Ka3ak MO33UsCHIHBIH TUTI»,
«Kazak mos3usChIHBIH JKaHPbl MEH CTWI» aTThl eHOeKTepi Ka3ak omeOueTiHiH ipi ekinaepi bykap, dymat
HIBIFapMatapbIMeH Katap, Kypeckep akblH MaxaMmOeT MO33USCBIHBIH TiNiH, JKaHPBIH, CTHJIIH >KaH-KaKTbl
3epTTel, FBUIBIMH HETI3[e Taljmam KepceTyre apHaiaraH. ocipece «XV-XIX racelpimapaarbl Kazak
TTOA3USACHIHBIH Tii» aTThl €HOETIHIE 3epTTeyImi-FansiM MaxamOeT MOI3WACHIHBIH TUTIH apHAaWBI 3epPTTEY
HBICAHBI PETIHJE ANbII, KEHIPEK TOKTaJFaH.

Kyimar OMiponueB Oyi1 Ke3eH oeOueTi Typaisl OMIapeIH ToMeHeTinel Tapamaartel: «Cenrim, XIX
FaCBIPJIBIH OpTa TYCHIHJIAFI Ka3aK I033MSIChI, 9Pi OHBIH NIBIFAPYIILLUIAPHI XKalIbl MBIHAHBI aTyFa Oonap efi:
OipiHmigeH, Ou-akpiHAap OONAbI, omap OaWBIPFBI IOCTYpMEH, YJTIMEH TakKHaK Cce3[ep, MakaMmIbl Co3lep
JKacaJlbl, SKIHII, capail akbIHAApBl OONIBI, OJlap MajaKTay >KbIpjap TapaTThl; YIIIHINI, aliThIC aKbIHAAPHI
OoNapI, oJlap MaKkTay OJICHIepli MEH aWThIC OJCHACPIH IIBIFapIbl; TOPTIHIN, IIBIFRIC OJcOMETIHACTI
FaIIBIKTAp Kaiibl CIOKETTepAl (9pi Kuccamapipl) KalTa >KaHFBIPTHIN Ka3aThIH KOCIMKOW aKbIHAAp OONIHI,
oJlap KbIp, ©JIeH YITICIHAeri FAalIbIKTBIK NacTaHAApAbl TYFBI3ABI; OCCIHIN, JIHM KCIaM OKUIAepi >Kalibl
IIBIFapMaiapial CIOKET alblll, ©JICH VATICIHIe KHcca Ka3aThIH MOJJIA-aKbIHAAp OOJIBI; aJTHIHIIGI, Opi
alTBICKA TYCETIH, Opi aybI3lna na, jka3da Typle e TOJFay JKBIP IIBIFApPaThIH aKbIHAAPABIH JKaHa TOOBI
kepinai» [2; 81]. LIsIHABIFEIHAA, MYHBIH €31 940 MYpaHbl aily, OHbIH OKULACPiHIH LIBIFapMallbUIbIFBIH
3epleney, TaHy >KOJBIHIAFRl ©3Telle ic, o3iHIIe OaraMay OOJIBIT, 63 Ke3eriHae ofcOneTTaHyaarbl COHBI
13MeHICTepAIH, JKaHa CYpJCYNepiH CHIIrl OaFrbITBIH aHFApTHIT KaHa KoWMai, alKpIHOayFa 1a CeMTiriH
turizai. XKanmel, KymMaT OMiponueBTiH aTaliFaH €HOCKTEpiHAC Ka3aK MOI3HUSICHIHBIH KOI KYITHUSChIHA, JJIi ¢
XKeTe KoHiI OelliHe KoiiMaraH TyCTapblHa, Oonalnak 3epTTeyuriiepre OarbiT Oepep, XKOH CUITep TEOPHUSUIBIK
HeTi3IepiHe, oJICHHIH 631HIIIK epeKIIeTiKTepiHe KEeH TOKTAJIBII, )XYHEIIIKKe, TEPSHIIKKE aca MOH OepreHiH
epeKIIe aTall KepCeTyiMi3 Kepek.

«9Opnebuer yarinepi Herizinae KapacTeipy XIX racelp omeOHETiHIH cascl Ma3MYHIBIK, TaKbIPHINITHIK
JKOHIH JIe KOPKEeMIIK OaFrbIT, aFbIMIAPHIH JIa alla TYCYAl MEeKTeMe i, KaiiTa MOJBIKTRIpa TYCE/i.

XIX Facelp omeOHeTIiHAC KOPKEeM CO3IiH KaHAail Typiepi O0JIbl, OJapAblH KAaThIHACKI KaHIAl JereH
Mocelie — 9/1eOUEeTTiH TEOPHUsICHIHA 9pi TApUXBIHA KATHICTHI Macese» [3].

On Typreina rameiM K. OmiponneB XIX Fachlp MO33MACHIH KAHPIBIK, CTHIBIIK TYPFBIIA MYJIIE KaHa
caraja, Ta3a TeOpUsUIBIK TalanTap TYPFBICBIHAH apHAWbl, aJFall KapacTap/bl IECeK, apThIK alTKAH]BIK eMeC.

«XIX FachIpabIH OIpiHII KapPTHICHIHAAFRI Ka3aK MO33UACHIHA CHUIATTaMay TapaybiHga XIX FachIpIbiH
30-40 xpuigapeiHaH KeHiHT Ka3ak MO33MSICHIHBIH eieH Typiiepi, XIX racelpasiy OipiHII KapTHICHIHAAFEI
aybl3Ia TOY3UsSl JKOHE OHBIH JKAHPHl MEH CTWIBIIK CHUIAThl, Ka3aK IMOI3USCHIHIAFbl aKbIH JKacaraH
TYBIHJIBIIAPBIH dKaHPBl MEH CTUJII TYpajibl KEHIHEH KAMTHIT, TOJIBIKKAHBI, TOJIBIMJIBI MIKipIIep aifTaIbl.

XIX Faceipza *KbIpaylblK ©HEPIiH CHIIAThl ©3repil, Ka3akK ©JeHi jkaHa OarbITKa, KaHa carara aybICThI.
JKeIpaynapIbIH oleyMeTTIK TYIFackl KOMECKUICHIN, ©Hep OWIriHAeri OpHBIH amMacTeIpabl.  OapapiH
OpHBIHA HETI3iHEH akpIHmap Kenmi. JlereHMeH >KpIpay CO3iH, OHETECIH >KaJIFacTHIpYIIbIIap ma Ooiamai
KaJIFaH koK. « EHAiri OM nay-namaiiga ImemeHaiK ce3re, TOPeIiK KOHBIC CO3Te bIHFalIaHAbl 1a, O aKbIHIBIK
KaOiJIeTl, TapbIHbI MOJJAphl Taknak ce3re kemTi. XIX racelpAbIH OipiHII >kapTeickiHAaH Oyiap JKoHTrip XaH
KaceIHIarel Auama baiTok xeipay, Kenecapsl kaceimarsl Heican6aii, Jlockoxka, T.0. KbIpayiap OOJIIbD
[2; 85], — mexni Kyamar Omipanues.

MaxambeT OacTaraH aKbIHIAPIBIH MIEOCPIIK KUCBIHIAPBIH, XaIbl Ka3aK oJcOMEeTi TapUXBIHIAFHI,
Ka3aK KOFaMBIHIAFbl OPHBIH, aKBIHABIK JapaibIFbIH, ©3relie OOIMBIC-OITIMIH MEWITIHINE TepeH 3epAcliell,
FBUIBIMH TIalbIMJIayJIapMEH JOWEKTET, JKaHPIBIK, KOPKEMIIK XaKTaH apHalbl KapacTBIPFAHBIH epeKIle
OaranaraHbIMBI3 KOH. 3epTTeylIiHiH OipHelle rachlp oneOueTiHe, MO33MsIChIHA OalIaHBICTB 91e0u-
FBUTBIME TYKBIPBIMIAPBIHBIH OMiPIICH/IITIH, FRUIBIMU CHTIATHIHBIH JOJIITH OYTIHT1 OYBIH /1a OaKaWTHIHEI aHBIK.

XIX racelp omeOueTi, anAbIHFBI ofcOHMETKE KaparaHIa, aHAFYpiIbIM TOJBICKAH, KEMEIICHTEH,
JKaHAJIBIFBI MOJI, JKaHPJBIK €PEKIIeNiri TypieHTeH oneoueT. KeHe AoyipacH sKalFackaH oecOMEeTTe XaHIBIK
KE3€H TYCHIHJa HETi3iHEeH >KbIpayJsiap MO33HsICHl ajlAbIHFBl OPBIHFA IIBIFBIN, OHJA HETi3iHEH JKbIp YJTiCiHIH
TYpJi >KaHpJjapsl OackiM Oomnnel. Al Oyl Ke3eHre skaHa eJieH Typiepi ToH. CoHpal-ak JacTaH-mosmanap,
JUPUKAJIBIK 6JICHACD, alThIC OHEPI, aybI3 9ICONET] YATUIEpP] A alphIKITa MOHTe e 60ab1. Kaszak eseHi misiH
MOHIH/JIE JKaHa carara KeTepifim, xa30a oneOuerTiy Herizi Kananasl. Maxamber, [ynar, Abaii, blOwspaiinap
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IIBIKTHI TapUX caxHackiHA. OChUTaiia ce3 eHepi TOJBICHIIN, TOJBIFBI, MAa3MYHBIH TEPEHJIETIN, 63 apHACHIH
KCHEWTE TYCKEHI MOITiM.

«MaxaMOeT T033MACHIHBIH ©3iHe JCHIHTI moyipaeri Mo33Ws YATUIepIMEH OailTaHbIChY ACHTIH
OeJiMiHIe aKbIH IIBIFapMalIapblHIa aybl3 9leOMETIHIH, KOHE TYPKI MOA3USCHIHBIH, KBIPAYIBIK TOCTYPIiH
BIKIAN-ocepi a3 OOJIMaraHbIH aran KepceTedl. AKBIH TYBIHIBUIAPBIHAA JKbIpayjlap »acaFaH oJcOMeTTiH
JOCTYPJIl YATLIEPi, CO3 KOJNIAHBICTAPHI, OJICH OJIIIeMi a3 Ke3aecteiai. JKppaymap mbIFapManibUIbIFEIHA TOH
YKOPBIK, KBIPJIAPHI, SIIIK MY/IC MEH €pITIK PyX aCTacKaH OJICH JKOJIJIaphl, XaIbIK TaHAIBIFBEIH OallKaTaThIH CO3
YJIrinepi, KaHaTThl co3re aiHanFaH ce3 Tipkectepi MaxamOerTi aiiHanbin erneiini. Kene Typki ke3eHiHeH
KeJIe KaTKaH KOPKEM/IIK TOCTYP/IiH KaJIFAChIH TAyBII, OYTiHT1 ©MipMEH Ca0aKTaCTBIK TAYhIN JKaTYBIHIA aKBIH
©JICHIHIH ©31HIIK OpHBI Oap. OpuHe, o3iHe ACHIHTI 9eOMeT OKiIepiHeH YHPEHyMEH FaHa MIEKTENiN KOHFaH
JKOK, KalTa OHBI Ma3MYHIIBIK, TUIIIK, CTHIIBIIK, KOPKEMIIK KaFbIHAH OalbITTHL. SIFHM, «MaxaMOeT — ©e3iHe
JEHIHT1 XanblK ©Je0neTiHIH OapiblK TaOBICTAPBIH TOJBIK MEHTEpil, KeMIIUIITIH KaiiTalaMmaid, o3 OcTiH, o3
CTHIIIH aliKbIH/AM, 9J1cONeTTe KOPHEKTI YIIT1 KAJIIBIPFaH aKbIH» [2].

MyHBI aBTOp HaKThl MBICAIJIAPMEH JIONIET/ICTI, KOHE €pIIiK 3MOCTaphl, Ka3aKThIH OATBIPIBIK JKbIPIaphl
MEH aKbIH IIBIFapMaJIapbIHBIH apaChIHIaFbl KOPKEMIIK JOCTYP KAIFACTHIFBIHBIH acTapblH alllyFa YMThLIA IbL.
Ocipece, akbIHHBIH «COFBIC», «MiHKEH ep» eJCHICPiHiH SMOCTHIK KBIp YJTICIHE ©T€ aKblH KeleTiHiHe
Hazap aynapa kene, «MaxamOer mods3usacbiHna «COFBIC» CHSKTBI SIOCTHIK KBIP CHIIATTAC OJICHAEp FaHa
Ke3/IeCill KOWMAaM/Ibl, 3MOCTHIK JKBIPIABIH, 013 KOPCETKEHJCH, epEeKIIeNiriHe e e3re YJTINeri Je eJeHIEep
Ke3ziecesi. AWTanbIK, aKbIHHBIH IUIAKTUKAIBIK OJICHACPIHAE aybl3 ofcOMETIHE TOH TINre THEK apaibIK
TOHEKeP YKOJIIap MOJI KE3/IECiT OTHIPAIbI.

Toxcan mapay cy axca,

Japus 6oaap cazacbi.

Can wepyni Kon boica,

bamwvipnap 6orap asacwt 4], —
JIeT aKBIHHBIH 6JIeH YKOJIAaphIHAH HAKTHI MBICAIAP KEeNTipei.

Osine neitinri Kastyran, bykap, Tarel 0Oacka >KblpaylapAblH OOCTYpiMEH (GHIOCOPHSIBIK-
IUIAKTUKAIIBIK, YIIT1IEri TONFay JKeIpiap alTKaHbIH, oFaH «TalimanHbIH yibl Mcatait», «Opaii na, Oopaii kap
xKaycay, «Kamran myauey, «Karrei3aslky T.0. eJIeHIep Mo71el 00J1a aJlaTHIHBIH TiJTe THEK eTeIl.

3epTTeyIn aKkblH MOA3USACHIHBIH ©31HE JCHIHT1 aKbIH-KbIpayliapaH albpMAIIbUIBIFBIH, apaabIFbIH
arita kemin, «MaxaMOeT MOP3WSCHI TiUTI — KYPECTIH, XaNBIKTBIK MYAAe KYpEciHiH Tili. Al Oy TUTIiH
JIEKCUKACHI KYPEC HIESCHIH JKETKi3y KYpasbl PEeTiHAE JKYMCAIBICKA TYCKeH Jiekcnka. COHABIKTaH ma Oyl
JISKCUKA CasiC MOH PEHKiH OOWbIHA anFaH Jiekcuka. J[eMek, Ka3ak MOA3UsCHIHIA OJICH TUTIHIH XaJIBIKTBHIK
MYJI€ TYPFBICBIHAH HUICSIIBIK Kypail KBI3METIHIIE KYMCAITyBl, casch 0osty ainybl MaxamOeTTeH OacTaiiambhy
[4;45], — nem, akpIH JICHACPIHIH MOH-Ma3MYHBIH alia TYCe/Ii.

ABTOp aKpIH OJICHACPIH/IE Ui KE3JICCETiH Kep-Cy aTaylapbiHbIH, acipece Exinm meH JKalbIKThIH Tek
reorpaUsyIbIK YFBIM PETIHAE FaHa eMeC, €1 KOHBICHI, XajblK MEKEHi, Oojaliak TIpIILIK Kemil peTiHae
QJBIHFAHBIH aHTaJlbI.

JlocTypii Kazak TMO33WACHIHAA TyFaH JKep, OTaH, aTaMEKeH HICSACHIH OUIMIpy YIIIH «KOC ©3CH»
VFBIMBIHBIH KCHIHCH KOJIaHFaHbIH Oinemi3. « TyFaH KepiiH, el OTaHBIHBIH CUMBOJIBI peTiHae Emin, YKalbik
JICTCH 3aTTHIK HBIIIAHAAPABI ATy KYHI kemeri MaxamOertepre Aeiiin kemmi. OHbIH: «Einain O0HbI eH TOFaid,
En xoHmeipcam pen exiMm, JKaWbIKTBIH OOWMBI KOK IManmFblH, Ky3epmiz ge jkaillapMbI3» JET€H ©JIeH
JKOJIIAPBIHIA aifTiak unesickl — Ejin MeH JKalbIk ©3eHaepiHiH OOWbIHA €1 KOHABIPY, OHBI JKa3 JKakmar, Ky3
KY3€y eMec, HaKThI OChI 9PEKETTe eMec, 0acKa, SFHU «TYFaH KepJie eMiH-epKiH eMip CYpy» Haeschd» [S].

Wo, msiHBIHIA, O aKBIHHBIH OTTHI, PYXTHI ©JICHJIEPiH/Ie Ke3ECETIH Kep-Cy aTayJapbIHbIH, TyFaH
©JIKe aTbIpaObIHBIH aTalybIHAH 013 OHBIH TyFaH epre JAereH Maxad0arbid, OTaH CYHTiIITIriH, aTaAMEKEeH, KYT
KOHBICBHI — «KOC ©3€H» YIIIiH )KaHBbIH NHJa eTyre Aasp eKeHAIriH kepeMi3. MaxaMOeTTiH:

Abatinamaii atipviiovim,

Ap orcakmaenl enimuen,

Anay Hapuin Oezen dicepimnen, —
NeiTiHI HeMece

Atinanatioin, Ax Kaiivix!

Am carmati omep KyH Kauoa? —
Ieyi HeMece

E0inoi kepin emceeen,

HKativikmul kepin osicemcezeH,

Tayoazvt mapnan 6i3 edix, —
JIETI STiHIH, XKEPIHIH TOYeICI3IITiH aHCAUTHIHBI, XKBIP TOIFANTHIHBI COHIABIKTAH.
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3eprreyuri MaxamOeT >KbIpIapbIHBIH TaKBIPBINTHIK CHIIATHIH O€Nriieyne OHBIH TUTIHIET! Xauvlk, e,
JCYpm, anawi, KapwiHoac, ep, bamwvlp, XaH, CYyaman CO3ACPIHIH, Kapy-dicapax, aTTaPbIHBIH, MYbICIbIK
aTayJapbIHBIH KETy PeTi MCH JKUIJIIK CaHbI eJIeyII KbI3MET aTKapaThIHBIHA Ha3ap aynapaibl.

En cesiHiH xanvlx co3iHEH KON KONJAHBUTYbl OYJ1 €Ki CO3MiH Japa MarblHANAPBIHIAFbl €PEeKIICTiKTeH
repi, KaHIal ce3nepiMeH Tipkecyine OainansicThl. Onaii 6oJica, MYHBIH 031 €1 CO31HIH TIPKECTIK KaTaphIHBIH
MOJIIBIFBIH KOPCETE]I.

1. Enoiy KaMBbIH 5X€Ji FOH; el KOpFaFraH MEH elliM; el KYTKapap MeH eliM; MeH J¢ alpbUIAbIM eliMHEH.

2. Xanvikmuly KETiH KyCalIbl; Xa1bIKnblH KOPTEH KOPJIBIFBIH.,

3. Acrtana oicypmolr aifHaIIFaH.

Mine, Oyn xommap MaxamMOeT >KBIPBIHBIH TaKbIPHIOBI MEH HWICSACHIH TaHBITATHIH >Komap. bi3
MaxaMOeTKe JCHIHTI TO33MSIIaH XAablK, e, JiCYpm CO3JIEPiHIH OChI QIIETTe MOJ KOJJAaHBICHIH
Ke3aecTipMeimis» [4].

MyHnan opi Kypeckep aKbIHHBIH ©JICHACPIHIE KUl Ke3ACCETIH ama, anda, KapblHOAc, dea-iMi, KambiH,
bana, scap T.0. TYBICTHIK aTaylapIblH Kely KoHE ©31HAIK KOJIIaHy epeKIIesirine HaKThl MbIcagap KemTipe
OTBIPBIT, TOKTATAIBI.

MaxaMOeT MOod3HACHIHIa Ke3MeceTiH apabd, mapchl co3lepiHe KAaThICTHI 63 OHBIH «Maxamber OV
ce3liepdi apal-mapchl TUTIH MEHIepy apKbUIbl TamKaH >KOK. byn cezgep MaxamOer JieKCHMKachlHa coniey
TUTIHEH aybICKaH. SIFHU, aKbIH TUTIHE OYJI Ce3llep OHBIH 631 OHTIME eTKEH TaKBIPHIOBIHA, OChI TaKbIPHINKA
opall KaJBITITACKAH XaJBIKTHIK TYCIHIK TYPFBICHIHAH CoiJieyiHe OaiIaHBICTBI, OCBHI TaKBIPBINITApFa Opai
KJIBITITACKAH CAITTAFGI co3/Iepre Oapysl HETi3iHAe opanrany» [3; 192], — mem TydiHmeH .

Apal, mapcel, TYpKi Co3/epiHeH eHreH, OipaK Ka3aKTBhIH KaJIbl XalbIKTHIK COiey TuliHe OapbIHIIA
Kipirim, ciHiCII KeTKeH apMaH, makcam, ymim, OyHue, 3aman, Qanu, nuoa, baumax, acmaua, Kyca, Kanbl,
Katizvl, orcuhan T.6. ce3lmepiHe TOKTAJBIN, OJApIbIH aybl3 €Ki TUIAe OapbIHIIA aKTUB KAThIHAC TAlKAHBIH
aifTein eteni. XKammbl, akbIH eJIeHIEPiHAE KE3IECEeTiH KipMe Co3/Iep XaKbIHIa aBTOp Kejell Macesie KO3FaraH.
Keifiinri nepexrepae MaxamOeTTiH OipHele Tii, COHBIH imIiHAe apad TIH TAyip MEHI'epIreHAIri Typajbl
AUTBUTBIT KYp. bysr apHaiiBl 3epTTeyli KaKeT eTeTiH Macene. MaxaMOeT MOA3UsACHIHAAFbl KE3/IeCETiH Co3
TipKecTepi MeH (pa3eoorus, XaJdbIKThIH AICTYPIIi CO3 OpanbIMIapel MEH TYPaKThI coinemaep, ahopusMaep
yiiHmi OesiMiHAE KapacThIppliFaH. MaxamOeTTe Ke3leceTiH (pa3eoyorusiap >Kaillibl ce3 eTKEHIE,
3epTTEYI aKbIH (PPa3eoIOrU3MACPIHIE KAYbIHIEPJIIK CTUIb 00AYbl aHBIK OaMKaJbINl TYPATHIHBIH, OIpiHIII
Ke3eKTe TMaimananyra OeWIMOUIIK aHFapbpUIaTBIHBIH — eckepremi. OpaH opi  aKplH — ©JICHIASPIHAET]
(dpazeonorusibl ceitieMaepai YUBITKB TYPaKThl TipKeCTEpIiH iIITel TipKecy ToCiTiHe KOHE OCHI TIPKECKEH
KaThIHACKa TYCKEH Ce3NepHiH OaimaHbicy ¢dopMackiHa Kapai OipHerne Tomka Oerim, Taiajgan KepCETKEH.
ATan alTKaHa:

a) aTay TYJIFajbl TYPaKThl TIpKECTEPIiH CENTIKTI CO311 MEHIepYi (aramanea dcen 6epoix);

o) cenTik QopManbl TypakThl TipKeCTepre atay TYJIFallbl CO3/iH KaObica OalaHBICYBI (20in dcanHan
myHinmin) T.c.c.

MaxaMOeT MOA3UACHIHAAFEl CO3IEPIIH CTHIIbIIK-MaFEIHAIBIK KOJJAHBICH O31HMIK EpEeKIIeTiKKe He
eKeHJIr aaychi3. MaxaMOeT eneH iepi HeTi3iHeH KypecKepIiK, KaybIHTepIiK pyxTa TyFaH ejaenaep. Ocbiran
opaii MaxamOeTTe Ke3aeceTiH KopKeMIiK-0elHeney Kypaiaapbl, KoOiHe, OChl YITie KacalraH.

AKBIH eJICHIEpiHIe TYpakThl SIUTETTEPMEH KaTap, ©3iHe ToH ce3 Oemepiepin (Oi3miH xaiicap
bamuvlpovly, aK KOHiA, ayKay xicypekner, OYITTaH WBIKKAH wyOap KyH), SMOCTHIK-OaTHIPIIBIK KBIPIapFa TOH
JIOCTYpNi TEHEy ce3lepMeH Oipre TeHey ceslepAl Konganyzaa e3iHmik epekwenirin (Kyrawoai awuu
Ooayvicmuim, Kynocadai atibap myuizoim), metadopanap (MeH Kapakycman my2aH KAlblKNau, MeH myoin
KeckeH Oatimepex), aHadopa, TICUXOJOTHSUIBIK MapajiieNin3M, KaiTanay, HHBEPCHS, aCCOHAHC, alJIUTEPaIus
T.0. Kepkemaik-OeliHeney KypalgapblH 3epTTeyLIi-FaabiM 9/1eOueTTaHy MeH Til OUTIMiHIH OpPTaK HBICAHBI
pETiHIe XKaH-KaKThl capaar, e3apa OalijlaHbICTa calIMaKTall, capaiaiibl.

MyHaH opi akblH TO33MACBIHIA CTHWIBMIK-TUIMIK TOCUT peTiHAe >KyMmcajaThlH (opmamap, akbiH
eJICH/ICPIHIH CHHTAKCUCTIK JKyHeci TainnaHaIbl.

«9nebrerrany MeEH Tij OUTIMiHE ©Te KaKbIH, Oipak opi OCBHl €KeyiHe OpTaK KYOBUIBICTapasl OachiH
OipiKTipe KapacThIpFaH, opi OCHl eKeyiHEH Jie 0eJiek 3epTTey omiciHe ue eHoek» [4], — men K.OMiponmeBTiH
@31 aTam KepCeTKEHAEH, 3epTTey oJici, KYpBUIBIMBI e3relie cumarka ue Oyl eHOekrepniH Maxamber
eJICHICPiHIH TUIIH, TaOUFAaTBIH TaHyFa, TYCIHYre WIi KaJaM »acaybIMEHEH A€, MaxaMOeTTaHyFa KOCKaH
©31HIIK YJIeCIMEHEH JIe OpHBI 06JIeK, epeKIle KYHIpI eKeHIITIH aiTy a03ai.
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HI.A.IllopranbaeB

HUcnouab3oBaHue CTUJIMCTHKO-JIEKCHYECKHX CPpEaACTB B 033U Maxambera

B HayuHBIX Tpynax «SI3bik kazaxckoil moasun XV—XIX BekoBy, «XKaHp u cTHIb Ka3aXCKOW MO33UM» U3BECT-
Horo ydeHoro K. OmupanueBa roBopuTcs O BBIJAIOIIMXCS MPEICTABUTENAX KazaXCcKoil nuTtepaTypsl — bBy-
xape kplpay u noste [ynare. [lapamaienbHo ¢ HUIMU BCECTOPOHHE PACCMOTPEHBI IOITHYECKUM SA3BIK, )KaHP U
CTWJIb BEUKOTO 103Ta Maxam6era OtemucoBa. IIpy cpaBHEeHNH BBIICHA3BaHHBIX 00PA3IOB II093UH aBTOPOM
00HapyXeHO BIIMSHUE IPebIyIneil YCTHOH TpaJiIuy Ha TBOPYECTBO 03T, OCOOEHHO TO MOATBEPIKAACTCS
npousBefieHusIMA «CoFbIc» M «MIHKEH ep», B KOTOPBIX aBTOP MPOCIEKUBAET SIBHOE BIMSIHUE SIINYECKOIT 1Mo~
93un. Ocoboe BHUMaHHUE YJEIEHO IeorpaguueckiM HOHATHSAM, CreLM(UKe Ka3aXCKOro KOYEBbs, a TaKKe
MPUBEAEHBI TIPUMEPHI U BBIBO/IBI OTHOCHTEIBHO HCIIOIBb30BaHHUS apabCKUX U MEPCHICKHUX CIOB B TBOPUECTBE
Maxam6era.

Sh.A.Shortanbaev

The stylistic-content usage of words in Makhambet poetry

In the scientific works such as «Kazakh language and poetry of XV—XIX centuries», «Genre and style of Ka-
zakh poetry» famous scientist K.Omiraliyev described outstanding representatives of Kazakh literature
Bukhar zhyrau and Dulat. In the same works author compared with Mahambet’s poetry. While comparing
samples of the poetry author found the influence of oral literature in the works of the poet and proved it with
the exact example of «Sogys», «Minken er.» The author saw epic poetry in these verses. And as the author
paid special attention to the geographical concept and made its examples and conclusions on the use of Ara-
bic and Persian words. Also article discusses the style of language used as forms.
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Ka3zak Tiitingeri pecMu-ickepJiik CTWIBAIH KAJbINTACY,
aaMy Ke3eHjaepi

Makanaza Kazak TUTIHICTI pPECMH-ICKEpIiK CTWIBIIH, MEMICKETTIK TUIMIH KOJIAHBUTY asiChl MEH
MEMJIEKETTIK TUIZIe iC XKYPri3y YITiJepiHiH KalblNTacy, JaMy TapuXbl KapacTHIPBUIILL. MeMIIeKeTTiK Tinze ic
Kara3[apblH XKYPri3yIiH TapuXbl alThl Ke3eHTe JKIKTENN, op Ke3eHre colikec KyKaTTapAblH TNk Oenrinepi
MEH ONEYMETTIK KbI3MeTi aWKbHAanael. CoHIail-ak emiMi3ie MEMJIEKETTIK TULIIH KOJJAHBLTY asChIH
KEHEHTyre OarbITTalFaH PECMU-HOPMATHUBTIK KY)KaTTapra Tajaay skacainrad. Ol KyKaTTap/blH KeMIITiKTepi
MEH JKEeTICTIKTEPi XKaH-)KaKThl 3ePTTEIIEH.

Kinm ce30ep: MeMmileKeTTIK TiN, TIJOIK JKaFmasT, ic Kara3gapbl, pECMH-ICKEpPJIiK CTHIb, PECMH KyXXarTap,
KOJIIay, MEMJICKETTIK TUIAIH KOJIJaHbLTy aschl.

MeMminekeTTiK Tin — MEMIJIEKETTIK COWKECTIKTiH O0acThl HBIIAHAAPBIHBIH Oipi. OJIeyMeTTik-
JIMHTBUCTUKAIBIK MOJIENb TYPFBICBIHAH alFaHNa, OJ, €H alJbIMEH, OCbl MEMJICKETTEIl CaH allyaH pPEecMHU
KapbIM-KaThIHACTAP KY3€Tre acaTblH Til. SFHM, 3aH akTIICpiHIH, iC Kara3gapbIHBIH, KBI3METTIK-ICKEPIIK
’Ka30ajapAblH, PECMHU, OHBIH IIIiHAE XaJbIKApalblK KapbIM-KaTBIHACTBIH, COT ICTepiH XYPri3ydiH Tii.
MyHBIH €31 Ka3ak TUTIH JaMbITy, OHBIH KOJJAHBULY asChIH KEHEWTy Moceneci OipbIHFal
STHOJIMHTBUCTHUKAJIBIK HEMECE OJICYMETTIK-JIMHTBUCTUKAJBIK CHUIIAT IIEriHEH achlll, aca ayKbIMIbl CasiCH-
QJIEyMETTIK TpoOiieManap caHAaTblHa KOCBUIFAHIBIFBIH Kepceredi. EmiMizgeri Tin TYTHIHYIIBIIapAbI
MEMIJICKETTIK TiIre yipeHyre bIHTaJaHIBIPATHIH iIIKI OHE CHIPTKHI (aKTOpiIap MEH YoXKAEpre FhUIBIMH-
capanTaMaJIbIK Tajgay >KacayIblH KaKETTUIIr, MEMIICKETTIH OJICyMETTIK-DKOHOMHUKAIBIK JaMYybIMEH
0ailJIaHBICTBI KANBIITACKAH TULAIK JKaFaasTThl, TUIAIK COUKECIMIUTIK MMPOoOJIeMaIapblH 3epTTey — OYIiHTI TiJI
OlimMiHiIH ©3eKTi MocesenepiHiy OipiHe alfHABII OTBID.

Kazipri ke3me MEeMJIEKETTiK oHE MEMJICKETTIK eMec MEKeMeJepAe MEMIICKETTIK TUIAIH KOJIaHBLTY
AsSICBIHBIH KCHEHIM, iC XKYPri3y YATUIepl KaIBIITACKIT, MEMJICKETTIK TUIACTI KYKaT alHAJILIMBIHBIH Oiprinama
ecill Kesle JkaTKaHbl Oaiikananel. Jlerenmen, Oyn ypaic Oip kyHae maiina Oona KOMFaH KOK, o OipHemie
FachpAaH acTaM YakbIT AaMy, KaJblTacy TapuxblH Oactan kewripai. Kaszax Tinminzmeri pecMu-ickepiik
CTHJIBIIH JKETITy TPOIIECiH OipHerIe kKe3eHre 0eryre 00Iab.

I-xe3en. TimiMizmeri pecMU-iCKEpIIiK CTHIBAEP 03 OactaybiH X VII FackIpmarsl Ka3aKThIH XaH, CYJITaH,
OusepAiH OpbIC UMIEPHUICH MEH OacKa J1a Keplli MeMJIEKeTTepAiH SKIMIIUIIK OphIHAApbIHA JKoHe Oip-OipiHe
Ka3bICKaH OPKWIbI CUIIATTaFrbl Kara3Aapbl MEH XaTapblHaH alajbl.

Bynap xeOiHe ©TiHY, €CKepTy, MAJIiMET Oepy CHSIKTHI KyKarrap MEH Xarrap 00wl TaObuiambl. Tin
KarplHaH aJiFaHia, Oy KyKaTTap apHaylbl KEHCE TUIiHIH yiariiepine »kartaiasl. MyHpaa TaTap TiNiHIH
aneMenTTepi OaceiM Oonbin, OpTa A3ust TULAEpiHE TOH apXau3MAep MeH apabu3Miep KeH KOJAaHbLIaIbl.
ATanMBIII KyKaTTaparsl CO3IepaiH 0ackiM Oeiriri Ka3ak TUTIHIKI €éMeC, OHJa OpTaas3HsUIBIK 9JeOu TiT MEH
TaTap TUTIHIH JJEMEHTTEepl KamTbulaabl. ['pamMmaTukanblk ¢opmaiap Aa OpTarachIpibIK TYpKi kas30a
TiJAepiHiH HopManapbiHa ToH. CoHpaili-aK Oyi1 KyKaTTaplIarbl Tarbl Oip CTHIBAIK Oenri — opOip caTblAaFbl
OKIMIEp/l JOpINTEH aTAaNTBIH TYPaAKThl SMUTSTTEPAIH KOJAAHBUIYBl MIApT OojAbl. MbIcanbl: Ouilyx
mapmabany, uzamuy, xypmamiy, wagazamay T.0. JlereHMEH OChl TyCTa KONTETeH >KaHa YFhIMAAPIbIH
aTaynapbl Haiiga OOJbIN, TypakTaHa 0actaabl. MbIcalbl: caydazep — Kyney, Manl — moeap, enui — nocia-
ney, denymam, Caxapa — cmenv, IKiM — HAYATLHUK, AMAHAM — 3AJI0JCHUK, MYMKbIH — NIEHHUK K9HE T.O.
[1; 240].

Il-xezey. XIX raceipapiy ll-kapTeIChIHIAa Ka3zakKiia peCMHU-ICKEpPIIiK CTHIb TUIHIK, CTHIBIIK JKaFbIHAH
Oipimama TypakTajblll, €3 ajiblHa jKeKe aepOec cTuiib 00k KanbnTacTbl. O OYpBIHFBI PECMH KYKaTTap
MEH pecMH XaT-xalapiiap TiTiHIH HeTi3iHIe naMblabl. bipa3 esrepicrepre VIIbIpan CTHIBIIK JKaFbIHAH
xetingi. Ex angpiMeH, OyJI CTHIIBII KOPCETETIH YITUIEPAiH TYpJiepi MEH ajpecarTtapsl e3repai. bypbeiH ce3
OOJNBIN OTHIPFaH JKaHP MaTepUaNAapbl HETI3iHEH pecMU XaTTap, apbl3aap, LIarbIMAap JKOHE MaTia eKiMeTi
TapamnblHaH KEPriulikTi Oujeylriiepre xidepiiren OyHpbIKTap TypiHme Oojica, €HAl OV arajFaHIapMeH
Karap, maTiia eKiMeTi TaparblHaH JKa3bUIFaH OYVHPBIK-KapJIbIK, HYCKAy, epexke, YHICY CHSIKTHI ic Kara3map
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yirinepi kebelie TYCTI jKoHE OJapAblH OapIibIFel JEpiik ayaapma OoJbln Kenedi. by pecmu KarasmapabiH
OipkaTapbl XaH, ara CYJITaH CHSAKTBHI JKEKe aJamuapra eMec, KOIIUNKKE apHaJFaH Ma3MyHAa OOJIBIT
KEJNTEHIAIKTEH, oJlap Mep3iMai Oacmace3 OeTiHae HeMece JKeKe 0aChUTBIM OOJIBIT JKapHsIaHATRIH 00Tkl OChI
0arpITTa CON Ke3/e MBIFBIN TypraH «TypKiCTaH yanasThIHBIH Ta3eTi» MEH «/lama yanmasThIHBIH Ta3eTi»
CHUSIKTBHI OYKapasbIK aKmapat Kypailaphl epeKie pes aTKapaibl.

Axagemuk P.F.CrI3apIK0Ba OCHI Ke€3/I€Ti pECMH JKOHE iC Karaszmap CTHIIIHICTI MaTepruaaaapIsl Ma3MyHBI
MEH azpecaTTTapblHa Kapaii OipHelle Tonka ikteiini. EH anapiMen, nartima yKiMeTi (€H KOFapFbl OpraHHaH
Oacram XKeprilikTi 9KIMIIUTIKTEpre AeiiH) TapalblHaH Ka3bUIFaH OYHWPBIK-KapibIKTap (YKasbl, pacrnopsbke-
HUs, TPUKa3bl), epexenep (MOMOKEHMsI), eKIHII TONTHI 3aH, COT icTepiHe OalIaHBICTHI epeke, OYVHPHIK,
aHpIKTaMa T.0. Kypaipl. YIIIHII TONTa PECMH OPBIHAApFa JKEKe amaMiap jkasFaH apbl3, Xxabapiay CHUSKTHI
MaTepuanaap Kapaiyra taic [1; 245].

Ill-xe3er. XX FaceIpAbIH OachIHIA KazaK Mep3iMii Oacmace3 KypalmaapblHBIH JaMyblHA OaiIaHBICTHI
pecMU-ICKepITiK CTHIIb JIEKCHKAChl, opdorpaduscel, MOpHOTOTHSIBIK KYPHUIBIMBI JKaFBIHAH HOPMAaJIaHBbII,
XKeTije TYCTi. JlereHMeH opTarachIpiibIK TYPKIUIIK 3JIEMEHTTEpP o Ae 0oJica Heri3ri KbI3MET aTKapbIl Kewli.
Tex Kazan TeHkepiciHeH KeiliH FaHa Ka3aK TITIHJE iC KYPTi3y ici KOJIFa albIHbII, Til Ta3aJbIFbl YIIIH YIKEH
Kypec 6acTapl.

1923 . 22 xapamaceinaarsl OpsiHOOpAa xapusiianrad «Tin TypansDy JlekpeTTe Ka3zak, OpbIc TingepiHe
Oipaeli MeMIIeKeTTiK Tin MopTedeci Oepinni. Koram kaiipatkepi C.OpazannHoB: «Ocbl 6ip 6anTbIH KeiliHHEH
Ka3akK TUTHIH ©PiCiH TapbUITHIN, MaHAalbIHA COp OOJIBIN KaOBICKAHBIH», — alllbiHa ka3aabl [2; 17]. bipak
OYJ1 Ke3meri KykaTTapaa Ka3ak TUTIHIH MoOpTeOeciH KOTEpeTiH KONTereH mapanap na oenrireHmi. 1924 x.
26 maycbiMbIiHIa EHOEK XallblK KOMHCCapHaThl «OpBIC KBI3METKEPIIEPiH Ka3ak Hemece Kas3ak Tili MeH Ka-
3ybIH OUIETIH KBI3METKEPJCPMEH aJIMacTBIPY KOHIHAEC» Xar kiOepim, «MeMJICKETTIK MEKeMelep MEH
KocimophIHAapAa Ka3aK TUTIHIE iC JKYPTi3ye KYMBICIIEUIAP MEH KBI3METKEPJIEPIiH CaHBIH MOJANTY JKOHE
Ka3aK TNl MEH J>Ka3yblH OUIETIH MaMaHOapMeH alMacTBIPYIbIH TOPTiOiH KyIeduTy skeHinme» Kaymb
kaOsutaiael. Conpaii-ak BKIT (0) Kazak enmkenik komuteti 1933 k. 4 coyipiHme 0aThul KajgamFa Oaphlrl,
TOMEHJIET1 KOFaPFbl MEMJICKETTIK MEKEMENEPIiH Ka3aK TUTIHE KOITyiH KOCTapiainL:

1) KazOAK;

2) ArapTy XaJKOMBI,

3) JleHcaymbIK caKTay XajaKOMBI,

4) OnieT XaaIKOMEI;

5) Kympicubl-mmapya Mumuiuscs [2; 18].

Ocoi Kaymeraer xy3ere aceipy OapoiceiHna KazOAK mern XKK Typri sIHTamaHABIpy MIapajapblH 1a
KoJmanraH. MaceneH, Ka3ak TiliHae epkin cernetinaepre 10 %, ic sxxyprize Oinerinaepre 15 % ycreme axp
TeJICHCe, aJl )KOFaphl OKY OpBIHIAPBIHAA Ka3aK TITIHIE JopiC OKUTHIH OKBITYLIBUIAPIBIH eHOCKaKbIChIHA 25 %
KocbMIa Kocbutrad. TinTi, 1934 k. Opransik Atkapy Komurerinin «Kaszak MekTenTepiHeH 6acka MEKTer-
Tepie Ka3ak TUTIH MiHIETTI TYpe OKBITY JKOHIHAeT» KaynpIChl 1a ImbFapl.

OchI KyKaTTap/ibl icKe acelpy OaphICBIH/IA KBIpyap MIapya aTKapbUIBI, Ka3ak TUTIHIE iC KYpPri3y KOJiFa
anbrHabl. Kazak Tini opTarachIpiblK TYPKUTIK 3JEMEHTTEP/ICH Ta3apThUIbII, JIGKCUKAIBIK TYPFBIIAH JTaMBIII,
0ipa3 TepMuHIEp aray periHae KaubmTacThl. CoHpai-ak MoOp(hONOTHSIIBIK TYJIFajJap MEH CHHTaKCHCTIK
KYPBUIBIMBI JKaFbIHAaH Oip i3re Tycinm HOpMalaHmbl. bysl Typreima, ocipece, Kazak TiT OUTIMIHIH aJIFamIKpl
FBUIBIMM HETi3iH KamaraH Oenrimi Koram Kailipatkepiepi A.baittypceiaynsl,  X.JlocMyxaMOeTysl,
K.’Ky0aHoB, Tarbl Oackanap CHSKTBI TYJIFAIap/bl epeKiie aiiTyra Oonanmbl. Amadga Oy >KYMBICTap TYPIi
OJICYMETTIK, CasCH CeOeNTepaiH CalaphlHaH asKChI3 KalbIll, Ka3akK Tl eckepyci3 Kamael. 1941 x.
1 TamMBbI3/1a XKOFaphIa aTaJFaH XEHUIIKTEP I KalThi any xeHinae Kaynel mblkTel. OchIiaH KeliH-aK Ka3ak
TUTIHIH Kol Ty3ele KovmMasnel. Kazak TijgiHe TOHIN Kele >KaTKaH KayilTi ajJFallKpLIapblH Oipi O0JbIM,
TaHKTBl 0aTelp b.Mowmebrmysr Oalikampl. BaTeIpabiH KbIparbl KOHUII MEH KepereH akbuibl 1944 x. emme
OoJFaH a3 FaHa KYHZE OCHI KaTep/li HaK Oachill TaHW OUIII KOHE OFaH NIETeH 63 KapCHUIBIFBIH KapHsIall Ta
yiarepai. Kazakrap apaceiHgarsl TUIIIK OemiHy, MiHe, OCHI XKbUIIapAaH-aK Oactay ana 0acTabl.

Anm, 1955 x. 4 wmayceimga Munuctpiep Keneci Teparaceisie Kapneireimen Ka3zCCP  Oxy
MHHHCTPIITIHIE OpPBIC TUTIHACTT MEKTENTepAe KaszaK TiUIH MIHIACTTI TYpAe OKBITyIaH Oocary KOHIHJE
HYCKay OepinreH. byJ1 0HCBI3 Jja Xami MyIIKiire aliHana 0acTaFraH Ka3ak TiUTIHE MIBFapbUFaH KaTaH YKIM €.
OchbiiaH KeiiH-aKk CONTYCTIK 00JBICTapJaFbl MBIHIaFaH Ka3aK MEKTETepi ka0blia OacTabl.

IV-kezey. 1957 x. KazCCP Munnctpiep KeHeci Ka3ak TUTiHAE ic JKYpPri3y >KeHiHIE Tarel ga Kaymsl
KaObUTHAMIBL. By ic Te oyenme KpI3y KOJIFa allbIHAJIbI J1a, KEHIHHEH 00CeH TapThII, JKETITICiHII-CeKCEHIHIII
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KBUIIAPBl MYJJIEM TOKTaNbIN Kananel. OFaH Karan jKyHe KYpri3reH, Oypa TapTKaH COJIaKail casiCaTThiH
BIKITAJIBI TUMEH KaJIMaraHbl aHbIK.

V-kezey. MiHe, OChIHIAH Y3aK JKBUIIAPFHI Kapa TYHEKTCH KEHiH Ka3ak TiJiHe HeTeH JKaphIK COyJIe ajFarl
per 1989 x. tycti. Ockl xbutbl 22 Kpipkyiekre «KasCCP-imgeri Timgep Typansl 3aH» KaObUITaHIBI.
Kenreren aiiTeic-TapThICTaH, YITXKAH/IBI a3aMaTTaPBIMBI3IIBIH TaOaH bl TadaObIiHaH KeliH ockl 3aHma «Ka3zak
Timi — KazCCP-HiH MeMJIEKETTIK TUTi» OOJBIT KapHUsIaHARL. byl — yIT JKaHaIIBIpIaphl MEH XaIBIKTBIH COJT
KE3CHJET1 CasiCU-OKIMIILIIK, MCUXOJOTHAIBIK-MOPAIbIiK *KaFblHAH YJIKEH KETICTIrT MeH JKEHici jkoHe ipi
KYaHBIIIBI S]Ii.

Anafima Oyn 3aHma Ka3zak TUTIHE PECMH MEMJIEKETTIK TiT MopTeOeci OepiIreHMEH, OHBI KOJIaHyIbI
JKaKcapTy MEH JaMBITYIBIH HAKThI TETIKTEpi KopceTiaMeni. bruitik TapamblHaH aHa TUTIMI3Te JeTeH Ko3Kapac
MeH KaMKOPJBIK ©3repill, TyTacKaH ceH Oy3bUTFAaHMEH, MEMJICKETTIK TUIAIH KOJIAHBLTY asChl )i JIE KOl
mekreym emi. JKazymsl C.Opa3aanHOBTIH CO3IMEH alTcak, OVII 3aH «TUIAEPAiH CIHICYl KOHIHJIET1 cojakan
casicaTka Oipykojia HYKTe KoMFaH »oHe KazakcraHma TypaThiH Oapina XaibIKTap TUTIHIH TeH JTaMyblHa Oarmap
Ty3ereH 3aH Oonapl. bipak on Tinmepai HambITy apalapblHBIH Kajal jKy3ere achIpbuly KepeKTIriHiH Keie-
LIEK OJIIAPhIH TONBIK allKbIHAAM anMaas [2; 21].

VI-xeszen. Ochbnaiiilia IMETTETUIIN, KOJIAHBUIYBI JKaFbIHAH INEKTENIN KainFaH Titimisre 1989 x.
MEMJICKETTIK Til MopTeOeci OepiireHiMeH, aHa TiNIMI3IIH €HCECIHIH KOTEpiTil, MEeMJICKETIMI3IiH TepiHe
IIBIKKAHBI TEK ENIMI3/IiH TOYeNCI3/iK anFaHblHAH KediH Oonmel. Emimiz Toyencizmik anFaHHaH KeliiH aHa
TUTIMI3IIH MEMJIEKETTIK TiJT pEeTiHAC naMybl MEH HBIFalObIHA OarbITTaFaH KONTETCH PEeCMH KyXKaTTap
kaObuiganael. Kasakcran PecnyOnmukaceinbiH KoHcerurynmsce: MeH Kazakcran —PecryOnukachIHBIH
«Kazakcran PecmyOnmukaceianarel Tingep Typans» 3aHHbIH 4-0a0biHga «Kazakctan PecmyOnukachbiHBIH
MEMJICKETTIK Tl — Ka3ak Tuli. MEeMJIEKEeTTIK Til — MEMJICKeTTiH OYKUT ayMarblHIa KOFaMIIBIK
KaThIHACTAPBIH OapiIbIK callachiHAa KOJIAHBUIATEIH MEMIICKETTIK OacKapy, 3aH IIBIFapy, COT iCIH XKYprizy
KOHE iC Kara3IapblH XKYprisy Tifi.

Kazakcran XajKplH TONTACTHIPYIBIH aca MaHBI3AbI (PaKTOPHI OOJBIN TAOBLIATHIH MEMIICKETTIK T
meHrepy — Kazakctan PecryOmukachlHBIH opOip a3aMaThIHBIH TapbI3b», — €M, aHa TUTMI3IIH
MEMJIEKETTIK TiJl peTiHaeri MopTe0eci KYKBIKTBIK TYPFbIIAH TOJBIK HerizaenreH [3].

1996 x. 4 kapamaza OekitinreHn «Kazakcran PecnyOMkachIHIAFbI TLT CasCATHIHBIH TYXKBIPHIMIAMACHD)
eJJIeTI TUT aXyabsIHBIH Oasty e3repyi ceOenTepiHiy Oipi peTiHIe MEMIICKETTIK TUIAIH OapibIK JKepie maiima-
JIaHyBIH KaMTaMachl3 €TETiH TETIKTIH OonMaysl aTaysraH efi. KeHiHri yakpITTa Oipkarap »aHa KyXaTTap
kaObutmanael. OnapapiH apackiHga Kasakcran PecnyOmmkacel [lpesunmentinig 1998 k. 5 ka3zaHmarsl
KapneireiMen OekiTinren «Timmepai KoamgaHy MEH JaMbBITYIbIH MEMJICKETTIK Oarmapiamack», 1998 x. 14
TambI3arel Ne 769 «MeMJIeKeTTIK opraHgapia MEMIICKETTIK TUIMIH KOJJAHBUTY asChIH KEHEUTY Typaib»
Kazakcran PecnyOmukacet YkimetiniH Kayneicel, Kazakcran PecnmyOmukacel Ykimerinig 1999 k.
8 karTapaarel Ne 16 KayneiceiMen OekiTinren «Tinaep Typanbl 3aHAapbIH CaKTaTyblHA OaKbLIay KacayablH
TOpTiOl Typassl epexey, «Timaepai kommany meH gameityasiH 2001-2010, 2011-2020 xbuigapra apHaaFaH
MEMJIEKETTIK OarmapiaamManapsl 0ap.

«Kazakcran PecniyOnukaceinaars! Tinaepai kongany MeH aaMbityasiH 2011-2020 xbuinapra apHaiFa
MEMJICKETTIK OarJapiaMachlHbIHY» KaObUIIAaHYbl MEMIICKCTTIK TLIJIE iC JKYPri3ydiH KeJieMi MEH CalachlH
apTTBIpYFa €peKIle CepIriH Oepill, MEeMJICKETTIH TiJl CasCaThIHAAFhl )KaHa OarbITTaphIH OCITUIC KoHE OV
cayiajia aTKapbUIaThIH OH icTepre Heri3 Oonipl. barmapmamaHblH 0acThl MakcaThl — Kazakcranma TypaThiH
OapIIbIK ATHOCTApBIH TUIAEPIH CaKTall OTHIPHII, YT OIpIiriH HBIFAUTYABIH aca MaHbI3Ibl (PaKTOPBI peTiHae
MEMJICKETTIK TUIIH KeH ayKbIMIBI KBI3MET1 MEH KOJIIAaHBICHIH KaMTaMachl3 €TeTiH YHIECIMII TUIMIK casicar.

Byn Oarmapnama Koram eMipiHIH OapiiblK canachlHAa TUIAEPAi AAMBITY MEH KOJAAaHYIBIH >KOHE
MEMJICKETTIK TiJiAI KeH ayKbIMIbl KOJIJaHy VIIIH XarJadl jkacayAa TYBIHIAHTHIH ©3€KTi mpoOiiemManapabl
MIETTYiH HOPMAaTHBTIK-YHBIMAACTRIPYIITBUILIK HET131 00IBIT TaOblIaabl. barmapimama ke3menreH OapibIk ic-
mapanap YT OIpJiriH HBIFAUTYIOBIH MaHBRAB (DAKTOPHI PETIHIE MEMIICKETTIK TIIAl JaMBITYIBIH
OacBIM/IBIFEIHA ~HETI3JIENTCH KOHE a3aMarTTapiAblH pPYyXaHU-MOJEHH KOHE TUIMIK KaKCTTUIIKTEepiH
TOJIBIKKAHIBl KaHaFraTTaHIBIPyFa OarbITTalfaH >OHE OHJA AaTKApBUIATBIH Ic-IIapamap TepT OarbITKa
TONTACTBIPBUIFAH:

«bipiHmi OarblT — MeMJeKeTTIK Tinai MeHrepy. OHbI icke acelpy KazakcranHelH Oapiia
azaMaTTapblHBIH MEMJICKETTIK TUIAI MEHrepy JKYHeciH Kypy >KOHIHIEeri XYMBICTBl YHBIMAACTBIPYIBI
Ke3aewmi. by Ky#eHiH e3eriHie YIIKypamabl Heri3 0ap — MEMIICKETTIK TUIMI OKBITY oJiCHaMachiH
KETUIIIPY, OKBITYIBIH HHPPAKYPHUTBIMBIH KEHEUTY KOHE MEMIIEKETTIK Tl MEHIepy YAEPiCiH bIHTAIAHIBIPY.
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Ekinm 0arblT — MEMJICKETTIK TUIII KONIIIIKKE TapaTy >KOHE OHBIH KOJIJIaHy asChiH KeHenTy. OraH
KOJI JKCTKI3YiH alTOPUTMI MEMJICKETTIK TUIMIH OCIeNiH apTThIPy MEH KOJIIAaHy asChlH KCHEUTY KOHIHIET]
YKYMBICTHI JKY3€ere achIpyIbl MEH3EH .

Yurinmn OarbIT — Ka3aKCTaHABIKTAPABIH TUIIIK MOACHUETIHIH ACHICHIH apTThIpy. by, eH aiasiMeH,
OKIMIIIJTIK-ayMaKTHIK OipJIIKTEPIiH aTayJapblH KYHere KeATIpyAl KaMTaMachl3 €Tyl KO3IeH .

TepTiHIT OaFbIT — JIMHTBUCTUKAIBIK KaTUTAILI TaMBITY YIIH KOJIAWIIBI JKaFmaimap skacay. MyH#a,
eH anapiMeH, KazakcTania TypaThiH STHOC OKUIICPiHIH aHa TiIIEPiH OKBITYFa )KaFaaii xkacay keszueneni» [4].

Ochl pecMH KY)KaTTap/IbIH HOTIDKECIHIE Ka3ipri Ke3Jie MEMIICKETTIK KOHE MEMJICKETTIK eMeC MeKeMe-
Jiepae MEMJICKETTIK TIAiH KOJAAHBUITY asCHIHBIH OipImama ecim Keje »XKaTKaHbl OaiKaiamsl. MeMIIEKETTIK
tinmig Kazakcrtanapsl TyFaH eliM, o3 JKepiM IeHTIiH Oapiblk ATHOC OKUIAEpI MEH Jauacmopanap YIIiH
KaXXeTTimKke aifHamysiHa ¥t Kembacmbsicst H.O.Hazap6aeB Ta eneyni enoek ciipin keneni. EnbacbiMbr3
XaJBIKKA apHaFaH JKbUT CalbIHFEI JKoaaymapeIHaa MEMIICKETTIK TUT MOCENIeCIHE epeKIle KOHUT O6ITin, OHBIH
IaMy OaFbITTapblH aWKbIHIAAN OThIpansl. MoceneH, 2003 x. «lmKi skoHE CHIPTKBI cascarThiH 2004 KBUTFBI
HeTi3ri OarpITTapely arThl JKonmayblHna pyxaHUST TeH OimiM Oepy cajajapblH JaMBITYABIH aca MaHBI3bI
Kypamzaac Oemiri peTiHze ayKpIMABI >KoOanmapAblH OachlH KocaThlH «MoaeHu Mypa» OardapiaMachlH icke
aChIPYABI YCHIHA OTHIPHIT, OHBIH TOPTIHIN MaKCaThl PETIHAE «MEMJICKETTIK TUIAC OJEMIIK FRIIBIMH OMJIBIH,
MOJICHHUET TIeH 9AcOMETTIiH Y3/iK JKETICTIKTEpi HEeTi31HAe T'yMaHUTapIbIK O11iM OepyIiH TONBIMIBI KOPBIH JKa-
cayael» yebiHca [5; 163], 2005 k. «Ka3zakcTaH S5KOHOMUKAIIBIK, JICYMETTIK )KOHE CasiCH JKEJCI KaHapy KO-
TeIHAa» aTThl JKonmaybslHIa MEMIICKETTIK TUTII Oapiia Ka3aKCTaHIBIKTApAbl OipikTipymiH 0acThl (aKTOPHI
peTiHIE TaHBII, OHBI OJIaH 9pi JAMBITYFa KYII-KIirep jKyMcaybIMBI3 KepeK eKeHiH 6aca alTTeI [5; 206]. A,
2008 x. «Ka3zakcTtaH XanKbIHBIH OJ-KyaThIH apTTBIPY — MEMIICKETTIK CascaTThIH OacThl MaKCaThD) aTThl
Kommaysrana emimizneri « TULMIH yII TYFRIPIABUIBIFED) MOACHH JKOOACHIH ICKE achIPyIbI JKEISIACTYAl Tajar
€T€ OTBHIPHIN, «OYKLT KOFAaMBIMBI3IIBI TONTACTBIPBINT OTHIPFAH MEMJICKETTIK TIJ1 PETiHIE Ka3aK TUTIH OKBITY
camachlH apTTHIPY KaXKETTIrIHEe epeKIie Ha3ap ayAapAb» ®KoHE Ka3aK TiUTiH OKBITYABIH Y3/iK, ”HHOBAIIUSIIBIK,
oMCTEMENIK KYpaJIaphlH, Calalibl OKYJIBIKTAPBIH o3ipJiey VIIiH »KayanTbl THICTI OpTraHIapjbl HAKTHI
mernrimaep Kadpurayra MiHaeTTe i [S].

Mine, ocpulaiima enmimi3geri TUIAEpHiH, ocipece MEMJIEKETTIK TUINIH ©cin-epKeHACYiH, OaMy
OarpITTapbl MEH KOJIIaHy LICHOEepiH YHEMi Hazapja yCTall, OFaH OapbIHIIA KoJnay KepceTinm kenareH EnGa-
ceiMb3 ©3iHIH 2011 k. XXommaypiHaa ma Timmepli AaMbITyFa epeKIne KOHiT OeJIill, MEMIICKETTIK TUIIIH
KOJIIAHBITY AasChIH KEHEUTY VIINiH HAaKTBI MIHIASTTEp JKYKTenm OTBIp. Hypcynran OOImyisl «OyTiHzme
MEMIJICKETTIK TUIAI €epKiH MEHIepreH epecek TYPFBIHIAPABIH YJCCiHIH OachblM KOMUIUIIKTI KypayblH»
«Toyenci3miriMi3miH opacaH 30p JKETICTITl» peTiHae Oaramaid Kemn, MEMJIEKETTIK TiUImi OineTiH
Ka3aKcTaHAbIKTapablH canplH 2017 x. 80 maifpisra sketkizyai kesmece, 2020 k. 95 maiiplra XKeTymi
MIHJCTTEH A, al OH JKBUIJAH KeiiH Mekrten Oitipyminepaid 100 madbi3pl MEMIICKETTIK TULAI Olmim
IIBIFATBIHBL KOHIITE KyaHBINI CEyill, MEMJICKSTTIH TUIMIH »apKblH OoJalllaFblHA JET€H YJKCH CCeHIM
KaneimracTeipasl. byn XKonmpayza EnbacbiMp3 MeMITeKeTTIK Tifi KOJMAaHy MEH JaMbITyFa KaThICThI aifKbIH
MIHIETTep MEH HaKTBI Mep3imuepai oenriien Oepce [6], 2012 x. 14 xenrokcanmarsl «Kazakcran — 2050y
CrpaTeruschl: KaJbIITaCKAH MEMIICKETTIH JKaHa casch OarbIThl» arThl JKonmaybiHma: «Tim  Typansl
JKayarKepIIiIir sKkorapbl cascaT Oi3[iH KOFaMBIMbI3[a OZaH dpi YHBICTBIpA TYCETiH 0acThl (akTop OOnyra
THIC» €KeHiH aram kepcerti [7]. An, 2014 x. 17 xanrapeiagarsl «Kazakcran sxonsl — 2050: bip makcar, 6ip
myznzae, Oip Oomamak» aTTel JKonpayblHIA «eHII CMIKIM e3repTe ajJMaWThiH Oip akukar Oap. AHa TiTiMi3
Monrinik Enimizoen 6ipre MoHrimik tin Oonapl! OHBI JayJbIH TaKbIPHIOBI €MeC, YITTHIH YHBITKBICH €T
OinreHiMi3 KOH» ST TiT Typallbl 1ayFa HYKTE KOuas! [8].

Ic xyprisy KyXKaTTapblH KaMTUTBIH PECMHU-ICKEPIiK CTWJIBA1I TUINI-FalbIMAAp YII TONKa Oeim
KapacTeIpbill Kyp. Onap: 3ay wbieapyusbiivlk, OURIOMAMUSILIK JicoHe aKimwinik-keycenix. OCbl yII
OarpITTaFbl KaszaK TUIIHIH KOJJAHBUTYBIH TajAam KepemiK. OKIMIIIK-KeHCENIIK CTHIBIe TYpdIi
MEKEMEeJEepeTi iC JKYprizy KyKaTTaphl KaTaipl. by OarbITTa MEMIICKETTIK TiMIH KOJIAHBLTY AsSCHIHBIH
OipmamMa KeH TapajfaHblH aran auTyra Tuicmi3. Anaiifa oHBIH mpobieManapbl Ja jkeTepiik. MacerneH,
KOIITeTEH MEMIICKETTIK eMeC YHBIMAap MeH ipi OM3HEC-KOMMIAHHSUIAPHI, XEKEJIEereH MHHHCTPIIKTED IC
KYPri3yal omi Je KaJbllITacKaH IOCTYPMEH pPecCMH TUIAe JKYPTri3ill OThIpca, al Kehbip Mekemenep
MEMJICKETTIK TUIII TeK ayJapMa TiJl peTiHAe FaHa KOJAaHBIN OThIp. MyHnal aynapMa TUIAiIH Maceneci 3aH
IIBIFAPYIIBUIBIK ~ CTHJIBAC JIe¢ KANBIITACKaH YpAicke aiiHanmraH. byriHre peiiiHri KaObUIIaHFaH
3aHIaPBIMBI3IBIH OapIIBIFEl PECMH TUTIE JAHBIHIAIBI, MEMJICKETTIK TUITe TEK ayJapbUTyMEH MIEKTEIII Kere
KaTeIp. by xepne akamemuk O.KalinapaslH «MEMIICKETTIK TULII ayJapMaMeH OaiibiTa aaMaiMbI3)» JereH
TY)KBIPBIMBIH €CKE CaJia KeTKCH, apThIK 0oaMac. AJl, CHIPTKBI KATBIHACTHI KAMTUTBIH JTUTUIOMATHSIIBIK CTHIb-
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Jie aHa TiJiMi3 il OocaragaH Aa chiFajail anMail xyp. backa MmemiekeTTepMeH KapbIM-KaTbIHAC Kacay Oapbl-
ceiHIa Oipe-0ip MUHHCTPIIIK MEeH ipi KOMITAHFSUIAp MEMJIEKETTIK TIMAI KaKETCIHIN OTBIpFaH >KOK. COHFBI
Ke3Zepl Kaszak TUTIHIET1 3aH MOTIHIACPIHIH CTHIMCTHUKACHI Typajbl FRUIBIMH 3epPTTEYiep a3 Aa 0oJica >KaphiK
Kepe OacTaca, JWIUIOMATHSUIBIK CTHJIBIIH TUIMIK-KAHPJIBIK EPEKIICTIKTepl MEH FhUIBIMU-TAHBIMJIBIK
HeTi3mepi Typaibl Mocemenep ol Je 63 Ke3€TiH KYTIIl KaTelp. byl mocenenepmi 3epTrey — Kaszak TuTi
CTHWJIMCTUKACHIHBIH OOJIaIaKTaFbl MiHIETI.
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A.O.M6panbiM

Jtanbl (OPMHUPOBAHUSA M Pa3BUTHUSA 0(PHLINATBHO-/1€JI0BOT0
CTHJISl B KAa3aXCKOM fI3bIKe

B cTathe paccMOTpeHbI IpaHUIIbI HCIONB30BAHUSI TOCYIAPCTBEHHOTO sI3bIKa, (HOPMHUpOBaHUS 00pa3LOB Be-
JICHUs. AEJO0IPOU3BOACTBA HA ITOCYIapCTBEHHOM S3bIKE, UCTOPUS €ro pa3Butus. Victopus BelneHUs AEI0Ipo-
H3BOJICTBA HA F'OCYJApCTBEHHOM SI3BIKE JEJIUTCA Ha 6 JTanoB. B cOOTBETCTBUM ¢ KaXKIbIM JTAILlOM, BBLABIIC-
HBI JINHTBUCTUYECKNE MPU3HAKN JOKYyMEHTOB M COLMAIbHAs CIIy)K0a rocyIapcTBEHHOTO si3bIka. Kpome Toro,
NIPOBENEH aHAIN3 O(UIMAILHO-HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB, HAIpaBICHHBIX HAa PAacHIMpEeHHe TPaHMI] HC-
MONIB30BaHNsl TOCYIApCTBEHHOTO sA3bIKa B pecmyOnuke. BcecTopoHHE MpoaHamM3MpOBaHBl HEJOCTATKU H
JOCTOMHCTBA 3THX JOKYMEHTOB.

A.O.Ibyraiym

Stages of formation and development of official-business
correspondence in the state language

The formation of periods of state language usage and formation of document samples in state language, its
development history are given in the article. The history of documentation in state language was divided into
six periods, in each period it has its own language signs and social function. Also the analysis of official-
normative documents was done thoroughly which shows its advantages and disadvantages.
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TybIHABI CO3 CEMAHTUKACHIHBIH KAJBINTACY epeKieJdikTepi

Makanaga TYBIHIBI CO3 CEMaHTHUKACHIHBIH KaJbIITACy ePEKIUETIKTepi MEH MOH-MarblHAIBIK KbI3METi
KapacThIpbUIAbL. ABTOpP HETi3 o3 OCH TYBIH/bI CO3IH apachlHIarbl MaFbIHAIBIK OAiIaHBICTBI KOHE TYBIHIBI
MarbIHaHBIH JaMybl OapbIChIH/A KAJIBIITACATHIH MaFBIHANBIK ailbIpMaIIbUIBIKTApbIHA TOKTaNAbl. COHBIMEH
Oipre TybIHIOBI €63 MAaFBIHACHIHBIH KAJIbIITacCyblHa KaTBICTBl FaIBIMIAPAbIH oOnapbl Oepinai. TybIHABI
CO3/Iep/iH CEMAHTHKACBIHBIH KAJIBIITACYBIHAA Op TYpJi JCHIeiJe cakraiblll, KaThlHACKAa TYCETiH
KYpaMBIHIAFbl CeMalap/bl Tajjal aHbIKTama Oepil, Ce3/iH CEeMaHTHUKAIbIK KYpPACTiJiri ochl ceMaiapra
GaitnmanpicThl  ekeHxiri aifteuigsl.  Cezkacamzjarbl CEMaHTHKAJBIK ©3repicTiH cedenrtepi kaH-)KaKThI
TaJJaH/Ibl.

Kinm coe30ep: TybIHIBI O3, CEMaHTHKAa, CEMAaHTHKAIIBIK ©3TepiC, HETi3 Ce3, TYBIHIBl MarblHa, ydKIEMe,
CO3XKacaMABIK (POPMaHT.

Tin yHeMi maMbIl, e3repill OTBIPATBHIH Kypmaedai KyOwuabic. TimmiH maMysl KypAenmi, opi KeIeHi
MpolecTepAcH Typaisl. Anaiiia Oy e3repicTep TAAIH IMIKi 3aHIBUIBIKTapbIHA, OeNTini Oip Xyiiere colikec
xypeni. Timgeri esrepicke OeiliM JEKCHKaNbIK KOp YHEMi TOJIBIFBIN OTBIpaAbl. JIEKCHKaNbIK KOpPIBIH
TOJNBIFYBl TUMIH IMIKi *OHE CBHIPTKB 3aHJABUIBIKTApPBI HETI3IHAE €Ki TYpJli YKOJMEH ICKE acChIPhUIATHIHBI
OenTii: KipMe co37Iep KOHE Co3KacaM apKbLIbL.

TyBIHABI €03 — COPKACAMHBIH TYPJl OMiC-TICIAEpi apKbUIbI )KacalfaH jKaHa MarblHAIBI ce3. SFHM,
TYBIHIBI CO3 — CO3KacaMIbIK MporecTtepAin skemici. CeskacaM HOMUHAIIMSA TPOICCIHIH OpPBIHAATYBIH
KaMTaMachI3 €TE OTHIPHII, aJJaMHBIH TAHBIMJIBIK KbI3METIHJIE METTYIIT POJ aTKapaIbl.

Cezxacam eMipje maiimga OONFaH >KaHAa YFBIMIApJbl aTay KaKeTTIr yuonH kKe3mer eremi [1; 73].
CesxacaM IIBIHABIK oMipjeri Oenrim Oip 3aT meH KYOBUTBIC Typasbl MKipAiH KaJdbIITACyBIMEH, OHIAFbBI
Oenrini Oip KacueTrTep MEH Oenrijepi TaHyMeH OainmaHbICThI Oosambl. TYBIHABI co3aep TinAe OyphbIHHAH
Oenriii JeKCHKaJbIK dJIEMEHTTEp Herisinne skacanansl. Ce3 xacayra Heri3 OonraH TyOip ce3mi — cebemmi
MaFrbIHa JIeT aTai/Ibl )KoHE OHBIH CEMAaHTHUKAJIBIK MaFbIHACHI OipIHIIUIIK MaFbIHA JIeT aTanaabl. AJl oJaH Typii
cezxkacaMIbIK TOCUIAEP apKbUTBI TYBIHIAFaH TYBIHABI CO3IH MaFBIHACKHI CKIHIIIUTIK MaFbIHA OOJIBIT TaOBIIaIbI
[2; 38]. MaceneH, auwi TybIHOBI co3iHAEr TYOIp CO3iH MarblHACH «MY3BIKANBIK TYBIHABD Oojca, -iui
ce3Kacaymsl (POPMaHTBI apKBUIBI «KICI HeCi» MaFbIHANBIK PEHKI TYBIHIANH B

OpOip TYBIHIBI CO3 aJaMHBIH CO3 Ceijey oilay, TaHBIMIBIK >KOHE HOMUHAIIAS KBI3METIHIH
HOTWDKEJEpiH Olnmipesni, COHIBIKTAH Mla CO3IiH TYBIHIB MOH-MaFbIHAJIAPBIH 3€PTTEY OAapBICBIHIA aTajFaH
KBI3METTIH EpeKILEeNIKTEepiH, COHMail-aK ce3 jkacay IpolecTepiH Oacka TYpHEri aTay akTiJepiHeH KaHnaai
omicTep epeKmIeIeHAIPeTIHAITiH cunaTTail amambiz. Ce3 jkacay YpHOICIH 3€pTTETeH FalbIMIap OHBIH
TYPJICHIIPUITEH CHUNAThIHA Ha3ap ayJdapraHAbFeIH  OuTeMi3, anmaiiga TYBIHIBI CO3MEpAi YTy
3aHABUIBIKTAPBIH KapacThIpy OaphICHIHAA Y3aK YakKbIT OOWbBI onapablH GopMalabl epeKIIeTiKTepiHe Tanaay
JKacaJibll, TYBIHIBI Ce3epAl Oenriii Oip ce3 jkacay yiuriiepi O0HbIHIIA KYpacThIPY epekeepiHe Heri3aenreH
6omnaterH. Ce3 kacay YpAiCiH HOMHHANVSIHBIH KaiiTa maiiga 601aTelH OipJIKTEpiH YATUICY KYHeci peTiHae
KapacTelpy OapbIChIHAA 3epTTeylIiiep aTajraH OIpmiKTepIi KYpyAblH Oacka Oa acleKTiiepiHe Haszap
ayaapAbl, eiTKEHI HOMUHALWSHBIH KaHa OipJIiKTepiHe JIereH TaJIBIHBIC, €H ajIbIMEH, )KaHa MarbIHaJapabl
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HEMece MarblHAIApAblH JKaHa KeUmIeHJepiH TUIMIK Kypangap apKbUibl Oinaipy  KaKeTTUTITiHIH
TyBIHAAFAaHABIFBIHA OaiiTaHBICTHI OOJIAbI.

Ce3 xacay YpAiCTEepiHiH Kelleci Kbl HEICAH Bl ©3TeIICIICHIPETIH OenTiIepin arayra 00Ia b

1. ATaysl f1a, MOH-MaFbIHAIBIK KYPBUIBIMBI Jla KaHAa TYBIHIBI CO3JIEpP TUIMIH KOJIJaHBICTAFbI
OIpJIKTEepiHIH HETI3iHAe, SFHU, alBIH OCNTiNEpIiH KONJaHy apKbUIbl, madmga Oomampl. Jlonm ocwiHmai
Oenrizep OOMBIHITIA CO3 Kacay YPHiCi ea3 CHIHIBI KapamaibiM (TYBIHIBI €MEC) JKaHa Cce3lepal ounam Tady
YPIiCiHEH epeKIIeIeHEe .

2. TyelHABI cO371 KYpYy ce3 MopTeOeciHe me OONaThIH jkaHa MOP(OIOTHSUIBIK KYPBUIBIMHBIH Maiiaa
OOJTyBIMEH asKTajaabl: MOTHBAMSIIBIK OipiiK OOJBITT TaOBUIATHIH ACPUBAIMS KO31HIH KYPACILUIITIHE XKoHE
V3aKTHIFBIHA OaIaHBICCHI3 aTay Oip ce3mi JIeKcuKka Oipiiri peTinae maiima 6omamel. O ce3 jkacay YpIicCiH
KoK Kypanoapuvl, memip dcon xoHe T.0. OipHelle ce3lepleH KypalaThlH arayjapAaH epeKIIeNeHAipen.
CoOHIBIKTaH J1a CHHTETUKAJBIK CO3 JKacay YPAICiH Taigay JepHUBAITUsChIHA KApChl TYpyFa O0IaIbl.

3. TyslHOBI aTaymblH KYPBUIBIMBIHIA YHEMi Oenri Hemece OacTamkbl yokmeme — Oipiikte Oap
Oenrinepnin OemiKkTepi KaWTalaHajbl, COHABIKTAH J1a TYBIHIBI CO3 jkacay OapbhICBIHAA KOJJIAHBLIATHIH
ce3zepe kanmbl cunartap Oomanasl. O MIBIHAKKL 3aT IMEH KYOBUTBICTHI aTay €3 ’kacay YpIiCiH CYIUICTUBTI
ce3 Kacay YpHOICIHEH epeKIIeIeHIIpeni; CYIUIETUBTI Ce3 JKacay YpIHiciHae OenTuIepaiH OCBIHIai
MaTepHalibl KalTalaHyIIBUIBIFBI (Kip o/cyyusl aties CO3MIEPiH jKacay YpliciHaerifeil) Oommaiiasl.

4. Benrinep KalTanaHyIIBUIBIFBIHBIH HBICAHBI 9P TYPJl OOMybl MYMKiH: OacTamKbl CO3Ii YKIEMETiK
OIpJIIKTE TOJIBIK KalTanayman OacTam (MbICANIBI, Ka3ipri TYPKiI TUIIEpIHACTI yi — 3aT eciM «bacmana», yiu —
€CTICTIK «KHHAY, TONTay»). byJ1 KYOBUTBIC TUT OUTIMIHIC KOITMAFBIHAJBUILIK JCT aTajbIll, COKACAMHBIH €H
THIMII Tocum periHae madbiMmananel. benrimi rameiM B.I. [ak KenmMarbIHATBUIBIKTBEI CEMAHTHUKAJIBIK
KOHBepcusa peTiHae Kapacteipca [3; 119], kazak rameiMbpl ©O. bomranOaeB ce3miH cama >KarblHAH
JTaMBIFaHIBIFEIH KOpceTeTiH OipaeH-0ip Oenri perinme maibimmay skacavmsl [1; 37, 38]. JKamaman maiima
OonaThIH cO3lepe COJ CO3/IH Maiiia OomyblHAa HETIi3T1 CO3JCepAiH TEeK Oac opiNTepiH FaHa KaWTanayra AeHiH
(Mmbicanbl, FYY owcone bipikken ¥aimmap Yuvimol, AKII sicone Amepuxa Kypama [lImammapol); TyBIHAB
aTaynbiH MOP(OJOTHUSIBIK KYPBUIBIMBIHIA OacTamkbl OIpJIKTIH OChIHAAW OenrimepiHiH («i3mepiHiHy) Oap
0OJybl TYBIHJABI aTayablH MOTHBAIMSJIBIFBl Typalibl alTyFa Heri3 Oonbin TaObUIanbl. COHBIMEH KaTap
OCBIHJAW YITUIEpAiH op TYpii OONybl TYBIHABI CO3IEpAl ONAPIBIH KYPBUIBIMBIHAAFBI O€Jrijepi TONBIK
OipikTepaiH caHbl OOWbIHIIA OOBEKTHUBTI capaigayra (CajbICT.. ap@HUKCTI TYBIHIBI CO3IEpAl Kypaesi
CO3JIEPMCEH) KOHE aTajFaH KYPBUIBIMAApIAFsl OIpJIKTEpl TOJBIK KAIFACTBIPYIIBI CO3MEPIiH HBICAHIAPHI
(campIcT.: KypHmemi ce3mepli KbhICKapMa Ce3JCpre 1JKoHE TYpil KypJemi-KbICKapThUIFAH —artaylapliaH
alBIPMAITBUTBIFEI) OOMBIHITIA TONITACTHIPYFa MYMKIHIIIK Oepei.

5. TyblHABI aTay >kaHa ce3 OOJNBIN TaObUIAABI, COHIBIKTAH Ja OHBIH (OpPMAaJIbl cHIATTAMalapbl 63
KUBIHTBIFBIHIA OAacTamlKhl CO3Te TOH EPEKIICTIKTEpi KaWTamaMaiapl (MBICATBI, CalbICTBIPY VIIIH:
KOHBepcusuiay HeMece ad(UKCi3 TpaHCIO3ULUS KE3iHETi CO3/iH MapagurMalibl CUIaTTaMalapblH 03TepTy).
O mpTHARET CO3/1 JKacay YPpAICiH MOH-MaFbIHATIAP/IBIH ICPUBAIIAS OCHI CO3/IH IMIIHCH OacTam TapajaThlH —
CaIIBICT. MY/IKI — <OKaHyap.IbIH Oip TYp1» KOHE myJiKi — «Ky T19JIe» CEMaHTHUKAJIBIK JIEN aTajaThlH co3 XKacay
YPZIICiHEH epeKIleNeHAIpyre MYMKIHAIK Oepeai; OChIHAala JIEKCHKalbIK MarblHaIarel Tuige Oap ce3
CEMaHTHUKAJBIK TYPFBIIAH KaliTa MaibIMaaabl.

6. TysIHIBI co3Aepai Xacay CO3MiH KaiTa KYphUIybl MEH KaiiTa maibIMIanyblH, COHIAW-aK TYBIHIIBI
aTay[plH TYNKLUTIKTI TpaMMaTHKANBIK PACIMICNTYiH KaMTaMachl3 €TETiH JICPUBAIUSHBIH KO3 OOJbII
TaOBLIATHIH CO3TE KATHICTHI OCNTI Oip (opMalibl Onepanus KOJJaHbBUFaH JKaFJaiiia jKy3ere achIpbliaibl.
Erep me TyelHABI ce3mepaiH MOPGOJOTHSIIBIK KYPBUIBIMBIHIA JEpHUBAIUS KO31HEH OenTiiepi TOJBIK
OipmikTephiH i37epiH cakTay apKpUIbl cinreMe OeJlik KajblTacaThiH Ooiica, OacTamkbl OipJiKTiH
KaJIBIITACTBIPYILIBI O1pIIriH Kypy apKbUIbI OacTanke! Oipiikke (opMaibl YAEpic BIKIAT eTei.

Kemreren Timmriniep TyOip ce3mepmiH MaFbIHAIBIK ayKbIMBI KCHEHIN, 3aTTHIK JKOHE KHUMBLI-OPEKETTIK
MaFrbIHaFa aybICYbl apKBUTBI TYBIHAAUTHIH CEMAaHTHKAIBIK co3kacaMbl apdukcarusira NeiiHri KOHE TOCUIIIH
Oipi perinne aiftagpl [2; 186]. Cezkacamma TpaHCIO3HLMSUIBIK KYOBUIBICTap — TYJIFANApIbIH TYJIFAIIBIK
JKarblHaH eIIKaHNal e3repicKe TYClel KaTerOpHsyIbIK JKaFblHAH ©3repyl MeH CEMaHTHKAIbIK JdaMyBIH
KamTamacce3 eteni. CoHbIMEH Oipre TpaHCIIO3UINSA — CYOCTaHTHBTCHY, aABCPBHANIAHY, aIbEKTHBTCHY,
BepOaIany, MPOHOMHHAJIAHY apKbUIBI CO3 MaFbIHACHIHBIH ©3repyiHe OaimaHbpICThl. TpPaHCIIO3UIUSITBIK
cekKacaM TOCUILIEPIHE JKaTaThlH 3aTTaHy NpoIleci MEH 0acka C€e3 TanTapbhIHIAFbl CO3ICPHAIH CHIHIBIK-
camnalblK CHIIATKa OTy MPOILECi epTe 3aMaHIap/1a KaIbINTacKaH KyObUIbIC:

®  jag 1) xac Meepi, )Kac — cbiH ecim; 2) KO3]IiH Kachl — 3am eCiM.

»  jiiz 1) Oet, ’y3 — 3am ecim; 2) Ky3y emicmik ([IpeBHETIOpKCKHIA CIOBaph, 1969).
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TybIHABI CO3 MaFbIHACHIHBIH KaJBINTACYBIHIA YOXKJICME HETi3 CO3/iH CeMachl apKay OOJFaHBIKTaH,
HETi3 ce3 OcH TYBIHABI CO3 MarbIHAJAPBIHBIH apachlHma Oaiyanbic O0oiampl. COHBIMEH Oipre Heri3 cema
OipHeme  TYBIHABI  CO3MIH  MAaFBIHACHIHBIH  KaJbIITAaCyblHA  ©3¢K  Ooma  amampl.  MBbIcaisl:
Oin—6ineiu—0inim— 0inimMOi— OiniMOLIIK TYBIHIBI CO3JICP MaFbIHACBIHBIH KAJIBIITACYBIHA Oi1- ETICTITIHIH
©3€K ceMachl Heri3 OoybIl OTHIp. TYyBIHABI ce3aep Oenrumi Oip ceskacaMIbIK KYPBUIBIM, YJTi OOMBIHITIA
Kypananpl. benrini 6ip yarime Ty6ipiec TYBIHABI co31ep opOuli e, op co3 TaObIHA KAaTaThIH TYBIHIBI CO3ICD
cekKacaMbIK Ti30eKk OOWBIHIIA CEMaHTHKANBIK KaTapja, Oip CEMaHTHKAIBIK epicTe jXaTaubl. MbIcaibl:
1. At — cwin ecim, ‘ac immereH, Tamak >kemereH’; 2. Al — emicmik, ‘ X&aOBIK TYpFaH HOPCEHIH €cCiriH
aHKaWTy’; 3. Am — emicmik, ‘KipiH KeTipy, Tazapty’ . CoHmai-aK aw HETi3 co31 TYPaKTHl TipKecTepre Heri3
OOJIBITT AaHAJIOTHSITBIK, KYPBUTBIM OOMBIHIIIA TY3UITCH CO3KacaMIbIK KaTapaa Heri3ri cema cakTanansl [2; 42].

TyBIHIBI CO3 MaFbIHACKHI HET13 CO3 CEMAChIHAH TYBIHIAUTHIHABIKTAH, TYBIH/IBI CO3 CEMAaHTHKACHIH/IA 63K
ceMa CaKTaIyhl TYOip MEH TYBIHABI CO3 apachbiHIa MaFBIHAIBIK OalIaHbICKa HETi3 00Jica, Co3KacaMIIbIK
mpoIiecc Heri3iHAe KaJbINTACKaH TYBIH/IbI MaFbIHAHBIH JaMybl MaFbIHANBIK alblPMaIIBUIBIKTEl TYFBI3a]Ibl.
CeMa — ce3 MarbIHACBIHBIH €H Killl Oeuiri. TYBIHIBI CO3MEpIiH CEMAaHTUKAIBIK KYPBUIBIMBIH aHBIKTAYIbI
CO3J/IIH CEeMaJbIK KBIpJIapblH KapacThlpy MaHbBabl. B.I'. Tak ce3miH imki MarblHANBIK (CEMaHTHUKAIBIK)
KYPBUIBIMIAFhI ceMallap HepapXusIChlH TOMEHIeriaew oenrinedini [3; 95]:

e apxuceMa — ce3lepai e3apa OaillaHACTBIPBIN TYPATHIH, ONapIbIH Oenrini Oip Tonka Oipiryine Heri3
00JIaThIH TEKTIK MaFbIHA/IaFbl CEMa;

e aiiplpeiM (auddepeHunanapl) ceMacbl — CO3ACPIiH JIEKCUKAIBIK MaFblHACBbIHA HeTi3 Oomblm, Oip
ce3/11 eKiHIIi 0ip CO3/ICH aKbIpaTaThIH TYPJIIK MarbIHAJaFbl CEMa;
e TMIOTEHITHAIABI cemMa — Oenrinmi Oip jkarmaiimapra faHa OaWJaHBICTBHI AKTYaldaHBIN, CO3MIH

TTOTEHITHANIBIK EPEKIICITIKTEPIH KOPCETETIH cema.

Ce3xacaMHBIH TapUXH JAMYbIH CEMaHTUKANBIK aCIIEKTiIe KapacThiprad FanbiM A. CankpiHOal TYBIH/IbI
CO3MICpAIH CEeMaHTHKACHIHBIH KalbIITACyblHAA Op TYpPJi [JEHreiie CcaKTalblll, KaTblHACKAa TYCETiH
KYpaMbIHIaFel ceMajapabl Tajljal aHbIKTama Oepiml, CO3IiH CEeMaHTHKAJBIK KYpICTLUTri OChl ceManapra
0aifTaHBICTHI €KEHIH alThIN KeTeIi:

® apxucema — €H KOHE TYIFaHBIH MaKpoceMachl JAeM, TYBIHABI CO3 KypaMbIHIAa cakTally IeHreii
apKBUIBI CO3IIIH JaMyblH MAaMaHMEH Oaraiayra 00Jajbl;

® TYBIHIBI CO3 KYpPaMbIHJIIA OOJAThIH HETI3ri ceMaHbIH Oipi peTiHae o3ex cemaHbl CO3 MarbIHACHIHBIH
YKAITITHI CEMAaHTHKAIBIK KYPBUTBIMBIH KYPaIl, HETi3Ti MaFbIHACKIH YKacal bl JCHIi;

e TYBIHABI CO3MIH 0acKka Tybipiec Co3AepMEH TapUXH-TCHETUKAIBIK OalIaHBICHIH KOPCETETIH opmak
cema — TYBIHABI cO37ep Ti30ETiH aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepeli JereH aHbIKTaMa Oepei;

e KeJieci TYBIHIBI Co3Aep KYpaMbIHIAFEl ceManapbly Oipi aysvicnansl cema — acCOUMAIMs, aHAJIOTHS,
abcTpakIusuiay apKbUIbl KaHa CO3KacaMJIBIK MarblHA TYBIHJaraH/a maija OoJajbel )KOHE O ajlaM
TaHBIMBIHBIH TEPCHIIEYIMEH, YFBIMIBIK MaFbIHACHIHBIH KEHCIOIMEH OalIaHBICTHI JeN TYCIHIKTeME
Oepeni;

® COHFHI JKacajJaThlH TYBIHABI CO3MiH ©31HC FaHa TOH epEKIli HOMHHATHBTI OENTiCiH aWKBIHIANTHIH
ceMa — aubipyuusl cema. FabIMHBIH MiKipiHITE, alBIPYIIBEI céMa apKBUTBI 3aTTHIH HE KYOBUTBICTHIH
epeKiie Oenrici, KACHETi, carachl, SPEKeTl OeNTIeHII, alKpIHAANaab! [2; 44].

TysIHIBEI cO37EpIeTi TYOIp MEH JKYPHAKTHIH CEMAaHTHUKAIBIK OaiIaHBICHIH 3epaeiiered FansiM b.Kaceim
ceMalbIK Taljiay — TYBIHJBI CO3JIEPIiH 63apa KaThIHACKIH aHBIKTAy/a, KYHeJeri aTalbIMIapAblH OPHBIH
Oenrineyne THIMAUIITIH aTan KepceTei:

® JIGKCHKaJarbl )KYMENTK KaThlHACTAP MOCEJIECIH LICIIyAe YJIKEH KbI3MET aTKapaabl, sSIFHU op TYpdi
JIEKCUKA-CEMaHTUKAJIBIK TOT MYIIEIICPiHiH MaFbIHAIBIK KATBICBIH aHBIKTAyFa, OJapblH IIICTiH Oenrineyre; op
TYPJTi TAKBIPBINTHIK TOTITAp apaNbIFBIHIAFEl CEMAHTHUKANBIK OaiilaHBICTAp bl KOPCETYTE KATHICAIBI;

e op0ip O3 MaFBIHACKIHBIH 3aTTHIK-YFBIMJIBIK )KaFbl MEH TOJI TUIJIK KaFbIH alBIPBIIT KOPCETE ajabl,

e opOip co3 MarbIHACBIHBIH ©3Tepyi HOTHXKECiHAE O0NIFaH yaepicTepliH (KeIIMarbIHaJIbUIBIK, MeTadopa,
METOHUMHUSUTBIK ~ KOJIIAHBICTAP, YOXKAEMENIK KaThlHAC, €63 MAarblHACBIHBIH KEHEIi, TapbUIybl, CO3
MaFbIHACBIHBIH JKaHa YFBIMFa TeJiHyi jkoHe T.0.) TaOUFaTHIH TYCIHyTe KOMEKTECe/i;

® O3 MarbIHACKIH CHHXPOHUSUIBIK, THaXPOHUSUIBIK TYPFBIIAH KapacThIpyFa Heri3 00Naibl;

® COKACAMHBIH CEMaHTHKAJIBIK aCTIEKTiIe KapacThIPBUTYbIH A Maii1aaHblIa bl

® €03 MarbIHACHIHBIH MMApaJUTMATUKAIBIK, CHHTArMAaTHKAIIBIK Ti30eK OOMBIHIIA TAIaHybIHA KATHICA/IbI
[4; 188].
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TybiHABI ce3 jxacayFa apkay OOJFaH TYyOip Ce3IliH CEMaHTHUKAChI apKbUIBl TYBIHABl MAaFbIHAHBI
aHbIKTayFa Oonazapl. JlereHMEH TYBIHIBI MarbIHACKI OapIIbIK JKaFdaiia Heri3 CO3/iH CEMaHTHUKACHIH TOJIBIK
KamMTeIMaibl. A.H. THXOHOB TYBIHIBI CO3 MaFbIHACKIHA KATHICTHI TOMEHET1IeH Tannay oepeni:

» Heri3 €e3 CEMaHTHKACHIHBIH ayKbIMBI TYBIHIBI CO3 CEMAHTHKACHIHAH KEH OONBIN KeNei.
CezxacaMIIbIK JKYpPHAKTap HETI3 CO3IiH MaFbIHACHIH TapBUITY apKbUIBI, HAKTBUIAH Tycemi. MBbICaIbL:
Kimankymap — MaFbIHANBIK ayKbIMbl KEH Kiman Heri3 ce3iHe Kymap (HOPMaHTHI XKaJFaHy apKbUIbl ‘Kiman
OKbl&aHObl YHamMambuiH TYBIHJBI MaFbIHA KAJIBITITACHII, HET13T1 CO3/[iH MaFbIHACHIH TAPBUITHIIT TYD;

» Heri3 Co3MiH MarblHAIBIK asChl TYBIHIBI CO3TE KaparaHia Tap OOmbIm Kenemi. SIFHM ceskacam
apKbLIBl TYBIHBI CO37C XKaHa YCTeME MarblHa KOChUIaabl. MbICANbI: dicanvin — dicanvinowbl T.0. [S]. Cebebi
TYBIHZBI CO3 CEMAaHTHKACHI CO3 Kacaylibl (OPMAHTTAp MaFbIHACHI HETi31H/E KAJIBITACAIbI.

A.H. TUXOHOBTBIH MiKipiHIIE, HETi3 co3 OEH TYBIHABI CO3 MaFbIHATAPBIHBIH apachblHa TOJIBIK COHKECTIK
meH Oipre colikeccizmik Te Oomysl MymkiH. Anm E.C. KyOpskoBa Oyl VFBIMIBI YFBIMIBIK KYPBUIBIMIAP
ACHMMETPHSCHI JIeT aTaasl [6; 26].

A.CankpiHOAl TyBIHIBI CO3 MAFbIHACHIHBIH JaMybl CUTIATHIH YIII HETi3 KOIMaFbIHAIBIIBIK, CHHOHUMIIK
JKOHE aHTOHHMMJIIK CUTIAT apKbUIbI TAHBLIAMBI JICH OTBIPHII, Ke3 KEITeH CEMAaHTUKAJBIK co3)KacaM HeTi3iHe
YKacaFaH TYBIHIBI CO3JIEP HOTIIKENEPl OCHI aTaIFaH YIII CUTIATTa KOPIiHE Il JETeH MiKip alTansr [2; 85].

Bacramnkp! GenriniH Heri3iHAe 0acka Oip CO3MIEH TYPaThIH aTayAblH Maiiia OOMybIHA BIKIIAT €TETIH XKOHE
TpaHchopMalusulaHy Ke3iHae OacTamnkpl OenriHiH kem JereHfae Oip Oejiri e3repTiIMeHTiH OacTamkbl
OCJTiHIH Ke3 KeJII'eH e3repTiyl coJ OCNriHiH CEeMaHTHKAChIH ©3repTyre OarbITTalfaH TpaHchopMalus aem
TaHBUTYBI MYMKiH. OCBIHalma 6acTankpl OENTiMEH CalBICTRIPFAaH/Ia TEK TYBIHABI Oenrine OaiikamaThIH JKOHE
Ke3 KeJITeH aFjaiJa KOppensTHBTi, Oenrimi Oip TinmiH Ke3 KeareH QopManipl yraepicTepaiH OipiHiH
OacTankpl OenriciHe KAaTBICTHI KOJIAHBUIFAH CEeMAHMUKANbIK e32epic KaHa CO3KaCaMHBIH OHIMIUTIITIHIH
KOPCETKIII OOJIBITT CaHaTysl MYMKIH [6; 48]. ATanFaH ceMaHTHKAIBIK ©3TepiCcTi co3 OeNTiCiHIH 03repreHairia
cunarrayra OoJIMaraH jKarmalja ce3xacaMm MYyJJe OoJMaraH Jien Te airtyra Oonazapl. CeWTim, ce3xacam
YpZici aschIHAAFbl KapbIM-KaThIHACTApAbl Talfay YIOiH Je ce3)KacaM YpAICTEpiHiH CEeMaHTHUKAaJIbIK
HETi3epiH 3epTTey YIIiH 1e, OipiHIIAeH, CEMAHTHKAIBIK ©3TepIiCTiH OpPBIH ajFaHIBIFBIHA KO3 JKCTKI3iIL,
CKIHIIII/ICH, aTajFaH CEMaHTUKAJBIK ©3repiCTiH KaHIall cedenTepre OailylaHBICTHI OOFAaHBIH aHBIKTAY KepeEK.

JKanmer nekcukanarsl CEMaHTHKAIBIK ©3TEPICTIH OPBIH allybIH VI HETi3Ti (DaKTOpMEH OaillaHBICThIPYFa
Oomaer:

® TUIMIH 631HIIK KYPHUIBIMBI MEH KYPBUIBLICBIMECH OailTaHBICTBI TUHTBUCTHKAIBIK CaliapFa KaThICTHI;

® XaNBIKTHIH TapuXW JaMybBIMEH, aJaMHBIH Oenrimi Oip Koramaa eMip CYpy epeKIIeNiriMeH,
QJICYMETTIK, CasICH, TiHH, aJaMI'ePIIiIiK, TYPMBICTHIK oHE T.0. acTIeKTUIepai KAMTUTBIH QJICYMETTIK-MOJICHU
(aktopra OaitmaHbIcThl. CeMaCHOJIOTHUSIIBIK 3ePTTEYJIep/ie OYJI aTaiFaH acleKTUIepaiH MaHbI3bI 30p. Cebeoi
JIEKCUKAJIBIK O1pIIKTIH MaFbIHACKIH aHBIKTAya COJI aTayra ue O0JFaH HaKThl HeMece abCTpaKTiIi 3aTTapabIH
OeNTiIepiHiH epeKIeNniriMe aupIKTanaasl. Co3miH CEeMaHTHKAIBIK JaMy TapuXbl COJI KOFaMIaFkl OMip Cypy
JKaFJalbIHIaFbl ©3repiCTepAiH KOPCETKILT OOBIT TaObLIaabI;

® KeJeci JIGKCUKAIaFbl CEMaHTUKAIIBIK ©3repicKe acep eTyIn (akTop — MCUXOJIOTHUSIIBIK cangap. by
aJIaMHBIH aCCOIMATHUBTI OWJIay epEKIICNIiriHe HEeTi3/IeNTeH JKOHE IIBIHJBIK OMIpACTi 3aT MeH KYOBUIBICTHIH
0acKa KYOBLIBICTAPMEH CaJIbICTHIPY apKbLIbI HEMECE TIKeJCeH KaThICTBIPY apKbuUibl KaOburimaHamsl [7]. Tin
Oimiminize Oy KyOBUIBIC aTay IbIH aybICIIaIbl MarblHa aTybIMEH TYCIHAIpiNei.

JKorapbiza aliThIl KETKEHIMI3/ICH, TyBIHABI CO3 MaFbIHACHI CO3KACAMJIBIK (DOPMAHTTAPABIH MaFbIHACKI
HeTi3iHae Kaneimracanbl. JlereHMeH, KeWOip Jkarmaima TYBIHABI CO3MiH CEMaHTHKACBHIHIA CO3’KacayIrbl
KOMITOHEHTTEPIHIH MaFbIHACBIHAH THIC KOCAJIKbI MarblHAa OOIYBI MYMKiH. Byl c63 MarbIHACBIHBIH aybICTIAJIBI
MarbIHaFra oTyiMeH TYCiHaipineni. TinaiH JeKCUKaJBIK )KOHE CO3KACaM/BIK KYHeCl TaMybIHBIH aliKbIHIAYIIIbI
(haKTOpBI CEMaHTUKANBIK Y/IEPICiHIH JUHAMHUKACKHI 00BN Ta0buta bl Co3xkacaMIaFrbl CEMaHTUKAIIBIK ©3repic
COHFBI JKBUIJApbl KOTHUTHUBUCTHKA asfChIHIA KapacTBIPBUIBIT >XYp. A. bBmaHk ceszmeri ceMaHTHKaIIbIK
@3repiCTiH OH Oip MexaHW3MIH Kepcereli: MeTadopayblK e3repic, MaFbIHAHBIH KEHEI0i, MarbIHAHBIH
TapbUIybl, TUIMOHUMISIIBIK, XaNBIKTHIK 3TUMOJIOTHS, aHTH(pa3, aHTOHUMHS, Kepi (Kapchl) MarblHa,
AQHAJOTHUSIIBIK ©3TepiC, METOHOMUS, dJUTHAIICHC [8].

TybIHABI CO3 MaFbIHACHI CO3)KacaMbIK MopdeManapablH MarblHACHI HETI3IHJE KaJbIITacyMeH Oipre
KeiiJle ce3kacaMJIbIK YITICH TaHBUIMAWTHIH KOCHIMINIA MaFblHA alybl MYMKiH. Ce3 MaFbIHACHIHIAFBI OYII
KYOBUTBICTBI CO3IiH aybICIanbl MaFBIHATBUIBIFRI Jem araiasl. M.A. MuxaiaoBTBHIH MalbIMIAYBIHINA,
KOMTEereH TuIIiep ce3 OEH €o3 TYABIPYIIBl TYJIFAIapAblH aybICMANbl MaFbIHAJIBUIBIFBIH CEMaHTHKAIBIK
KYOBUIBIC PETiHJE KOHE CO3IiH KaJlbl MaFbIHACKI MEH Ce3)Kacaylibl (DOpMaHTTapbIH MarFbIHAIAPBIHBIH
KOCBHIHJIBICHI apachIHIAFbl TCHCI3MIK Aen TaHuzabl [9]. An M.B. TlaHOB ce3aiH kaimbl MarbIHACH TEK KaHa
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CO3/IiH Kypamaac OelikTepiHiH MarblHACBIHAH FaHa KypajiMaiabl, COHBIMEH Oipre KOChIMINA yCTeMe MarblHa
ajia OTBIPHIN, KEHIPEK O0IaIbl ICT alTaIbI:
A+B+(X)[10].

Bb. Kacbim opbip ce3 MarblHaCHIHBIH ©3repyi HOTWXKECiHIe OONFaH KeIlMarblHAIBUIBIK, MeTadopa,
METOHUMHUSUIBIK ~ KOJIIAHBICTAP, YOXKAEMENIK KAaThlHAC, CO3 MAarblHACBIHBIH KCHEI0l, TapbUlybl, CO3
MaFbIHACHIHBIH JKaHA YFBIMFA TENiHYI CHUAKTHI YIEpiCTEpIIiH TaOWFATBIH TYCIHYre MYMKIHIIK OepeTiHIiriH
avtazgsl [4; 188].

CeMaHTUKAJBIK ce3KacaM HETi3iHAE >KacalaThlH CO3KacaMIblK MaFblHAJapFa KeIMarbIHAJBUIBIK,
CHHOHMM/IIK JKOHE aHTOHHMMIIIK MaFbIHAJIAp JKaTaibl. KemMarbiHANBUIBIK TeH Co3KacaMIbIK IpoIrecTi 6ip-
OipiMEH TBIFBI3 KapBIM-KATBIHACTHI OOJIATHIH KYOBUIBICTApP JKOHE KOIIMAFBIHAJBIK CO3 MAaFBIHACHIHBIH OipTe-
OipTe KIKTEJNIIN capallaHybIHa BIKITAJ *Kacall, XaHa Ce3 TYYBIHBIH aJFalIKel Oacmayiarkl OO TaObUIaIbI
[2; 8]. MBIcamsl, TYpKi TUTIEpiHAE: yii — 3aT €ciM «0acmaHay, yii — ECTICTIK «CKHHAY, TOITay».

Ce3kacaMIbIK TTPOIIECC HOTMKECIHAC OPBIH alaThlH CEMaHTHKAJBIK ©3TePICTIH Oipi peTiHAe TAHBLTATHIH
KYObUTBIC aHTOHOMHMsI Oip 3aTThIH OOMBIHOAFBl KapaMa-Kapchbl CalayblK Oeliri MEH KAaCHETTi epeKIesiey
apKbUIBL, Oip-OipiHe Kapama-Kapchl IEHOTATTHIK >KOHE CHUTHU(QUKATTHIK Oenrinepii aray KaXeTTiriHeH
TyblHAal b1, KeHe Typki TUTiHIH 631He 0Chl KyObUIbIC Oakikanansl: bilig— biligsiz.

Cexacamuarbl TYBIHABI MarblHA MEH OFaH HEri3 OONFaH YQKIEME CO3iH MarblHACHl apachIHIAFbI
TEHCI3/IIK 00ysl MYMKiH. TYBIHABI CO3IIH MaFbIHACHI HET13 CO3/iH MaFbIHACKIHAH KEH OOJybl MYMKIiH, SFHH
ceKacaMIbIK MarblHaJa MarFblHAHBIH KEHEI01 OpPBIH alybl MYMKiH. MBICAJbl: Kews JEKCEeMAaCBIHBIH «Kac
Kapaiifany, «KeIIKi yaKpIT» JIeTeH MaFblHaIaphl O0ap, al ofaH jKacaliFaH Kewmix TYBIHIBI CO3iHIH OipHere
MarbIHachl 0ap: 1) Kemki ChIH eciM; 2) KeIITiK TaMaK MoHiHIe 3aT eciMm; 3) Me3rin MoHZI 3aT eciM; 4) 3aT
eciM ke Kanraaaeik [1; 341].

Ce3kacaMIbIK ©3repicTiH Oipi MaFbIHaHBIH TapbUIybl TYBIHIBI CO3 MaFbIHACKI HETI3 CO3MiH
MaFbIHATAPBIHBIH OipiH FaHa KamTybl OONbIN TaObuIaAbl. MBICANBL: KOHAK TYBIHABI CO3IHIETI KOH- HETi3
ce3iHiH: 1) TyHen WIBIFy, KOHY; 2) KYCThIH OyTakka KOHYBI; 3) aybULAbIH KOHBICKa KOHYBI; 4) Oip sxepre
XKaliracy CUSIKTHI T.0. MaFbIHAJIAPbIHbIH OipiH FaHa, SIFHU MYHEn wbl2y, KOHY MaFbIHAChIHAH >KacalIbIl TYP.

Mertadopa Kemmiijik raabIMAap TapamblHAH €peKIle TaHBIMIBIK KACHETTI TaHBITa OiNeTiH KYOBLIBIC
perinae Oarananaapl. Metadopans! Tingeri omOeban KyObuibic gen TaHbiFaH fainbiM b. Kaceim: «OHBIH
oMOeOanThIFBl TUIMIH KYPBUIBIMBIHIA KOHE KBI3METiHAEe KopiHemi. On TUMMIH Typil acmekTici MeH
KOJIJAHBICTBIK KbI3METIH KaMTHIbl. Tingeri cesxacam MeH arajbIMIbl MeTaopa TYPFBICHIHAH 3epheiey
TiJme KeHKejey, Ha3apaH ThIC Kajbll Kenedi», — Ael ol TykbIpeiMaaiasl [4; 255]. K K.CyitimkaHoBa
©31HIH «ATaylbIK TIPKECTEPAIH CO3KAaCaMIBIK CEMAaHTHKACKD» aTThl 3epTTeyiHae MeTadopaHbl KOTHHTHBTI
ToCLIAepaiH oMOeban Mojesl peTiHae KapacThIphil, MeTadopana KOHILENTyaaabl Oip cajdaHblH OciiHenepi
0acka callaHbIH ColKeC KeNeTiH KYPbUIBIMbIHA aybICTRIPBUIABI AeM aHbikTama Oepeni [11; 8]. CezxxacamMabik
MaFrbIHaZaFbl MeTapOpaJIbIK ©3TePiCTi Hecik CO31HIH «YpHaKy aybICIalbl MaFrblHa alyblHAa OaliKanasbl.

I'.H. 3aiicanbaeBa aHAIOTHSIIBIK aTajdbIM JCHOTATTAPIBIH CHIPTKHI MillliHIHE, KACHETIHEe KbI3METiHE T.0.
cUIaTTapbiHa 0alIaHBICTBI TYBIHIANTHIH KYObUIbIC 00jica, MeTadopaaa yKcaTy TULIIK OIpJiKTEpAiH TiIAEH
THIC CHMATbIHA OaJaHBICTHI €M, FAIBIM «UTMYPBIH», «aWKYIaK» CHIKTBI CO3KOCBIM apKbUIbI >KacalFaH
TUIMIK OIpJIIKTEPACH pealMiNepAiH CBHIPT IMilmiHi Oeriai Oip 3aTTap MEH KyObUIBICTApbIH KacHETTepiMEH
KiHe OenriIepiMeH CalbICTBHIPBUIBIN, YKCACTBHIFBI YOXKIAEMENTiK Oenri peTiHae KOJMaHbUICa, >KaHAIIBIP,
KaHTeric, Oackecep cekinai MeTadopamnaHy KyObUIBICHI apKbUIBl JKacalfaH aTaylapia KaHgad na Oip
YKCACTBIK TICH OCNTiHIH HETI3iHAe >Kacajblll TYPFAHIBIFbl alKbIH KOPIHOCHI Jen albpMallbUIBIFEIH aTamn
kepcereni [12].

MeTOHUMUSIBIK YA 3aTThl HE KACHETTI HWelleHyAi Oinmipyre Heri3meneli >KOHE OJ ITOCCECHBTI
aTajJaTblH KOMIIO3UTTEp apKbUIbl Oepineni. Melcansl: mize TYOIpiHEH mi3eni TYBIHABL —CO3iHAC
METOHUMUSIIBIK MaFblHa Oap, SIFHH «MBIKTBDY O€peTiH YFeIMABI Oimmipeni. OpXOH €CKepTKIMITepiHIIe
Ke3ZeceTiH OYJI TYBIHIBI CO3AC COJI KE3AiH ©31HIe METAaHOMMSUIBIK ©3TEpICTIH OpPBIH ajFaHblH OalKayra
Oonanel: «Basliyiy Ziikiindiirmis, tizligig sokiirmiis» (KTy II). Aymap. bacmuliapvin 6a2blHObIPOLIK,
mizeninepin mize Oykmipoik cevneminne tiz+lig, bas +1iy TybIHIBI CO3EPIHIEC METOHOMHUSJIBIK MarbiHa Oap.

I'MnoHUMUSNBIK YIIl Harbl3 CO3 TYTAaCyFa FaHa TOH MAaFbIHAHBIH HEri31 T'MIOHUMMAJIBIK OonFaH
XKarjalaa, ce3 OpTalbIK 3J€MEHT OONaThIH Heri3re KaThICThl TMIIOHMM PETiHAE KbI3MET aTkapaibl. bemrimi
0ip KYCTBIH, 6CIMIIKTIH, XaH-)KaHyapJblH aTaybl OHbIH Oip epekie Oenrici apKbUIbl TaHOAJIAHBII JKacajFaH:
K036l owazan, Kou sxcya 1.0. [11; 8].

CezxacaMIIbIK MarbIHAHBIH KaJIBIITACYbIHIA CO3 TYABIPYIIBI KYPHAKTAPABIH J1a ©31HIIK CeMaHTHKAIIBIK
¢ynkuumsicel 6ap. by Typanbl keHe TypKi TUTIHAETI 3aT €CiMHEH eTICTIK TyIABIPYIIBI KYPHAKTAPbl TaHbIM
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TyblHObI CO3 CEMAHTUKACLIHBIH, ..

TYpFBICHIHAH 3epTTereH ranbiM A.K. JIuM KeHe TYpKiJiK >KYpHAKTapblH IPaMMATUKAJBIK (YHKIHSICHIMCH
Oipre MarbIHa apKaJdayIIbUIBIK KbI3METI OapeiH aitansl [13; 3]. MoceneH -wsbi, -wi (-ubl, -yi) areHT 3aT eciM
TYABIPYIIBI JKYPHAFBIHBIH KOHE TYpKI TUTIHIE XOHE Kasipri TYpki TimaepiHme Oenrimi Oip MarbiHa
apKanaylmslUiblK Kel3MeTi Oap. Kene eckeprkimrep Timinae: 1. ApmamublH Oip Hopcere KaOineriH,
OewimMaiIirin Oinmipeni: aiyu +c¢i (axomust); 2. Kocin necin Ounmipeni: bitig +¢i (macka manba xawiayuivt)
T.0. AJ Ka3ipri Typki TULnepinge OyI1 »KypHAKTapAbIH CEMAaHTHKAIBIK asChIHBIH KCHEUTeHIITIH KOpCeTe i:

(a) amaMHBIH JaFABICBHIH: TIOP TUL urus+ca ‘ypvickax’;

(b) agamubIH Genriyi Oip casicu aFrbIMFa XKaTaTBIHABIFBIH: ©30€K Til. respublika~+c¢i ‘pecnybruxawwin’,
monarhiya~+ci ‘monapxuswsin’; Ka3ak Til. stahanov+si ‘cmaxanosey’ T.0.

(c) amaMHBIH TyFaH >KEpiH, TYPFBUILIKTHI JKEpiH Olnmmipesni: Kapamai-O6amkap Tin., TyBa Nalcik+ i
‘Hanvuux xanacvinoiy mypevinol’, Kizil, ¢i' ‘Kvizvln Kaniacvinbly mypeoitsl’;

(d)amaMHubIH KbI3METIH: elt Ci(Si) ‘Ounnomamusiibiy Kwvizmemxep’, 6rent Zi ‘oxyuwnl’ T.0. AJ SKyT
TUTIHIOE KOCIT Weci —sit, -sut,- Cit, - cut, Zit,- Zut XYpHaKTapbl apKbUIBl Oepinenmi: balig+ sit
‘Danvikuiol’, suol+ Zut ‘oconunr’ 1.6. [13; 115, 116].

TywsiHAB ce3aep TinAe OypblHHAH OeNrili JEeKCHKAJbIK 3JIEMEHTTEp Heri3iae kacananpl. COHBIMEH
Oipre TYBIHIBI CO3 MaFbIHACHIHBIH KAJBINTACYBIHAA YOKAEME HETI3 CO3IIH CeMachl apKay OOJFaHIIBIKTaH,
HETi3 ce3 OCH TYBIHIBI CO3 MarbIHAJAPBIHBIH apacklHaa Oaiinmaneic Ooiansl. CoHbIMEH Oipre Heriz cema
OipHeIlIe TyBIHABI CO3JIH MaFbIHACHIHBIH KaJbIITACYbIHA ©3eK Oona amaabl. Ce3kacaMIbIK MarbIHAHBIH
KaJBINTACYbIHAA CO3 TYIBIPYIIBl JKYPHAKTAPAbIH Ja ©3IHAIK CeMaHTHKaIbIK (yHKuuscel Oap. Typki
TUIAEPIHACTI CO3KacCaMIBIK KYPHAKTAPIbIH MarblHa TYFbI3YLIBIIBIK (DYHKIMACH alKbIH OOJIBI KEICI.

TyBIHIBI CO3 MaFbIHACKHI HET13 CO3 CEMAChIHAH TYBIHIAUTHIHABIKTAH, TYBIH/IBI CO3 CEMAaHTHKACHIH/IA 63K
ceMa cakTallybl TYOip MEH TYBIHIbI CO3 apachlHa MarbIHAIBIK OaijlaHBICKAa Heri3 0oJica, CO3KaCaMJIbBIK
MpoIiecC HeTi31H/Ie KABINTACKAH TYBIHIbI MAFBIHAHBIH 1aMYbl MaFbIHAJIBIK aHbIPMAITBUTBIKTEI TYFBI3a]IbI.

CeszxxacaMHBIH OHIMJIUIITIHIH KOPCETKII ceMaHmuKkaivlx e3eepic 60y Tadbbutagsl. CokacaMIarsl
CEMaHTHKAJIBIK ©3TepiC KOTIMaFbIHAIBUIBIK, MeTapopa, METOHUMHUSIIBIK, KOJIJAHBICTAp, YOXKASMEIIK KaThbHac,
€03 MarbIHACHIHBIH KEHEIOi, TaphUTybl, CO3 MAaFbIHACHIHBIH JKaHA VFBIMFA TEiHYl CHAKTBHI YICPiCTEPIiH
TaOWUFaTHIH TYCIHYT€ MYMKIHAIK Oepei.
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A.K.Kymnaesa

Oco0ennocTu GopMHPOBAHHUS CEMAHTHKHU MPOU3BOJIHOIO CJIOBA

B craree PacCMOTPEHBI O0COOCHHOCTH (1)0pMI/IpOBaHI/I$I U CCMAaHTUKU IIPOU3BOJHBIX CJIOB. ABTOpOM OTMCUYCHa
CEMaHTUYECKass COOTHOCUTECIIbHOCTDL IMPOU3BOAAIINX U MPOU3BOAHBIX OCHOB, KOTOPBIC (1)OpMI/IpyIOTC$[ B X0I€
pa3BuTHUA HpOH3BOIIHOI>i CCMaHTHKH. KpOMe TOro, NMpuUBEACHbI MHCHUS YUCHBIX KAaCaTCIbHO (1)OpMI/IpOBaHI/I$I
CEMAaHTUKU NPOU3BOAHBIX CJIOB. HaHO OIIpEACTICHUE, MPOAHAIU3UPOBAHBI CEMBI B CTPYKTYPE, O606II_ICHI)I
IPUYHUHBI CEMAHTUICCKUX U3MCHCHHUH B CHOBOO6pa3OBaHI/II/I.

A.K.Kupayeva

Features of semantic development of derived word

This article deals with the features of meaning formation of derived words in word formation and nominative
function of derivatives. The author makes points on semantic connection and differences between base word
and its derivation. In addition, this article narrates about views of different linguists on word formation mean-
ing of derived words. The author gives description of seme, which are kept in meaning structure of deriva-
tions and act in formation of meaning in different degrees. This seme has an impact on the complexity of
meaning of derived word. Moreover, this article gives the analysis of mechanisms of semantic change in
word formation.
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ToJsFay mo3THKACHIHBIH epPeKIIeJIiri

[TosTHKAJIBIK MOTIHHIH MPO3aJaH e3relle Tycep jKepi peTiHae CHIMBICTBIPY KYObLIBICHI 1a HAKTHI J9JIC/JCHIeH
xaiiT. by epekiuenik sxpIpayiap NO33MsACHIHBIH MOTIHASpIHEH kHi Kesaeceai. Makanana ceszi bIKIIampia,
OBl KEHEHTy YINIH JKbIpaysiap BIHFAMIaC KypBUIBIMIAPAAH TYPAThIH CBHIABICTBIPBUIFAH MEPUOATAPIIBIH
MOJIIBIFBIHA, HAKTHI alTCaK, TOJFaylapIblH KeOiHIe OKHFa, MiKip, TYPTKi cebenTepai caHamasan Kewim, ap
TapMakKa TYHIH Ooxap ce3i Tonray COHBIHAA Oip-ak alTKaH jkepiepiHe TOKTAIFaH. ABTOpPJIAp KeNTipreH
MBICAJIJIap HETi3iH/e ToJFayIap/a CHIMBICTRIPY (BIKIIam/ay) Oap JleTeHre TOKTaM jKacaiibl.

Kinm C93()€p.' CHHTaKCHCTIK KYPBUIBIC, bIpFaK, OJIIIEM, CLIfIbICTpry, JKbIpay, YHEM/ICY, bIKIIAMAYy.

IToa3UAHBIH CHHTAKCUCTIK KYpPBUIBICHIHA TIKEIIEH ocep €TETiH BIpFaK, ©JjIIeM TalanTapsl Oap.
Ocpl Tanan Heri3iHAe ©JCeHAl CO3MiH MOTiHIHAE NpO3ajblK TYBIHABUIAPJAH ©3re Tycep OpHEKTep maiia
OonbInm >kaTagpl. YHeMIey KYOBUIBICHI OCBl ©3TeICNiKTiH Oipi. Omap — MO33MSUIBIK ILIbIFapMaliapAblH
MOTIiHIHJIE FaHa JKY3€eTe achlll, COJ TYBIHABIHBIH aAWIITBIKTEI OPHET1 00J1a aaThIH TUIIIK aMall.

Tin GiniMinae «TiAAiK yHemaey (JIMHTBHCTHYECKas SKOHOMHUs)» TepMuHi xainbl J.J.Po3enTans men
M.A.TenenkoBanapplH ce3firinae Obuiail gemiHreH: «B momoOHBIX ciaydasx «3KOHOMUS MPOTHBOCTOUT
«M30BITOYHOCTIY» M HMEET CBOE MaTepualibHOE BhIpakeHHe. OTHAKO M B T€X CIyYasx, KOTJIa UCIIONIb3yeMbIe
SI3BIKOBBIC CPEICTBA B KOJHYECTBEHHOM OTHOIICHUH OCTAIOTCS 0€3 M3MEHEHHS, HO TIOSBIISIOTCS yIOOHBIE
TOTOBBIE MOJIENIH, yCTOWYMBEIE COUETaHus1, OoJiee COBEpLICHHBIE YHU(OUIMPOBaHHBIE (POPMBI U T. II., MOXKHO
TOBOPHUTH O IWHTBUCTUIECKOW SKOHOMHUW [1].

byn amanael «yHemiey 3aHbBD» JIeT Te Kammbiiayra O0osanpl. OFaH KaThICTHI FAIbIM b.CaFbIHIBIKYIIbL:
«biznin OaiikaypIMbI3IIa, YHEMIEY KYOBUIBICHI TUNIAIH OYKiN >KyieciH — (oOHETHKaHBI J1a, JEKCUKaHBI 1a,
MOpGOJOTUAHBl Ja, CHHTAaKCUCTI A€ KaMTHIbl. Anaiina Oy 3aHABUIBIK TN OlmiMiHae op Typii
TEPMHUHJIEPMEH aTaJbIN KYp. MBICalbl, 07 (OHETHKAA «DITU3US», «AMaKOoIay, «rarIojoTHs» JIeN arajca,
JICKCHUKaJa «METOHUMHMSD», MOP(OJIOTHIIa — «CIHICY», «KIPIKKEH CO3[ep», CHHTAKCUCTE — «IJUIMIICHUCY,
«TOJIBIMCBI3 ceinieMaep», — el Je, Ocbl TePMUHICPAIH OapibIFBIHBIH OachblH KOCHII, KYHEMAEY 3aHBD»
JIETT aTayIbl KT KepreH [2].

An 3eprreymi JK.BalMypbIHOBTBIH Ka3akK TUIIHACTI YHEMJICY KYOBLIBIChIHA OaiIaHBICTBI JKa3raH
KaHJMJIATTHIK UCCEPTAIMACHIHIA YHEMCY KYOBUTBICHIHBIH TICHXOJIOTUSUTBIK CUITATHI TEPEH alliblia TyCKeH [3].

YHemaey KyObUIBICHI — KOPKEM TYBIHABUIAPAAFbl €peKIle BIKNaNAbl TocuimiH Oipi. Fambmm
K.OwmiponueB wIKIramaay KYOBUIBICBIHBIH IMaiaa 00Ty, Jamy >KOJBIHA OaJIaHBICTHI TOMEHTIACH TYXKBIPHIM
skacaiinel: «HerizineH, ce3fep/iH bIKIIAMAAY TPOIIECi TUIIH SBONIONHSIBIK 1aMy, KaJbINTacy OaphIChIHIA
KYPJACTiICH OHaiifa Kapail YMTBUTY OpeKeTiHeH maiiia Oonaapl. blkmammay 3aHIBUTBIFBIHBIH aybI3eKi Tilre
TOH E€KCHIITIH eCKepceK, erep OyHAal BIKMIaMIaJIFaH TYJIFajap JXKHi KOJIAHBUIATHIH Oosica, Oipre-OipTe
onebm Hopmara eHe Oacrtaiimbl. COHBIMEH, BIKIIAMAAY 3aHABUIBIFBIHA YINBIPAWTHEIH TIUIAIK OipiikTep,
OipiHIIiAEH, KOFaphl )KUUTIKTET] KOl KOJIIaHbUIATHIH TUIMIK O1pIiKTep, eKiHIIiACH, aJIbIMEH aybl3eKi coiney
TUTiHAE naiaa Oobl, KeHiIHHEH KOJIaHbIC HOTHXKECIHE OIpTiHASH TUIAIK HOpMara eHe Oactaiab [4].

O3 keserinme Oymap na KepKeM IIbFapMaliap MOTiHI KeTepe allaThlH KyObUIbICKA aiHamamubl.
CoHIBIKTaH BIKIIAM/IAy aMaJbl KeOiHe 6JICH/ i TYBIHIBIHBIH asChIH/IA KOJTAHATHIH TICLI PETIHAC TaHBLIA b,

blkmamnay KyObUTBICEI CHHTaKCHCTIK Mocelne OONFaHIBIKTaH, Oyiap Oi3[iH Je KapacThIpMaK
HBICAaHBIMBI3Fa alHajIaabl. byJl TOCUIIIH HETi3ri opi opamMabIChl — CBHIMBICTRIPY. OCBl TypachIHAa Oenriii
rasbiM P.ChI3IbIKOBa: «OIIEHHIH CHHTAKCHUCTIK KYPJIBIMBIHBIH IPO3aJIaFbIIaH albIpMAIIbUTBLIFBIHEIH Oipi /e
— wIKmamaay (yHemzey) npuHIumiHae. byn mpormecti TyabIpaThIH MOTHBTEp 1€ Op allyaH, OJIapJAblH
inriHgeri 0acTeIChl — Oeril Oip aThUIMAK O¥IbI (He OeIIIeriH) eeHHIH Oerii 0ip Oesirine (aiTanbIk, Oip
HEMece €Ki TapMarblHa) CHIMFRI3Y OOJIAIbI, SSFHH OJIIIEM TajlaObl, OJlaH KEeHiHT1 yiiKac Tanadbl, OyIaH COHFBI
CTUNBJIK TamanTtap. blknamMaayaeiH amangapsl skoHe cad aimyaH. CHHTaKCUC CallaChIHAAFbl BIKIIAMIAY IbIH
0ip TypiHe, Oi3iHIIE, CHIMBICTRIPY TaCLIi skaTaapl. OJ1 eJIeHTe Jie, Kapa ce3re e ToH» [5], — meii.

IIpodeccop T.Kopmabaee Oy macesnere e3iHiH «Tapuxud CHHTAKCHUC MACEJEIEP» aTThl FBUIBIMH
eHOerinme: «[loa3usi CHUHTAKCUCIHIH Tarbl Oip epeKIIeNiri — OHJAFbl COMIeMIEp/IiH, CHHTAKCHUCTIK
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AJIEMEHTTEP/IIH OpHANACYBI, CHIMBICYHI aFbIHAH Ja, OJapJblH KeJieMi, CaHbl JKaFbIHAH J]a KYpJAedi OOJbII
kenyiage» [6; 187], — mem Hazap aymapTaibl.

ATanFad FaJbIM TOI3MUTBIK TYBIHABUTAP MOTIHIHAETI KYpMaldacTapAblH OCBIHAANW TY3UTICIH 3aHIBLIBIK
nen taHudpl: «lIpo3a CHHTaKCHCIHJIEC COMIEMHIH €H KYpeli, JKaWbUTBIHKBI, KOJIeM Il TYpJepiHiH OipiHeH
CaHaJaThIH KOl OaFbIHBIHKBLIBI Ca0aKTACTAPJbIH O3JICpiHJIE Jie eKi-YIITeH apThIK OaFbIHBIHKBI KOMITOHEHT
Kene Oepmeiii. baFbIHBIHKEI KOMITOHEHT CaHbI Of[aH apTa Kajca, allTyFa Jja, TYCIHyre € KO KUBIHIIBUIBIK
KenTipeai. Al KbIp TypiHIe OepiireH ejneHIepe OipHele KOMIOHEHTTEPAiH Oip OachIHKBIFA YKETCKTEIII
AUTBUTYBI — 3aHJIBI KYOBIIBICH [6].

An OipHeme OarbIHBIHKBUIBI KypMajac COUJIEMHIH Kail cedjeMre aiHaly MYMKIHIIUTITIHIH MYJIIeM
JKOK eKeHIH aiita OTBIPHIT: «[1033mMsA0a ©Te OPBIHIBI, YHIECIM/II €Till Oip FaHa coOMIeMIe CHIUFBI3BIN OepiireH
MiKipAi, OWABI Mpo3aja OHAAW CHHTAKCHCTIK OONIIEeKTiH KypamblHa CBIAFBI3BIN Oepyre TiNTi MYMKiH
OonmMaiiaer, HeMece Oepisie KajaFaH KYHJE NIe OHBIH KYPBUIBICHI MEHUTIHINE KYPACIICHII, YFBIMBI aybIpian
Typaae» [6; 140], — nereHzi aHFapTadbl.

Onenai mbIFapMa OOJIFAHIBIKTAH, CHIMBICTHIPY TOCUI TOJNFayIap MOTIHAEPIHAE NI€ OPBIH allajbl >KOHE
onapablH OoHbIHaH Oipa3 Kejemae TaOBUIBIN JKaTaibl. ToJFaylapAarbl CHIMBICTBIPY Oip OachIHKbIFa
OarbIHABIPBUIFAH Oipueme OarbIHBIHKBI TYpiHIE CHUIIATTAJIabL. bynapnaer OaFrbIHBIHKBLIAD
OasHAayBIITAPBIHBIH KOCKIMIIAapBIHBIH TYPJEpiHe Kapail OenreHai Kyl Kepemis.

Mine, OyHmall CBIMBICTBIPY TYPiH, SFHH KOCEMIIE JKYPHAaKThl TYPMEH KEITeH OaFbIHBIHKEI
ceMJIeMIIep IiH TONTACHIIT Oip OaCBIHKBIFa OAFBIHYBIH, €PEKINE aTaybIMBI3Fa 00JIaIbI.

P.CoI3apIKOBa  KOCEMIIICHIH CBHIWBICTBIPY amallbiHa KaTBICTBI: «CBHIABICTBIPY aMaibl KeceMiIle
TYIFaIapblH  MaifalaHy apKbUIBI »KYy3ere achIphUIAaTBIHBI MONIiM. MarbiHamac OipHele CceineMHIH
AJFaITKBUTAPBIHBIH OasHIAYBIIIBIH -bI1 KYPHAKTH KOCEMIIIEMEH Oepilt, olap sl 0ip KypMaac ceijem irmiHe
CHIMBICTRIPYABI Ka3aK CHHTAKCHCI KU1 KOJIaHAIeD) [5], — Iem KOpCeTKEH.

Axrambepai xeipayabiH «Kyanip-kyngip KiciHeTim» gen OacTajaTblH TOJFAybIHAA OYJ1 KOCBHIMILAJEI
OaFbIHBIHKBI CBIHApJIAp TOOBI MON Ke3mecedi. TinmTeH, CONM  TONFAyJablH Kemnm Oeiiri OarbIHBIHKEI
KOMITOHEHTTEPI -bI1 KOCEMIIIETIi COMIeMIep CRIMBICTRIPBUIFAH KYpMajac coiieMuepacH TYPAaThIHBIH aiTyFa
Oonazpr:

Aezapein amkan manoau Ooen,
Hlonnanovl wvlkKan KyHoeti den,
Maui kanbaxma aganapoviy
Maiioanoa 0abwin Kaxmuipoln,
Epnepoin orconvin awumsipsin,
Amacwer backa Kaimaxmol
JKypmuvinan waywin 6acmuipoin,
Tytiedeei napwiaculH,
Onnewmezer XaHUacoiH

Am apmoeina mineisin,

Tezin 6ip onica Kpinap ma exemiz! [7; 122].

An YwmOeredr KbIpayaslH «bokere» mereH TOJNFayblHAA KoOceMINe OasHIayBINTh OaFbIHBIHKBI
ceMyieMIIepaiH OpKaUCHICHI 0ip-0ip TapMaK KeJIeMiH/Ie OpHaJacKaH:

Toxbimbl Kenneti MONMAHbIN,

En manyza ammanwin,

JKolaKbliublcobil Q0OUbIPAan,
Kuolagpinapwin cotivipaan,

Kopuwi srcypmmur wiynamoin,

Kayoaii wannax ne cymowvix! [7; 127].

Exi Tomrayman OepiireH KoImapIarbl CHIMBICTBHIPY TOCUTIHIETI OaFbIHBIHKBI ceiiemuaep Ti30eriH
xKacayra oprak Oip Heri3 cebenm Oomran. On — OWMIBIH AWHAMHMKACHIH KYIIEWTy Makcarbl (OCHI TYCTa
AbatineiH «0Ka3» eyeHi Typallbl alTBUIATBHIH FHEUIBIMHU TIKIpJep €CKe Tycemi). byJl TaKbIPBINTHIK HICSHBIH
TonFaynmap OoibpiHma Oip OachlHKBIFA OarbIHABIPBUTFAH COMJIEMIEp JKacayFa KOCEMIICHIH -blH
KOCBHIMIIIACHIHBIH 6T¢ KOJIAMIBI €KeHIH MbIHA (DaKTiJiep ¢ alKbIH JOJICeIeH TYCe/Ii.

Hocnan6er kbIpay:
Kypexmeti my3061 monowvipoin,
Kipmembec cyvip Konea bac 6onwin,
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Kynipenin kyn myb6ine dcopmganmuiH ...
Azapvin amgan manoatl den,
Llonnanovl wvlkKan KyHoeti oen,
Maui kanbaxma aganapobily amol HCYCcan AHcamolp oen,
Ax wanoaxkmol KYpuin Kouan wamoip oen,
JKaswl 0a ken scopmran exenois
Apevimaxmoly mandait MOUHbIH MALObIPLIN,
Yiioe xanean apyoviy
Ax uindiei ayoapwein [7; 69].

Byxkap xspipay:
ApvicmanviHbly bapviHOa
JKopzacwi boaca minicin,
Topxacwt 6orca Kuicin,
Tonzamansl Kamuivl Koi2a ansin,
Toneaii 0a moneaii 0aypen cypmec ne [8; 16].

XKanmper, Oy KockIMIIaMeH Kenin Oip OachIHKBIFa OarbIHIBIPHUIFAH OaFBIHBIHKBI KaTtap KeITen
ke3neceni. OHBIH 03iHAIK ce0ebdi e O0ap. On KMMBUI-CBIH OaFBIHBIHKBLIBI TAPMAKTAPIbIH YCTEMEICHIIT JICK-
JeTIMeH Kenmy KaOineTiHme skarelp. HakTel aliTcak, ic-opekeT, KMMBUIABIH OipiHEH COH Oipi Yy3MIiKci3
0OJTyBIHAH.

Teri, OarbpIHBIHKBUIAP/ABIH apachlHAH KUMBLI-CHIH OarbIHBIHKBICHIHBIH OCBIHIAW KOJIJAHBICKA HKEMi
€KeHI — 3aHIbl KYObUThIC. KMMBIIIBIH CHIHBIH, Kajlaii Ky3ere acKaHBIH OUIAIPETiH >KOJIApABIH Y3IIKCi3
Oepinyi BIpFaKKa Ja, eJIIeMre Je, CTHIbre ne Koyainel. Opbic Tin OimimMiHAe OYJ1 CHAKTHI TY3LTiMIepi
(prHFaiinac KypbUIBIMIAp >Kapbica Oepisiin, COHbIHAH KOPBITBIHABI XKacalaThlH TY3LTIMICP) «IIEepHOA» NI
aTanbl.

Mymnnait Ty3inimaep A.BaliTypCBIHYIIBIHBIH «OPHEKTI coieMmepiMeny yiecemi: «OpHEKTI cormeMaep
Jen ceinemaepaiH OacTapbl KOCBUIBIT, KecTelli OONBIN KypadyblH aitambrd. OHmall ceiijemaep Hak
TEKEMETKE, KU KiJIeMTe, callFaH TYpP CHUSKTH OOJFaHMEH, OPHECK-OpHETIMEH alThIIaabl. OpPHEKTI coireM/Ii
aliTKaH/a, aybIC KOTEPIII, TOMEHJICI, OHIIE OPAJIBII, KAWBIPBUILIT OThIpaabl. COHIBIKTAH OPHEKTI coilieM
opanbiM (sIKM HyObIpTHa) nen artanaapl. OpanbiM exi mymieni Oonansl. Bip mymiecinae mHiKip TakbIpbIObI
Oomazpl na, exiHmriciaae mikip 6asapl 6onansl. COHMBIKTaH 0acTaNKbl TAKBIPBINIIE MYIIIE ACIIHII, SKiHTITIC]
OasHIIIBI MYIIIE JCITIHIT aUTHUTaIbl. OpHEKTI COMUNIEeM Il HipIT-KUBIPHIIL, Kall colyiemMre aliHaIapIpyFa 00Ia bl
JKaii ceitmem i KaMbIIT, JAIATHII, OPHEKTI COMIIEMIe alfHAIIIBIpYFa OoJaapl. OWTKEHI OPHEKTI CoiyieM KaHIIa
YJIKeH OonFaHMeH, 09piHe Ka3blK 00maThiH Oac miKip »KalFbi3-ak 0oxags [9; 373].

CeiiTin, MyHJall KYpBUIBIMIAP TOJIFAYJIapAblH JKAHPJBIK EPEKIIENiri TYPFhICEIHAH KapaFaH/aa e3Tellle
Oip durypa xacaisl.

KecemiieHiH OOJIBIMCHI3IBIK MaFbIHAIBI -# KOCHIMITIAIBI OasHOAYBIIITAp N1a OCBIHAAW Ti30eK >kacai
amampel. MyHga Oy OarbIHBIHKBUIAD KHMBUI OPEKETTIH CHIATBIH OepreH. Ocipece epilik Ma3MYHJIbBI
TOJFayJIapIsIH OOWBIHIAa OOJBIMCHI3IBIK MaFBIHAMAFEI ~i )KYPHAKTHI OAFBIHBIHKBIIBI COMIIEMIIEP Ti30CKTeiIT
KeJIiI, coi KyiHiMeH Oip 6acklHKbIFa OaFbIHIBIPBUTFAH JKepIIepiH Xkui Oalikayra 0oxaasl. MyHIaFel TapMaKTap
KaTapblHBIH JYPKIHIUIITIHIH J1¢ OpPHBIH epekie araii keryre Oomansl. COHBIH CalJapblHAH TYBIHJBIHBIH
yiKac KaTaphbl, bIpFaK TOJIKBIHBI KYIIICHE TYCKEH.

[Tamkwi3 xpIpay:
Tay apanan srcon carmatl,
Tac apanan Kyc caimati,
Apkanvinviy 6ayvipbin KblObIpMAatl,
Apevimax apy amvinap apvimnaii,
JKam scepaepee bapmati 63in manvlmnai,
O30en boamail bu boamail,
Amanviy 6amolp my2aH YavlHa
Ouioa sicamvimar ycap mal [7; 89].
YmMmOereli xKbIpay:
Kangbi3661H 0en wowwvimail,
Ew mamuviea kocwviimatl,
Kapa scepee omvipmati,
Kyniyoi canvin acmoina,
Keny srcacmanvin bacviya,
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Kon-aszeiy mepm sicaxma,
JKamywwl ediy con waxma,
¥uotmmoty 06a convt, Abwvirau! [7; 132].
Bykap xebipay:
En wemine orcay keice,
Ominin onwl ana aimat,
Anovina Keneen Heaxcolbiy
Kaoipin onvy bine anmail,
Kaoip-gypmem xoina aimati,
Apmuinoa Kanean dcamanoap
bac-bacvina mosbac na... [8; 16].

HopmaTuBTi cMHTaKCUC OOWBIHIIA, -Mall, -Mell KYPAHIBI )KYPHAFHI MApTTHl OarbIHBIHKBUIBI cabakKrTac
JKaCaTybIHBIH OHIMJI TOCLIi OONBITI ecenTeneii. AJl JKpIpayiap MO33USACHIHBIH CHHTAKCHUCTIK KYPBUIBICHIHA
Kapall OTBIPBIN, 0i3 OHBIH TOJFayjdapla KUMBUI-CBIH OaFbIHBIHKBI Ca0aKTacThl Jla JKWi JKacalTBHIHBIH
OaiikaiimMbI3. XKeipaynap e3 msFapMagapbiHIa OOTBIMCBI3IBIKTHIH ©31H iCTIH OPBIHIATYBIHBIH aMallbl KbLIBII
OTBIPAJIBL.

BarbIHBIHKBUIBL OemikTeri OasHAayblITap JKaTBIC JKAIFayJdbl eciMIIeNeH OONFaH ETICTIK TYJIFabI
Oombim, opi con Ti30ekTi Typae Oip OachlHKbIFa OaFbIHABIPBUIFAH TYPiH Oaiikacak, €H aJIbIMEH,
A .BaiTypChIHYIIBIHBIH MBIHA Oip TiKipiHE IE€H KOSAMBI3: «OpHEKTI COMIEMHIH TaKBIPHIIIIBI MYIIECIiHACTI
MiKip OasHIIBI MKipre TipKec MarbiHaAa O0JFaHa, XKAITFACKIHKEI OPaJIBIM JICTT aTajlaIbl:

Togwiz atiza moazanoa,

Hlamanwsl kyn 6oneanoa,

Kiwi orcyma emkenoe,

¥nvt orcyma sicemrenie,

bo3 kemnipoi Kozzanmmut,

blyvipanmmet, moneanmmur (Epcaiisin) [9].

Ochl KYpBUTBIMJIBI OipbIHFail OaFBIHBIHKBUIBI KaTap TOJFayinap OOWBIHAH na Ke3jecemi. Ic-opeker,
KHMBUIJIBIH JKY3€Te acKaH, O0JFaH ME3TiliH OUIIipeTiH OaFbIHBIHKBUIAPABIH OCBIHIAN KYPBHUIBIMMEH KEITCH
TYCTapbl KOTl.

AcaH KalFbl:

Axvipemxe bapzanoa,

Xax kacvinoa mypeanoa

Ku1ovipowviy 631 6oneaii scapvinwiz! [7; 65].
YmMmOereli xKbIpay:

JKuvipma srcaceiy moneanoa,

Anzawrsl baxmel mankauoa,

Hlvipviuumoly 6acein KakKanoa,

Kanoevieana 6ac oatinan,

Kay kawmol den aiizaiiian,

Abwvinaiinan wankanoa

¥uotmmoty 6a conwt, Abwvinai! [7; 133].
Byn xypmanac ceiinieM ocel Oeiikke Oip TonTaidagsl 1a, MyHIAH CUMATTHl €PEKILEIIiK COJI TOJIFay IbIH KeJleci
Oip OeIIKTEepiH ¢ KAMTHUIBI:

Kanoan xanuwiy ackepi

130en ceni api-bepi

Kanwvioa yecman aneanoa,

Anvin bapvin Towkende

Kep 3vindanea caneanoa,

Eniy kpipan xaneanoa,

Toxcan scakcol yu sHcy30eH

Ceni cypait bapeanoa... [7; 133].

Anay 6ip xcoln amanean
OcKepoi Kblpebl3 Kblp2anod,

bacvinan oba kpineanoa,
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On xabapowi en 6inin

Ko3ziynin orcaceli kel Kollvln,

Kwicwinzan ackep bacvinvly

Kacvina 6apvin mypzanoa,

Ax 603 ammul waneanoa,

Motinvina xicen canzamnoa,

babaii myxmi wawmuol A6b13

Cooan bama angamnoa,

Tineyin Kabwin bo1eambIH

Bacviya kpiowip Konzanwin

¥uotmmoty 6a convt, Abwvinan! [7; 135].
Byxkap xbipay:

Meiimanaceiy monzanoa,

Yaxvimoiy 6onzanoa,

Kapawviy kemep xacviynan [8; 46].

Mysna na 6enrim 0ip OKHFaHBIH OOJIFaH KE31H yCTEMEIell Oepyae He epeKIIelTiK 0ap ereH o Tyapsl
XaK. ABTOp OJ Karap apKbUIbl Oacka OKWFalIapAbl KOCAIKBI CypeTTeill anaapl, opi Oip WACSHBIH IIBIFY
ceOenTepiHiH KONTIriH OUTAipe/i.

TonraynplH -2anoa, -zende GopMmachl apKbUIBl JKaCaFaH TapMakTapblHAa op  ME3TULIIK cumnar
yIaeMeneTe NaMbpITy OoNFaHMeH, OVJI Mapajuieu3M TYHBIKTAIBIN, O Oip JIOTHKANBIK THSHAK TaIllKaHaa
CTaTHKAJIBIK JKal-KYW i OalikayFra 00oJa b,

XKeipaynap mbIFapManibUIGIFBIHAAFE MIAPTTHI MOHJE KEJIreH CoieMaep/iH MaHb3BI epekiie. Omap
©371epi KaTBICTHIPHUIFAaH MOTIH KOJIJAPBIHBIH Ma3MYHBIH ama Tycemi. COHABIKTaH Aa TYHIEKTENIN KeJIreH
KBbIpay TYBIHIBICHIHBIH TiKeJNeH ocepiHeH OOJIaThIH CHIMBICTHIPY aMallbIHBIH €HIrl Oip TypiH ’kacayaarbl
WIApTTHl pail (OpPMACHIHBIH BIKMAJBIH KOpe anambl3. byFaH OarbIHBIHKBI O6iKTeri OasHAaybIITapAblH
MIAPTTHI Paid -cd, -ce KOCHIMIIACKIMEH KEIITeH KypMaiac colieMaep xKaTaibl.

Hocnan6er xbipay:
Exi apwicman scay wanca,
Ok KblIKaHOQl WaHbLICA,
Kan ocycanoaii ezince,
Axkau cyoail meeiice,
bemeezeni capol apxanwiy dotivinOG
Cozvicwin oncen okinbec [7; 67].
AxTamOep/ti KbIpay:
En wemine ocay xeice,
Anovina, cipa, oay xeice,
Bbamwipcoinean srcicimminy,
Kywin conoa cvinaca,
Banacwt ocin sicemnece,
Cos3i xonke omnece,
JKan Kyupwikcol3 scangvizoap
Onau-o6ynaii bon kemce
Oxeci copavl Kop 6onap [7; 106].

KoHTekcTke OaillaHBICThI aFaHaa -cd, -Ce KOCBIMINACHI MMAPTThI OaFBIHBIHKBLIBI ca0aKTacKa ToH, 0ipakK
KbIpaylap IMIbFapMalapblHAaFbl KE3[IECETIH JKoyaapja Oyl KOCBIMINA ME3Til OaFbIHBIHKBUIBI cabaKTac
Kacayra UKeM KOJIaHbLIa bl
[Tamkwi3 xxpIpay:

JKvizvineanovl mypevizcay,

JKvinazanowvt yamcawy,

Kucaiizanovl myzemcen

Tonipiniy yui 6aumonna

Cynman ueni, Kapcwl anovinoa scacanmot! [7; 83].
Byxkap xbipay:

Cyiimin scypeen Ke3inoe,

Anevipvinan atipuvlica,
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Kanamer mynmen xatipuiica,
Kyc oicamanwr srcananax
Ozan 0a xop boamac na [8; 16].

Korapeiga TonraynapaaH OepilreH >koinAapia IAapTThIK MarblHAa alKbIH KOPIHIN TYp, SIFHHU 131CyAiH
mapTtel OepinreH. Jlel Typcak Ta, oif XKiOepilm OKBIFaH ajaM HeMece MOTIHII TYCIHY KY3BIPETi JKOFaphl aaM
OyJ1 Y3iHAIHIH KypacThIPYIIbI ChIHApPJIApAbIH apachblHaH ME3TUIIIK KaThIHACTBI Ja OalikaraH OoJyiap eni.
JKorapeigarel TapMakTap 371y opeKeTiHIH apThIMEH Oipre KallaH i34ey KepeKTiriH e HycKall TYp.

Bonkim, MyH&ma ncuxukaiblk ceberm Oap. Ilcuxomorust FRUIBIMBIHAH MM OOJFaHAal, iC-OpEeKeT
TEOPHACHI OOMBIHIIA OPEKETTIH OPBIHAATYBIHBIH IIAPTHl MCUXHUKAIBIK YPHICTIH KEe3€HI ME3Tijli >KaFbIHaH
OHBIH OpPBIHJATYBIHAH OYPBIH TYpaJbl, SIFHM ME3TUIIK KAThIHACTAp MIAPTIIEH KANTAAACKIT OTHIPAJIBL.
CoHOBIKTaH Ja TiMAI KaKETTI NparMaTHKalbIK AEHreiae MEHrepreH TULNIK TyiFa (Kblpay) Me3ruimik
MaFrbIHAHBI IIAPTKA «CIHIPIm» KiOepreH.

CoHpaii-aK -0a, -0e TIBUIAYJIBI IMIAPTTHI pall TYJIFAJabl CTICTIKICH KENTeH OasHmayBImTH OipHeme
OaFbIHBIHKBI COMIIEM/ICP CHIMBICTHIPBUTYBIH byKap ®bIpayablH MbIHA TOJFAybIHAH KE3IECTipeMi3:

Onemoi myezen kepce oe,

Anmoin ylice xipce Oe,

Acnanoa scynowiz apanan,

Ail Hypvin yeman mince Oe,
Kuizvixka motimac aoamzam!
Onemoi myeen bince Oe,

Kuoizvi2oin Komen 6eoiice Oe,
Kwizvixmul kKyHi Kpipvinoan,
Kucwincois kyiice mycce Oe,

Omipee moiimac aoamszam! [8; 175].

MyHnna agam OallachIHBIH KaHIal jkarmaiaa O0JIChIH eMip/eri 0ap KhI3bIKKa TOMMANTBIHBIH Oepy YIIiH
OipHeIe KaTapMeH KEITeH KapChUIBIKTEI MOHJIETI COMIIEMIED JIET1 KOJIaHBIIFaH.

[Toa3us moTiHAEpiHAE KypMaslac ceiyemaep OaFbIHBIHKBI KOMITOHCHTTEPiHIH KAaTBICYBIMEH JKY3ere
aCKaH CBIMBICTHIPY aMallblH OCBhIJaH Kepe amambld. Omap e31epi KaThICTHIPBUIFAH JKOJAAPABIH EPEKIIe
CHITaTBIH OChUTaiIa kepceTin Typaabl. CoHal-aK KypMaiac ceillieM OachIHKbI ChIHAPIIAPBIHBIH JKbIpayap
TYBIHIBUTAPHI INIIHIAET1 aTaJMBIII epeKIIeTiKke OapFaH opaMblH Aa Oalikayra Oomambl. OcCwl Xepie
A K.TaycorapoBanbiH: «EHIi OCBI KypbUIBICKa Kepi mporecc cabakrac KypMmasac ceitieMje OachIHKBI
CBIHAPIBIH OipHerneyi Oip FaHa OarbIHBIHKGIMEH CHHTAKCHCTIK-KOMIIO3HMITHSUTBIK KaThIHACTA TYPATHIHBIH
kepeMi3» [10], — meren mikipiH 6epe KeTKEH/I1 )KOH KOP/IiK.

OmnapapiH OYJ1 peTTeri CHIAThIH OACHIHKBI KOMIIOHEHTTEP OasHIAyBIIIBIHBIH TYJIFAchl TYPFBICHIHAH CO3
eremi3. Tomraynapna xeOiHe OachIHKBI CHIHAp OasHOAYBINTaphl €CIMINCHIH OOJDKAJIBIK MOHII
KOCBIMITIACBIMEH KEJIIIT CHIMBICTHIPBUTYBI Ke3fecedi. bys TonFay »XKaHPBIHBIH HETI3TT Ma3MYHBIHAH KeJIiI
TYBIHIAUTHIH JKAWUT Jece J1e OOIFaHIam.

[Hankwui3 xbIpay:
Menim uem Temip ic emce,
Aunananovl bepix emep.
Kuean manviy mapix emep,
Amuiy, mousiy O¥10b1 emep,
O3 bacwvinovl ondica emep [7; 76].

Byxkap xsbipay:
Kemnic bec scacka reneenoe,
Kolywl 6oimac KovviHHbIH,
Kapyvl boamac cotivinowiy,
Oimecen Oe JHCoUbLIObIY,
Op amaxka KousLiOblY.
Cexcen bec sicacka keneeroe,
Exi xapa xe30i anap,
Ayviz0aewl co30i anap
bouivinoazel 2101 anap,
beminoeei nypouvl anap,
Botivigoasvl wivipowvl anap,
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Aysviyoazel micmi anap,
beminoeai mycmi anap,
Onmecenoe ney xanap! [8; 36].

Kepin oTeipranbiMbI3aaii, Oyi1 aman GachbIHKBI OeiKTeri OasHAAyBIITHIH KalTalaHybl apKbLIbl KY3ere
aceim Typ. JlemMek, MyHma aBTOp OAaCBHIHKBI CHIHAPAAFBI OasHIAYBINI MYIIEHI KadTanay apKbUIbI MOTIH
JKETICIHACT] OMABI KCHEUTII, maMbITaabl. HoTmkeciHme MoTIHIET1 TYWIEKTI oianl Oepeni. byman Oy ceiinem
MYILIECiHiH 6371epi KaTbICTHIPBUIFAH MOTiH KOJIEeMiHETi KeH ayKbIMJIbI KbI3MET asiChIH OaliKail ajaMbl3.

Bykap xbipaynein «Kemre kapa KaaMmak OyiHI» Aen OacTanaTblH TOJFAybIHIA TYCIHIIpMEI cajanac
KYpMaJlaCcThIH OachlHKbI ChIHAp OasHAAyBIIITaphl JKEAEN ©OTKEH IaKTBIH KOCHIMIIACHI apKbUIBI KaTap
Ti30€KTENIN CHIABICTHIPBIIAIB:

Kewe kapa xaamar 6yninoi,
Bynineennin 6encici;
Bypkan-manxan 60avicmet,
Yazoaoan scvinvicmet,
Kamanowvikmet iz0ecmi,
bBipin-6ipi kynoecmi [8; 23].

Kenripinren ym TonrayaplH ajJAbIHFB €KEYiHAE eCiMIle KOChIMIIAIbl OassHaaybIITap KalTananrad. Al
COHFBICBIHJIA JK€/Ie] OTKCH IIaK KOCBHIMIIACHI 9p TYPJl HEri3ri eTiCTiKKe KaJFaHbIl OacBhIHKBI ChIHAPABIH
oye3i MEH BIPFaFbIH JKacall TYPFaHBIH Kepe ajambl3. byl CBIMBICTRIPY TYpi iC-9peKeT, KUMBUIABIH TYHAEKTI,
JIeK-JIeTiMeH OepinyiHe OaiTaHBICTBI OOJIATHIHBIHA HAKTHI TOJIEI.

MyH7ail KOHCTPYKIMSIHBI Ka3ipri rpaMMaTrKaga Kem OachIHKBUIBI cabaKTacKa >KaTKbI3BIN Kyp [2; 12].
bi3 MyHBI TOJFay >KaHPBIHIAFBI €peKiie Oip CHHTAKCHCTIK KopkeM (urypa mem Kapayra MYIICTiMi3.
OliTkeHl OachIHKBLIAPBIH apachlHIa CalajacThIK KaThbIHAC OOJFaHIBIKTAH, MYHIal Ty3iaimaep cabakrac
MEH cananacThlK KaTblHACTapAblH KaTrap TOFBICYBl apKbUIBl JKacallFaH apajac  KypMalacTblH
3aHIBUIBIKTapbIHA KeTe .

Ochuraiiia, 013 KypMaiac coiyieMIep ChIHAPIAPBIHBIH ©JICH JKOJIIaphIHIa KE3IeCETiH O1p epeKIIemirin
Kepe anablK. bymap yiikac, BIpFak jkacay MakcaTBIMEH Koca Xxabapipl TYHIEKTI KETKi3yMEeH A€ THIFbI3
0aiiIaHBICTHI.

IToa3usgHBIH TIpO3aJaH e3remie Tycep Kepi peTiHAe CHIMBICTBIPY KYOBUIBICHIH aTtayFra Oomanmbl. Cesmi
BIKIIIAMJAI, OWABI KEHEHTy YVIIIH JKbIpaylap BbIHFalIac KYPBUIBIMAApAAH TYPATBIH CHIABICTHIPHUIFAH
MEpUOATapAbl MOJBIHAH KOJIAAHAAbI, TINTi, TONFaylapAblH KeOiHAe OKuFa, MiKip, TYPTKI cebemrepai
caHamMajam Kelim, op TapMakKka TYWiH Ooyap ce3mi ToiiFay COHBIHAA Oip-ak airtansl. Tonraymapma
CHIMBICTRIPY (BIKIIAMIAY) Oap ACyiMi3re e OCHI KaNT ceOerr OOIBIT OTHIP.
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OCo0eHHOCTH MMOITHKH TOJITAY

TlosTyeckue u MMPO3anvY€CKUE TCKCThI OTIMYAIOTCA APYTr OT Apyra 110 MHOI'UM IlapaMeTpaM. Ot napamMeTpbl
XapakTEpHbl U IJI MMO3TUYCCKUX TEKCTOB TOJIray. B craree PaccMOTpPEH OAUH U3 croco0oB KOMIIpECCHU I10-
OTUYCCKOI'0 TEKCTAa — HCIIOJIb30BAHUE B CTPYKTYPE CIOKHOIIOAYMHECHHBIX HpeZUIO)KeHI/Iﬁ MHOKECTBA Ipuaa-
TOYHBIX LIa.CTeI‘;I, OTHOCANIUXCS K OZ[HOfI OCHOBHOM 4acTu NIPCUI0KCHUA.

Zh.7Z Kadina, M.Sh.Kabanov, B.S.Sateeva

Features of poetics tolgau

Poetic and prosaic texts differ from each other in many ways. These parameters are characteristic of poetic
texts tolgau. The article discusses one of the ways of compression of the poetic text — the use of the structure
loginoptions offer many accessory parts relating one, the rest of the sentence.
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Conditions for development of multilingualism in Kazakhstan

There is considered some questions about the translation of borrowed words in Kazakh language in this arti-
cle. Author of the article shows from which languages lexicon was borrowed from and also some ways of
code-switching on concrete examples. Analyzing the translations of the borrowed words in Kazakh language,
we can prove that a lot of anglicizes are used in Kazakh, Russian languages. The main aim of the work is to
study the conditions of multilingualism in Kazakhstani society and try to analyze the ways of holding it.

Key words: multilingual, borrowings, multilingualism, community, code-switching.

Today the Republic of Kazakhstan is a multilingual, multiethnic, multicultural and multi — confession-
al country, where more than 140 ethnic groups peacefully live. The place and role of Kazakhstan in the
world space are defined by its geographical, geopolitical and geo-economic situation and possibilities.

Multilingualism is an effective tool for training young generation in conditions of an interconnected and
interdependent world, and is one of the components of the general system of national education, which can-
not be seen in isolation from the environment in which it operates and develops.

The modern development of Kazakhstani society and the cardinal sociopolitical and changes have gen-
erated the need for the state regulation of language development issues. Language study as one of the main
indicators of the population’s adaptation to the new sociopolitical and social cultural realities, has now be-
comes a topical scientific and practical issue. The legal and conceptual basis of this is reflected in all the
basic state documents that define a strategic direction for the realization of the language policy in Kazakh-
stan. So, in 2007 the implementation of the cultural project «The Language Trinity» was begun, according to
which the most important three elements of the language policy appeared, providing a worthy conformity to
the world standards of development: Kazakh, as a state language; Russian, as the language of interethnic
communication; and English, as the necessary condition for successful integration into world educational
space [1].

At the same time, learning foreign languages is one of the most important criteria for ensuring practical
and professional life activity of a person in a modern multilingual and multicultural globalized world. In this
regard, Kazakhstan decided to introduce a foreign language teaching in primary schools with further im-
provement and development of acquisition of these languages in variational successive structure of educa-
tional institutions of basic education, secondary profile educationu, post-secondary vocational education and
higher education. To achieve this goal, the country’s universities leading educational activities towards the
development and implementation of multilingual education, started a differentiated and specialized training
of multilingual teaching staff for schools with advanced study of foreign languages. In higher education in-
stitutions of Kazakhstan, leading its activities towards the development of multilingual education, a growing
number of professional disciplines, including informatics, computer engineering and software, mathematics,
physics, information systems, ecology, economics etc., are taught in multilingual academic groups in Eng-
lish. For purposeful and successful development of multilingualism in a higher educational institution it is
necessary to take into account some negative effects that may arise during organization of the multilingual
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education. These include: the spontaneous creation of the multilingual education in higher educational insti-
tutions; a weak normative-legal data system of these centers; absence or poor facilities and equipment of the
higher educational institutions, unable to provide a complete educational-methodical activity of the centers;
the lack of a precise program, concept and rules of the centers development and clear view of the planned
results of the students and the criteria for their evaluation; growth of spontaneous innovative experiments;
educational institutions arbitrary use of foreign training programs and training materials without their corre-
lation with domestic conditions of foreign language teaching due to the lack of common methodological plat-
form for continuing and successive-variational foreign language education and its unified standard support
(state-standard and program requirements), and others. Moreover, the problems related to language, culture
and structure of the programs shouldn’t be laid aside. Among other challenges of the initial phase of multi-
lingualism introduction in higher educational institutions are: different level of language proficiency of stu-
dents, their lack of confidence in the study of special subjects in a foreign language, a lack of knowledge of
teachers in specifically-oriented English. Promising educational objectives of higher educational institutions,
which assign primary importance to the multilingualism development are: establishment of university centers
of multilingual education, organization of the gradual introduction of multilingual education in special sub-
jects of natural-scientific, engineering-technical, humanitarian- pedagogical directions; gradual formation of
multilingual academic groups; improvement of skills and proficiency of the teaching staff and students of the
university in three languages in equal degree for simultaneous use in the learning process; organization of
free language courses (according to the levels of language proficiency) for the future multilingual teachers;
organization of the purposeful training of teachers abroad; organization of academic mobility for the ex-
change of experience of the teaching staff of the university according to the «Trinity of languages» project;
efforts to attract international scholars, professionals, teachers, and representatives of foreign companies op-
erating in the region, to give lectures and conduct practical classes in multilingual groups; assignment of for-
eign language teachers as advisors in the multilingual study directions of the university; adoption of the new-
est pedagogical and information technologies of foreign language teaching; stocking of the library funds and
electronic base of multilingual educational, methodological, scientific, reference and other literature and
multimedia materials; organization of joint creation of textbooks and teaching aids with foreign partners;
development of the integrated education programs; preparation of teaching materials for special subjects
taught in multilingual groups and etc. No less important are such promising areas as the study of the prob-
lems of succession of multilingual education at different levels of the educational system; the study of for-
eign experience in multilingual education; making up programs of elective courses, optional subject of multi-
lingual direction; use of possibilities of the distance learning technologies; enhancement of interactive tele-
communications; creation of the Web environment, and etc.

Multilingual education — is the basis of the multilingual personality formation, whose level of devel-
opment largely determines the positive personal self-realization in the present conditions of public relations,
its competitiveness and social mobility [2].

Foreign experts have also expressed concerns about the premature nature of the introduction of this
program. The Director of the Centre for the Study of Central Asia and Kazakhstan of Indiana University
(Bloomington, USA) William Fierman said, «In my opinion, in today's Kazakhstan the Kazakh language
should be accorded the more essential role, especially in cities, it is necessary to give more attention to the
techniques of teaching Kazakh. It is necessary to create good children's telecasts which can raise the interest
of the rising generation of all nationalities in the Kazakh language. It is necessary to develop, introduce Ka-
zakh usage in all fields».

According to the Western scholars Dave and Sinnott, in Kazakhstan the so-called «Russianalized cul-
tural space» predominated. According to Suleimenova, «In those conditions there were also shifts in rela-
tions between Kazakh and Russian languages when for a part of the population the ethnic, cultural and lan-
guage identity has appeared formal and knowledge of a native language, passive; when the falling prestige
of a native language has to a certain extent led to the falling prestige of the nation, its stories and culture;
when part of the Kazakh population began to use Russian for intra-ethnic communication; when the Kazakh
language has forced out of the sphere of public, official and business communication; when the principle of
parity proclaimed by an official policy in practice has turned into a decrease of ‘functional health’ and
‘communicative capacity’ of the Kazakh language» [3].

Substantial reforms are being carried out as part of the implementation of a qualitative transition to in-
struction in three languages of secondary education. At present there are six «Nazarbayev Intellectual
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Schools» with a combined enrolment of 4,000 students and 33 schools with specialized training in three lan-
guages «Murager» (Kazakh, Russian and English) with an enrolment of about 5,000 students.

Since 2004, 32 schools have introduced an experiment to study the English language starting from the
second grade with two hours per week. In 2011, English was studied from Grade 2 in 115 schools, involving
a total contingent of more than 51,000 students. Besides, more than 15,000 children are studying in the Kazakh-
Turkish tertiaries, where teaching is conducted in four languages: Kazakh, Russian, English and Turkish.

In general, the number of schools offering education in Kazakh, Russian and English is planned to in-
crease from 33 to 700 and the number of «Nazarbayev Intellectual Schools» will be increased from 6 to 20.
There is an objective to provide students with electronic textbooks and facilities for e-learning of languages.
It is planned to adapt textbooks and teaching aids of British publishers such as Cambridge University Press,
Macmillan and Longman; these have been successfully been used elsewhere in the world (Malaysia, China,
Italy, Finland, Hungary, etc.) for many years. In addition, the format and content of the professional devel-
opment of teachers is being improved. Centres of teaching excellence, «Nazarbayev Intellectual Schools»
and the JSC National Centre for retraining of teachers «Orleu» were created, which will enable more than
125,000 teachers to be reached in five years.

According to the state programs of development, by 2020 100% of tertiary graduates must know the
Kazakh language, 90% of the population must know Russian and 20% must know English. Nowadays, the
sustainable development of Kazakhstan and the international integration processes, multilingual education
programs are in high demand in Kazakhstani education system. This is explained by the high academic mo-
bility of students and practitioners' desire to improve their professional competence and competitiveness in
the circumstances of the international integration of Kazakhstan.

Kazakh (96.3%), Russian (51.6%) and English (75.1%) play an important role in the further develop-
ment of Kazakhstan as a competitive partner in the global community. It should be noted that the percentages
indicate a preference of English over Russian. 81.3% of respondents agreed with the statement that English
should be taught from Grade 1, which is much higher than the data related to the study of English starting
from Grade 2 (52.1%) and Grade 5 (37.2%). The issue of teaching English from Grade 1, which was also
considered from the point of view of the successful learning and development of the Kazakh language, re-
vealed both a negative influence (55.5% of respondents believed that learning English from Grade 1 has a
negative impact on the assimilation and development of the native language) and positive influence (55.3%),
according to the respondents. Overall, 78.9% of respondents agreed with the opinion that support for the
English language being a deliberate policy of the state. The policy of the development of three languages
was seen positively by the respondents: 70.4% of respondents believed that the development of the three lan-
guages will strengthen the position of the Kazakh language and 59.6% believed that the development of three
languages will strengthen the position of the English language. However, 59.6% of the respondents ex-
pressed concerns about the weakening of the position of the Kazakh language in connection with the devel-
opment of the three languages and 46.6% of respondents agreed with the opinion that English will replace
Kazakh in the future. Regarding the Russian language, 58.8% of respondents did not agree that English will
replace the Russian language in the future [4].

Kazakhstan advocates the development of multilingualism in the country: this is evidenced in the result
of sociolinguistic research. The language policy of the state, which implies the development of multilingual-
ism and multilingual education in Kazakhstan, finds support among Kazakh youth.

It is recognized that effective language learning is impossible without solving the problems of intercul-
tural communication in a multicultural and multilingual education in modern Kazakhstan. Without
knowledge of the mentality of the people whose language you are learning, it is impossible to predict the tac-
tics and strategy of verbal behavior of a native speaker, language achieve comfort, to find a common lan-
guage with the communicant. Therefore, intercultural communication is to be understood primarily as a
search and finding mutual understanding in the process of multi-level communication through the interaction
of national consciousness that goes back to the classical idea of W.von Humboldt. That is why modern suc-
cessful intercultural communication is impossible without cultivating tolerance of other cultures, without
striving to meet and to know another culture, and through it — a different language, a different mentality, a
different social culture, a different personality, other socio cultural, and another person.

Education — a key aspect of quality assessment and social vitality. The future of a state depends pri-
marily on how and to what extent it is reasonably solved the problems of education. The main objective of
the policy of the Republic of Kazakhstan in the field of education — is to raise the level of intellectual ability
of the nation. Modern international community has come to realize that from quality and level of education
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influence the prospects of development of any country. Need for continuous improvement of the entire sys-
tem and practice of education, including language, due to the social changes taking place in society. Remain
a priority to improve the quality of education and the level of education of the person at all levels of educa-
tion. In accordance with the «Concept of language policy» in Kazakhstan a document of language policy of
Kazakhstan «State program of functioning and development of languages for 2011-2020» developed. It
stressed that the development strategy of the languages of Kazakhstan define the following objectives:

1) expansion and consolidation of the communicative functions of the Kazakh language;

2) preservation of common cultural features of the Russian language;

3) development of the languages of ethnic groups living in Kazakhstan.

Languages of all ethnic groups living in Kazakhstan, actively functioning in everyday life, and the Ka-
zakh and Russian — are represented at the level of public use. Great scientific interest, from a scientific
point of view, represented and continues to represent Kazakh languages. As carriers of different languages
are in constant contact, then there is a constant interaction and language. At the same languages as a means
of involving public communication, information storage, means of influence, as part of the social culture of
Kazakh [5].

For example, only Kazakhstani people can understand expressions like «All aksakals gather at 10:00 in
front of the city main office», «baursaks, shelpeki, kazy-karta nicely pleased the eyes», «Slightly have been
drunk with kymis in the spring evening, I decided to walk around the aul ',' Attention passengers! At the time
of Oraza extended time plying the bus route number 13 to 24.00». Languages are subject to socio-economic
and socio-political , socio-cultural influences. All socially significant reflected through language and on lan-
guage. Linguistic science in the new conditions change the priorities «in the direction of operation, seman-
tics, pragmatics, communicative nature of language ... problems of language relations..., language develop-
ment and language policy at the level of linguistic identity, and at the level of society».

The key to sustainability, understanding ethnic groups of Kazakhstan, the rational development of lan-
guage, political stability for the modern Kazakh society is the formation of multilingual individuals. A pecu-
liar specificity of linguistic space of Kazakhstan in the new century was active intrusion of English and other
foreign languages. There is a process of formation of multilingual individuals, therefore the opportunity to
fully explore the phenomenon of multilingualism creates. But weak elaboration mechanism of multilingual-
ism and techniques approach to its study, existing today, create certain obstacles to deliver quality language
education.

Therefore, you should look for ways to overcome this contradiction. Some scholars find the language
training as good to start it from school, to lead in several languages, for example , Kazakh — the state lan-
guage — the main language of instruction; then — Russian language and literature — to teach in Russian;
mathematics and physics — in English. Such training, in their opinion, is effective for the formation and de-
velopment of multilingual identity. Practical implementation of such a proposal is already in the practice of
teaching in some schools of Kazakhstan. For example, secondary specialized school for gifted children
(Shod, Kazakhstan, Karaganda) with the 2007—08 school year is experiential learning in three languages:
Kazakh language of instruction of all disciplines; in Russian — Russian language and literature, and, training
in these two disciplines in the Kazakh school implemented the program of Russian schools; and since the
2007-08 school year — mathematics, physics, biology; 2009—-10 school year — chemistry, geography — are
taught in English. Judging by the end result of learning all tertiary graduates go to university, and at UNT
(unified national testing) results graduates of this school is much higher than the results of UNT in other
schools of the city.

There are clearly shown two main directions in the approach to learning in modern pedagogy:

1) modernization of traditional learning in the spirit of effective organization of learning — in this as-
pect of the educational process focused update on the traditional didactic teaching of reproductive teaching,
the concept of education as a «technological» process with concrete results;

2) an innovative approach to training, where learning objects are the development of students' opportu-
nities to learn new on the basis of purposeful formation of creative and critical thinking skills. Work on mod-
eling the training, research, modeling some activities, training as an exchange of views, creative discussion
related with this approach. Gradually innovative type of training is justified as a new didactic concept. The
difference between traditional and innovative learning can be defined as follows: traditional training «is
aimed at mastering the rules work in repeating situations», and innovative teaching «involves the develop-
ment of abilities to work together in new, perhaps unprecedented situations» [6].
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American culture as contrasted to Kazakhstani culture is low-context, highly future-oriented, doing,
monoactive (monochronic), and individualistic, medium — to low power distance, uncertainty avoidance
and masculinity culture. The recognized cultural values lie in achievement, nuclear family, religion («In God
We Trust»), democracy.

In America and in Kazakhstan there are different of teaching methodology. Take in the contrastive re-
spect the system of education in Kazakhstan and in USA. With regard of teaching methodology it should be
mark the following:

* In the USA. Every academic is responsible for his or her own curriculum, which can either be eccen-
tric, inspiring or boring; a teacher may be joyful, humorous and friendly towards students. At first some Ka-
zakhs and Russians students find this kind of behavior and teaching trivial and unintellectual (not expressing
or enjoying mental activity); there are no unified core textbooks for the students to be dependent on;

* In Kazakhstan. Every academic usually has core textbooks which are spoon-fed to the students who
are then memorize them for examinations; teachers are more serious, solemn and strict; there are unified core
textbooks for the students to be dependent on.

The reading list provided by the lecturer:

* In the USA. When the following question «To read them all or just to read some?» comes into exist-
ence, in America, however, you are on your own: everybody should express his own opinion and the teacher
should support all discussion;

* In Kazakhstan. The students consider that reading all the books is too difficult for them; but reading some
of them means making selections which is also difficult. The teacher or some one will tell you what to do and
what not to do, like a child being told by a mother. Students tend to think that only the teacher has the wisdom on
the subject, and they therefore think it a waste of time to listen to another student speak in a tutorial class.

About the writing essays and the style of writing and logic of thinking:

* In the USA. An essay in English also requires logical explicitness: what comes before and what comes
after in an essay not only has to be logically coherent but also has to be stated explicitly as such. An essay in
English is required to be highly structured. Usually, there is an introduction section in which you say what
you are going to say. An essay in English also requires logical explicitness: what comes before and what
comes after in an essay not only has to be logically coherent but also has to be stated explicitly as such;

* In Kazakhstan. Students in Kazakhstan may find above-listed very repetitive. An essay written by a
student in Kazakhstan may be logically coherent but lacks explicit linguistic expressions to connect text to-
gether. A teacher marking this kind of essays can easily get lost or confused.

When selecting the content of multicultural education some facts should be considered. They are: socio-
cultural context of students (ethnic and religious composition, attitudes and prejudices that dominate the envi-
ronment, individual interests of students to the problems of a multicultural society in general and certain soci-
ocultural groups); ethnic and socio-economic characteristics of the region (the reasons of compact residence of
ethnic groups, the leading forms of economic activity); changing social and cultural situation in the region, the
country, the world (the processes of convergence countries, ethnic and religious groups, the development of
conflicts and their causes, cultural expansion and formation of nationalism, etc.); methodological, methodical
and personal capabilities as a single teacher, and the entire teaching staff of educational institutions.

Need to take account of socio-cultural perspective in language education dictated by modern realities.
Traditionally, Kazakhstan is a bilingual country. But bilingualism of the Soviet period was one-sided, many
Kazakhs have forgotten how to communicate in their native language, their own language, they have com-
pletely forgotten and consider Russian as their mother tongue. After gaining independence Kazakh language
in Kazakhstan declared a state language, and his knowledge is obligatory for citizens of the republic. But in
quality of multilingual and bilingual person today does not seem that model, which is focused on our society.
Biracial and polylingual person often speaks one of the languages well, and others — his communicative
abilities are very limited, and, sadly, many of them do not speak their native language. If we want to aim to
generate and educate the ideal multilingual person, who will speak three or more languages equally and
freely, we should make innovations in schools and universities of language education. Of course, this will
require resolve scientific, methodological, institutional, administrative, social-economic, psychological prob-
lems. First of all, should streamline and improve the current bilingualism in any of its variations: Russian-
Kazakh and Kazakh-Russian, Kazak-English, English-Kazakh [7].

Bilingualism should be the basis of any training the third or fourth language.

Native language must be the fundamental, at the main training and formation of multilingual identity. In
the future, tertiary graduates must be communicatively competent, must have multicultural personality, that
is by far the state, even national goal of Kazakhstan education at all its level.
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We want to believe that the unique multicultural and interethnic accord will create all conditions in the
Republic for the formation of the state doctrine and the national idea «Kazakhstan — House of Peace and
Prosperity».
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I' }O.Aman0aeBa, M. A .banaGekoBa

Kasipri ranaa Kazakctangarbl MyJbTHINHTBAJIBI JKAFAANbI 1aAMbITYFa
OarbITTAJIFAH JKaraaiijiap

Makasnaza Ka3ipri Ka3ak TUTIHIET1 KipMe TepMHUHACPAIH ayaapbuty, Oepity Tocinaepi, )KoJmapbl MEH KOJIIaHy
GapbIChl KapacThIPbUIABLL. ABTOpIap Kasipri Ke3eHAeri Kipme CeslepiHiH Kail TiIgepleH Kipin jKaTKaHbIH
aHBIKTAIl, OJNap/blH Oenrini mopexene TypakraHa OacTaraHblH, OJIap/bl ayAapy OapbIChIH KipMe co3aepiHiy
KOJIIaHBLITY €PEeKIIENIKTePiH HAKThl MBICAIaPMEH KOPCETil, MyJIbTHINHI BAJIIbI JKaFlai/ibl TIBICHIKTAI KETTi.
JKyMBICTBIH 6acThl MaKcaThl Ka3aKCTaH/bIK KOFaM/arbl MYJIbTHIMHIBAIIbI XKaFaiiibl 3epTTEI, OHbIH OeKiTy
JKOJIIAPBIH HBIK YCTay GOJIBIIT TaObLIA/BI.

I' HO.Aman0aeBa, M. A .banaGekoBa

YcaoBusa AJI Pa3BUTUA MYJIBTUWIHHIBA3MAa B COBPEMEHHOM Ka3zaxcrane

B craTtbe paccMOTpeHBI BOIPOCH! MEPEBOA03aNMCTBOBAHHBIX CIOB B coBpeMeHHOM Kasaxcrane. ABTopamu
CTaThU TOKa3aHbI, U3 KaKUX SI3BIKOB 3aMMCTBOBAHA JIEKCHKA, CIIOCOOBI Mepefaudl 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB, a
TaKKe YCJIOBUSI PAa3BUTUSI MYJNbTHIMHTBH3Ma B coBpeMeHHOM Kasaxcrane. IIpoanamus3upoBaHbI HEpPEBOIBI
3alMCTBOBAHHBIX CJIOB B Ka3aXCKOM f3bIKe, I0Ka3aHO, YTO aKTUBHO HCIIOJIb3YIOTCS 3aUMCTBOBAHHBIE CIIOBA C
aHTTHHACKOro s13b1ka. OCHOBHAS II€1b PaOOThI 3aKTI0YAETCS B M3YUEHNH YCIOBHH MHOTOSI3BIYMS B Ka3aXCTaH-
CKOM OOILIECTBE U B MOMBITKE MPOAHANIN3UPOBATh ITyTH €70 COXPAHEHHS.
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Integrated models of scientific discourse research

The article deals with one of the objects of linguistic research — the category of discourse as well as its ty-
pology. The main components of the institutional dialogue are described on the basis of scientific type of dis-
course. Its integral differential features are analyzed. The criteria for this type of discourse and its genre space
are identified. The so-called complex regulatory principles are considered, adherence to which optimizes the
process of creation, transmission and use of knowledge.

Key words: text, discourse, scientific discourse, institutional discourse, classification of discourse types.

The current stage of development of linguistic science is characterized by interest of linguists to the
problems of the text in general and scientific discourse in particular. This is due to a complex, multi-aspect
nature of the research object, the emergence of new methods for the study of this object, the processes of
globalization covering all aspects of social life including science [1].

Discourse as an object of linguistic research allows for multiple scientific interpretations.

N.D. Arutyunova defines discourse as ‘a coherent text in conjunction with extra linguistic, pragmatic,
sociocultural, psychological and other factors’ [2]. M.L. Makarov has a different position offering to use the
terms ‘text’ and ‘discourse’ as synonyms leaving ‘emphatic process’ for the last one [3]. The need to com-
ment on own understanding of the term ‘discourse’ arises in connection of its membership to a number of
humanities [4] as well as because of the ambiguity of interpretations that exist for this concept directly in
modern linguistics [4]. To explain the reasons for this situation it is enough to cite the work of Dutch re-
searcher T.A.van Dyck ‘The definition of discourse’: ‘the notion of discourse is diffused as well as the con-
cept of language, society and ideology. We know that notions the most diffused and difficult to define be-
come the most popular’ [4]. Therefore the ‘discourse’ can be briefly defined as ‘text in a situation of real
communication’ [4].

Recently discourse analysis has become one of the central sections of linguistics because cognitive set-
tings in the science of language begin to change and the view is growing in strength according to which any
linguistic phenomena cannot be adequately understood and described out of their use, without regard to their
discoursive aspects [5].

V.1 Karasik has developed a classification of discourse types based on the typology of sociological cri-
teria: discoursive situation, status and role characteristics of the participants in the discourse and the distance
(proxemics) of communication [6]. On the basis of these criteria the Russian linguist distinguishes two types
of discourse: student-centered (personal) and status-oriented (institutional) discourse. Let us consider the se-
cond type of discourse closely.

Institutional discourse is communication limited by a scope of any social institution where each of the
interlocutors plays a specific social role. Every institutional discourse has its own sublanguage (specialized
vocabulary, phraseology) [7].

According to V.I. Karasik, the main purpose of scientific discourse is ‘the conclusion process of new
knowledge about objects, phenomena, their properties and qualities presented in verbal form and associated
with communicative canons of scientific communication — logic of presentation, proof of the truth or falsity
of any provisions, limited abstraction of the subject of speech’ [6].

Scientific discourse is a specific scientific way of organizing speech activity. It is considered appropri-
ate to give the scientific discourse an institutional status as it has its categorical attributes that distinguish it
from the general system. Supporting the view L.V. Slavgorodskaya, we believe these constitutive features
are a special purpose, the characteristics of typical participants and the form of the existence of discoursive
work. Indeed studying the specifics of scientific prose, one cannot but agree that any scientific work is the
‘development, continuation or refutation of previously recognized provisions, polemics with other areas or
individual scientists’ [8]. Every scientific text contains the results of studies, opinions and views of other
scholars; in other words the scientific text is created on the basis of common mental and conceptual space of
the science of which it is a means for fixing and developing.
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Scientific text is related retrospectively and prospectively with other scientific texts and acts as a micro
text in the macro text of the scientific communication in the field of a particular branch of science as well as
in the global general scientific communication [9]. This means a high degree of intertextual and
interdiscoursive interaction of scientific texts. Specificity of scientific discourse is associated with a special
kind of mental activity of the person and is subject to strict laws of logic and pragmatics and therefore the
possibilities of the author of the scientific text is limited and specified for the use of borrowed fragments.
Terms of communication between scientists require uniqueness and certainty in the interpretation of his
thoughts; therefore all references to other sources must be explicitly expressed and understood by the reader.
Thus we must assume that arsenal of intertextual expressions used in the scientific literature differs by man-
datory labeling (enclosed in quotation marks, registration of footnotes, references indicating the source) and
less diverse than in fiction.

Scientific discourse is the process of expressing new knowledge in a whole text as well as its justifica-
tion by interrelated arguments, i.e. a dialogue between old and new knowledge within which there is a grad-
ual development of new, conceptual scientific knowledge. The specific nature of scientific discourse in-
volves consideration of the scientific style as a specific register of communication. Scientific style is a func-
tional style of scientific language used in various branches of knowledge (humanities, natural, technical) in-
side which stylistic and genre substyles should be distinguished. In terms of genre, discourse of science can
be presented in the form of an official report, thesis statement, articles, monographs, dissertations, abstracts,
reviews, summaries, etc. In other words, scientific style is implemented in large and small genres of science
fiction. Semantic structure of scientific text combines two constitutive beginnings. On the one hand the text
displays events of denotative sphere and in this case is mediated by relationships between displayed events;
on the other hand, the text embodies the intellectual and communicative activities of the author of the text
and its structure reflects the logical relationships between the communicating actions [10]. Since any scien-
tific text is generated in order to create new knowledge which is of particular content, then just this new
knowledge can be considered as information text, its rheme. Just rheme of scientific text is more relevant in
the context of subsequent data processing. Since the sender of the scientific text has its own scientific con-
cept, his communicative purpose is to explain and prove some truth, put the problem and try to solve it. Se-
mantic structure of scientific text is defined by the process of cognition as well as its organization by a man
for specific areas of research activities. Communication of scholars in a professional environment is carried
out against the background of clearly defined communication goals, well-developed system of general
knowledge about a certain subject area and thus prepared perception on the part of recipients of scientific
texts.

Scientific text has a number of essential functions, the most important of which is the property of
transmitting information from one entity to another. Analyzing scientific text, scholars pay attention to its
constitutive factors such as the identity of the creator of the text, informative content of the text, the purpose
of writing the text and the intended recipient i.e. the chain: the author-text-recipient.

Scientific discourse as a verbalized way of thinking, a way of conceptualizing knowledge must have
expressed communicative structure and pragmatics in order to be understood and accepted. Dialogue be-
tween the author and the recipient of the scientific text involves the transfer of new information facilitating
the description of the scientific image of the world. This new information in its turn becomes the main object
of evaluation from both the author and the addressee of scientific communication. First of all this evaluation
concerns the validity of scientific judgments, their relevancy and necessity. Author’s such evaluation is im-
plemented in the scientific text by linguistic means at the level of proposals or even paragraphs.

The main factor of style identification in scientific speech is its content part so the main features of the
content of scientific style are the certainty of the framework of the statement subject and fundamentally ob-
jective attitude to it. It is the content side of scientific speech and communication requirements of the content
that determine the original — written form of its existence as well as its monologue character and logical
completeness and therefore oral form is secondary here. The central meaningful units of scientific speech as
well as units of logical thinking are the concept, judgement and conclusion. Abstract and generalized nature,
objectivity of presentation, accuracy, consistency and in this regard impersonality of presentation is all fea-
tures of style identification which can characterize scientific style [11]. The main features of scientific style
of speech can be shown by the example of linguistic material extracted from scientific articles, textbooks,
monographs, lectures, etc.
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The main ontological characteristics of scientific discourse are:

* Abstract in scientific discourse is seen in a distinct nominative and abstract and generalized design of
the statement. Under the abstract and generalized design of the statement it is advisable to understand the
functional and semantic ‘colour’ of scientific speech which manifests specificity of scientific thinking. In
scientific language the objective properties of the phenomena under consideration should be reflected.

«The influence of mathematics, in particular the discovery of integral and differential calculation made
impact on the study of Leibniz (1646—1716), the great German thinker of the XVII century, who put forward
the concept of the unconscious mentality for the first time in the history of science. Picture of mental life has
acted as an integral rather than the arithmetic sum. Based on the idea of continuous gradation of concepts,
Leibniz distinguished perception (unconscious perception) and apperception (conscious perception which
includes attention and memory). Being an idealist, Leibniz believed the universe was built from a plenty of
souls — ‘monads’ (‘Monad’ — indivisible). However, he added a lot of new things in psychology, especially
the idea of the active nature and continuous development of mentality, about the complicated ratio between
the conscious and the unconsciousy [12].

* Consistency as one of the main characteristics is realized in scientific language which is a form of ex-
pression of concepts, opinions. In scientific discourse such language means that meet the requirements of
logical thinking at maximum level, express conceptual content are used.

«Education especially higher education is considered as the main leading factor for social and econom-
ic progress. The reason of such attention is to understand that the most important value and main capital of
modern society is a person capable of finding and developing new knowledge and making nonstandard deci-
sions» [13].

* Objectivity of scientific discourse is achieved through the specifics of scientific cognition which es-
tablishes an objective scientific truth. Objectivity of scientific discourse is realized due to the impersonality
of linguistic expression, the desire to focus on the subject of the statement and there is a small degree of sub-
jectivity in scientific texts.

«Gender is a set of social representations, not a prescription fixed by nature; this is what we think of
the field within our social and cultural conceptions. Gender studies are based on the principle of anthropo-
centrism in the study of linguistic phenomena. Anthropo-oriented approach to the study of language and
communication is associated with cognitive scientific paradigm and allows to consider gender as a cultural
phenomenon and to put ‘masculinity’ and ‘femininity’ down statuses of concepts. In the framework of the
linguistic paradigm of gender it is emphasized that the concepts of ‘masculinity’ and ‘femininity’ are con-
structed in the language because language is presented as a method of developing consciousnessy [14].

» Accuracy as a feature of scientific discourse is related to the specific scientific cognition. Scientific
cognition involves not only objective but also an accurate representation of reality. Without accuracy of sci-
entific knowledge the progress of science is impossible. This is evidenced by the prevalence of the linguistic
means that are unambiguous and can accurately express the essence of concepts in scientific speech. These
language means include terms and special terminology.

«Postpartum psychosis (or according to the International Classification of Diseases of 10" review —
mental and behavioral disorders that occur in the first 6 weeks after delivery) is a rare mental disorder usu-
ally occurs in the first 2—6 weeks after delivery. Psychiatric disorders that arise after delivery have been al-
ready known at the time of Hippocrates who mentioned postpartum ‘delusion’ and ‘mania’. The term ‘gener-
ic fever’ became widespread latery [15].

» The necessity of the statements is the most important feature of scientific discourse. The absence of
this property leads to the phrase mongering and declarativity which is unacceptable in science. The essence
of this principle is that if a certain position is formulated or any hypothesis (theory) is proposed, it is neces-
sary to give undeniable rational grounds (reasons, arguments) by virtue of which they should be accepted as
true or more believable than before.

«Thus we can distinguish three aspects of being, existence of science — firstly it is one of the types of
cognitive activity, the purpose of which is to obtain new knowledge, secondly — the result of this activity
which can be represented as the union of newly gained scientific knowledge into a coherent, organic grow-
ing system (not just their sum); third — a social institution with specific infrastructure: scientific institutions
which include academic, research and unmiversity scientific organizations, professional associations of
scholars (scientific communities, forums, etc.); ethos (moral norms and values) of science; resources, fi-
nances, scientific equipment, scientific information system, various kinds of communication between schol-
ars, etc.» [16; 7].
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* Setting for a search of truth. This imperative of scientific discourse assumes that our all statements are
not guaranteed against mistakes. Truth in its classic sense is the ratio of the accordance of statements (hy-
potheses, theories) to its allocated fragment of reality.

* Conceptuality. This rule considers usage of categories system in any area of scientific discourse which
serves as specific coordinates of the space of theoretical thinking. Firstly they are philosophical categories —
ontological, epistemological and axiological. Secondly scientific categories, the system of which emphasizes
a certain aspect of reality which is the objective content of statements of science.

«Time as a basic category of being is originally shaped in the ingenious image of the world and is rep-
resented in it by the richest paroemiological stock fixing an important role of the time phenomenon in a hu-
man lifey [17].

» Methodology. It means that any scientific research can be carried out with the help of a certain set of
rational methods.

«In the second half of the twentieth century scientists actively use the methods of mathematical analysis
and differential equations, mathematical modeling, methods of probability theory and mathematical statistics
have great success» [16;17].

* Creativity. Innovative research begins when the impossibility of solving a certain kind of problems
(issues) on an existing theoretical base using previously established methods and means is fully realized.
This evidence encourages the researcher to develop new ideas and hypotheses, to invent non-traditional ex-
perimental methods, means of monitoring and measurement.

«Modernization of the educational process in medical higher institutions shows that the training de-
mands innovative technologies that provide development of skills directly required in future practice. The
leading place among these methods belongs to the method of projects which allows to create a natural envi-
ronment for the development of students' key competencies, educational situations, enables students to for-
mulate and solve problems themselves, it is a technique of self-activity support by a student to resolve target-
ed problem» [18].

* Criticism requires the ability to listen to counterarguments, try to be on others’ point of view, to look
at own position as if from outside and start a meaningful dialogue with other views.

* Evidence of presentation.

«Thus the surface-active properties at interphase borders with air and a solid surface are characteristic
of all three varieties of amines and significantly enhance due to increase of their the molecular mass compo-
sition. In accordance with Rebinder classification they can be referred to the surfactants of wetting and dis-
persing properties. The last one is particularly important for any paint composition which includes white
spirit solvent» [19].

Also monotonous, uniqueness, a high degree of certainty (invariableness) of linguistic units, lack of
new speech means and original ways of their use, the use of well-established, stereotyped and therefore usual
forms of expression devoid of any allegories, allusions, etc. are considered to be characteristic features of
scientific style. An important tool to implement the effective functions of modern scientific text is
estimability of presentation which promotes the development of socially and lingually cultural significant
values. In the modern scientific text there is a tendency to simplify the syntax, use special turn of speech.
Authors often use analogies, comparisons and even metaphors [20]. In addition to the basic features scien-
tific discourse has minor, namely: emotional and expressive features.

One could argue that scientific discourse is a discourse that satisfy three basic requirements: the study
of the surrounding world should be its issue, the status of its members should be equal and a creative dia-
logue in the broadest sense of the word should be the method of its implementation [21]. Just these features
make it possible to identify the scientific discourse among the overall system and distinguish it from other
types of discourse.

Thus the scientific discourse can be defined as institutionally caused communicative process having a
spectrum of specific functions, all of which meanwhile are subject to the implementation of the basic func-
tion of a pragmatic scientific discourse — to inform the recipient.
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I".}O.Aman6aeBa, O.T.Teneybexona

FouibiMu IMCKYPCTHI 3epTTEYAiH HHTEerPAIUAJIBIK MOiejbaAepi

Makasaaa JMHIBUCTHKAIIBIK 3€PTTEY HbICAHAAPBIHBIH Oipi — JHMCKYPC KaTErOpHsCHI, COHBIMEH KaTap OHBIH
THIOJIOTHSICBl  KapacThIPbUIAbL. JIUCKYPCTBIH FBUIBIMH THII HETi3iHIE HHCTHTYLHMOHAIABIK KapbIM-
KaTBIHACTBIH HETIi3ri KOMIIOHEHTTepi cumartangbl. OHBIH HMHTerpaagsl auddepeHIHalIbIK HbIIIaHapbl
tanpasgsl. OChl JUCKYpC THIIHIH KpUTEpUIIepi MEH OHBIH JKAHPJBIK KEHICTIri aHbIKTaunsl. Perreymri
KaFujanap KelleHi 3epTTeNin, oyapiAbl ycTaHy OiTiMIi KajibIITacThIpy, KOPCETY KSHE KOJIAaHy YIepiciH
OHTaHIaHBIPATHIHBI AHBIKTAJIIBL.

I".}O.Aman6aeBa, A.T.ToneybexoBa

NHTerpanuoHHbie Mo/IeJIH UCCIeI0BAHUS HAYYHOT0 JUCKYpCca

B crarbse paccMoTpeH oanH U3 00BEKTOB JIMHIBUCTUUSCKUX UCCIEAOBAHMN — KaTETOPHs AUCKYpCa, a Takxke
€ro TUMonorus. M3ydeHsl OCHOBHbIE KOMIIOHEHTbI HHCTUTYIIMOHAIBHOTO OOIIEHHsI HA OCHOBE HAYYHOT'O THIA
auckypea. IIpoaHaan3upoBaHbl €ro MHTErpaybHble auddepeHnnanpaple npusHaku. OnpenesieHbl KpUTepuu
JAHHOTO THIIA JUCKYPCa U €ro ’KaHPOBOE NMPOCTPaHCTBO. OTMEUYEHO, UTO TaK HA3bIBAEMBIH KOMIUIEKC PEryJis-
THBHBIX IIPHHIIMIIOB ONTUMHU3HPYET MPOIIECC CO3AaHMs, TPAHCIAIMU U UCTIONb30BaHUS 3HAHUH.
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Parameterization of the concept «husband» in the Russian
language picture of the world

The article is devoted to one of the key problems of cultural linguistics — issue linguocultural concept.
The author presents a conceptual analysis of the basic concept of Russian culture — the concept of «hus-
band». Analyzed collected by V. 1. Dal’ Russian Proverbs and sayings that reveal the semantic content of the
concept «husband». In conclusion, the most and the least important semantic components of the concept
of «husband» for Russian culture.

Key words: concept, world picture, language picture of the world, linguistic culture, cultural connotation, cul-
tural sema, conceptual analysis.

Each natural language reflects a certain way of perception and the organization, conceptualization of the
world. Values and meanings which are reflected in language, develop in a certain uniform frame of refer-
ence, some kind of collective philosophy which is imposed as obligatory for all carriers of this or that nation-
al language. The way of conceptualization of reality peculiar to this language is partly universal and partly
national specific. Therefore carriers of different languages see the world differently, through a prism of lan-
guages. On the other hand, the language picture of the world is «naive» in the sense that in many essential
relations it differs from a «scientific» picture. Thus the naive representations reflected in language aren't
primitive at all: in many cases they aren't less difficult and interesting, than scientific. Reconstruction of a
language picture of the world makes one of the most important problems of modern linguistic semantics.

Due to the above relevance of this research is defined by the following: in spite of the fact that linguistic
cultural modeling is one of the most actively developing directions of modern linguistics, the insufficient
attention to allocation and research of concepts of national culture is paid. The list of the studied concepts is
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limited. A concept «husband» plays an extremely important role in the Russian language picture of the
world, and is one of key in culture of the Russian people.

The purpose of our article — to isolate and describe culturally significant meanings of a concept «hus-
band» in the Russian language picture of the world.

Object of research were the Russian proverbs and sayings of V.I. Dal’ [1-3], showing a concept «hus-
band» in a language picture of the world of the Russian people.

The subject of research is made by the linguacultural information containing in a concept «husband».

The theoretical basis of the study were the works of well-known researchers in linguistics:
V.V. Kolesov, A.Vezhbitski, N.D.Arutyunova, Yu.D.Apresyan, O.A.Kornilov and others [4-8].

Lingvoculturologia as a special branch of science has generated a lot of productive concepts in modern
linguistics: lingvokulturema, the language of culture, subculture, linguacultural paradigm, cultural universals,
the context of culture and many others. The most important basic concepts for linguistics — the ones with
which can be represented by cultural information in linguistic units: cultural sema, cultural background, cul-
tural concepts and cultural connotations [9].

The key term of our work — a concept. In this article, we will stick to linguistic and cultural approach
to the understanding of the concept, which supporters advocate Yu.S. Stepanov, A. Wierzbicki,
Yu.N. Karaulov and others. The most developed and convincing theory on the problem of the concept seems
to us the concept of Yu.S. Stepanov, outlined in his book «Constants. Dictionary of Russian culture» [10].
His definition of the concept, we will use in this article as a working definition. Here is the definition: «Con-
cept — it is like a clot of culture in human consciousness; is a culture that is included in the human mental
world, on the one hand and on the other hand, the concept — this is the person himself whereby included in
the culture ... a clot of national and cultural meanings ... » [10; 43].

The content of the concept is closely connected with the problem of conceptual analysis. To date, there
is no universally accepted definition of conceptual analysis. Review of works by different authors who deal
with this problem, has shown that this is not some well-known and accepted method [11]. In this paper we
study the concept with «husband» use of historical and etymological analysis and analysis based on numer-
ous contexts.

We will address directly to sources of cultural interpretation. V.N. Telia [12]. Considers one of sources
of cultural interpretation paremiological fund as the majority of proverbs are the preskriptsii-stereotypes of
national consciousness giving rather broad lands for a choice for the purpose of self-identification. Proverbs
— a powerful source of interpretation as they also are by tradition the language transferred from generation
to generation for centuries of the created ordinary culture in which in a sentential form all categories and in-
stallations of this vital philosophy of the people — the native speaker are reflected.

In this article we will try to analyze the Russian proverbs and sayings, which contains a reference to the
concept of «husband» and to identify cultural connotations in the values of these linguistic units, all implicit
cultural meanings inherent in their semantics, that is reflected in their understanding of the husband, charac-
teristic of Russian worldview.

Should immediately draw the line between the concept of «husband» and «man», which is very closely
connected to each other in Russian culture and at the same time have specific features. So, the word
HUSBAND in ancient meaning «able contented wife». Word contented meant that «a man is able to provide
his wife allowances (food and everything else that is necessary for life and procreation). This word also ap-
plies to any male person who has attained maturity in a professional sense. According to the man at the Rus-
sians meant that my husband found the position in the family (rank), that is married. At the same time he
could be separated from their parents and get your own allotment (fiefdom). It is possible to confirm the val-
ue of the rank of the root attached to the root of the husband. Repair meant «to act, to do, to rule, to correct».
That is the word of a man meant «man of action» [1].

While working on the language material we found 163 proverbs and sayings, objectifying the concept
of «husbandy. In total we identified (348) proverbs and sayings. Of these, 185 Proverbs and implemented the
concept of «wife», 163 — the concept of «husbandy.

Quantitative sayings of popular wisdom, objectifying the concept of «husband», demonstrates, firstly,
the importance of this concept in Russian culture, and secondly, the importance of husband's opposition
«husband — wife». We consider this concept is reflected in the diverse Russian proverbs. They were most
clearly enshrined husband especially characteristic of the Russian people. They can be divided into the fol-
lowing groups according to their implementation in such parameters of the concept «man» as «a dominant
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position in family relationsy», «intellectual property», «responsibility of the husband», «moral qualitiesy,
«behavior», «character traits».

1) While working on the actual material we found the largest group of proverbs and sayings in the
amount of 36 sayings that represent a semantic component of the concept of «husband» as «the primacy of
the husband in family relationsy. This statement can be illustrated by the following examples:

Myx B ToMe, 9TO Ti1aBa (9To KPecT) Ha IEPKBH.

JXKena My»a mo4nTaii, Kak KpecT Ha TJIaBe; MyK JKeHy Oeper, kak TpyOy Ha OaHe!

U nypa-xeHa MyKy TpaBIy CKa3bIBaeT.

My — rosona, JxeHa — JyIla.

MyX KeHe OTell, )KeHa MY>Ky BEHEII.

bes myka, uro 6e3 ronoBbl; 6e3 JKEHBI, YTO 03 yMma.

Myx — royioBa, a >kKeHa — MaKoBKa (TIest).

The content of the above proverbial evidence of tightness in the Russian language consciousness provi-
sions of that chapter, the owner of the house must be the husband.

In proverbs «Myx B 1oMe, 4TO Ti1aBa (4TO KpecT) Ha LEPKBU», «MyK — ToJoBa, KeHa — Jaymiay, and
also in the first part of the proverb: «Kena myka mouuTaii, Kak KpecT Ha rjaBe...», «MyX jKeHEe OTell...»,
«be3 myxa, uTo 6e3 TONOBEL...», «Myxk — ToyioBa...» installation is recognizable Christian worldview, ac-
cording to which «the wife see that cleave to her husband»; This setting has been fixed in the «Domostroi»
(XIV c.), which proclaimed the primacy of the husband in the family that «is read» and in the character's
head metonymic sense of the word.

In the second part of the proverb: «...kak KpecT Ha riaBe», «...)KCHa My>y BEHEI», «...0e3 KeHBI, 4TO
0e3 yma», «...a )keHa — MakoBKa (1rest)» expressed empirical and psychological experience of family life,
when his wife — «poppy-head», «crown», «mind», «souly», that is dominated by family relations, which is
associated with household meaning of «poppy-head» — «crowning church dome» or metonymic perception
of speech in the context of the neck proverb, meaning» one who turn their «family business», «crown» —
«the end of something», «soul» in the context of the proverb — «the main person, inspirer of somethingy.

These last «roles» of the woman in the family relations found reflection and in very well-aimed figura-
tive basis of the idiom designating the husband in such standard situation: to be under a heel (henpecked).

Uem OodbIIIe )KEHY OBEITh, TEM I BKYCHEE.

Uem GoJbIIIe J)KeHY ObEITb, TEM HaBapPHUCTEE IITH.

Belii sxeny k o0eny, a K y>KuHy omsITh (0e3 0051 3a CTON HE CAAb).

Koro mo6:t0, Toro u 0510. XKeHy He OUThH — U MIUTY HE OBITh.

JKena He cTekito (MOXKHO TTOOUTB).

beit xxeny no gerei, a gereit 1o moaeH.

JIroOu keHy, Kak JyIly, TPSACH ee, Kak rpymry!

JIro0u xeHy, Kak ayrry, 6ei kak nryoy!

IlIy0y 6eit — Terutee, sxkeHy Oei — MrTee.

In these proverbs and sayings realizing a concept «husband» idea of the predominating role of the hus-
band is also fixed in the family relations which was traditional for the Russian culture.

Installation according to which use of force by the husband in relation to the wife was considered as the
traditional, ordinary and daily phenomenon, the perceived society as due and absolutely normal behavior of
the husband is fixed in the Russian mentality.

Y Myka jkeHa BcerJia BHHOBATA.

[Mepen mMy>xem jkeHa BCer/ia BHHOBATA.

He mets kype netyxom, He B1ageTb 6a0e MyKHKOM.

JlaBHO TO OBLTO OasiHO, YTO JKCHA HE OApBIHS.

VY mioxoro Mysa jkeHa — BCer/a aypa.

The content of the given sayings of popular wisdom specifies that if in a family the husband predomi-
nates, what he neither made and nor told, he will be always right, according to guilty of something always
there will be a wife.

If it turns out on the contrary, and the husband with the wife are interchanged the position, the wife be-
comes the head, and the husband — a neck to what good it doesn't lead. It is observed in the following com-
binations:
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He My B My’>KbsX, KOT/Ia ’EHA BIIaJCET, He paboTa B paboTax, Mo KEHKaMH BO3 BO3HTh.

He ckot B ckoTe k032, He 3Beph B 3BEpSX €K, HE pbl0a B pbI0ax pak, HEe NMTUIlA B ITUIAX HETOMBIPh, HE
MYX B MYXBbsIX, KEM JKCHa BIIaJICET.

Xymo MyXy TOMY, Y KOTOPOTO JKeHa OOJbIiias B IOMY.

He To cMenmHo — kxeHa MyXka ObeT, a TO CMEIIHO, YTO MYX ITJIaveT.

bor BoneH na keHa, KOJIM BOJIO B3sia.

JKena BepXOBOIUT, TAK MYK TIO COCEIIM OPOIHUT.

Xyzo neno, KOJu JKeHa He Bejea.

2) At a concept embodiment «husbandy in the Russian proverbs and sayings we revealed his such com-
ponent as «the strict attitude of the husband towards the wife» which is displayed in semantics of the sayings
of popular wisdom saying that the husband surely has to «be severe with the wife» as «to the wife to lower»
and «give the liberty» was considered unworthy behavior of the man and was condemned by society:

Jlan Myx >keHe BOJII0O — He OBITh J00pY.

Jlep>ku IeHBTU B TEMHOTE, @ )KEHY B TECHOTE.

JKene cryckaTh, Tak B Uy)KHX JOMax €€ UCKATh.

Ko )eHe Boo 1aet, TOT caM cedst 00KpaapIBacT.

Ko xene Bomro gaet, caM cebs ObeT.

Bost u 100Opyto jkeHy MOPTHUT.

XKene cnyckath — 1o0Opa He BUIATS.

It should be noted that with the adoption of Christianity, the woman began to be perceived as being de-
pendent on men, servitude — and not just because in their physiological features she could not equate him in
power, but also because it was perceived as coming out of Adam's rib his «part», his «integral identity.

3) Having considered the «intellectual properties» parameter us paremias in which contradictory ideas
of the husband are realized are allocated: on the one hand such merits as mind and wisdom of the husband
are emphasized:

Y yMHOrO My>Ka U TITyTas jKeHa JJOCyxKa.

He Bcsky npaBay >keHe cKa3bIBail.

Myxa 4TyT 3a pazyM, a KeHy 1o ymy (T.€. 3a 100poe MOBEACHHUE).

Y yMHOTO My’Ka jkeHa BBIXOJICHA, Y TIIYIOTo 1Mo Oy THIM 3aTacKaHa.

On the other hand, in the concept considered by us, ideas of the husband, as the person silly, ingenuous
and near are realized. As the proof of that the following examples can serve:

U myx He 3HaET, TJie )KeHa TYJIseT.

MyX TOTO HE 3HAET, YTO KCHA TyJIseT.

VY Hee My N0 HUTOYKE XOIHT.

Myx y Hee konmnak. baba — aii-aif, a Myx — Mamaxai.

The content of these proverbs indicates those aspects of the concept «many as simplicity, a denial, inde-
cision, lack of character, too soft and weak-willed husband, who is in complete subjection to his wife. The
given examples can serve as the certificate on existence in language competence of native speakers of Rus-
sian of such metaphor, as «cap», and also «mattress», «gawk», etc., that is display of an image of the person
indecisive and flabby.

4) The parameters of the «responsibility of the husband» we assigned stable combinations, objectifying
in the semantics of the concept of «husband», as a cultural to this as «the ability to provide for his family
with everything you needy, i.e., husband — support of the family.

Myx 3a 60pOHOIO, JKeHa 3a MeJe1010 (T.€. 3a0aBiseTcs).

My KO4aapIkoM, 0a0a S36IKOM (ITLIETYT).

Myx 10 Ty4HHY, a )KeHa 33 KpY4UHY.

Myx 1o apoBa, a )KeHa co JBOpa.

My B oJie MaxaTh, a )KeHa PyKaMH MaXarth.

Myx naiier, a *eHa IJIAIIeT.

My MOJIOTH TIIIECHUITY, a )KeHAa IeKU HAJITHUIIHI (T.€. XJ1e0).

Kena npsiau pyOaIiku, a My>K TSHH TYK.

JKeHuHbIM 6OTaTCTBOM Beka HE MPOXKUBEIIIb.

OmHOM )KEeHOH, /1a OTHOHM KOOBIION ITOJISI HE YOO PHIITE.

Y My’ka TOJNCTO B KapMaHe, a y EHbI [IIMPOKO B YTOMICHUU (XO3SHCTBE).
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5) The same option applies paremias with seme «taking care of his wife», carrying the information that
relates to the duties of husband — wife to provide everything you need:

[Iponait Mmy>x Jo11a1b A2 KOPOBY, KYIIH K€HE OOHOBY.

XoThb raiiTad NopBH, a KEHY IPOKOPMHU.

XOTb KpecT ¢ IIeH TPOJIai, a JKeHY IPOKOPMH.

6) The following «moral qualities of the husband» parameter revealed by us includes the proverbs rep-
resenting both positive, and negative qualities of the husband which are embodied in a concept «husband»
and are fixed in the Russian language consciousness.

Investigating language material, we found the proverbs displaying such positive trait of character of the
husband as kindness, decency:

He ta cuacTnuBas, 4To y OTIIa, & YTO Y MyXa.

JIroOUT JKeHA U CTApOTO MyXka, KOJH HE PCBHHUB.

He Ta cuacTiuBas, 4To y OTIa CYACTIINBA, & UTO y MyXKa.

In the considered «moral qualities of the husband» parameter we revealed group of the paremias em-
phasizing such negative trait of character peculiar to the husband as laziness, idle pastime.

JKena y mocynamKka (IoMa), a MyX y IocyaHHKa (B Kabake).

Kena merner, a Mmyx ciiut. JKeHa npsaer, a My MJISIICT.

Bynp jxeHa X0Th K034, JIMIIb OBl 30JI0ThIE pora (T.e. 00raTcTBo).

The maintenance of the last given proverb specifies that the husband appreciates in the wife, first of all
financial position, but not cultural wealth. It should be noted that for the Russian national consciousness the
negative relation to laziness manifestation, to inaction is characteristic. The content of the specified sayings
of popular wisdom speaks about husbands lazy for which idle pastime and fun — prime care, about husbands
who don't love and don't want to work.

In the maintenance of the following proverb manifestation of dishonesty, falsity of the husband in rela-
tion to the wife is displayed.

He Bcsiky mpaBy MysK jKe€HE CKa3bIBaceT, a U CKa3bIBacT, TAK OOMaHbIBACT.

But, despite negative traits of character, the husband's sins in the Russian culture are less significant,
than the wife's sins:

My COTPEIINI, TaK B JIFOASX IPEX, a dKEHA COrpelInia, JOMOH MpruHeca.

My>KHUH TpeX 3a IIOPOrOM OCTaeTCsl, a )KEeHa BCE JJOMOM HeceT.

Myx 3aJlypHT, IIOJIOBHHA JIBOPA TOPHT; a KEHA 3ayPUT, U BECh CTOPHT.

7) The husband in the Russian culture is valuable, despite all his sins and negative traits of character. It
is told about it in the following proverbs:

C HuM rope, a 6e3 Hero BABoe. XOTb JILIKOM CILHT, 1a MYX.

Xy MOt My>KHITKa, a 3aBaTIOCh 32 HETO U He 00I0Ch HUYETO.

XOThb IUIOX MY)KECHEK, a 3aBaJFOCh 32 HETO — HE OOFOCh HUKOTO!

Though some sayings of popular wisdom: reflect absolutely opposite views:

Cryxa Jja HyKa, a JIydlle XyJJ0ro MyXa.

3a MIOXHUM KHUTh, TOJIBKO BEK TOJKUTH (BOJIOYHTH).

[T10x0# My B MOTHITY, 100past ®eHa 1Mo JBOpaM — 110 MHUPY.

IT0x0 cTy*a Ja Hy*a, a Bce JIydIlie XyI0ro My»xa.

In these proverbs representation that the Russian wife is ready to suffer «an icy cold is displayed and I
nag», if only not to live with «thin» (i.e. with bad) the husband who will cause the wife only difficulties and
troubles. Language material shows contradictory representations on the «thin» husband, on the attitudes of
wives towards «thin» husbands.

8) It is possible to specify one more group of proverbs in which «husband» is allocated such semantic
component of a concept as «dependence on the wife; at the good wife and the husband good»:

J106poro )KEHOI0 U MY’K YECTEH.

JKena My>ka He OBET, a IO CBOU HpaB BEJET.

Exan ObI mpsimo, 112 JKeHa yrpsMa.

9) Many proverbs contain councils to husbands — as messages in a family. Not incidentally V.I. Dal’
called a proverb — «a short parable, the lecture clear and accepted by all, stated hintingly, that is is allegoricy.

Ha uy»ux jxeH He 3arysiIbIBaiics, a 3a CBOCIO MPUTIISIH.

UykeMy>XHUHY KEHY JTIOOUTh, C HEH U TIIaKaThCA.

He Bcsky mpaBmy jkeHe cKa3biBaii!

Tpu npyra: orelr, a MaTh, 1a BepHasi )KCHa.
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Parameterization of the concept «husband»...

So, in this fragment parametrization of a concept «husband» on his components which display all forms
of the married person was realized.

We revealed the following the most significant for the Russian culture semantic components of a con-
cept «husband»: «domination in the family relations» (46): «The husband in the house that the head on
churchy; strict attitude towards the wife (34): «To the wife to lower, so in others houses to look for her»
«the husband's duties» (21); «care of the wife» «Though tear a throat, but support the wifex;

Also less significant semantic components, the concept considered by us are defined: «relation to work»
(10): laziness: «The wife grinds, and the husband sleeps. The wife spins, and the husband dances»; «intellec-
tual properties» nonsense (8): «And the husband doesn't know where the wife walks»; wisdom, mind (7):
«At the smart husband and the silly wife is leisure»; attitude towards bad husbands (6): «For bad to live, only
to dolzhit a century»; decency (5): «Not that happy that at the father, and that at the husband», unpreten-
tiousness (5): «The old husband is glad also to a one-year-old zhitnik, troyedenny porridge»; «moral proper-
ties» (6): dishonesty: «The husband tells not all the truth to the wife, and tells, so deceives».

On the basis of the proportion can be argued that connotative expressed exculpatory motives (95) pre-
vail over the indictments (68). The overwhelming number of identified proverbs parameter «supremacy in
family relations» may indicate the presence of a linguistic competence of Russian speakers such basic meta-
phors as «husband — the head of the family».
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O.b.Kyansimena

Opslic Tidinaeri dJieMHiH TiIAIK cypeTiHaeri «kyiey» KOHUEeNTiHIH eJimeMi

Makanaza JMHTBOMOICHUETTIH €H Oip ©3eKTi Macenenepiniy 6ipi — JMHIBOMO/ICHN KOHLIENT Macejeci co3
Oonanpl. ABTOpP OpBIC MOIEHMETIHJIEIT «Kyley» KOHLENTIHIH TYXKbIPbIMIAMAaJbIK TajdaylapblH YCBIHFaH.
B.M.[Janbain KMHAaFaH OpBIC MaKal-MOTENIACPIHACT «KyHey» KOHIENTIHIH MaFbIHAIBIK KYPBUIBIMBI
capayianfaH. KOpBITBIHIbINA OPBIC JINHIOMOICHUETIHCTT «KYHey» KOHLENTIHIH epeKIle MOHJI MarbIHAJIBIK
KypaymbuIapsl TaJIIaHFaH.

A.b.Kyansimesa

I[MapameTpu3auus KOHIENTA «MY:K» B PYCCKOii I3bIKOBOW KapTHHE MHPa

CraThsl OCBSILEHA OAHOM U3 KIIOYEBBIX MPOOIEM JIMHIBOKYIBTYPOJIOTUH — MPOOIeMe TMHIBOKYIbTYPHOTO
KOHIIENITa. ABTOPOM IPEACTaBIEeH KOHLENTYalIbHbIN aHaNNu3 6a30BOr0 KOHIIENITa PYCCKON KyIbTYPhl — KOH-
nenra «Myx». I[IpoanammsupoBansl cobpannsie B.M. [lazem pycckue HOCIOBHIBI M HOTOBOPKH, KOTOpPEIE
PacKphIBAIOT CMBICIIOBOE COZIepKaHKUE KOHIETITa «MY»». B 3akmodeHne ycraHOBIEHBI Hanbolee 1 HauMeHee
3HAYMMBIE CMBICIIOBBIE KOMIOHEHTHI KOHIIETITA «MY>K» IS PYyCCKOM JTHHIBOKYJIBTYPEL.
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Poab mapasuHreuctTuyeckux cpeacts B pomane Y.C. Moama «Tearp»

IIpoGnema uccnenoBanust o6pasa repost XyJ0>KECTBEHHOTO IIPOU3BEICHHS U CPEJICTB €r0 CO3IAHUS BBIXOJHUT
Ha IIepBBIA IUIAH B COBPEMEHHOI IMHTBUCTHKE. Hamboiiee MHTEPECHBIMH CPEICTBAMH C TOUKH 3PEHHS CO-
BPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS SIBIISIFOTCS MapaJHTBU3MbL. CTaThsl MOCBSIIEHA aHAIN3Y BepOalM30BaHHbIX Iapa-
JIMHIBUCTHYECKUX CPEACTB IIPH CO3/IaHHU XYI0XKECTBEHHBIX 00pa3oB B pomaHe «Teartp» aHMIMHCKOrO nuca-
teas Y.C. MosMa. AKTyalabHOCTb TAKOI'O MCCIIEIOBAHHUS COCTOMT B HEOOXOJMMOCTH JETAILHOTO H3YYCHUS
aKTOB M (PyHKUIUH HeBepOaTbHON KOMMYHHKALIMK, OOHAPY)KUBAEMBbIX B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE, U CII0COO0B
UX BepOaIM3aliy CPECTBAMH COBPEMEHHOT'O aHIJIMICKOTO SA3bIKa.

Kniouesvie cnosa: TUHTBOCTHIMCTHYECKHE CPENCTBA, IMAPAJIMHTBHCTHUYCCKHE CPENICTBA, XYIOXKECTBEHHBIH
00pa3, BepOaIbHbIN, HeBepOaIbHBIM.

Hayxka ocBanBaeT OKpyXaromiyro Hac peaJbHOCTh pasymMoM. Ho ofHOTO MU pazyma Ajisi TOCTHKESHHS
JeHCTBUTEIBHOCTH OBIBACT HEAOCTAaTOUHO. Ha moMoIp NpuxXoJuT HCKYCCTBO M Ba)KHAs €TO COCTABIISIOIIAS
— XyZI0KeCTBEHHBIE 00pasbl. XyJI0KECTBEHHBIN 00pa3 CBSA3aH HE TOJBKO C YMCTBEHHBIM, HO M C YyBCTBEH-
HBIM TTOCTIKEHUEM PEaTbHOCTH. TakuM 00pa3oM, Xy10’KeCTBEHHBIH 00pa3 CTAHOBUTCS OJJHOW U3 OCHOBHBIX
KaTerOpUil SCTETUKH, KOTOPOW HpHUCYIIX OcoOble crocod U (opma ocBOEHHS U MPeoOpaskeHHs ACHCTBU-
TEIBHOCTH.

JIuTepatypHO-XyI0)KECTBEHHBII 00pa3 MPEeICTaBIsSeT COOOM HE TOJIBKO H300pakKeHHE KOHKPETHOTO
nepcoHaxa (Hanpumep, oopa3z xynun JlamOepr). SABnsisick KapTHHON YeTOBEYECKOM JKU3HH, JINTEPATypHO-
XYA0KECTBEHHBI 00pa3 BKIIIOYAET B ce0s1 M BCE TO, YTO OKPYXKAeT AAHHOTO Teposi B *KHU3HU. Tak, B XyZoxKe-
CTBEHHOM TMIPOU3BEICHUH YETTOBEK N300paKaeTCsl BO B3aMMOOTHOIICHHSX C IPYTHMH JTIFOIbMHU.

M3obpakeHne TMepcOHaKEH M WX B3aUMOOTHOIICHHWH CTOWT B IICHTPE OOpa3HON CHCTEMBI XyIIOXKECT-
BEHHOT'O MPOU3BEACHUS, B KOTOPOM aBTOP MOAETHPYET OOBEKTHBHYIO ACUCTBUTENbHOCTh. CIOBECHOE OMH-
CaHUe BHEITHOCTH MEPCOHAXXKa B OOJIBIION CTENICHN CIIOCOOCTBYET €ro BH3YalU3allHd, CO3J]AHUI0 MEHTANb-
HOW KapTHHBI, )KHBOTO 3pUTEIBHOTO 00pa3a.

Eme ogHrM mpu3HAKOM, KOTOPBIA NPUAAET XYAOKECTBEHHOMY 00pa3y TaMHCTBEHHOCTD, SIBIISICTCS He-
00CKA3aHHOCMb, KOTOpasi BO3HUKAET B aTMOc(epe MCHXOIOrHYecKoro (COIMalbHOro, TyXOBHOTO M T. II.)
HaTpsHKEHUS] U 00HApYKUBAETCS HEOKHUJAHHBIM CaMOyCTpaHeHHeM aBTopa. [lucarenb TakuM 00pa3oM Mpu-
rIAIaeT YUTaTeNsl K JUajory, HaCTpauBaeT ero Ha COTBOPUYECTBO.
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Pornb napanuHrBMcTnyeckmx cpeacTs. ..

Brnarogapss TeM kadecTBaM, KOTOPBIMH 00JIalaeT XYJOXKECTBCHHBINH 00pa3, MOXXHO OIPEACIUTh €ro
poiib (MK (GYHKIUIO) B JINTEPATypHOM NpousBeaeHur. OOpas3sl CO31al0T BO3MOXHOCTh IepeAadn YUTATEITIO
TOTO 0cOOOTO BHICHHS MHpPa, KOTOPOE 3aKII0YCHO B TEKCTE M MPHUCYIIE aBTOPY WJIHM ero mepcoHaxy. Bes
CMBICJIOBAS U 3CTETUUECKasi HH(POpMaLus XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa CKOHLIEHTPUpOBaHa B oOpase.

CaMOOBITHOCTh aBTOpa PACKPHIBAETCS Yepe3 BBHIOOP S3BIKOBBIX CPEICTB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX aIeK-
BaTHO aBTOPCKOMY 3aMBICITy OTPa)KalOTCSl YyBCTBA U MBICITH, B KOTOPBIX aBTOP MOJKET BHIPA3UTh CBOE OTHO-
LIEHUE K Ieporo. DTO TaK Ha3bIBAEMBIE JIUHCB0CMUAUCMUYECKUE CPeOCmBd, KOTOPhIE UCTIONB3YIOTCS B MPO-
1ecce BOIUIOIIEHHS XyI0KECTBEHHOro o0pasa. Takue s3bIKOBBIE CPEACTBA BBHIPA3UTEIHLHOCTH TPATULIMOHHO
MIPUHATO HA3bIBATh pUTOpHUYECKUMHE (purypamu. OHM IPU3BAHbI CAETATh pedb Ooraue U sipye, a 3HAYUT, MPH-
BJICYb BHUMAHHE YHTATENA WM CITyIIaTelNs, 3aCTaBUTh €ro 3aayMaThcs. Bo3meicTByromas cuma XyJIoxKecT-
BEHHOTO TMPOM3BENCHHS YCHJIMBAETCS, €CIM AaBTOp HCIHOJb3YeT pa3HooOpasHble W300pa3uTeNbHO-
BBIPA3HUTEIbHBIE CPEACTBA, KOTOPHIE AlEUTUPYIOT K MUPY YyBCTB U IMOITHI.

Hapsimy ¢ TUHTBOCTHIIMCTHYECKHMHU CPEACTBAMHU BBIPA3UTENBHOCTA PEYH aBTOPOM HCIIONB3YIOTCS H
napanunegucmuyeckue cpeocmsa. I'papuyeckne CTUINCTHUECKHE CPEACTBa HEOOXOIUMBI I TOTO, YTOOBI
COOOMINTH YUTATENIO TO, YTO B YCTHOH peun mepenaercs yaapeHHeM, TOHOM Tojoca WIH Hay3amMu. JTH
CpeICcTBa HEpaBHOIIPABHBI MKy co00il. [IpenMyIecTBo MpuHAIIEKUT MyHKTyannu. Ee poss 3akirodaercs
B Iepe/iaue OTHOIICHUS aBTOPa K BHICKA3bIBAHUIO, B MOJICKA3KE YMOIMOHAILHOU PEAKIIUH, KOTOPYIO OXKHa-
10T OoT ynrtarens. [IyHKkTyarus oTpaxaeT U pUTMHUKO-MEIOANYECKOE CTpoeHue peun [1].

3arnaBHble OYKBBI 1 OCOOCHHOCTH MIPU(Ta MOMOTAIOT TPOCIESIUTh PA3HOE OTHOIIICHHUE MEPCOHAKEN K
CUTyaIllll M K OKpY)KaoIlled JeWCTBUTENbHOCTH, MEPEaroT 3MOIMOHAIBHO-TICHXOJIOTHIECKOE COCTOSHUE
repoeB, CO3JAI0T OTTEHOK TOPKECTBEHHOCTH, HAIBIIICHHOCTH, MPHIAIOT BBICKA3bIBAHUIO OCOOYIO 3HAYM-
MOCTb, BBIJIEJISIFOT TO, YTO TPEOYET 0CO00T0 SMOIMOHAIFHOTO YCHIICHHS.

[IpuaUIHMIEI co3ganusa oOpas3a, CEMaHTHYECKas: HACHIIIIEHHOCTh KOMIIOHEHTOB M MIOJTHOTA OMUCAHHS Ha-
XOJISATCS B IPSIMOI 3aBUCMMOCTH OT MECTa KOHKPETHOTO MEPCOHAXKA B IMMPOU3BEICHUHY, a TAKKE ONPEICISIFOT-
sl OCOOEHHOCTSIMU MHAMBHUIYAJILHOTO CTHJISI aBTOPA, €0 CIOBECHO-XYI0KECTBEHHON YCTAaHOBKOM B JAHHOM
MIPOU3BEICHUH 1 )KaHPOBOW MPUHAIIICKHOCTHIO TEKCTa [2].

[TapamuHTBHCTHKA OXBATHIBACT BCE BHJIBI KWHECHKH (OT JKECTOB JI0 TAHTOMHMEBI) M BCE BUIBI (hOHAITUY.
[NapamuHrBU3MBI OOBIYHO CBSI3aHBI C KOHKPETHBIM BBICKA3bIBAHUEM U CIIY)KAT JOMOJHEHUEM K JIMHTBUCTAYC-
CKHM CpEZICTBaM BBIPAa3UTEITHHOCTH.

B nmurepatypHOM TEKCTE aBTOp HE MPOCTO TEPEAaeT pedb TOBOPSIIETO YeJI0BEKa, a XyI0KECTBEHHO ee
M300paxkaeT, OXBaThIBas M COYETAIONIMECS C BepOAJILHOW pedublo HeBepOalbHEIC, MapaTHHTBUCTUYCCKUC
MpOosIBJICHUsI TOBOPSIEro. CIIOCOOHOCTD JKeCTa BBHIIONHATh (DYHKIIMK JTHHI'BUCTHYECKOTO 3HaKa 00YCIOBIIH-
BaeT MIMPOKWI TUAITa30H €ro BBIPA3UTENbHBIX BO3MOXKHOCTEH. OOpa3ysl MmapaJuHTBHCTUYECKHI KOHTEKCT,
KECTBI CIIOCOOHBI 3aMEHATh KOMMYHHKATHBHO aKTYaJIbHbIC M HEAKTYaJIbHbIC KOMITOHCHTHI BHICKa3bIBAHUS,
Mpeaonpeaesssl pa3iniHble BB BepOaTbHON HEMOTHOTHI [3].

Hcrnonp3oBaHne pa3InIHBIX HEBEPOATBHBIX CPEACTB 00YCIOBIEHO KOHKPETHOW CHUTYalneil oOIeHNs ’
OTIpE/IETICHHON W30BITOYHOCTHIO SI3BIKOBBIX CpelcTB. CHUMAas 9aCTHYHO 3Ty W30BITOYHOCTH, HES3BIKOBBIE
(haKTOpPBI MOTYT KOMITEHCUPOBATh OTCYTCTBYIOIIUE SIUHUIIBI A3bIKA. TaKKe MapaIMHTBUCTUYCCKUE CPEJICTBA
9acTo CIyXKaT IJIs TOCTHKEHHS OJHO3HAYHOCTH KOMMYHHWKanuu. OHH, CONMPOBOXK/IAs pedb, MOTICPKUBAIOT
HE0OXOMMBIE CMBICTIOBBIE YaCTH BBHICKA3bIBAHMS, TOTIONHSIOT BRIPAXKEHHYIO CIIOBaMHU MBICTh. OCHOBHOE MX
Ha3HAYCHHE — YTOYHEHHE MBICITH, €€ OXKUBJICHUE, YCUIICHUE SMOIIMOHAIBHOTO 3ByYaHUsI PEUU.

K mapamuHTrBHCTHYECKHM CPEJICTBAM OTHOCSITCS KaK «(PakTopbl CyObeKTa» (BBIIEICHUE 3HAYUMON WH-
(hopMaIuu ¢ MOMOIIBIO PA3THYHBIX ABIKEHUH U yKa3aHUH TOBOPSIIIET0), TAaK U CUTyallHOHHBIE SIBICHUS, T.€.
MPEeIMETHOE OKPY)KEHHE B MOMEHT IOBOpeHHs (CBOero pona BHemHUil ¢on). Takum oOpazomM, 0OBEeKTOM
MapaJTMHTBUCTUKY BBICTYTAIOT HE TOJHKO (DOHAIMS ¥ KHHECHKA, HO M IMHAMUYECKHUE M CTATUYCCKHE CUTYya-
[IMOHHBIE MapKepbl, KOTOPBIE BOBJIEKAIOTCS B (POPMHUPOBAHNE KOHKPETHOTO PEUEBOTO aKTa.

IIpu co3marmm cBoux mepcoHaxker Y.C. M03M HCIONB3yeT BCIO TaMMY CIIOCOOOB M CPEJICTB XapaKTe-
puzanun. TeM caMbIM KaXK[IbIid Xy/T0’)KECTBEHHBIH 00pa3 pacCcKa3bIBae€T CBOK) UCTOPHUIO, YTO B COBOKYITHOCTH
U ABJISIETCA MPOU3BEJEHUEM C SIPKOM, MPOHUYHOW HAaYWHKOM.

Jxynus — TunuyHas akTpuca cpeHux JieT. OHa Tak BXKUBAETCS B CBOU POJIH, UTO MPOJIOIHKAET UTPATh
BHe clieHbl. OHa yBJedeHa CBoel mpodeccueii Tak, yTo TeaTp CTAHOBUTCS €€ JKU3HB. [[Kynus Oblia Koraa-
TO 0e3yMHO BiIFOOJIeHa B Maiikia, ¥ BO 4TO OBl TO HH CTaJ0 XOTella CTaTh ero >keHoul. Hampumep, xorma
xynus BMecte ¢ Maiikiiom HaBelajga ero poauTeseil, oHa Tak XoTela YroAUuTh UM, YTO Urpajia poJib Mpo-
CTOH, CKPOMHOM IEBYIIKH.
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She felt instinctively that she must conceal the actress, and without effort, without deliberation, merely
because she felt it would please, she played the part of the simple, modest, ingenuous girl who had lived a
quiet country life [4; 17].

YroObl BHOBB OIIYTHTH CBOIO OBLIYIO MOJOAOCTb, JKYIIHsS 3aBOAUT MHTPUIKKY C MOJIOJBIM Oyxranre-
poM. Ho 1 B m000BHBIX OTHOIICHUSAX OHA HE MOXKET OBITh HCKpEeHHEH. Jlaxke B TOT MOMEHT, kKorma J[xymus
MOHMUMaeT, 4To ToM BIIIOOJIEH B DBHUC, OHA Pa3bITPHIBACT CIICHY, YTOOBI BBITJISIIETh B OTOW CHTYaIlUH JIOC-
toitHee Toma.

She turned her eyes on him once more. She could always cry easily, and she was really so miserable
now that she did not have to make even a small effort. He had never seen her cry before. She could cry, with-
out sobbing, her wonderful dark eyes wide open, with a face that was almost rigid. Great heavy tears ran
down it. And her quietness, the immobility of the tragic body, were terribly moving. She hadn't cried like that
since she cried in The Stricken Heart [4; 71].

Maiikn Taxoke SBISET cCo00i mpuMep XapakTepHoro odpasa. OH peanucT, He MUTAaeT aMOUITHH TT0 TIOBO-
JIy CBOCH aKTEPCKOM Kaphephl U YCIICITHO 3aHUMACTCS OM3HECOM.

Michael was a tidy, business-like man, and her photographs were kept in large cardboard cases, dated
and chronologically arranged. His were in other cardboard cases in the same cupboard [4; 8].

ToM — MOBOJBHO TUIMHMYHBIH MOJOJON YEIOBEK, CTPACTHO BIIIOOJICHHBIN B JIEBYIIKY M TOTOBBIA Ha
MHOTO€ Pajii TOr0, YTOOKI MOTYYUTH €€ PACIIOIOKEHUE.

Bor, uto roBoput o Hem Jlxynmun mucc ne @pus: Well, he's told Avice Crichton that he'll get her a part
in your next play, He says he can get you to do anything he wants. He says you just eat out of his hand; He's
a very commonplace, rather vulgar man. It's not surprising if all the fuss you've made of him has turned his
head. [4; 81, 82].

OBU — 00BIYHAS MPEJCTABUTEIBHUIA PabOYero Kiiacca, He OTIHYAIOIIAsACS CBETCKUMH MaHEpaMy H
OTIPSITHOW BHEITHOCTBIO.

She was a cockney, a thin, raddled, angular woman, with red hair which was always untidy and looked
as if it much needed washing, two of her front teeth were missing.

For the little I eat I've got all the teeth I want. It'd only fidget me to 'ave a lot of elephant's tusks in me
mouth. Evie drew her forefinger across the base of her nostrils and sniffed [4; 8].

Bce aTH repou sBISIFOT OO0 XapaKkTephl M YYaCTBYIOT B OpraHU3aIuy 00pa3HO KapTHHBI TPOU3BE/IC-
Hus B nemoM. iMenno gyepe3 Hux Y. C. MosM MTOKa3bIBaeT, 4To KU3Hb — 3TO TeaTp, a BCE JIOIU B HEH —
aKTePBI, BBIHYKICHHBIC UTPATh 110 TPaBUIIAM 3TOH KU3HH.

Bcem nepconaxam pomana «Tearp» CBONCTBEHHAa TUIMUYHOCTh. B HUX CKOHIEHTPUPOBAHBI YEPTHI U
MPU3HAKHU, HAXOMAIINE CBOC OTPAKCHHE B PEaJbHOM KM3HU M SBIISIONIHECS 0000IICHHEM MHOTHX SIBICHUHN
JCHCTBUTEIBHOCTH, JIMYHOTO OMBITA aBTOpa. ['epou pomaHa dpe3BbluaitHo Onusku Mosmy. Jlxymus Takxke
BBIpOCia BO (DPaHKOS3BIYHON aHTIMICKOH ceMbe.

She was born in Jersey, where her father, a native of that island, practised as a veterinary surgeon. Her
mother's sister was married to a Frenchman, a coal merchant, who lived at St. Malo, and Julia had been sent
to live with her while she attended classes at the local lycee. She learnt to speak French like a Frenchwom-
an. She was a born actress <...> [4; 10].

Maiiki, Kak ¥ caMm aBTOp, )KUBET B Opake He 10 JI00BH.

He had affection and admiration for her, he felt at ease with her, and he had confidence in her, but she
was well aware that he was not in love with her [4; 20].

ToM — 3TO MOJNHBIM HEPTUU MOJIOAOH YeloBek. OH 0e3 Tpyda COONa3HIET YKEe HEMOJIOAYIO aKTPUCY.
Y Mosma Takxe ObUTH MOJIOJTbIC TIOKIIOHHHUIIBI, HECMOTPS Ha TO, YTO MHCATEh OBLT KCHAT.

He blushed again and his blue eyes shone. («He's really rather sweet».) He was not particularly good-
looking, but he had a frank, open face and his shyness was attractive. He looked nice and clean [4; 6].

3acTeHYMBOCTh TOMa U ero ToyOble PajJOCTHO «CBETAIIMECsy Tia3a npusiekatotr JHxymmio. Ho man-
HBIC MApaTMHIBUCTHUECKUE CPEICTRA JIUIIID BBHITIOJTHSIOT SMOTHBHYIO (DYHKIIMIO M TOBOPSAT O €r0 BOJHCHUH,
HO He 00 UCKpEHHEH CHMITaTHH.

MosMy yaanock He TOJIBKO paccKa3aTh O TeaTpaibHOU Mape, umeroiier ycnex B JIoHI0He, HO U TOHKO
PaCKPBITh TICUXOJIOTHIO CEMEHHBIX OTHOIICHHUH, BCE TIOTACHHBIC YTOJIKU 3araJJ0YHOM KEHCKOM MYIIIN, pa3HbIe
CTOPOHBI IPYKOBI, TFOOOBB U CTPACTh, U TE€ATP, KaK OH eCTh. KaXkIblil IepcoHax HeceT B ceOe IICHHOCTHYIO
opueHTanuio. Bee 00pasbl 0051a1a10T IMOIIMOHATBHOCTRIO U IMHAMHUYHOCTBIO, M MIPAKTHICCKH KAXKJIBIA 4TO-
TO yTBEpXKIaeT wiu orpuilaet. Yepez o0Opa3 MOKHO YBUICTh MHCHHE CaMOTO aBTopa. Hampumep, CII0KHO
MPECTaBUTh, YTO MOJIOOI MPHUBICKATEIBHBIN YSIIOBEK HCKPCHHE BIIOOISICTCS B 1aMy CPEIHHX JIET, XOTSA U
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oueHb kpacuByro. U Jlxynmuu «HeOONbIas UHTPHKKA» HE MOXKET IPUHECTH HUYEro, KpoMe cTpananuid. Ee
BHYTpPEHHEE IICHXOJIOTUYECKOE COCTOSIHUE pACKphIBAETCS Onarojiaps MapaWHTBUCTHYECKUM CPEJICTBAM.
Cne3bl, koTopble [yt JKyIuy BecbMa HeXapaKTepHbI, TOBOPSAT 00 HCKPEHHUX 3MOIIUSAX, OHA TITyOOKO Hecya-
CTHA.

You're great fun to go about with and you're always so well turned out, you're a credit to any woman.
I've liked going to bed with you and I've a sort of notion you've liked going to bed with me. Tears, tears that
nobody could see, rolled down her cheeks. She was miserably unhappy [4; 95].

Ho, mecmortpst Ha To, uTo U JIkynus, u MaiiKi 3aBeiu poMaH Ha CTOPOHE, OHU BCE PABHO HE OCTaBST
Ipyr apyra. Bens oHM BMecTe yke OUYCHb JITaBHO, Y HUX €CTh ChIH M «3BaHHE» caMoil 00pa3ioBoil ceMbr
Jlonnona. OHU HE Te, KTO WJIET HANIEPEKOP CBOMM MPUBBIUKAM.

— You don't really think she means anything to me, do you? You ought to know by now that you're the
only woman in the world for me.

— You old donkeyy, smiled Julia, knowing exactly what he was thinking and tickled to death at his mis-
take. «After all, you are the handsomest man in London. [4; 132].

Takrtuka J[>KyIuu XapakTepu3yeT €€ He TOJIbKO KaK OJECTAIIYI0 aKTPUCY, HO U KaK MYyJIPYIO KEHIIUHY.
Ona numb yneibaeTcs U JTOBOJIBHO CMeEeTCs, CIylnasi onpasnaHus Maiikia, HeBepOabHble KOMITOHEHTEHI
KOMMYHHUKAIIUU 3/IeCh BBIMOJHSIOT PETYIUPYIONIYI0 (YHKIMIO, TaK KaK HAINPaBJICHBI HA YIpPABICHUE BEp-
OanbpHBIM MoBeneHreM Maiikia. CBoeil ynbpiOkon JIxKynus yOexxaaeT Myxa, YTO BEPUT €My, U BIIOCIIEACTBUH
OH CaM Ha4YMHAET BEPUTH B CBOIO JIOXKb.

Bce o6pasbl repoeB B pomane Y. C. Mosma «Teatp» 001analoT HEBEpOSTHOH €CTECTBEHHOCTRIO, 00JIa-
JAIOT JIOTUYECKOW U YMOIIMOHATLHON 3aBEPIICHHOCTHI0. JIKyIINs — OYeHb TeMIIepaMeHTHas HaTypa. B3pbsis
YyBCTB W 3MOIIMH YacTO MpeNaeTcsi He TOJIBKO BepOaIbHO, HO U MapaBepOaIbHO.

She swept up and down the room. They had a small flat at Buckingham Gate and there was not much
space, but she did her best. She threw up her hands to heaven [4; 27].

Maiiki, HalpPOTHB, — BEChMa CKYIIOH (BO BCEX CMBICIIAX ), CHIOKOHHBIN U JTAYKE XOJIOIHBIN YEITOBEK.

1t seemed to her that none but she knew what it was like to live with a man who was such a monster of
vanity. He was a bore, a crashing bore. He liked to tell Julia everything he did and every scheme that passed
through his head <...> [4; 36].

Tom — coBceM ellie FOHBIN, HO TINECIaBHBIN, a DBUC — KapbePUCTKA, BIIFOOJCHHAS B CBOIO Ipodec-
CHIO.

She knew that what had awakened his conscience was the love that had seized him for a girl who he be-
lieved was pure. The poor fool! Didn't he know that Avice Crichton would go to bed with an assistant stage
manager if she thought it would get her a part? [4; 95].

Kak BuginM, repou OTIMYHO TApMOHUPYIOT, JOTOIHSS IPYT ApyTa.

Eme oguM mpu3HaKoM, KOTOPEIM OOJIAaf0T HEKOTOPHIC TIEPCOHAXH pOMaHa, sSBISCTCS HEIOCKa3aH-
HOCTh. IMEHHO 3TO CBOMCTBO NMPHJACT UM HEKYIO TAUHCTBEHHOCTh, HAJICSIET UX 00pa3 CMBICTIOBOW TIyOH-
Ho#t. Hammpumep, 06pa3 Tomaca dennena BHaYajIe MPEICTAET 3araJOuHbIM MOJIOABIM OyXranTepoMm 0e3 nMe-
HU. U iIne mo3xe 4yuTaTenh y3HAeT, KTO OH Ha caMoM Jene. Ho He mucaTens momMoraeT 10 KOHIIA MOHSATh
CYIIHOCTh JJAHHOTO MEPCOHAXKa, YATATENb CaM MPUXOJIUT K TAKOMY 3aKIIOYCHUIO, UCXOJS M3 Pe3yIbTaToB
aHaJu3a pa3InIHbIX CPEJCTB, UCIIOIB30BAHHBIX B 00pase reposl.

— By the way, what's his name?

— 1 haven't a notion [4; 3, 4].

Takum CBOMCTBOM, KaK HEAOCKAa3aHHOCTH, oOamaeT u oopa3 xymuu JlamOept. brectsamas akrpruca,
HE pa3rpaHUYMBAIONIAS XKU3Hb U TEaTpP, HEOXKHUIAHHO IS ce0s caMOil BIIFOOUBIIIASCS B MOJIOJIOTO OEIHOTO
Oyxranrtepa. Mckpennue amoruu J[»Kynus BeIpakaeT KpaiiHe peko. YIIbIOKa, OKATHE TUIEYaMH, CMeX — B
OOJIBIITMHCTBE CITy4acB BHITIONHSAIOT caMoperyaupyromyio Gyakmuio. OHa TMBITaeTCs YCIIOKOUTE ceds, yoe-
JIMThH B MIPABHIILHOCTH CBOUX JCUCTBUH, ONPaBAATh COOBITHS, KOTOPHIE MOCTABIIIN €€ B TYIIHK.

She could not but laugh when she thought of Tom. He had wanted her that afternoon, he had wanted her
still more that night. It was wonderful to think that he meant no more to her than a stage-hand. It gave one a
grand feeling of confidence to be heart-whole. She thought once more of Tom and spiritually shrugged a
humorous shoulder. It was an amusing experience [4; 135].

VY.C. M03M HCTIONB3YyeT HECKOIBKO CIIOCOO0B MPE3eHTAIMN XYA0KECTBEHHOTO 00pa3a IIIaBHBIX IEepCo-
Haxkel. [Ipexie Bcero, 3To BHEIIHSS M BHYTPEHHSSI pedb TEPOEB B MOHOJIOTaX M JUAJIOrax, aBTOpPCKas Xa-
PaKTEepHUCTHKA, ONMCAHKE M0 XapaKTePHOU YepTe, HHTEPhEP, MHOTOUYUCIICHHBIC MTApaTHHTBUCTHYCCKUC dJie-
MEHTBI, 0(DOPMJICHHBIE B BHJIE peMapoK (3KECThI, MIMHKA), M XapaKTePUCTUKA APYTUMU IIEPCOHAKAMH.
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Kaxpiii repoli XxapakTepu3yeTcsl CBOMMH PEYCBBIMU OCOOSHHOCTSIMH, TI0O KOTOPHIM YHTATENb BCETIa
OTIpEIEINT, KTO ceituac roBopuT. Hamboiee sspkoii peusto obmamaet Jxymus JlamGepr.

JlekcHka, KOTOPYIO UCTIONB3YET TIIaBHAs TepOUHS, crieliu@uIHa, 0COOCHHO IO OTHOIICHHIO K CHIIEHOMY
noiry. OCHOBHBIMH CIIOBaMH 3[IECh SIBISIIOTCS fool, sweet, stupid n HeKoTopbIe Apyrue. M3 uero MoxHo cze-
Nath BLIBOJ, 4To Jkymus JlamOepT cunTaeT My»K4rH TITYTIBIMH, HO MHJIBIMH CYIIIECTBAMH.

Poor lamb, she thought, I suppose this is the most wonderful moment in his whole life; Poor lamb, he
must be as poor as a church mouse; Unless this young man is a much bigger fool than I think him he must
know that there's nothing in the way of acting that you can't do [4; 4].

Oo6pamasice k IBU WM Jjaxke K Mucc Jie Opusz, JHKyus 9acTo UCIONB3YeT CIIOBO cow. ABTOP MOSICHSIET,
Kakol rpy0oii MoxeT ObITh J[XKyius, MOTYepKUBasi TEM CaMbIM CBOE ITyOOKOE HEJOBOJLCTBO WM pa3oda-
pOBaHUE B ICUCTBUAX OKPYKAIOIIUX €€ JTFOICH.

You shut your trap, you old cow, said Julia, who could be very vulgar when she chose [4; 38]; You old
cow, she said to her. How dare you interfere with my private concerns? [4; 78], Old cow, thought Julia. Old
cow [4; 134].

BHyTpeHHss pedyb reporHH BBIZICNIEHA B TEKCTE 0COOBIM 00pa30M — 3aKJIF0UEHA B KPYTJIbie CKOOKU: (He
has a certain charm),; (He’s really rather sweet) [4; 6], (The blasted fool, why does he talk all that rot?
Doesn’t he know I'm crazy to marry him? Why doesn’t he kiss me, kiss me, kiss me? [ wonder if I dare tell
him I'm absolutely sick with love for him) [4; 18], (I'm a fool. I'm a bloody fool) [4; 57, (The skunk, the
dirty skunk. Codding me all these years) [4; 110].

Psin ocoGeHHOCTEH TPOSBIIIETCS B 3TOM JTUCKYPCE — ITO IMOIIMOHATIbHASL PeUb IePOUHH, €€ HCKPCHHEE
9yBCTBO. [IKyJHS 9acTO HCIIOJIb3YET MOBTOPBI, UTO HE SBISIETCS OCOOCHHOCTBIO €€ BHEIIIHEH peUH.

Taxke xynus JlamOepT MOMB3yeTCsl CIIEHUIECKON pedbio MePCOHaKEH, KOTOPHIX OHAa Wrpaia, ITUTH-
pYyeT TIECHU M CJIOBa M3 M3BECTHBIX JINTEPATYPHBIX TpOU3BencHU: Beer, glorious beer [4; 135]; The Queen
of Scots hath a bonnie bairn and I am but a barren stock [4; 136].

Taxum o0pa3oM, peusb JKyauu MO3THYHA OJaroaps TalaHTy akTprchl. OHA aKTHBHO MCIOB3YET Kak
MPOCTOpPEYbE, TaK U BO3BBIINICHHBIH IJIACT JIGKCUKU. B KaXKIOM CJI0BE TEPOMHHU MPUCYTCTBYET JKCIIPECCHs,
470, 0E3yCIIOBHO, 3aBOPAXHBACT CIIyIIATENIeH, HO MOXKET OCKOpPOUTh  00MaHyTh. MckpeHHee U TIayOoKO
JIMYHOCTHOE PACKPBIBAETCS BO BHYTPEHHUX MOHOJorax JlKymuu.

3BH, Kak U JIKynusi, XapaKTepu3yeTcsi HEKOTOPhIMUA OCOOCHHOCTSIME cBOell peun. OHa pa3roBapuBacT
Ha JTHaNIeKTe KOKHU, YTO BUIHO B KaX 101 ee dpasze.

For the little I eat I've got all the teeth I want. It'd only fidget me to 'ave a lot of elephant's tusks in me
mouthy; «As long as Miss Lambert's young enough to play women of twenty-five, I'm young enough to dress
'er. And maid 'er [4; 38].

Eme oqun cioco0, moMoraromuii aBTOpy pacKpbITh BHYTPEHHUN MUP T€POs, €r0 XapaKTep U MCUXO0JIO-
TUYECKHE 0COOCHHOCTH, — 3TO ONMUCAHUE WHTEPhepa KOMHATHI Teposi. MOAM JIeTAIBHO OMUCHIBACT UHTEPhEP
kaburaeta Matikna ['occenmna u koMHaThl J[xynuu JlambepT.

Kabuner Maiikna: It was a very proper room for the manager of a first-class theatre. The walls had
been paneled (at cost price) by a good decorator and on them hung engravings of theatrical pictures by
Zoffany and de Wilde. The armchairs were large and comfortable. Michael sat in a heavily carved Chippen-
dale* chair, a reproduction but made by a well-known firm, and his Chippendale table, with heavy ball and
claw feet, was immensely solid [4; 3].

Oco0eHHOCTBIO ero KaOMHeTa SBISIETCS TO, YTO «OH ObUI OTJaH B PYKH ONBITHOTO JieKopaTopa». Tem
CaMbIM MHTEPbEp IMOAYEPKUBACT, YTO XO3AWH J0Ma He CIIOCOOCH K UCTUHHOMY TBOPYECTBY. A BOT KOMHATA
JLKyIHM HOCUT YepThl, XapaKTepU3YIOIIe TEPOHHIO, 1 MOXET MHOTO€ pacckas3ath 0 Hel (pink silk, Nattier
blue, gilt cherubs, Hamlet stool).

Kowmnara Jlxxymuu: The bed and the dressing-table were upholstered in pink silk, the chaise-longue and
the armchair in Nattier blue; over the bed there were fat little gilt cherubs who dangled lamp with a pink
shade, and fat little gilt cherubs swarmed all round the mirror on the dressing-table. She wrote her letters at
a satinwood desk, seated on a gilt Hamlet stool [4; 5].

3nech JIKynus mpeacTaeT Kak TBOpYECKas IMIHOCTh. TOHA ee KOMHATHI IIPUBHOCST OIYIICHUE TIpa3/i-
HUYHOHN aTMoc(depsl, HO TaKkKe U KOHTPACTHOCTh. CTyil, 32 KOTOPBIM JI>KyIus MUAIIET CBOU MHUCHMa, B3ST U3
JIekopanuil k mbece «['amieTy, 4To yKasbIBaeT Ha ee CBA3b ¢ Tearpom. Takxe Y.C. MosM roBopur, 4to
criajbHasi KOMHATa MPUHAUICKAT TOJIbKo [[xymuu (her bedroom) u, cienoBaTenbHO, Maiikil CIIUT OTACIBHO,
YTO CBUJICTENBCTBYET 00 OTCYTCTBUU CEMEHHOMN HITUILTHH.
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Komnara Tomaca ®@enHena, B oTauune oT KoMHAT Maiikia u JIynuu, BITISIUT JOBOJIBHO CKPOMHO U
BBIJIACT €T0 3aTPYAHUTENFHOE (PUHAHCOBOE TIOJIOKEHHE. TOM JKUBET OCHO B HEMPECTHIKHOM paifoHe ropo-
Jla M MMO3TOMY CTPEMUTCS 3aBECTH ITOJIE3HbIC 3HAKOMCTBA B BBICHIMX Kpyrax oOmiecTsa, 4TOObI UCIPABHTH
CBOE TIOJIOJKEHHE.

The room into which he led her was fairly large, but dingily furnished. The crockery was of the cheapest
sort.

Poor lamb, he must be as poor as a church mouse.

She noticed the pathetic attempts he had made to conceal the fact that it was a bedroom as well as a sitting-
room. The divan against the wall was evidently his bed at night [4; 45].

YBUIeTh reposi CO CTOPOHBI TO3BOJISIET XapaKTePUCTHKA, JTAaHHAS JIPYTHMU IepcoHaxkamu. Harmpumep,
Joxynust JlamOepT moiy4aeT MHOXKECTBO JIECTHBIX OT3BIBOB OT Maiikia ['occenuna, [xummu JIsHrTOHA M
Yapnbza Tomepu.

You're simply wonderful in it; All an actress like Julia wants is a vehicle. Give her that and she’ll do the
rest [4; 6], You've got everything. You're the right height, you've got a good figure, you've got an
indiarubber face [4; 11]; Another Siddons perhaps. A greater Ellen Terry [4; 42].

OnHaKo B TEKCTE MMEETCS TaKKe PsiJi SMOIMOHANBHBIX BhICKa3biBaHM Popkepa ['occenuna, narommx
KpUTHYECKYIO XapakTepucTuky JLxymuu: You don’t know the difference between truth and make-believe;
Sham is your truth [4; 23].

Ho Bce xapakTepHuCTHKHU KacaroTcsl He IMIHOCTHRIX KadecTB [[xynmuu JlambepT, a, ckopee, ee aKTepCKo-
ro mactepcTBa. JIMIHOCTH TEPOMHU OCTaeTCA 3a KaapoM. A BOT, XapakTtepuzys Maiikia, Tepou TOBOPST
0O0JIBIIIE 0 €T0 BHEUTHOCTH, HeXxenu o Tanante. Hanpumep, xynus JlamOepT yacTo BoceBaeT KpacoTy CBO-
€ro My’ka, UCIIOJIb3YsI TAKUe OIpeaesieHus, Kak handsome u lovely.

Michael, you're so handsome. No one could refuse to marry you! [4; 19]; Oh, you don't understand.
He's so frightfully handsome, they'll fall for him like a row of ninepins, and poor lamb, he's so susceptible to
flattery [4; 47], You're more lovely than ever, she said [4; 64].

Cam Mo5M BBICTYNAeT B pOMaHe B POJIH pacckazunka. [1o3ToMy ele oJHUM CIocOOOM XapakTepHh3a-
WU TIEPCOHAXKEH SABISICTCS aBTOPCKAs XapaKTePUCTHKA, KOTOPasi COMPOBOXKIACT FePOCB MPAKTUICCKH BE3IC.
ABTOp OOBSICHSIET peub, MOCTYIIKA, YYBCTBA CBOMX NEPCOHAKEH, HO HE PAaCKPBIBACT WX JIMYHOCTH ITOJTHO-
ctpro. OH IpeJyiaraeT YUTaTel0 caMoOMy TIOHSTh XapakTep NMepcoHaxka. Takoe omHMcaHWe OTIUYAeTCS OT
KJIAaCCUYECKOU MOPTPETHOM XapaKTEPUCTUKH.

Hampumep, [[kynust TOBOPUT pe3KOE CIOBO, U aBTOP TYT e MOSACHSET, 4TO J[>KyIus TOBOPUT COBCEM
WHAaYe C OKPYXKAIOMUMH, HEXKEITH ¢ caMoit coboit: Julia talked very differently to herself and to other people:
when she talked to herself her language was racy [4; 4].

CroBo racy BBICTyIAeT Kak ()OHAIMOHHOE MApaIMHTBUCTHYECKOE CPEJCTBO, C MOMOIIHI0 KOTOPOTO aB-
TOp TOKa3kIBaeT, Kak Jlxxymus cebs mroout. Ee peus npu pazroBope ¢ co00i — KUBasi ¥ BRIpa3UTEIbHASL.

Xots JIxynuro Hellb3sl Ha3BaTh OJIECTANIMM COOECETHUKOM, Y HEe MHOTO 3HAKOMBIX B BBICIIIHX KPyrax
00I1IecTBa, C KOTOPBIMH OHA YacTo odmiaercs. U 31ech aBTOp MOSICHSET, B Y€M COCTOHT CEKPET aKTPUCHL. [Ipu
MTOMOIIY JTUHTBUCTHYCCKUX, a TAKKE MapaTMHTBUCTUUECKUX CPpelcTB (her eyes were so bright, her manner
so intelligent, she had a great gift of mimicry) JIXynuu yaaeTcs yCTaHABIMBATH HYKHBIC KOHTAKTHI U BIIUSATH
Ha co0eceHuKa.

Julia was not a brilliant conversationalist, but her eyes were so bright, her manner so intelligent, that
once she had learnt the language of society she passed for a very amusing woman. She had a great gift of
mimicry, which ordinarily she kept in check thinking it was bad for her acting, but in these circles she turned
it to good account and by means of it acquired the reputation of a wit [4; 27].

Pexuccep >xummu JIsHrTOH ToBOpHT, YyTo Maiikily He ymaeTcs Jo00BHas cieHa, 1 ModM 0ObsSICHSET
MPUIMHY TaKOW HEy/IadH.

But it was no good. Notwithstanding his beauty, his grace and his ease of manner, Michael remained a
cold lover [4; 10].

B pomane Takxe MOXKHO BCTPETUTH MPSIMOE ONHCAHUE, KOTOPOE CBOJUTCS K MOPTpeTHOMY. Yarie Bcero
MPU OMTUCAHWU TJIABHBIX TePOEB OHO BEChbMa HEOOJBIIOE M0 00BhEMY U TPENCTABISET JIUIIb HEKOTOPBIE 00-
HIMe YepThl nepcoHaxa ((urypa, riiasza, BOJIOCH).

Matikn lNoccenun: He still had at fifty-two a very good figure. As a young man, with a great mass of
curling chestnut hair, with a wonderful skin and large deep blue eyes, a straight nose and small ears, he had
been the bestlooking actor on the English stage [4; 5].
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Tom ®ennen: He had curly light brown hair, but it was plastered down and Julia thought how much
better he would look if, instead of trying to smooth out the wave with brilliantine, he made the most of it [4; 6].

B co3manuu BropocTeneHHbIX 00pa3oB MpsSMoe ONrcaHne 3aHUMAaeT OJHO M3 TNIaBHBIX MecT. [loaTomy B
TEKCTE BCTPEUAIOTCS JCTalbHBIC OPTPETHBIC OMMMCAHUS. DTO 00JIeryacT MIOHUMAHKUE JIMYHOCTH Teposi, YATa-
TeJNb Cpa3y 3HAKOMHTCS ¢ IEPCOHAKEM, a HE Ha MPOTSHKEHUU BCETO pOMaHa.

Yapas3 ToMepiid ONMUCHIBACTCS aBTOPOM KaK OOpa30BaHHBIA M MHTEJUIMTCHTHBIA denoBek (cultured,
well read, well-bred).

He was then a man of nearly forty, with a small head on an elegant body, not very good-looking but of
distinguished appearance. He looked very well-bred, which indeed he was, and he had exquisite manners.
He was an amateur of the arts. He was a lover of music and exceedingly well read [4; 42]; Charles
Tamerley, so distinguished, so cultured, so elegant, loved her with an imperishable devotion [4; 97].

A Jlommu xapakTepu3yeTcst Kak moXKuias odecrieueHdast nama (pearls, diamond brooch). Ona uctuaHas
IICHUTEIBHUIIA TeaTpa (passion for the stage) W TIOITOMY BCSYCCKH CTPEMHTCS ITOMOYEL OJISCTSAIICH akTprce
Joxynuu JlamOepr.

She was a short stout woman with a fine Jewish nose and fine Jewish eyes, a great deal of energy, a
manner at once effusive and timid, and a somewhat virile air. She had a passion for the stage [4; 30]; Dolly
de Vries was now a woman of sixty. There was a slightly masculine touch in her black satin dress, but she
wore a double string of pearls round her neck, a diamond brooch at her waist and another in her hat [4; 74].

[Ipu onvcannu MoBeIeHUS U MaHEP BTOPOCTEIIEHHBIX IIEPCOHAXKEH aBTOP UCIIONB3yeT MapaIMHTBU3MBI
(looked very well-bred; he had exquisite manners, so cultured; a manner at once effusive and timid, and a
somewhat virile air), BRIOTHSIONINE (PYHKIIUIO CONMANBHON OpueHTanuu. [lapalmHTBHCTHYECKUE CPECTBA
ITIOMOTAOT CO3/1aTh OoJiee IONHBINA, NETAIBHBIN 00pa3 mepcoHake. MUMHKa W KECTHI BBICTYHAIOT Kak
(hOpMBI BHEIITHETO MPOSIBIICHUS MTEPESKMUBAHNH YeIIOBEKA.

Pa3Ho00pa3Hbie MapaTMHTBUCTHYCCKHUE CPEICTBA BBITIONHSIOT B TEKCTE TY WM MHYIO QYHKIHIO. MHO-
TOYHCIICHHBIC PEMapKH M PaclpOCTPAaHCHHBIC aBTOPCKHUE OMMCAHHS MOMOTAIOT «BBECTH» IMapaBepOaibHbIC
Cpe/CTBa, KOTOPBIE TIO3BOJISIIOT TIOHATh YYBCTBA M XapaKTep repoeB, T.e. YBUACTh IENIOCTHBINH XYI0KECTBEH-
HBIH 00pa3. [IpuueM mapaluHTBU3MBI HE TOJBKO COIMPOBOXKIAIOT PeUb T'EPOEB, HO U YYaCTBYIOT B IOCTPOE-
HUM TaK Ha3bIBACMBIX «HEMBIX CLICHY.

Cuena Bo3Bpamenust Jxynnu qomoit mmociie Bu3uTa K Tomy DeHHENTYy — OJHA U3 CAMBIX SIPKUX «HE-
MBIX» CIICH B pOMaHe. 371eCh MOKa3aHbl NCTUHHBIC YYBCTBA TEPOMHU 0O€3 BCSAKOW HAWUTPaHHOCTH. [ eponHs
MOCTYMAeT TakK, IOTOMY YTO € XOpOIllo, OHA CYACTIIVBA.

Julia tore off her clothes, and flung them with ample gestures all over the room. Then stark naked, she
skipped on to bed, stood up on it for a moment, like Venus rising from the waves, and then throwing herself
down stretched herself out [4; 47].

Mumuka u xecTsl 3P PeKTHBHO ucnoib3ytotes Jxynueit JlamOept. Ona cnocoOHa H300pa3uTh LEIYIO
raMMy 9yBCTB M 3MOIIUH, HE TIPOU3HECS HU CIIOBA.

When she had got into her room and somewhat noisily locked the door, she paraded up and down bow-
ing right and left graciously to her obsequious retainers. She stretched out her lily white hand for the trem-
bling old steward to kiss (as a baby he had often dandled her on his knee), and when he pressed it with his
pallid lips she felt something fall upon it. A tear [4; 39].

Uto0b! ycHITUTH CBOE BepOalibHOE cooOlIieHue, JKynus Beeria TIaTelbHO MOAOUPaeT BEPHBIC KECTHI.
XBaTUT JWIIL B3Maxa PECHUI], YTOOBI 3aBOPOKUTH COOECETHUKA, TTOPTOMY OHA OYKBAJIEHO OCHIMTAET OKpPY-
YKAFOIUX CBOUMH B3TJISZIAMHU H YIBIOKAMH.

She gave him the quick delightful smile, with a slight lift of her fine eyebrows [4; 4]; Julia gave... a wist-
ful look; Julia gave... a significant glance [4; 5]; Julia gave... a delightful, but slightly deprecating smile [4;
7]; She gave him another sort of smile, just a trifle roguish; she lowered her eyelids for a second and then
raising them gazed at him for a little with that soft expression that people described as her velvet look [4; §].

XKector 1 Mumuka J[KyIUH SBISIOTCS BOXHECUIIIMMHU 3JICMEHTAMH aKTEPCKOW UrPhI, MOITOMY OHA HC-
MOJIB3YET JKECThl THITMYHBIX MIEPCOHAXKEN OTPEICIIEHHBIX JPaMaTHIECKUX MPOU3BEICHU, KOTOPhIE YKe CTa-
JI1 €€ «BU3UTHOM KapTOUYKOI» Ha CLICHE.

She turned her eyes on him once more. Great heavy tears ran down. And her quietness, the immobility
of the tragic body, were terribly moving. She was not looking at Tom, she was looking straight in front of
her... [4; 106]; She was lying on the sofa and she stretched out her arm to give him her hand, the gracious
smile of Madame Recamier on her lips... [4; 79].
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Jxymust JlamOept npuBiiekaeT HeBepOaTbHbBIC KOMIIOHEHTBI OOIIEHHS C IENTBI0 YCTAHOBICHUS KOHTAK-
Ta WIK JUI caMolpe3eHTauu. E€ jecThl BBITIONHSIOT KaK JISHKTHIECKYIO, TaK ¥ SM(PaTHIECKYIO (QYHKIIHIO.
XKecThl 1 MEMHUKa IPYTUX TEPOEB pOMaHa TAKXKE MPUBJICKAIOT BHUMaHUC YATATEIIS.

Ecnu JIxymust 10BOJBHO SMOIMOHANIBHAS, SKCIICHTPUYHAS HaTypa, TO Maiikin — HanmpoTHB — BechMa
paccynuTenieH U cuepxkad (perfect gentleman, sit calmly). Ho, HecMOTpst Ha €ro HEKOTOPYIO allaTHIHOCTh, OH
BEChbMa PAHUMBIA B TOOPOAYIITHBIN YeTIOBEK (eyes were heavy with tears, charming smile). 9T0 MOXHO YBH-
JIETh ¥ B €r0 B3TIISAJE, M TIOBEICHUH B 1iejoM. HeBepOaibHbIe Cpe/IcTBa 3/1eCh YaCcTO 3aMEHSIIOT KOMMYHHKA-
THBHO HEAKTyaJbHbIE KOMIIOHEHTHI BBICKA3bIBAHUS, BHOCSAT JOTOJHUTEIBHYIO HHOOPMAIMIO O MEPCOHANKE,
JIOO BBITOJIHSIOT SM(PATHUSCKYIO PYHKIIHIO.

He did not speak to her, but looked sternly in front of him. Then she saw that he was clenching his jaw
to prevent its trembling and that his eyes were heavy with tears [4; 22]; Michael, always the perfect gentle-
man, slightly raised his eyebrows and compressed his thin lips [4; 111]; He motioned her to be quiet [4;
142]; It infuriated her that when she worked herself up into a passion of tears he should sit there quite calm-
ly, with his hands crossed and a good-humoured smile on his handsome face...[4; 39]; He smiled, and his
smile was as charming as ever. He came over to her and kneeling by her side put his arms round her [4; 49].

Yepes KUHECHUKY pacKkpbiBaeTcs TMYHOCTh Toma Dennena. Ero sMounoHanbHOE TTOBEIEHUE TOBOPUT O
HECIEPKAHHOCTH, JKEITAHUH TPE3CHTOBATh Ce0s1 M YCTAHOBUTH HYXHbBIC KOHTAKThl. OH KOPBICTECH U HAWMBCH,
HO, B CHJIy CBOEH MOJIOJIOCTH, HECIIOCOOEH CKPBITh 3TOTO.

He flung himself on his knees and passionately kissed her mouth [4; 79]; He smiled stiffly in answer to
Julia's warm, ready smile and she felt the palm of his hand wet with sweat when she cordially grasped it. His
confusion was touching [4; 4]; He gave her his good, friendly smile and slightly shook his head [4; 91].

O0pasbl BTOPOCTENICHHBIX TepOeB OJiaroiapsi KHHECHYECKUM CPEJICTBaM OKa3bIBAIOTCS HE MEHEE SIPKH-
MH U SBJISTIOTCSI HEOTHEMIIEMO 9acThi0 OOpa3HO# CHCTEMBI pOMaHa.

Mumuka u sxecTsl Jopaa Yapnp3a ToMepiiu NPUBHOCAT JOTONHUTEIBHYI0 HHOOPMAIIMIO HE TOJIBKO O
€ro JIMYHBIX Ka4eCTBaX, HO U 0 ero oTHomeHUH K [ xymuu. OH 0e30TBEeTHO BIIFOOJICH B HEE M CTPAJACT, IIbI-
TasiCh CKPBITH CBOM YyBCTBA.

Charles smiled with his gentle, rather melancholy eyes [4; 116]; When Charles realized that he loved
her his manner changed a little, he seemed struck with shyness and when they were together was often silent;
His face was crossed by a twinge of agony [4; 76]; He kissed her tenderly. It was the first time he had ever
kissed her [4; T7]; ...looking at her with an embarrassment that he tried hard to conceal [4; 110].

Becbma 3HaunmMoit gurypoii B pomane seisercs Jlommu ne @pus, HeCMOTPsl Ha TO, YTO ATO MEPCOHAK
BTOporo miana. OHa ¢ MEpBBIX MUHYT TOSBJICHUS B pOMaHE 3aBOPaKUBACT YHTATENsI CBOCH MaHepoOH MmoBe-
nenunsi. C 0JJHOIM CTOPOHBI, OHA BBICTYIAET KaK CHJIbHAS M BIIACTHAS BJIOBA, C JIPYroil — Kak j00pasi, paHu-
Masi ¥ UCKpeHHe robsimas Jxynuio u tearp.

She looked him in the face. Her eyes were anguished [4; 112]; ...and when he came into the room Dolly
turned to him with her great eyes misty with tears [4; 48]; Dolly leant over and kissed Julia on the lips
[4; 47]; Her eyes filled with tears and began to roll down her massive cheeks [4; 43].

ITepsriit pexuccep Qxynun u Maiikna Jxxummu JIDHTTOH B poMaHe SIBISETCA JMIID SMU30JUYECKUM
repoeM, HO U 3JleCb M03M HCHONB3YEeT He MPOCTO MPSIMOE ONKMCaHUe, HO TaKKe KWHECHYECKUE CPECTBa,
Onaronapsi KOTOPHIM MbI BUJIUM €TI0 Xapaktep u MaHepy oOmieHus. JxumMu JISHITOH — BechMa Pe3KHid 1
CBOCHPABHBIN YEIOBEK, HE MOIAIOIIMNCST HUKAKUM MPOBOKAIUIM, JaXe CO CTOPOHBI JIKYITUH. AHATU3UPYS
€ro TOBEJICHHUE, TIPUXOMIIE K BBIBOJLY, YTO €r0 aKTepaM MPHUIILIOCH TPOUTH CYPOBYIO IIKOIY.

He struggled to get free of her, but she was strong and violent. He took a swing and with his open hand
gave her a great smack on the face. <...> He poured her out a stiff dose of whisky, added a drop of soda,
and made her drink it [4; 32].

BonbmHCTBO TIepcoHaxei HaXoIAT CBOIO XapaKTEPUCTUKY B OTICIBHBIX KECTaX, KOTOPhIE CTAHOBATCS
0c000#i JIeTanbio, TO3BOJISIONICH YUTATENIO TOHITH MOJETbh €ro MOBEACHUS, €ro JIMYHOCTh. Hampumep,
Maiikn [occemuH X04eT BBITJISACTh MOJIOIBIM M KPACHUBBIM, M JIEJIAeT BCE, YTOOBI Ka3aThCsI TAKOBBIM.

He threw out his chin and drew in his belly. He straightened his back; he had got into the way of sitting
with his chin slightly thrust out so that the wrinkles in his neck should not show and he held himself with an
arched back to keep his belly from sagging [4; 120]; Michael thrust out his jaw a little and pulled in his belly
[4; 89].

A Tom deHHEN NOCTOIHHO KPacHEET OT MOKa3HOW CKPOMHOCTH.

He blushed scarlet; The young man blushed again and his adam's apple moved in his thin neck; He
blushed again and his blue eyes shone [4; 4-5]; He blushed again and his blue eyes shone [4; 6]; The height-
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ened colour on his cheeks told her how excited he was to meet such distinguished persons [4; 107]; Tom gave
him a startled look and went scarlet. The habit of flushing mortified him horribly, but he could not break
himself of it [4; 116].

I'yBepHanTka DBU TpejCTaBlieHA aBTOPOM HEOOPa30BaHHOM, BEYHO MIMbITaroleld HocoM. Kunecuka
CITY’)KUT UCTOYHUKOM WH(OPMAITIH O COLMATFHOM CTaTyCe U OCOOCHHOCTSX XapaKkTepa MepCoHaxa.

Evie drew her forefinger across the base of her nostrils and sniffed [4; 38]; Evie turned round and
looked at her. She thoughtfully rubbed her finger along her nostrils [4; 104]; Evie sniffed [4; 70]; Evie turned
round and looked at her. She thoughtfully rubbed her finger along her nostrils [4; 120]; Evie's sniff was
skeptical [4; 140]; When she was dressing, Evie, sniffing as usual, told her that... [4; 168].

3OBH BeJieT ce0s TaK B CHITY CBOETO HH3KOTO TPOUCXOXKICHHUS, O YeM aBTOp COOOIIAeT, KaK TOJILKO Ty-
BEPHAHTKA MOSIBIIICTCS B ICHCTBUU pOMaHa.

She was a cockney, a thin, raddled, angular woman, with red hair which was always untidy and looked
as if it much needed washing, two of her front teeth were missing... [4; 55].

Ocoboe BHUMaHHE aBTOP YAESIET IVia3aM I'epoeB, OMUCHIBAS UX C BBICOKOH TOYHOCTHIO. Beab rimasa
MOTYT MHOTOE pacckas3aTh 0 cBoeM xo3suHe. [oBeaeHUe TJ1a3 OTINYACTCS Y MYXKUUH M KCHIIWH, HO 3pH-
TEJNBHBIA KOHTAKT — 3TO CaMO€ CHIIBHOE CPEJICTBO HEPEUEBOTO OOIICHUSI.

Joxynust JlamOept obnanaeT KpacHMBBIME BBIPa3UTENLHBIMU Ta3aMu: She looked straight into his eyes.
Her own were large, of a very dark brown, and starry [4; 4], ... and there was a melting look in her fine eyes
[4; 7], Thank God, I've got good eyes and good legs [4; 11]; Of course Julia had sharp eyes [4; 31], ... and
still she stared at him with those streaming eyes [4; 43].

I'maza Maiikia ['occenHa Takke OMHMCAHBI C YAMBUTENLHOW TOYHOCTBIO, U Y€PE3 HUX PACKPHIBACTCS
BHYTPEHHHI MHp Teposl, ero TaKue JIMYHOCTHBIE KauecTBa, Kak JOOpOTa M UCKPEHHOCTh: AS a young man,
with a great mass of curling chestnut hair, with a wonderful skin and large deep blue eyes...; But with his
splendid eyes and his fine figure he was still a very handsome man [4; 5]; Her heart melted within her when
she looked into his deep, friendly eyes... [4; 15],; His beautiful eyes beamed with pleasure [4; 24].

[MomMuMoO KMHECHYECKUX CPEJICTB XapaKkTepusanun repoes, Y.C. Mo3M HCIonb3yeT Takke (horayuio.

Taxue GoHAIMOHHBIC ABJICHUS, KaK B3/I0X, IJIay, Kalllelb, CMEX, KPUK, IBIXaHUEC MOTYT SIBISTHCS CPEI-
CTBaMHU SMOITHOHAILHON OKpacKu peud. ['0JI0c TOBOJBHO TOYHO COOOIAET OKPYKAIOIIUM O TEKYIIEM CO-
CTOSTHMU 4YeJIOBeKa (0 ero MepeKUBaHMAX, OTHOIICHUH K (pakTaM, caMOYYBCTBHH, a HEPEAKO U O TeMIepa-
MEHTe, 0 uepTax xapakrepa). CMbICT BBICKa3bIBaHUS MOXKET MEHSTHCS B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaKasi HHTO-
HAIMs, PUTM, TeMOP OBLTH UCTIONB30BaHbI [T €r0 MepeaayH.

Jxymust obnamaer MIMPOYaNIIAM JTUAITa30HOM ToJioca, YTO IMO3BOJSECT YIOBUTH B €€ TOHE HPOHHIO,
TPEBOTY WIIM HEJJOBOJILCTBO. ["onoc JIXKyIMH 4acTo MATKUI M MPUTITYIICHHBIH, ¢ TIOHIKEHHEM WHTOHAIIUH K
KOHITy KaXT0¥ (pasbl, UTO CBUICTEIBCTBYET O MeUanu Win yctanoctu (Her voice was rather low and ever
so slightly hoarse [4; 6]; She said the words very brightly, so that they sounded polite, but somewhat casual
[4; 31]; Julia dropped her voice to a low, grave note. It had a true ring of sincerity [4; 122]). Nnorma npowc-
XOAHT (POpPCUPOBAHHE 3BYKa, CIIa3MBI I'0JI0CA, YTO TOBOPHUT O HEKOTOPOM HAIpshKeHUU repounu (Julia's voice
faltered. Her jaw began to tremble and the loss of control over her muscles was strangely moving [4; 105]).
Ho JIxymust Takke 4acTo CMEeTCsl, HerpOMKO, BeChMa cJiepKaHHO, TIOKa3bIBasi CBOE YIOBJICTBOPCHUE CUTYa-
e, b0 MBITasICh CKPBITh BHyTpPeHHee HanpsokeHue (She gave a rippling laugh [4; 61]; Julia crowed with
delight [4; 116].).

Manepa peun Maiikia, Hapsy C €ro HeBepOaTbHBIM MOBEJACHHUEM, XapaKTEPU3yeT ero Kak CIIOKOHHO-
ro, ToOpoayITHOTO YenoBeka (said heartily, paused). B HeM cTalKMBaIOTCs ABE KPAaHHOCTH: C OTHOMW CTOPO-
HBI, OH (prierMaTHyeH (May3bl B PEUH, YaCTOC MOJYAHHUE), C JPYroH K€ CTOPOHBI, OH MEHACT MEJIOTUYHBIH,
MATKHIA TOJOC Ha BBICOKHM, B IIMPOKOM THAMA30HE CUJIBI U TOHAILHOCTH JUTS BBIPAKCHUS THEBA U HEIO-
BoJIbCTBA (cried). Ho ¢ MalKIIOM 3TO CIy4aeTcsi OYeHb PEIKO.

Well, young feller, said Michael heartily, rubbing his hands, do you know what I hear about you? I hear
that you're compromising my wife. [4; 115]; I never heard such nonsense, he cried. What a filthy mind you've
got, Julia! [4; 47]; He paused. He was not a quick thinker and needed a little time to let a notion sink into his
mind [4; 24].

BricoTa 3ByuyaHus rojoca, TEMI PEYH, € TPOMKOCTb, apTUKYJISIHS SIBISIOTCS YHUKAILHO XapakTep-
HBIMH JIJIS1 KOK0T0 uenoBeka. HeyausurensHo, uto JIkynust y3Haer ToMa mpH pasroBope 1Mo OJHOMY €THH-
CTBEHHOMY MIPOM3HECEHHOMY MM CIIOBY.

The monosyllable had betrayed her. A chuckle travelled over the wire. The sound of his voice and the
words told her who it was [4; 60].
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l'onoc Toma yacTo APOXKHUT, a €ro0 CHia M BBICOTA MOCTOSHHO (hopcupyrotT. To, uro JlKynmus cuuraet
MWIBIM U IPUHAMAET BCETO JIUIIb 32 CMYIIIEHHE MOJIOJIOTO YeJIOBEKa, Ha CAMOM JIeJie MOXKET CITY)KUTh MOKa-
3aTelieM ero BOJTHEHHS BCiIenCcTBHE oOMaHa (sounded eager, peevish, troubled).

Will you really? his voice sounded eager. He had a pleasant voice. When? [4; 66]; But his voice was
troubled [4; 84); He had paused for a moment before answering and his voice was peevish [4; 102]; There
was a long pause before he answered [4; 103].

lNonoc crocoOeH BhIpa3uTh TaKylo K€ raMMy YYBCTB, KaK U KECTHKYISIIHS dYenoBeka. Jomm ne Opus
o0JaiaeT He TOJIKO BHIPA3UTEIILHON MEUMHKOH, HO U BEChMa 3MOIIMOHAIBHOM peubto. Ee MaHepa roBopeHust
MO3BOJISIET IIPOHUKHYTH B POJICBOE MOBEJICHHE TEPOMHHU M PACIIO3HATh €ro. BBICOKUH roJioc, MoKa3sIBaloNIHi
SHTY3Ua3M H PaJOCTh, HHOT/IA CTAHOBUTCS YPE3MEPHO BBICOKHM, JaXKe MPOH3UTEIBHBIM, YTO TOBOPUT O Oec-
nokoiictee (Her voice was loud and deep, but when she got excited the words were apt to tumble over one
another and a slight cockney accent revealed itself; «Pompous old ass», she hissed as she went down in the
lift [4; 111]). Beicokwuii ToH ronoca J{omm B MOMEHTEI TOPEYH M YCTAIIOCTH CMECHSETCS MSATKAM W TPUTITY-
meHHbIM (Her voice was lower than usual and there was a little tremor in it [4; 47]; Dolly's voice sounded
cold [4; 108]).

®DoHaIMOHHBIE CPE/ICTBA, KAK U KHHECHYECKUE, UTPAIOT BaXKHYIO POJIb B CO3/IaHHH XY/I0KECTBEHHOTO
oOpa3a. Kunecudeckue cpecTsa moMoraroT TOUHee TIOHATh MepeiaBaeMoe cooOIIeHrne, Ha0IIro1as 3a oBe-
JICHHEM COOeCeHIKA B MTPOIECCe KOMMYHHKAIMH. MUMUKA, )KECThI, MTOJIOKEHUE Tella MOTYT OBITh Jaxe CO-
JepkaTelibHee ¥ nHQOpPMaTUBHEE, YeM BepOaaIbHOE COOOIICHHE.

®DoHaIMOHHBIE CPE/ICTBA TTO3BOIISIOT PACIIO3HATH TOTO, KTO TOBOPHT, Olarojapsi XapakTepHBIM OCO-
OCHHOCTSIM T0JIOCa KaXKJIOTO YeoBeka. [1o Tronocy Takke MOKHO ONPENSIUTh (PU3NIECKOE U TICUX03MOITHO-
HAJILHOE COCTOSTHHE YEIOBEKa, €ro HAMEpEHHsI M HEKOTOPBIC YEPThI XapaKTepa.

B pomane Y.C. Mo3M co3maeT sSpKue XyI0KeCTBEHHBIE 00pa3bl, 00JaTaroIIie TAKUMH CBOHCTBAMU,
KaK TUIUYHOCTh, OPTaHMYHOCTh (KUBOCTH), IICHHOCTHASI OPUEHTAIINS U HEJOCKa3aHHOCTh. JlaHHbBIC MpHU3Ha-
KU SBJISIFOTCSI XapaKTEPHBIMU ISl BCEX TEPOEB POMaHa, YTO CIIOCOOCTBYET IIEIOCTHOMY BOCHPHUSATHIO 00pa3-
HOW CHCTEMBI XYJI0’KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHHUSI.

ITepconaxku pomana «Tearp» BechMa rapMOHHYHO BIMCHIBAIOTCS B CBOIO 3MOXY. PacKpbITh CyTh TOTO
WJIM WHOTO TepOsi TIOMOTAIOT UHTEPhEP, BHYTPEHHSS U BHEIIHSSI peYb IIEPCOHAXA, aBTOPCKAs XapaKTePUCTH-
Ka, OITUCaHUe XapaKTepHOUH YepThl 1 MHOTOE JIPYToe.

[MomuMo BepOANBbHBIX CPEICTB XapaKTepU3alluy MEPCOHAKEH, B POMaHE TaKXKe HCIONB3YIOTCS Mapa-
JIMHTBUCTUYECKHE CPEJICTBA: KHHECHYECKUE U (DOHAIIMOHHEIE,

ComnpoBokasi pedb TepoeB, MAPATUHIBUCTUIECKHE CPEJICTBA YCHITUBAIOT SMOIIMOHAIBHOCTh BBICKA3bI-
BaHUsI, BHOCAT JIOTIOJIHUTEIbHYIO HHOOPMAIIHIO WIIM YTOYHSIOT MBICb. HO mapamuHrBu3Mbl He Bcerna Hc-
MOJIL3YIOTCS. B aKT€ KOMMYHUKAIMHA. B poMaHe MMEIOT MECTO «HEMBIC» CIICHBI, B KOTOPBIX aBTOP JACTAIbHO
OTHCHIBACT HeBepOanbHOE MoBeIeHUe repoeB. OCcoOEHHO B 3TOM IUTaHe oTnyaercs aktpuca J[xymus Jlam-
Oept. IMeHHO Yepe3 HeBepOallbHOE MTOBEJICHNE TEPOUHH, €€ )KECThl, MUMHUKY, TT03bl PACKPBIBAETCS OOJbIIAs
YacTh JINYHOCTHBIX KAYECTB.

[TapamuHTBU3MBI BMECTE C IMHTBUCTUYSCKUME CPEJICTBAMH YaCTO BBIABISIOT XapaKTEPHBIC YEPTHI Tep-
coHaxka. OCHOBHBIMH (DYHKIIUSIMH KHHECUKH B POMaHE SIBJISIOTCSI CAMOTIPE3EHTAIHSI, YCTAHOBJICHUE KOHTAK-
Ta W BRIpAXEHUE BHYTPEHHETO COCTOSHUSA repoeB. C moMoITsio GOHAMH (TEMIT, TOH ¥ BBEICOTA T0JIOCA) TIep-
COHa)KU BBIPAXKAIOT CBOE pa3lipakeHUe, THEB, OECIIOKOMCTBO, BOJTHEHHUE WIIH PAJIOCTh U YAOBICTBOPCHHE.

VY.C. Moam B pomane «TeaTp» HE pacKphIBAET BCEX «CEKPETOB» CBOMX T'€POEB, OH JIa€T BO3MOXKHOCTb
YUTATEII0 CAaMOMY TPOMHTEPIPETHPOBATH JICHCTBUS TIEPCOHAKEH U cJeNaTh HEOOXOIUMBIE BBIBOJBI OTHO-
CUTEIILHO WX TUYHOCTH.
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¥Y.C. MosmubIH «TeaTp» poMaHBIHAAFbI NAPAJUHTBUCTHKAJIBIK
amaJiap poJi

YKana nTMHTBHCTHKA FRUIBIMBIHJIA KOPKEM 9/1e0HeT KeHinKkepiepiH 3epTTey XKoHe jKaHaxaH KypacThIpy OipiHmi
opbiHaa Typ. Kasipri Ka3ak Tij FbUIBIMBIHBIH KO3Kapachl OOMbIHIIA €H KbI3BIKTBI TocUIaepAiH Oipi Gosbimn
MapaJMHIBU3M caHananpl. Makasa aFpuIIIbIH jka3ymsickl Y.C. MoaMHBIH «Teatpy HMIbIFapMachIHBIH KOPKEM
OeiiHenepiH jkacayna KOJJAHBUIFAH BepOaJIb/iK MapaldHIBUCTHUKAIBIK TACUIAEPIl 3epTTeyre apHajfaH.
MyHpnaii 3epTTeymiH KOKSHKEeCTiNiri KOepKeM MOTiHAe Ke3leceTiH BepOaiblIi eMec KapbIM-KaThIHACTBIH
(yHKIMSUIApBIH TYTENIeH KapacTBIpYAbl JKOHE OJIapibl aFbUINIBIH TLTIHIH oIicTepiMeH BepOabai KapbIM-
KaThIHAC TYPiHE 63repTyre OarbITTaaIbl.

V.N.Zenzerov, A.A.Shchepina

Role of paralinguistic means in the novel «Theatre» by W.S. Maugham

The problem to study character’s image and means of its creation is on the first place in modern linguistics.
Interms of modern philology the most interesting means are paralinguisms. This article is dedicated to the
analysis of verbalized paralinguistic means pending creation of literary images in the novel «Theatre» by an
English writer W.S. Maugham. Urgency of such research consists in necessity of detailed study of acts and
functions of non-verbal communication in literary text and means of their verbalization through modern Eng-
lish language.
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BuHO B 1peBHepPYyCCKOM JJUTEpaType

B crarpe MpCACTaBJICH aHAaJIN3 CEMAaHTUKU U (1)yHKL[I/II/I BHUHA B IPOU3BEACHUAX IIpeBHepyCCKOﬁ JIMTEpaTyphl.
B npeBHepyccxoﬁ JIMTEPATypEC BUHO BBIITOJHACT Y€ThHIPE PAa3HbIC (1)yHKIII/II/IZ OHO CTaHOBUTCS UCTOYHUKOM Ha-
CIIAXKACHUS, TPOAYKTOM NUTAHUA, CUMBOJIOM CTpAaCTu U CUMBOJIOM borarcTBa. BUHO Kak 00bEeKT KYJIbTYpPBI
HPOSABIISICTCA B [[peBHepyccxoﬁ KYJbTYpC, UHTEIPUPYA B cebe 3aral0O4YHbIC DJICMCHTBI rpequKoﬁ KYyJbTYpPhI U
OTUYECKUE HOPMBI XpUCTUAHCTBA.

Knioueswie cnoea: BUHO, IpeBHEPYCCKast IUTepaTypa, Oubieiickas TpaauIys, CHMBOIL.

BuHorpamapctBo sIBISIE€TCS HEOTHEMIIEMOW YacThIO €BPONEUCKON KyJIbTYphl. XOTS pOJb BUHOTpaJap-
cTaBa IIyOOKO M3yYeHA B 3amaJHOEBPONEHCKON KynbType [1], 0 4eM CBHAETEILCTBYIOT MHOTOYHCIICHHBIC
WCCJICIOBAHUS, €r0 BIUSHUE Ha (OPMHUPOBAHUE JIPEBHEPYCCKOHN KYJIBTYyphl MAJIOM3BECTHO. B maHHON cTaTthbe
MOTIBITAEMCSI PACCMOTPETh BUHO KaK KYJIBTYPHBIN 00BEKT Ha MaTepuaie JPEeBHEPYCCKOM TUTEPaTYPHI.
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BvHO B ApeBHepyccKon nutepaType

B mporecce u3zyueHus Bompoca BEISICHHIIOCH, YTO YMCIIO UCTOYHHUKOB IO JTAHHOW TpoOJieMe HEe3HAYH-
TeNbHO. B HamieMm uccnenoBaHuu Mbl OyJeM ONMUpPAThCS Ha MaTepHal, HAKOTUICHHBIA B cepun «bubimoreka
nutepatypsl Jpesuei Pycu» [2]. [1o pa3ymMHBIM TpeOOBaHUSAM 00bEeMa, B CTaThe HaM M3YYEHbI TOJIBKO IIPO-
n3enennst XII-XVI BB.

B npeBHepycckoi nTepaType BUHO BBHIMONIHAET 4 pa3Hble QYHKIUH: OHO CTAHOBHUTCSI UCTOYHUKOM Ha-
CIIXKJICHHS, TPOJYKTOM ITUTAHUS, CHMBOJIOM CTPAacTH U OorarcTBa. Kpome 3TOro 0/lHO3HAYHA CBSI3b BUHA C
coObITUsiMU CBSIIIEHHOTO THCAHUS U, B KOHEYHOM CUETe, MHOTOUUCIICHHBIC UyJleca, ONMCAHHBIC B JINTEpa-
TYPHBIX TPOU3BEACHUSX, CBI3BIBAIOTCS C BUHOJICIIUEM H BUHOM.

PaccMmoTpuM, Kakyr poJib HTPAeT BUHO B BOCHPUSATHH MPOCTPAHCTBA M BPEMEHHU, TaK KAk HMEHHO 3TO
MOKa3bIBACT OPraHU3aNMOHHYIO CHIIY JAHHOTO 00BEKTa B MHPOBO33PEHUECKOM KOMILIEKCE CPEHEBEKOBOTO
yenoBeka. Jlanee Hamu OyeT MU3Y4eH BOIIPOC O POJIM BUHA B ACHEKTE KYJIBTYPHOU TPAHUIIBI MEXKITy «HAIIIH-
MH» U «Iy)KUMH» CYOKyIbTypamMu. bubnelckuii KOHTEKCT OONBIIMHCTBA MTPOU3BEACHUN OOSI3BIBACT TOBO-
PHUTH O 3alpeTax U IEHHOCTSX, BOCTIPUSITHH TOHSTHS TTOJIOKUTEIHHOTO U OTPUIIATEIBHOTO, TPEXOBHOTO.

Bropyto chepy u3ydeHus nmpeacTaBIOT BOMPOCH MEXKUYEIOBEYSCKUX OTHOIICHUH. B pamkax sToro mist
HAC WHTEPECHBI 3JIEMEHTHI BOCIIPHUSTHS CEMBU U JIIOOBU B (PH3UYECKOM U SMOIIMOHATLHOM CMEICIe. Bo3Bpa-
nIasch K napanesuisiv bubimu, 3aTpoHeM BOTIPOCHI JKH3HU M CMEPTH B CIIOCOOBI TIEPeX0/1a U3 OJHOTO OBITHIA-
HOT'O COCTOSIHUS B IPYTOE.

[TepBBIM 11arOM Harero aHanu3sa OyaeT TOJKOBaHKE MMOHSTHS MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU 110 APEBHEPYC-
CKUM HUCTOYHUKAaM. B kadecTBe MCXOMHOTO IyHKTa MPHMEM MOJOXKEHHUE O TOM, YTO JUISl CPEITHEBEKOBOTO
YelloBeKa MPOCTPAHCTBO OBLIO PE3KO CETMEHTHUPOBAaHO. B deM 310 mposBisercs? Bo-nepBbix, Mup s
CPEIHEBEKOBOTO YeJIOBEeKa ObLT pa3/ieicH Ha 3eMHYI0 chepy OBITHS (JJaKe B ITOM MOXHO BBIJICITHTh TPAHUITY
MEX]y «HAIIMMI» TEPPUTOPUSMH U «UYXKMMW») U Ha TPAHCICHJCHTAILHBIN, 00KecTBeHHBIH. OMHAKO CO
CTOPOHBI COIMANBHOM Cephl TOKE UYBCTBYETCS PE3KOE PACCIOCHHUE 110 OOIIECTBEHHBIM KIlaccaM.

B camoMm niesie BHHO OMOTAJIO JIFOIIM TIPEOI0JICTh (PU3UUECKHE, S3BIKOBBIC U MOPAJILHBIC TPAHUIIBI ObI-
TUS B MPOCTPAHCTBE. SIPKUM MPUMEPOM 3TOTO SBIISETCS IYTEIISCTBUE HOBrOPOJCKOro Kymma AdaHacus
Huxutuna B Unauio, 1onyyuBIliee CBOE XY/I0KECTBEHHOE BOIUIOIIEHUE B «X0XKACHHUE 32 TPU MOpsi». B aToM
MTPOU3BEICHUH aBTOP MOJIPOOHO OMUCHIBACT POJIb BUHA MPH PEIICHUN HACIEICTBEHHBIX MPOOIEM:

Kumaiickasa sice npucmans 6ecoma eenuxa. [Henarom mam gapgop u npodarom e2o na gec, deuiego. A
JHCEHBL UX CO CEOUMU MYANCbAMU CHSAM OHEeM, d HOUbIO X00AM K NPUESICUM UYICECMPAHYAM 0a CNSIm ¢ HUMU,
U 0arom OHU UYHCECMPAHYAM OeHbeU HA COOepxCanue, 0d NPUHOCAM ¢ COOOU KYulanvs claokue, 0a 8UHO
craokoe, 0a KOpMAm U Nosim Kynyoe, 4modsl ux moouiu, a iobsm Kynyos, aoeti 0eivix, HOmomy 4mo Joou
UX CmpaHvl 0ueHb yepHol. A 3aunem dicena om Kynya oumsi, mo Kynyy oenbei Ha cooepicanue myxic oaem. A
pooumcst dumsi benoe, mo2oa Kynyy niamsam mpucma meHex, a 4epHoe Ounis pooumcsi, mozoa Kynyy Hu4e2o
He naamsam, a 4mo nuj, 0a e, mo 0apom, no ux odowviuaio [2, VII, 348].

BunHo, 4TO B TaHHOM CITydae BUHO SIBJIICTCS HE TOJIBKO CPEJICTBOM MPEOOJICHHUS SI3bIKOBBIX 0aphepoB
MEXIy HapoJaMHt, HO M CIIOCOOOM pOAMTH OT UyKecTpaHIa Oejoro pebenka. KoHeuyHo, OMHO3HAYHO, UTO B
JAHHOM ciy4ae oOblvaii, onMcanHbiii AdaHacueM, HeCeT i HPAaBCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb, HO 3/1eCh BaXK-
HO MOAYEPKHYTh, YTO 3TO TOJIBKO I HAc. Poib BHMHA 3aKiIr0YaeTcs B TOM YHCJIE MMEHHO B TOM, YTO OHO
MOMOTAET MPEOAOJIETh ITUIUCCKUE TPAHUIBI B TPSAMOM U MEPEHOCHOM CMBICIIE CIIOBA. DTHYECKas CTOPOHA
BOIIPOCA 3/IeCh OYEHb BayKHA, OOpATHMCS K HEH TO3Ke.

Jpyras BaxxHass XapaKTepoJIOTUYeCcKas YepTa BIUHA B IPEBHEPYCCKON JTUTEpaType — €ro CIoCOOHOCTH
MPEO0JICTh TPAHUIIBI MEKAY OOIIECTBEHHBIMHM KJIACCAMH, COSAWHSISI MX B OOIIUH «YCIIOBEYCCKHID» PO,
[TpuMepom 3TOTO SBISETCS OMUCAHUE OJTHOTO CPETHEBEKOBOTO IMyTEHISCTBHS TlIa3aMH WHOCTPAHIIA:

U crazan emy o0HadxicOwvl HOUbI yaps: «/lasail evitioem U NOXOOUM MO 20p00Y, He YEUOUM U UMmo-
HUOYOb noaesnoey. Mosi no 20pody, yeuoenu oHU iyy c8emd, UCXO00AUUl U3 HeboIbU020 OKOHYA, U, 3A2IAH)8
6 21O OKOHYE, YBUOeIU OHU JHCUUUE NOO 3eMLel0 8PO0e Neujepnvl, 8 KOMOPOM CUOel Yel0BeK, JHCUBYWULL 8
Kpatinel nuujeme u ooemviil 8 yoocoe pyouuje. Ileped num cmosiia sicena e2o, Hanugas 6uno 6 wauty. U xo-
204 MYJHC NRPUHUMATL OM Hee 4auly, OHA neid, yeeceisis e20, U NIACAId, u yonaxcana mysxca noxearamu. Bee,
KMo ObLIU 8OKPYe Yapsi, CAblua Mo, OUBUTUCH MeM, KO Cpeou CMOolb MAICKOU HUUembl, He umMesi Hu 0omd,
HU 00e2icobl, npebvieaem 8 makotl gecenoti xcuznu [2, 11, 360].

B npousBeneHNH BUAUM DIEMEHT TPEOJIOTICHUS TPAHUIl MEKY BEJIBMOKaMU U HUIIIMMH, BEJb B JaH-
HOW CHUTYyallud — KPOME TOT'O, YTO BUHO TMOSBIISACTCS B KAUECTBE HACTAXK/CHHS — C TIOMOIIBI0 BUHA OETHSTA
CTaHOBHTCS HACTOSIIINM IIapeM, KOTOPOMY 3aBUIYIOT Jayke OoraThie KHA3bSI.
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Kaxk yrnmomMuHamoch BEIIIe, BOIPOCH! BOCIIPUSITUS U TOJKOBAHMS BPEMEHU TECHO CBS3BIBAIOTCS C XPHUCTH-
AHCKUM BEPOYYEHHEM: MUP BOCHPUHUMAJICA JIOJIbMU CpeIHEBEKOBOW Pycu mHorocnoiiHeiM. Bpemst peab-
HOT'O MHpa JIUHEHHO, TIPH 3TOM OHO IOCTOSIHHO Pa3BOpayMBaeTcs B OMOICHCKYIO TNIOCKOCTb.

«BHeBpeMeHHas» CYIIHOCTh BUHA CBSI3BIBACTCS, C OJJHOH CTOPOHBI, C CAMBIM MPOIECCOM CO3PEBAaHHEM
€ro, Bellb KpaCHOE BHHO, B KOHEYHOM CUETE, SBISIETCS PE3YJIbTaTOM MHOTOTOI0BOTO co3peBanus. C npyroit
CTOPOHBI, 10 XPUCTHAHCKOMY HCTOJKOBAHHIO, BUHO SIBIISIETCS CUIMBOJIOM KPOBH XPHCTOBA, YTO HEMOCPECT-
BEHHO CBSI3BIBACT HAIIC 36MHOE BPEMs CO BPEMEHEM TpPaHCIEHACHTHBIM. OHAKO 3€Ch BaXKHO Pa3JICIUTh
BpEMs JIO U TIOCJIC MPUHSATUS XPUCTUAHCTBA, MIOTOMY YTO JO MPHUHSATUS HOBOHM penuruu Pyck Oblia s3brde-
CKOH, IJie UTh (BUHO) ObLIO aTpuOyTOM BiacTh (13 yepera youroro CBsTociaBa Jaenain KyOoK) u 6eamep-
Horo Becenus. CTOUT 37iech YIOMSIHYTh 3ITM30]1 BEIOOpa Bepbl, onucaHHblil B «IloBecTH BpeMEHHBIX JIET»
HecTtopom, monaxom Kueso-Ileuepckoii maBpbr:

Braoumup orce cnywan ux écracmoe. Ho 6om umo 0vi10 emy Hentobo: obpeszanue u 6030epiicanue om
CBUHO20 MSCA, A 0 NUMbe U NOOABHO CKA3an. «Pycu ecmb ecenue nums: He modicem 6e3 mozo bvimsy [2, 1, 62].

JlaHHBIN UTEpaTypHBI TPUMEP OJHOBPEMEHHO SIBIISICT HPABCTBCHHYIO TPAHUILY SI3IYECKOW U XPH-
crarckoi Pycu. Benp npeacraButenu «Haieid» KyabTypbl 0€3MEPHO MBIOT BHHO, a JJIS XPUCTHAH 3TO Orpa-
HUYMBACTCS HJCallaMU CBATHIX. ITOT HPABCTBEHHBINM 3JIEMEHT HaXOJUT CBOE OTPaKECHHE B MPUTYAX, ITOBEC-
TAX W KUTHIX. BUHO B TaHHOM Ciy4ae BOCIPUHUMAETCS aBTOPaMH KaK CUMBOJI O€3MEPHOTO NBSHCTBA U B
KauecTBe OMOJICHCKOro CIOYKETa OCHOBOIIOIOTAIOIICH TPUTYH.

SIpkuM ipuMepoM 3ToTo siBisieTcsi CIIOBO HEKOETO OTIA K ChIHY CBOEMY, CJIOBa AYIIENOJIC3HbIE, B KO-
TOPOM aBTOP JJaeT KOHKPETHBIC YKa3aHUs O «BJIACTH» JAHHOTO CIIMPTHOTO HANMTKA. B 3THX cUTyanusx BUHO
— opyaue AbsiBoJa, 0€3MEPHOE BRITUBAHKUE €r0 — MCTOYHUK NOTEPH TYIICBHON YACTOTHI:

O sune. He yenexaiics sunom, ubo mMHoeux no2youno gurno. I'opecmuv Oyuu — 6 eHege u ¢ Kiegemoio Gul-
nusaemoe He3 Mepbl GUHO.

<..>

Ha nvsinom nupy ne oxausaii 6audicHe2o u He meuwtail emy 6 secenve ezo [2, 11, 136].

OHOBPEMEHHO BHHOTPAJHUK B HEKOTOPBIX HTOYHHKAX TECHO CBSI3bIBACTCS C OMOJICHCKIM COJIepKaHu-
eM. B TaHHBIX CUTYyaIMsIX BHHO W BHHOTPAJHUK TOJAIOTCS B OTPUIATEILHOW KOHHOTAMU. Takum o0pa3om,
Ha MEPBBIN TUTaH BBIIBUTACTCS CUMBOJIMYECKU HATYypadbHOE CBOMCTBO BUHOTpana. [IpuMepom 3TOro sBiseT-
¢4 nputya MoHaxa Kupuna:

Hauano. Ckasan I'ocnoos. Bvin 00un 00M08UmMblLL 4el06eK,; OH HACAOUN BUHOSPAOHUK, U 02PpAOUl chie-
HOU, U 8bIKONAT SIMY 051 OMACUMKU GUHA, OCMABUL 6X00 — YCMPOUL U 80POMA, HO He 3ameopun 6xooa. U,
60368pawasicy 0omot, ckasan ou: «Koeo ocmasnio s cmopooicem moezo eunoepaouuxa? Eciu ocmagnio Ko2o-
MO U3 CAYAHCAUWUX MHE Pabos, Mo, 3HASL MO CHUCXOOUMENbHOCHb, pacmoyam oHu moe 0obpo. Ho som umo
c0enaio;: npUCmasio Kk 6opomam xpomya u cienya. Eciu kmo uz epazoeé moux 3axouem obokpacms Mol 6u-
HOZPAOHUK, MO Xpomey Yeuoum, a cieney ycaviwum. Eciu oce kmo-Hubyob u3z Hux 08oux 3axodem 6oumu 8
BUHOSPAOHUK, THO XPOMeEY, He UMesl HO2, He CMOMNCem NPOHUKHYMb 6HYMPL, Clleney Jice, eciu U 60tioem, mo,
sanaymas, 8 nponacmu pacuiubemesy. [2, V1, 142].

Jlis Hac OJIHO3HAYHO, YTO aBTOP 3AECh M300pakaeT BUHOIPAJ] B MEPEHOCHO-CHMBOJIMYECKOM CMEICIIE.
On mo OMOIEHCKUM BBICKA3BIBAaHUSAM XPHCTOBA COOJIFOMAET CTPOTO HPABCTBEHHBIA 3aKOH M B TIEPCHOCHOM
CMBICIIE OJIUIIETBOPSCT TYNICBHBIH U (PH3MUCCKHI KalUTall, HAKOTUICHHBIH MHOTOJIETHBIM OITBITOM YeJIOBEKA.

B 1aHHOM MCTOJKOBaHWY BHHO W BHHOTPAJ MPEACTABISIOTCS MEHHOCTAMU. WX «1ieHa» — Qusndeckas
BEITMYMHA, OHO CITYKHT MUIIEH U SIBIIICTCS OJJHOBPEMEHHO MPU3HAKOM OOTaTCTBa.

B nepBom BapuaHTe MaTepHalibHas ICHHOCTh BUHA U BHHOTPaja OOBICHACTCS (PU3NUECKUMHU CBOMCT-
BaMU PacTCHUS: COJECPKAaHUE caxapa B AT0/ax BUHOTPasa TIOMOTIIO JIOISIM B CPEHHUE BeKa TEPEKHUTh TsKE-
Jeie BpeMeHa rojojanus. ConepkaHue B BUHE aJIKOTOJIS U Pa3HBIX MUHEPAIBHBIX DJIEMEHTOB U BUTAMUHOB
MPEBPATUIIO €Tro B IIEHHYIO Nuilly. He cTouT 3a0bIBaTh, 4TO B TO BPeMs YUCTas, IPUTOIHAS JUIS MTUThs BOJA
ObLIa PENIKOCTHIO, TAKUM 00pPa30M BHHO BOCIIPHHHUMAIIOCH KaK «OYHWINEHHAs BOJa» OT BPEIHBIX BEIICCTB.
[Mpumepom storo ciayxut «[loBecth 00 Akupe [Ipemynpom», B KOTOPOI BUHO TOSIBISETCS B KAYECTBE KOpPMA.

Bo epemena Cunacpuna, yaps Aoopckoui u Hanugckoui 3emnu, 6vin 1, Akup, y He2o cosemuukom. U ovi-
710 8038eugeno mue om boea: «Y mebs uada ne pooumcay. boeamcmaa sice umen 51 601bULE BCEX UHBIX TTOOEL,
83571 JceHny cebe U yCmpous 00M C80MU, U NPOANCUTL WeCmbOecam iem, a He ObLI0 Y MeHs Yyaoda.<...>

Ho ne omsemun mue 2nac, u nociaywancs s crog boza, u 63sa1 niemanuuxa ceoe2o Anadana émecmo cul-
Ha. B on ewge dums moeda, u NPUKA3AL PACMUMb €20, U 6CKOPMUTL €20 MeOOM U GUHOM, U 00l €20 8 Wel-
Ka U 8 napuy, a Ko2oda noopoc oH, Hay4uu e2o ecaxou npemyopocmu [2, 111, 28].
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BTopoii BapuaHT MOSIBJICHUS BUHOTPAJa ¥ BHHA B JIPEBHEPYCCKUX MCTOYHHMKAX CBSA3BIBACTCSA C WX IIC-
HOM, 3HAYUT, OHU SIBJISIOTCS KAITUTAIOM M CUMBOJH3UPYIOT OOTaTcTBO. B TakuX CHUTyalusx SKOHOMHYECKas
1eHa TpaHcHopMHUpYeTCsl B CHMBOJ 0OTraTcTBa, BeJlb BUHOTPAJl BBIPAIINBACTCS B TCUCHHE MHOTHX JIeT. 3Ha-
YHT, Ha 3TO CMOCOOCH TOJBKO CHJILHBII MPaBHUTENb, KOTOPBIA YMEET CHIIOW CO3/1aTh MUPHBIC YCIOBHUS IS
MHOT'OJIETHETO TIPOW3BOJICTBA BUHA. OO0 3TOM CBHJETEIHCTBYIOT MHOTOYUCIICHHBIC MPOU3BEICHUS JpPEBHE-
PYCKOI TUTEepaTyphl:

Hocne amozo, sHcenas yousums e2o, NOKA3AU €My HECANCEHHbI BUHOZPAOHUK, HEeK020a NpopoCuiuii
u3 3emau. M ko2oa 00wACHUN um, Kak 2mo Ovieaem, mo ewje noKa3am emy éce 602amcmeo. 30anus, yKpa-
WieHHble 30I0MOM U CepedpOM, U OPALOYEHHbIMU KAMHAMU, U Jcemuyeom, 206ops. «Ilocmompu, @unocog,
Ha 4y0o OugHoe: Geiuxa cuia u O02amcmeo amepymHul, 1A0bIKU capayunckoz2oy. Omeeuan @uioco:
«He yyoo smo, bozy xeana u craea, cozoasuwiemy 8ce d3mo u 0aguiemy nooam ua ymexy. Eeo amo ece, a ne
unozox [2, 11, 22].

O I'OPOJIE UEPYCAJIMUME

Mnoeo eunocpadnuxos oxono Hepycanuma u depesves QpyKkmoguix MHOSONIOOHBIX, CMOKS, UETKOBUY,
MACAUH, POJCKOS, U Opyaue 8ce pasiuuHble 0epedbs 0e3 Yucaa no écell 3emie moi pacmym.

<..>

O CAMAPUU

H uzo06unvro mecmo mo ecem 000pom: Maciom u uHoM, nuenuyeli u niooamu. M npowe 2osops, om-
myoa noxyyaem Hepycanum éce mo 000po, KOMOopbiM OH JHCUB.

<..>

O MECTE, I'JIE XPUCTOC I[IPEOBPA3HJICA

Yydecno u yousumenvho ycmpoeno bocom, umo na maxou evicome umeemcs 30eco 600a,; ubo MHO20
6006l HA MOl 20pe Ha camom ee gepxy. [lomomy no moti eope ecmv U HUBLL, U GUHOSPAOHUKU XOpowiue, U
depesves nioo08uIx MHO20. Ml 6U0HO ¢ Hee 0ueHb 0aneKo.

OTH NPUMEPHI IEMOHCTPUPYIOT, YTO XOTS aBTOPHI M MBITAIOTCS MOKA3aTh BUHOTPA B CBETe OHOCH-
CKO¥ TpaIuIMy, B JAaHHBIX CUTYallUsAX OH N300pa)kaeTcsl IMEHHO KaK CHMBOJI OoratrcTBa. Pa3BuBas naHHYTO
MBICJIb, B HEKOTOPBIX MPOU3BEACHUSIX JTUTEPATYPHI YIIOMSHYTHIC BBIIIE CBOMCTBA BUHA OTHOBPEMEHHO TMOSB-
JITFOTCS, TaK OHO TOJy4aeT MHOTOCIOWHOE TOJIKOBaHHE. [IpuMepoM MOKET MOCITYKUTh moxona KHsa3s Oiera
Ha BU3aHTUHCKYIO 3€MIII0, KOTOPBIA onuchiBaeTcs B «IloBecTH BpeMEHHBIX JIET):

B 200 6415 (907). U nosenen Onez ceoum 8ounam coerams Kojieca u nocmasums Ha Koieca kopadau. 1
K020a NOOHANCS NONYMHbIL 6emep, NOOHSIU OHU 8 NoJe napyca u O8UHYIUCH K 20pody. I pexu dce, ysuoes
amo, ucnyanucs u ckazanu, nocias k Onezy: «He 2you 2opoda, coenacumces na 0amnb, Kaxyio 3axodeutvy. U
ocmanosun Onez OUHO8, U BbIHECTU eMy NUWY U BUHO, HO He NPUHSLT €20, MAK KakK Oulio oHo ompaeiero. M
ucnyeanucy epexu u ckasanu: «Omo ne Onee, HO ceamou Imumpuil, nocianuslil Ha Hac bozomy. U nompebo-
san Onez gulnaamums 0aHb Ha 08e MbICAYU KOpabeli: no 08eHAOYamb 2PUBEeH Ha Yenogexd, a Oblio 8 Kaic-
dom kopabne no copok myxceii [2, 1, 62].

B nmanHOM TekcTe OOBEIUMHSIOTCS TPH OCHOBHBIX CBOICTBa BHWHA: THIIA, CUMBOJI BIACTH HAJl MOOEK-
JICHHBIMH | 5171, KaK CPEJICTBO OTPABJICHUS.

B mepBoMm ciydae BHHO — TIOJIE3HBIH HAIMMTOK W KOPM JJIsl IPY>KUHBL. [T Hac HAMHOTO WHTEpecHee
BTOpasi BO3MOXKHOCTh, KOT/Ia OHO OKa3bIBaeTcs CHMBOJIOM BiacTh. Kak 3to BocnpuauMaetcs? [Tpu mompo06-
HOM PacCMOTPEHHMHU TEKCTa MOBECTH 3aMedaeM, uTo OJier B IaHHOW CHUTyaruu (B3sUT TOPOJ IITYPMOM) Tpe-
OyeT maHb B KaYeCTBE BUHA. 3HAUHUT 3TO «TpeOOBaHME) MOOSAUTENS Hal MO0k AeHHBIMU. OJHAKO B TEKCTE
BBIJIBUTACTCSI U TPEThE CBOWCTBO BUHA — OHO BO3MOXKHOE CPEJICTBO OTPaBIICHHS. B 3TOM TOIKOBaHWUU OHO
— opyaue youiicTBa.

Ecnu mocMOTpUM TPaHCICHACHTATBHYIO CTOPOHY HAIIIETO MPEAMETa, ¢ TOYKU 3PEHHS PEIUTHH, TOTaa
YBHJIUM, YTO B JAHHBIX CUTYallMsSX BUHO UTPAET BAXKHYIO POJIb B COBEPIICHHM MHOTOUYUCICHHBIX UyJec.
[Ipumepom 3TOTO CITy)UT KuTHe ocHoBarenss Kueso-Ileuepckoit maBpel npemnogodHoro orna deomocus. B
€r0 )KUTHU OIHCHIBACTCS OJTHA UCTOPHS, B KOTOPOH BHHO HETIOCPEIACTBEHHO CTAHOBUTCS 0OBEKTOM UyIOTBO-
peHHS:

B 00un uz owueti npuwen x npenododbnomy Deodocuro CéAUWEHHUK U3 20p00d, NPOCs 0amb 6UHA 05
cydicenus ceamou aumypeuu. bnasxcennviii mym oice, npuzeae nonomaps, @enei HaIums UHA 8 NPUHECEH-
Hbll mem cocyo u omoams emy. Ho nonomaps cxasan, umo mano y Heeo uHA u X8amum e20 moabKo Ha mpu
wiu yemuipe OHs cesimoul aumypeuu. bnasicennvlii sce omeeuan emy: «Haneti 6ce, umo ecmv, 4eno6exy smo-
MY, a o Hac boe nozabomumcay. Tom ywen, HO, HAPYWIUE NOBENEHUE CEAMO20, HANUL 8 COCYO HEMHO20 BUHA,
ocmaeug 0151 ympennezo oozocaycenus. CeaujeHHUK dice, b0 MAno emy 0aiu, HPUHeC U NOKA3al OaadxdceH-
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Homy Deodocuio. Tom cnosa npuzean nonomaps u ckasan emy: «l ogopun mebe, gvinell 6ce u 0 3a46mMpauiHem
OHe He 3abombcs, He ocmasum boe yepkeu smotii 3a6mpa 6e3 cydicowl, HO ce200Hs Jce N0OACH HAM 8UHA 8
uzbvimkey. Toeda nowien noOHOMAPb, HATUL 6CE GUHO @ COCYO CEAWEHHUKY U mak omnycmuin e2o. Ilocie
VIUCUHA 8eYepOM cudenu OHu, U 80pye, KaK U ObLIO NPedCcKa3ano ONANCEHHbIM, NPUBE3IU MPU 803d, HANOJ-
HEeHHBIX KOPHA2aMU C GUHOM, KOMOPble NOCAANA HeKAs HCEHWUHA, 8e0Uldsl 6ce X03AUCMB0 8 dome Oazoeep-
Ho2o KHA35 Bcesonooa. Yeuoee smo, nonomapv npociasun boea, yousnsisce npedsudenuro O1aNCEHHO2O
Deooocus, ubo kax ckazan mom: «B asmom denv nodacm mam boe euna 6 uzdvimke», — max u CIYUUIOCH
[2, 1V, 26].

BuaHO, 94TO B JaHHOM KOHTEKCTE BHHO SIBIISIET, C OJHOW CTOPOHBI, CBOE PEIMTHO3HOE CBOHCTBO — B
o0pase KpoBu XPHUCTOBA CPEJICTBO €BXPACTHU HA JIMUTYPTUH U SBISIETCS OOBEKTOM HACTOSIICTO YyJa «IIo
BoxectBeHHOMY TIpoMbICiTy». Takum 00pa3oM, dyepea COOBITHIT BOCXOHUT K OMONCHCKIM BPEMEHAM.

BropeiM mpuMepoM 4yieCHOTO BO3JCHCTBHSI Ha BECh XOJI OIIMCAHHBIX COOBITHI OYIeT POU3BEICHHE O
gyynecax CB. Hukonsl. B mpousBeneHny B 0JJHOM 31130/ KyOOK BHHA TIOSIBIISIETCS YyJIECHBIM 00pa3oM BMe-
CTE C IOHOIIIEH M3/1aJIeKa U CIYKHUT CBOCOOPa3HBIM CUTHAJIOM MEPEMEIICHHUS OO BEKTOB B MTPOCTPAHCTRE:!

Omey e2o cmosin u cmompen. A oH cmosn, Kaxk udoJ, 0epica 4auy ¢ GUHOM, U Huye2o He 206opua. Omey
JKce 00120 cMOmpen U QUBUICS, JICENAsl Y3HAMb €20, OXBAUEHHBI CIPAXOM U PA0OCMbIO, U 2DOMKO B0CKIUK-
Hyn: «H4aoo <moe> Bacunuil, na mebs au s celvac cMOmMpIo, HA CAMOM U 0eie MO mbl, CAAOKUL MOU CbIH?
Hnu npuspax mue uvine npedcmasasiemes mooow?» U cotn momuac omgemun: «A smo, eOuHCmeeHHblll CblH
meotl Bacunw, komopoeo 6e300dicHbie capayunbl nieHunu u ygeiu Ha Kpum, omopsas om meoeti u mamepum-
cxoti epyour [2, 11, 216].

[MoxBens urorn MokeM cKaszath cligayroliee. BUHO U BUHOEINE OKa3bIBAIOTCS BAKHBIMU DIIEMEHTAMHU
JPEBHEPYCCKOM JIUTEPaTyphl M KYJIBTYPHI, JaXKe SBISIFOTCS COCTABIISIONICH YacThIO MEXUYEIIOBEUECKUX OT-
HOIIICHWH. BHHO B 3TOM CMBICIIE CBSI3BIBACT JMOXY JI0 U MTOCIIe BHIOOPA TOCYIaPCTBEHHOMN PETUTHH, KOPHIMHU
BOCXOJIMT B TITyOOKOE MPOILIOE, BKIFOYAs B CE0s IMOJIOKUTEIBHEIC U OTPUIIATEIbHBIC IPU3HAKU CITUPTHOTO.
Kak 006 stom mucan Hurie B «PoxaeHnn Tpareur», BUHO U MSHCTBO SBISIOT 3JEMEHTHI JIMOHUCHIICKOTO
Havaya 4eJI0BEUYECKON KyIbTYpPhl, KOTOPOE TECHO CBA3BIBACTCS C (PU3MUECKOMN JIFOOOBBIO M OYHTapCTBOM.

B3amen 3T0or0 ¢ NpUHITHEM XPUCTUAHCTBA MOSBUINCH HOBBIC MICalIbl, TJIe BUHO PEBPATIIIOCh B CUM-
BOJI KpOBU XPHUCTOBA, 00pa3 BHHOTPaJa U BUHOIPAJapCTBA CTAJl OCHOBOM JIJISl CO3JITAaHUS MHOTOYHCIICHHBIX
nputdeit. Jlaxke B 3TO BpeMsl COXpaHMIUCh (DYHKIIMK BHHA KaK THIIH U cr1oco0a OTpaBIICHHUSL.

Takum 00pa3oM, BUHO Kak 00BEKT KyJIbTyphl MHOTOCTOPOHHE U MHOTOCIIOWHO MPOSIBIISIETCS B JIPEBHE-
PYCCKOH KYJIbTYpE, HHTETPUPYS B ce0Oc 3araJlouHbIC 3JIEMEHTHI TPEYeCKON KYIbTYPhl U ATHYCCKHE HOPMBI
XPUCTHAHCTBA, KOTOPBIE HA PYCCKOW MOYBE MOTYYHIIN CBOCOOPA3HYIO OKPACKY.
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E:xeuri opbic onedueTinaeri mapan

Makanaza exenri opbic 9[e0HeTi TybIHABUIAPbIHAAFEl IIAPANTHIH aTKApaThlH KbI3METi CEMaHTHUKAChIHA Tall-
nay ycblHbUIFaH. Exkenri opwic ofeOueTiHae Imapam TepT Typii KbI3MET aTKapaibl: pakaTThIH Oacraysl,
TaraM, BIHTBHIFY CUMBOJIBI OHE OailNIbIKTHIH cUMBOJEL. Lllapanm MoJeHHETTIH HBICAHBI PETIHJIC €XKENT1 OphIC
MOJICHHETIH/IC KOPCETUII, TPEK MOJICHUCTIHIH KyMOAK 3JIEMEHTTEPI MEH XPUCTHAH/IBIKTHIH ATUKAJBIK IIaMa-
JIApBIH ©31H/IC TOFBICTHIPAIEL.
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M.Freshly

Wine in the old Russian literature

The article presents the analysis of the semantics and function of wine in the works of old Russian literature.
In the old Russian literature the wine performs four different functions: it becomes a source of pleasure, food,
a symbol of passion, symbol of wealth. Wine as an object of culture is manifested in ancient culture, integrat-
ing a mysterious elements of Greek culture and ethics of Christianity.
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Bykap blpay mibIrapMajapbIHIAFbl POMAHTU3MHIH
OeifHeJiey NpUHIUNTEPi

Maxkanaza bykap kblpay IIbIFapMajiapblHIaFbl POMAaHTH3M OJiCiHE TOH CHIATTap KapacThIPbUIIbL.
PomanTu3MHIH Heri3ri OeifHeney TociINepiHiH JKbIpay TYBIHIBUIAPBIHIAFE KOJIIAHY epeKIIelmiKTepi
3eprreni. JKelpaynpiH XaHmap MeH Omiep oOpasblH cOMIaydarbl POMAaHTHKAIBIK NMadochl, CyOBEKTHBTI
Ke3KapacTapbl o/1e0N-TeOPHSIIBIK TYPFBIIAH TaTAaHAbL JKbIpay ToJFaymapblHIAFel MaKCHMAJIHCTIK MaKcar,
aBTOp KWSUTBIHBIH KOpKeM Oepily »oyimaphbl alKbIHAANAEL. Jlama poMaHTHKACEIHBIH CYpeTTeNTyiH/eTi 1ocTYp
MEH XaHAIIBUIIBIK ayKbIMbl kepcetingi. Lllbirapmanapaarsl AGbutaii GeliHeciHe KaThICThI THIH TYXKbIPBIMIAP
JKacCaJIbI.

Kinm ce30ep: bykap Xblpay, TOJFay, POMAaHTHU3M, POMAaHTHKAJbIK 00pa3, pPOMaHTHKAJbIK OeciiHeney,
POMaHHKAIBIK d/IiC-TaCLIIep.

Keipaynapaeie OapiiackiHa JEpIIiK OpPTaK QJICYyMETTIK MOCeJie, OPTaK TaKbIPhIT — eI 0acTaraH XaHap
MeH Koy OacTtaraH OatbIpiap OOJFaHbl aKMKAT. AJl OCbl MACEICHIH TOPKIHIH ayKbIMIABIPAK, TEPEHIPEK
KaparaH 0oJIcak, Ka3ak >KbIpayIapbIHBIH TYNKUTIKTI HIESICH TYJIFa OOCTaHABIFH, )KEKe agaMIbl KaiTaianoac
pyXaHU KYHIBUIBIK peTiHAe KacTepseyni OarampaiiMbis. COHBIH HOTMXKECIHAE Kas3ak ofeOueTiHae e3nepi
eMip CYpiIl OTBIPFaH KOFaMIBIK-JICYMETTIK 3aH/IBUIBIKTAPMEH bIMBIpaFra KeJie alIMaiThIH, pyXaH! epKIHJIKTI
aHcaran KaOanbOaii, berem6aii, Ka3z mayesictel Ka3piOek CHIHABI jkKaHa TYPHATTaFbl KEHIIKepiep Keui.
«PoMaHTH3M OaFbITBIHAA JKA3bUIFAH IIBIFAPMaiapJblH KeHimnkepiaepi oaeTTe OONMBICTHIH BIPKBIMEH
KEJICTIEeHTIH, TeHAIK, OaKbIT, a3aTTHIK YILiH TalMal KYpeceTiH pyXbl KYIITI >kaHaap OO0kl Kenedi. AnaMHbIH
0ac O0OCTaHIBIFBIH, alaMA-KOFaMH MOHI 0ap, KYJIITBIHBICKA TOJBI KAFBIMIIBI 1C-OPEKETTEPre YMTBUIBICTAPBIH
MaJlaKTay — POMAaHTH3M TYBIHABUIAPBIHA OPTAK KacHeT» JEeTeHre KeNicCeK, aTajMblll obpa3map OCHI
TaJanThIH YACCIHEH MIbIFap! [1].

Bykap »xoraprpl oJeyMeTTiK KaOaTTBIH OKUIACpiH aca ipi Tyira — AOBIIail aifHamacbiHa >KMHAKTaH
OTBIPHII, O31HIH CYOBEKTHUBTI KO3KapaChlH TAHBITYIBI OipiHIII Ke3eKKe KOosabl. Koramu KaThIHACTapFa IeTeH
a0COJIFOTTI HapasbUIBIK, COJI IIBIHIBIKKA KapChl CYOBEKTHBTI Wean TYFhI3ABL. JKbIpay ToiFaynapbIHIa
MaKCUMAJIMCTIK MaKCaT, aBTOpP KUSIJIBIH JKY3€re achlpy JKOJIBIH/IA ePIIKKE YMTBUTY KEeKe TYJIFaFra, aBTOP.IbIH
CcyOBEKTUBTI KO3KapachlH apKajaraH KeHiinkepre xykreneai. KamamrepaiH Ha3apbl 1a YHEMI OChI KeHinkepe
Oomazpl fecek, KaTeaecneimiz. ONTKeHI OKUFaIBIK JKeJiIep, TapThIC, TYPdi KOPKEMIIK AeTalblap CHAKTHI
KOMIIOHEHTTEP/iH 0opi KeHinKepiep rajepesicblHaa aBTOP ©3iHiH MaKCaT-MYpPaThIH «apKaJlaThII KiOepren»
kahapMaHBIHBIH €peKIlie KaCHEeTTEPiH aiy yiriH kepek. bykapapiy beremOaii Ka3achblH €CTIPTY KbIPBIHIAFbI
OaTwIp OeifHeci e AOBIIait 00pa3bIMEH THIFBI3 OaHIaHBICTHI.

Kazaxmoiy xanvt Abvinaii!
Axuvlkmor acnanza
Ywnacmaii evin mopaoei.
Kynazanza yxcaiion
Kazaxmuviy kaman kopzamsl,
Kaiievipmanwis, xanzaoam,
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Auimnaceima 6oimaoul,
bamuvipoiy emmi bocembaii!

Kusioan kuxy meeince,
Ammuly 6acein mapmnazan,
Kucanculz kon kepince
Kopxkwin orcayoan kaiimnazan,
Kasax 0ecen xangvinan
bamuip wvikkan oankwinan,
Kapcwirackan acvinoap
Kopzacwinoaii 6ankwiear,
bamuvipoiy emmi bocembaii!

Bymaxmut mytiiz Oyevicol
Canacweinoa srcauvinzan,
Mboinmoelx amgan mepeeni
Kuizin xoudail xativipzan,
Kynanwl xynvinoai mynaean,
Tynaxici ummeil wiynazan,
Kuic xoicmatimoin scepindi
Con cvlkblI0bl MAY KblI2aH,
bamuvipoiy emmi bocembaii!

byn xepmeri AOputaii — berem0aii OcifHeciH mapanmayma €H YJIKEH JKYK KOTEPETiH, OHBIH
POMaHTHKAaJaHFaH TYJIFachlHA CEpIiH Oepil OTHIpaThIH Keiinkep. Tonrayma alaMHBIH aKal allbIHIAFbI
apachi3ABIFEl  MEH  QINICI3MIri kepceTiuireHiMeHn Oipre, beremOaiinbiH KahapMaHABIK KOPBIKTAPHI
POMaHTHKAJNBIK pyxTa OeiiHenmeHmi. bym keifimkep ©3 OpTAachIHBIH KOFAMABIK CaHAChl MEH YFBIM-
TYCIHIKTEpIiHEH XOFaphl TypraH TyiaFa. OnapAblH POMAHTHUKAIBIK €pJiri 3 OO0CTaHIBIKTApPhl KOJBIHIAFEI
amipIK MaklTaH[a, KECKIIeCKeH Kypec YCTiHAe MepT OOJybl apKbUIbl acKakTamalbl. TYyBIHIBI e3eTiHaeri
Berenbaii Tymracel agaMHBIH JKacaMmIla3dblK pPYXBIHBIH KaHJall Ja OOJCHIH oJeyMeTTiK-KOFaMIBIK
JKarmasTTaH OWiK TYPATHIHABIFBIHBIH Joneli. Martepuaiablk OOJMBICTAH WSS MEH ajaM PYXBIH OipiHIIi
CaHAWTHIH TaHBIM bByKapIblH WACSIBIK-KOPKEMJIIK KOHIICMIIUACKIHA aiHanmel. EH  0acThIichl, Oy
TYBIHABUIApAA ©31HIH IIEKCI3 eplliKKe YMTBUIFAH aJaM TaFabIpiapbl MEH pyXaHU KyaTTaH TYBIHIAWTHIH
Kypeckepmik Oencenminik 6ap. Conmbiktan ga XVIII racelpmarsl Kazak IMOI3MACHIHIA KEHIIe CTATHKAIBIK
TYpFBIJIa KOPIHCE JIe ©3 OPTACHIHBIH THIM-ThIM OWIKTETUITCH, MIEHACUIUT MUFBUIIAPAH 9Cipe JKOFaphl Haeal
kahapmannap aynuere kenmmi. «KamraH ga poMaHTHK >Ka3ylIbUIap €peKIie KeWilmkep TaHIamak, oJap,
KapaOaWblp, KOHBIp TeOed, Kyp JKayTaHIaraH KOIeH Ke3Jepre KaparaHma, e€Hcecl OWiK KaHzaap.
PomanTukanslk kahapmMan — Oip OYIKBIHBICTBIH, Oip IIAOBITTHIH, OOJIHOCHTIH, >KapbUIMAaWTBIH Oip-ak
OWIIBIH aJaMbl», — Jen akaaeMuk P. Hypranm aliTkaHmai, Ka3zak KbIpayiapbsl epiik TeH eJIiK
KOHIICTIHMSICHIH JTaMBITa OTBIPHIN, PeasiIbl OMip arbIChIHAH THIC HEMece OHBIMEH OITICTICHTIH KeHimkepiep
kacayra AeH Koumbel [2]. XKeke amamasl KaitamaHOac KYHIBUIBIK peTiHAE Oaraiay, OHBIH aOCOJIOTTI
a3aTTBIKKA KYIITApJBIFBIH ASPINTEYJeri jKplpay OeNCEHIINIr YITTHIK CO3 OHEPIHAET] KaHFBIPYJIApFa KOJ
CaJIJIBL.

AOBUTAMIBIH 1K1 pYXBIH alpBIKIIIA JKaFaaiapaa ChIHAN Kepy, OFaH aCKaH KacipeTTi Xxabapapl JKeTKi3e
OTBIPHIT, aJaMHBIH a3aT PYXbIHBIH KYJIIPETTUIITIHE CEHY KOHE OHBIH OOMBIHA KYPECKEPIIK KACUET JaphITy —
TOJIFAYJBIH 0acThl TeMipKasbiFbl. JKbIpay KEKe aJaMHBIH OJICYCTiH TaHBITA OTHIPHIN, KYPECKEPIiK HICSHBI
aira TapTThl. TonFaynarbl Japa KahapMaHIapIblH TaFJbIpbl TpareAWsMEH asKTalbIl Karca Ja, Jdyip
OarmapelH MYJAE ©3TrepTHEK OONFaH TOHKEPICHIUIMIK YMTBUIBIC IIIBIFapMa OOJIMBICBIHAH aHAFYPIIEIM
alKBIHBIPAK CE3LTIN OTHIPa bl Byl KOFaMIBIK caHa )KOHE KEKE TYJIFAHBIH KOFAMJIaFbl POJIi MEH MaHBI3BIHBIH
apTysI JIEp CIiK.

Kapa kepeii Kabanbaii,
Kanoevieanor Bocembaii,

Kas oayvicmer Ka3zvibek,
Hlagwaxynet JKonioex,
Opmanoaii kon Opma xcys,
Cooan wivikKan mepm mipex.
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Tyevip 6012aH con edi

Cizoeil mepe cyykapea.
boaiieeni oicepoe bak bonean
Cizoetl ocyipik myanapea.
Kaiievipmanwiz, xanzadam,
Kenmeit myp aysvim atimapaa,
bamwvipviy emmi becembaii!

Enbex gvinean en yutin,
JKayoa kemken Kex yulin,
Kaszaxmuly abvipoii-apeina
Capuin gvinean oap Kyuti,
Kativipnol 601cvin xankwiya,
Cabwip Kbin, otinan KeimeciH,
Kapusay xenin sicorpran myp
Enbeai cineen ep yuwin,
bamuvipviy emmi becembaii!..

AgnamM pyXbIHBIH KYJIPETTLMITIMEH KaTap, OCAJABIFBIH Ja TepeH MalbIMIANUTBIH KbIpay Kail agaMHBIH
OOJICHIH JKaH QJIEMIHJIET1 MOPATBIIK-3THKAJIBIK ©3EKTiH JICipeyi, 1 0oIMaca KOFaTybl MYMKIH €KeHIiH JKOKKa
HmIBIFapMaiiipl. Amaiiia CypeTkep pPOMaHTHUKAChIHIA aJaMHBIH KEHIMITa3IbIK MYMKIHIIKTEpiHE, PYXBIHBIH
WIBUTBIFBIHA JCTEH CEeHIM KYIUTI.

Kanoaumenen ypuicoin,

Kemi kynoeti cypicin,

Conoazvl siconodac adamoap.
Kapa xepeii Kabanbail,
Kanorcvizanvl bocembail,
Hlaxwaxyner Konibek,

Cipeeni kapa Tineyxe,
Kapakannax Kynaubex,
Ticeden wvikkan Ecmepbex,
Hlanvipawmer Haypeizoai,
Kyoamenoi JKibexbati kacvinoa,
bax, 0aynemi 6acvinoa
Cexkepoaii men Llyiibexoatl,
Taycwix Kooica, Mamvim 6ap,
Kackapayynoer Monoabati,
Kamapoan sicaxcol kandvipmatil,
Atinagyn bamu iwinoe,

Onicell bamulp JicubLIbIN,
Abviaail canodvl JHcapIbIKmoi. ..

OJNeMIIK 9eOUeT TapuXbIHAH POMAHTHUKAJIBIK CPIIKTEP/Al KbIpJlaFaH Kall akbIHIBI allblll Kapacak Ta,
OapiBIFBl aJaMHBIH IIEKCI3 JIeN TaHBUIFAH PyXbIH YHEMI ChIHAI Kepyne Oosasl. On yIIiH agam OOWBIHIAFEI
TaOWFU KYOipeTTepAl ammyra >KoHE TaIl eTyre epeKine Karmaiiap: CUIKIHICTEp, eMip asamnTapsl,
karactpodanap kaxer. JKorapeima kentipinreH «KaiamaHMeHEH YPBICHIN...» JAeN 0acTanaThblH TOJFaynaa
KBIpay CIOKETTI IIBIFApMa kKacayFa JICH KOSl OTHIPHIN, MYH/Ia aTajaThlH OaThIpJIap/IbIH €pIiriH xaH AObuTai
OcitHeciH amryra KoimaHaabl. OChI apKBUTHI YIII XKY341H 0achlH Kyparl, YJIBICTEI YHUBICTHIPFAaH XaHHBIH acKaK
o0pa3bl MyciHeneni. Ochl asychl3 ChIHAKTapAaH OTKCHIE FaHa TYJIFaHbIH OacKaJaH MOWHBI O3bIK, KYIITI
pyxsI cantaHaT Kypanbl. OceiHaal ypaic bykapra na ToH.

OchIFaH opai, XaJlbIK dMOCTAPBIHAAFEI POMAHTHKAIBIK €PJIiK CapbIHbI, CBIPTKBI KAKETTUTIKTEpre KapChl
0ac keTepy/ieri JKeKe TYJIFAHBIH POJIIHIH KOTEPMENIEHYl ChIH/IbI, 63 KUSIIBIHAAFBI dJIEMIe YMTBUTYBI CHSKTHI
JOCTYPJIi TaHBIMAAP cakTanubl. JKeke TyiIFaHbIH MYMKIHIIKTEpPiH Oalikam Kepy, OHBI JKEKE JlleM, KEKe
KYHIBUIBIK PETiHIE aJblll Kapay CBHIHIBI ka30a oneOueTiniH ki Oenrinepi monm ocel bykap TonraynapbiHaa
aHAFYPJIBIM alKBIH KepiHic Tabanel. JleMek, agaM3aT JaMybIHBIH JKaHa JoyipiHe HeHiH apXauKaiblK TYPMBIC-
CaJITHI MCH CaHACHIH CAaKTaIl KeJITCH XaIIBIKTHIH KOPKEM/IiK TaHBIMBIH]IA OTIENI Ke3eH Oalikananbl. by xepe
KOpPKEM OWJIayIbIH SMUKAJIBIK ASCTYPi allTapibikTail e3repicke yusipaasl. OK-A9pi, MBIITHIK 19yipiMeH Oipre
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SMHKANBIK KahapMaHABIKTBIH oJycipeyiHe, «OaTblp Oip OKTBHIK OOMybl MYMKiH» TYCIHITIHIH Kyl ana
OacTaraHbBIHA, JKEKENK caHara OipTe-0ipre oHbICYABIH Oenriyiepi 6ap. byn sxkepae Oi3miH Ha3ap aygapalbiH
JETeHIMi3, (ONBKIIOPIBIK SIIOCTapIarbl TYIFa Typadbl EpPTETUNK CIOKETTEp OJCipen, KbIpayjap o3
TOJIFayJIaphIH/IA OPTAJBIK OciHeNIep i OOMMBICHIHA KaparmabIM MEHAETe TOH MIHE3/Iep MEH iC-opeKeTTepi
TeIly apKbUIBI JKeKE aJaMHBIH KYpAeli TaOWFaThlHA, KEKEe TiJeK-aHcapiapblHa KOHUIT OeJliHeTIH OoJamak
ABTOPIIBIK IILIFAPMAIIBUIBIKKA MBIKTBI TYFBIP KajaHabl. CeWTin, (OIBKIOPIBIK SMUKAILIK TYBIHIbUIAPIAH
YaKbIT UITepl JKBUDKBIFAH CAaWbIH KBIPAYJBIK KbIPIApIarbkl KyaTThl POMaHTU3MHEH OipTe-OipTe ammakrait
OTBIPHIT, OMIPAIH HAKTHI JKaFJaiapblHa HETI3AeNreH peaqnu3M dJIeMEHTTEPiH MYMKIHJITIHIIE Tai anaHbl
OTBIP/IBL.

Va, cen Kanoicvizanvt becembaii,

Taxwpimul kennec Ypul eoiy,

Tyn Kamoin srcane sHcyp eoi,

Kabanbatioan 6ypuin naiizanovl

Kaii orceporce acayza mipeoiy?

Abvinai-ay, Abviraii,

Mompwinza xenin bex 6010vlH,

Amanovl binmec Ky eoin

Kaii orcepiyoe mepe eoin?

Kapcot menen Kyzapoa

Kanaw asx srcap kewiin,

bo3 moxvizan capm ediy.

Llewen0i scane cypaca,

Kaiioa arnmoinnety Oyl e0i?

Onvl 0a men Ginywi em,

Typiknenniy mopinoe

Kawwin orcypin kyneamken xapa Kyy eoi.

Ipi snuKanbIK OpeKeTTEep/ICH repi aliHaNagarbl HAKTHI IIBIHIBIKTAPIBIH OPTACBIHIAFEI aJaMHBIH JKEKE
MYpaTTapbIHBIH aHAFYPJIBIM alKbIHIANA TYCYl KOIMEHIIIeP/IiH I9CTYPJIi TaHBIMBIHBIH YJIKEH e3repicTepre
YIIBIparaHbIH OaiKaTaabl.

My#nbIH 00pi KazaK co3 OHEPIHIH dJIeMIIK 9MeOHETTIH OPTaFaCHIPIBIK TaMy CaThICBIHA TOH KAHPIBIK
KaHOHAP/IaH TOYyEeJCI3ACHII, Y KBIMJIBIK IIBIFAPMAIIBUTBIKTAH aBTOPJIBIK IIBIFAPMAaIIbIIBIKKA Kapal, agam3ar
KOpKEeM OUBIHBIH €H JKaHa JoyipJeri YIKeH 0eeci — peaym3Mre Kapai OarsIT ajFad UIrepiHmi Ypaici O0bII
TaObUTIEI. DONBKIIOPAA aBTOPIBIK CaHAHBIH Oachl OYTiH aWKBIHIAIBIT, TOJBIK JKCHICKE JKETYiHE CepIliH
OCpreH — KBIPAYIBIK ITO33HS, KBIPAYJIBIK [IBIFAPMAIIBUIBIKTBIH HET13T1 MKaHpPhl — TOJIFAYABIH aJlJIbIHFBI
Karapra WBIFybl. PeanucTik oneOuertiH KahapMaHbl — ©3iHIH KEHICTIKTETr1 HaKThl OpHBI Oap, yaKbIThl MEH
QJIEYMETTIK OPTacChl aHBIK, 63 KOFAMbl MEH XaJKBIHBIH, 63 YaKbITHIHBIH «ep3eHTTEP». SIFHN opOip YITTHIH
©31H/IIK TAPUXH JTaMy >KOJIbI, KOFAMIBIK-OJICYMETTIK KYIITEPiH ©31HIIK epeKIIeIiri 00IFaHaBIKTaH, OJIapMEH
aJlaM TaF[IbIPbIH HAKTHI TAPUXU OaMJIaHBICTA CYPETTEY — PEATU3MHIH YITTHIK CUIIATHIH aHBIKTAYIBIH 0acThI
(haxTopsl. JXXeipaymap HeTi3ereH TOHKEPICIIUNIIK HeMece OTKEH I HaeaIIaHabIpyIaH TyFaH KOHCEPBATHBTI
pyX, JKeKe amaMHBIH KahapMaHIBIK TYIIFACBIHBIH OMIpHl TYOEreisi e3repTyMIiIiriHe JereH CEHIM KoFaM
JAMYBIHBIH PEaIbl 3aHIbUIBIKTAPBIHBIH aNIBIHAAa KaYKApPCBI3IBIK TaHBITYBl OJIapibl Oajlama wujaesiapra
XKyrinyre wutepmeneni. Enai, OaTblpmap >KbIpbIHIAFbINAH, TyJFara JereH IIeKci3 ceHiM Oipre-0ipTe
CBIHIIBUTBIK YCTaHBIM/IApFa aybica 6acTaipl.

XaH MeH OaTwIpiap/AblH OTKEH eMipyiepiHe MbICall aiiTa OTBIPHIN, ONAPABI IILIPKAY KOKTEH Oip
«TOMEHJICTII aJaThlH XKbIpay TOJFAyAbIH Kei TYCHIHJIA KaliTaJaH pOMAaHTUKAJIBIK OcHHeneynepre, 1opinrey
rapochIHa aifHABIT COFBITT OTHIPaAbl. MBICAIIBI,

JKynovizoly myovl-ay oHbIHHAH,
JKan bimxen epin cOybIHHAH,

OH can anaw 6anacwin

Ay3vina Kyoat kapamoin,
XKycamoin magel epeizin
JKymcan 6ip mypcoly KonvigHan.
Axman 6010bl-ay KyHIKi3,

Apcel menen Kypcize
Jlay-manacmul yHini3.
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O3iy bon2aH KyHiHOe
bip kewxe coriimaiiont
Aszamxepoe KyibiHbl3.

PomaHTHKaNIBIK pyX NEH CHIHIIBUI peaqu3MHIH Oelri cUmaTTapblHBIH apanac KypeTiHiHi bykap
0a0aMbI3IbIH HIBIFAPMAIIIBUIBIK €PEKIIEIIIr Iep eIiK.

Keipay Tapuxu axyainFa, oleyMeTTIK XarJaiffa JIerTeH ChIHIIBUIABIK KO3KapachlH OaphIHIIa OailKaThII,
031 ocipelNiereH oIIKepeNerill KaTbIHACTHI J1a Oip COT YMBITIANAbl. beutaiiima aiiTkaHna, KOFAaMHBIH €H 39pY
JieTeH TaKbIPBHIOBIH Ha3apra ajla OTHIPBIIN, 9JEYMETTIK AUITIPIIKTEpAl Aep YarblHAa KyH TOpTiOiHE KeTepe
OTBIPBIT, OHBI MACCHOHAP TYJIFAJIAPMEH ThHIFBI3 cabakracTeipanbl. Kazak mamacelH mIsIpMam ajnFaH Kepi
KYOBUIBICTApbl IIEHEH OTBIPBIN, COJI QAUICTCI3MIKTEpre JereH CyOBbEKTHUBTI KATBICTAPBIH Ja KOPCETIl
OTBIP/IBL

Awynanba, Abvinatl,
Awynancay, Abvinaii,
Kemepepmin, xonepmin,
Kemepin xasza canapmvin.
Oxneymenen Kabvinba,
Omiymenen dxcapviima,
Opvicnenen cogvicuin,
bacvina mynwa kemepeen
JKypmoiya srcaynvik cazviHoa.
Kyninoe menoeii srcoipraiimoin
Tokcan ywme Kapus

Enoi de cazan mabwiimac.

OfimaHa kKapacak, KOFaM KYOBLIBICTapbIHA, JKEKEIETeH anamjapra JCTeH CHIHIIBULIBIK KaThIHAC,
omikepenerim nadoc TEK KaHa CHHIIBUI pPEaTW3MHIH FaHa €MeC, POMAHTHUKAIBIK ONeOUMETTIH e,
arapTYIIBUIBIK PEATHM3MHIH, TillTi, HATYPAIM3MHIH J¢ UICIBIK apKayaapsl efi. JlereaMeH, TyHUEeT: KbeIpay
KaObUIAAll alMaraH oJCYMETTIK-KOFAMJBIK JKarIasTTapAbl ChIHAY MEH IIICHEY CBHIHIIBUI PEaU3MHIH
ACTCTUKANIBIK TaOWFaThlHA Colikec. bykapnblH kel TolFaynapelHIa Ja QJIEYMETTIK  OpTaJarsbl
omiNeTCI3MIKTepai, KOFaM JepTiHe alHaJFaH YCKBIHCBI3ABIKTAPABI JKEpiHE JKETKi3e aipInray oOap,
MIBHINBUIIBIKIIEH aWKeIH KopceTy Oap. PeamucTik TypFblaa TUNTEHIIPYMIH AC alFalIKbl YITIIEpi OCHI
TYBIHABUIAPAA XKacalaabl. bipak Kajgamrepiep ©3[epiHIH ChIH TE3iHE alblll OTHIPFaH KYOBUIBICTAPIBIH
aZaMTepIILTIKIIEH KaOBICTIAUTRIH OPECKEINIIK eKeHIH OeitHeIen KopceTe OTRIPFaHbIMEH, OJT KYOBIIBICTAPIBIH
1K1 CHIPBIH, TICHXOJIOTFSUTBIK aCTIEKTUICPiH Kay3ayabl MaKcaT TYTa OEpMETeH.

Axcapvl aman ecneni

En ocatinayza xowken scypm,
Axmbin dconvin Ky3emnet,
Kamanowvikmsl mymxan sxcypm,
Mamvip acvin, b6ail 6o1win,
baiican maywvin scopman scypm,
Xawuza miz2in caimaowl,

Xan scaprvizein armaoul,
baszvioaii bapuwinoan
Bipayvizovl boamaowv

Kac mypnaiiv bonean sicypm.

Bbyn XIX raceipma yiael AGaiiabiH 1a KaObIprachlH KaWbICTBIpHIN, «KalpaH eniM, Ka3arblM, Kaipal
JKYPTBIM» JETI3TeH CBIHINBUT pealn3MHIH 0achl efi. OpWHE, KbIpay MIbIFapMaIIbIIBIFEIHA PEATH3MHIH €H
OMiK TajmanTapblHaH Kapay ThIM 90ecTik O0bIT TadbuIap emi. by xKeipayra €3 BIKBUTACH TOJIBIK ayFaH HIeal
OeliHeHi OeJiekTey YIIiH KakeT Oonapl. SFHM Oyn TybIHABUIApAA CHIHIIBUI PEaHCTIK YCTaHBIMAApAaH repi,
POMAHTHKAJIBIK MPUHIMIITED MEH arapTYUIBUIBIK MadocTaFbl pealii3M 3JeMEHTTEpi 0achlM TYCIN JKATTHI
bykap YATTHIK omeOMEeTTeri POMAHTH3M MCEH aFapTYIIBUIBIK OaFBITTaFbl pealu3M JOCTYPJICPIH HUTepe
OTBIPHIT, €YPONAIIBIK YITiIET] M033us opMaapblH KABINTACTHIPYBIMEH-aK Ka3aK o/IcOMETiH xkaHa Oelecke
IIBIFAPBII, PEATUCTIK OHEPIIH OpKEHICYiHE KOl amThl. MyxTap MarayrH alTIaKIIbl, «KOHE Ka3akK o/eOuneTi
OKUTIEPIHIH EMKAHCHICHIHBIH TBOPYECTBOCHIHIA ©31 OMip CypreH 3amaH kenberi mon bykapnareimait 6ap
OenepiMeH cypeTke Tycipiameren» [3].
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ATakThl «AW, 3aMaH-aif, 3aMaH-aii...» TOJIFAybIHJA aHAa OPHBIFBIN XaTKaH KYOBUIBICTapFa aIllbIK
HapasbUIBIK Oap.

Au, 3aman-an, 3amax-ai,
Tycmi meinay myman-atl,
Icmiy 6api Kymon-ail.
bacnakmana sicuviivin,
Dana 6o12am 3aman-ai.
Kyn-xymanoap scuviivin,
Kyoa 6onz2an 3aman-ail.
Apavimazein scosanmoin,
Taii scyeipmren 3amam-ail.
Azamamuly Kyaanmuol
Kypm manvix bonzan 3aman-ail...

Koramnars! e3repicrepai, e Tipmiiirinig 6acka Oaraapbl )KbIpaybl KaHaFaTTaHABIPMAaIbl. OpKEHUETTiH
esrele OarmapblH Cce3iHyl HOCTAJIBTMSUIBIK KOHUI-KYHTe OepilyiHiH aHBIK ceOenrepi OOJFaHBIH aTtal ©TKEH
eH. bip nypbeneq Oip mypOereHre kainFackaH, TApUXH Ke3eHHIH 03repicTepi YIT oMipiH Myiae 6acka apHara
CaJTBIII J)KIOEPETiHIH TEPEH CaHaJlaFaH JKbIpay JKaHa yaKBITTHIH TaJanTapbIMEH MYJIJIE KeJTice alMaJIbl.

Bykap enm MeH KepIiH TaFAbIphIH JKbIPFAa KOCYAA ©31HE NEHiHTI KbIpaylapiblH JOCTYPIHE HEK apTajibl.
OiiTkeHi OyFaH NICHiH KacalFaH SCTETUKAIBIK MypaHbl UTEPill aJMai, )kaHa YMTBUTBICTap jKacay MYMKIH €MEeCTiT1
ne oenrini. Kazak oneOueTiHiH TeI0aChUIaphIHBIH Oipi, TEreypiHdl *KbIipay — Ka3TyFaHHBIH TyFaH JKepre JereH
IeKci3 MaxaOOaTBHIHBIH, aTa JKYPTKa JCTeH aJlaM aWThIN JKETKI3TiCi3 capTaml CarbIHBIIIBIHBIH €CKEpPTIMIiHICH
OoJFaH «AJIaH J1a ajlaH, ajaH )KYpT...» TOIFAYBIHIAFBI aCHUT apKay bykapmaH skarachH Ta0a bl
Kasryran:

Anay oa anay, anay scypm

Axana opdam Komean icypm,

Amamwiz 6i30iy 6y Cytiiniu

Kyiiey 6onvin 6apean sicypm,

Anamwiz 6i30iy bosmyzan

Keninwerx 6onvin mycken scypm,

Kapeaoau mvinay Kazmyean dbamulp myaamn scypm,

Kinoieimoi kecken ocypm,

Kip koywimowl sicyean srcypm,

Kapazatioan cadax 6yovipwin,

Kovinuanvimowt capot scyn oKKa moamuipuin,

JKanea cakmay bonean srcypm...
Bbyxap:

bazananvt opoa bacmol opoa

baiican opoa Konzan scypm,

Kapa myaxi xapmansicoix

Kac cvinaiivt kueen scypm,

Axcapvl aman acnanan,

En ocatinayea wiwixkan ocypm,

Xaxmuiy oconvin Kyzemnetl,

Kamanovixmul yxxam scypm,

bac, asevy 6aii 6onvin,

bacexe 0aypen cypeen sicypm.

Baii mebemin manxwinoan,

Baiican maywin ypeen orcypm,

Tyvipavizely Kapa Kic,

Typa-mypa bonean sncypm,

Tyminee canca cacnagan,

Llopanap cayvixnen iwice mayvicnazan,

Azap bynax cymmi socypm,

Kon arcoinoapza bex cakman,

Ecen de ecen 6onean xymmot scypm...
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baba MekeHiHe JlereH ikl Maxa00aTThl JKETKi3yeri KOC JKbIpAaH Jia MIlTiHAIK YKCACcThIK KaHa eMec,
IIIKI pyXaH! TOJIKBIHBICTBIH Fa)kall COMKECTITIH aHFapaMbl3. ATaJIMBIII TYBIHABLUIAP — YIIBI XKBIpAyJIapablH
1K1 OVJIKBIHBICTaphl MEH OYBIpKAaHBICTAPBIHBIH XeMmici. JlepOec mpama Ooiyra Jaiiblk «AJaH aa ajaH, ajlaH
KypT...» neH «baraHanmel opma OacTel opza..» JAen OacTalaTblH TYBIHIBUIAPABI TYTACTBIPHIN TYpPFaH
TaKBIPHINTHIK-3CTETUKAIBIK KYPBUTBIMIAPBIHBIH Oipitiri. by merrapManapia Kelp eMipiHae OOJBIN KaTaThIH
©3IHIIK eMip aFbICTaphl, Jaia 3aHIApPBIMEH OMIp CYPETiH agamMAapblH >KOPTYBUIIE OMIpiHIH AMHU301Taphl
cyperreneni. Kemmenninep Tipmiiiri, Aaga pOMaHTHKAChl — JKbIpayiap IIBIFapMAIIbUIGIFBIHBIH ©HE
OolibIHAH MaHBI3/Ibl OPBIH AJIBIN, YHEMI KalBIPBUIBIN KEJIiN OTBIPATBHIH TaKpIpbIObl. Caxapa eMipiHiH e3i1HAIK
CoHi, KaliTaraHOac eMip CaiThIH, K€H OJKEHI epKiH Ke3reH Jana Ka3aKTapbhIHBIH aHFal Ja OaThlp MiHE3iH,
OpIII PYXBIH JKbIpayjiap €peKile KYIITapibIKIeH, KoTepiHki mnadocrneH OeliHeneqi. OTKeH AQyipIaiH
epKiHZIriHe i TapTy, TIlTi UAeaNAaHABIPY apKbUIBI KbIpaylapAblH OipliaMachbiHa TOH OpTakK JKyJre maiga
Oonapl. JKpIpaynap KEHICTIKTI YakKBITTBHIK (opManap apKbpUIbl urepyme Oenrimi Oip PEeTTUTKTI, TapuxXu-
QNIeYMETTIK Oenriyiepre cail «yakpITTap OaiIaHBICBIH» HETI3Te ajblll, 03 HWAcabIHA Cail KEHICTIKTI op TYpJIi
YaKBITTBIK ©JIIIEMIIEP apKbUIbl KOpPCETE allFaH.

Keipnare! enfiH KbI3biFbl 0achUIMAaWTBIH KBI3Y TIpJiri, Ke€H JalaHbl €pKiH KE3reH epKe YIaHIapIblH
JKOPTYBIIFA TOJIBI ©Mipi, aHIIBUIBIK KYPBIT, CEPUTIKIIEH KYH KEIIKEH opeHaepi, KbI3 allbICHII, KbI3 Oepicim
KaTaThlH aybUl apachlHIOarbl ABIPAYJBI AyMaH, JKacbUl XKailjay, cankap kem — 0opi-0opi kapT bykapra
alpbIKIIa [IBFApMAIIbUIBIK KOHUI-KYH KaJbIITACTRIPABI el aiTa anmambi3. Jlama oOpasbl, KbIpJarbl €71
TYPMBICBIHA JIET€H CaFbIHBIII KbIpaY IIBIFAPMAIIbUIBIFBIHAAFE POMAHTH3M JKEJTICIH KaJIBIMTACTHIP/IbI.

JKbipaynbiH XalbIKTBIH OTKEH IOYpEHIHe AereH Il TapTyIIBUIBIFBl KeWiH «3ap 3aMaH» arbIMbIH
KaJIBIITACTBIPYFa J1a CepITiH Oepii Aen alfTa anaMbI3.

bazananvl opoa, bacmoet opoa
baiican opoa xonean scypm,
Mawmwipracuvin, en 6onvin,
baticanovt srcatinay madwoLiovi,
Konoeii kamxa mecenin,
Kepixmi xanvim mycxen ocypm.
Xanvim 6epeen kamxa mo,
Kvipay Kuin kemkeH xcypm,
Iykapinep amuanoan,

Ac nen motiza kenzen scypm,
Kepin myzan kexuie mau

Tope acmuinoa am 6onean sHcypm,
Konxe xonvic bepeen acypm,
Koben batinap cemipin,

Kok 6u kahan 6onean scypm,
Kepnendecmep 6u 6onvin,
Kenke xenec avimxan osrcypm.

Bykap TonFaHBICHIHIA Aajia ©MIpiHIH ©31HIIK THIHBIC-TIPIIUTITIH HACATNAHILIPY CapbIHBI YHEeMi 0ot
KOPCETIIl OThIpaibl. AnaM MEH KOFaM, TaOUFaT IICH TyFaH JKep Topi3ai Kypaem (GumocopusubK Maceere
Oapa OTBIPHIIL, JKa3ylLIbl ©3iH Jajia TipJiriHeH, Ty3 eMipiHeH Oele-Kaphlll KaparaH >KOK. O3iHiH KiHIIK KeCKeH
OJIKECiHIH TaOWFaThl — CYbI, HyBI, Taybl, KbIpaHbl, O©PKCHUET AYPJIriCIHEH aybic Jaja OOJMBICHL, OHBIH
ajgaMJapbl — KallaH Ja MIBFapMallbUIbIK MAOBIT MEeH KYIITAPIBIK TYFBI3BII OTHIpABI. llIsFapManapsina
POMAHTHKAJBIK 9P YCTEN OTBHIPATHIH OCBIHAY TaKBIPBIN, aJaM MEH XapaTbUIbIC TapMOHHSCH Oacka na
HIBIFapMaapblHAa JKaIFacThl. ¥JTTHIK PyX ChIHFa TYCKEH aJMarailblll Ke3eHIE >Ka3yIIbIHBIH OTKEH KYHI1
aHcaybl YIBI Jajara JIETeH aHcaplaH TyFaH JKeKe IIBIFapMAaIlbUIBIK TICHXOJOTHIFa TiKeiel OaillaHBICTHI
lmre#t emkipey MeH KyMapTy HIbIFapMaarbl AJIETHSUTBIK Ma3MYHIBI, POMAaHTHKAIBIK CAPBIHIBI TYABIpMan
KoliraH koK. KeHinin MmyH Topnaran Ka3ryran aTamekeHre canayaT ailTbII, KOII aiTeicca, bykapaa Oonammak
emipre JereH ceHiM 00t kepceremi. OraH oHriyi «AWHAIACHH XKep TYTKaH» oJeHl Mbican Oonansl. Kemimi
AChIKKAH HIIea] eMipiHe OYTIHT1 IIBIHABIKTHI KApChl KOS CypeTTeimi. BipiHmm TyHMEXY3UTiK COFBICTHIH
asKTaNbIl, AKIaH TOHKEPICIHIH OONyhl Ka3aK 3WsIIbLIAPBIH, JKAJIbl alFaHAa, KbIpJarbl KaJbIH CJJIiH
Oonamrakka JIereH CeHiMiH KYMICHTTI ne, Oenekmie casicu atMocepa KaibTacThipabsl. Kemep KyHHIH
JKApKBIH JKaHAIBIKTaphIHA JIETeH PHACHI3 CEHIM, HIeaabl Ooamak Typaibl Oiap >KOHFapiapIblH OeTi
KaWTKaH TapuXy OKWJIapAaH KeHiHT1 MIbIFapManapbiHbIH HET13Ti apKaybl OOJIbL.
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Bykap Xblpay LblFapManapblH4aFb. ..

Avnanacoin sxcep mymrau
Atiowr bamnac oemenis,
Aunana iwce, maycwiimac
Ken cyarmac demenis.
Kypcasvl kywax 6aiinapoan
Jloynem matimac demenis,
JKapnuvinwr srcapnvl demenis,
apawl batiea men xenin,
Katinayza scapvica kownec 0emenis.
JKanevizowl sicanzvlz oemenis,
JKanzviz xenxe menenin,
Bip ocananoa cosvicwin,
Kezin anmac oemenis.
Kynanoap oiinap Ky maxwip
Kypaii 6imnec demenis.
Kypaii 6imnec kyba scon
Kynan scopmnac demenis.
Kypcaswi orcyan 603 bue
Kynvin canmac oemenis.
Kynvix myzan xyoawa
Kypcaxmanbac oemenis.

Ky masgmul kedetice
Jloynem b6imnec demeHis.

Ilpirapmana OyTriHri IOBIHABIK TIEH KeEJNEWIeKTeri uaean-eMip Oip-OipiMeH BIMBIPACHI3IBIKTA
cyperrenei. JKa3ybIHbIH IIbIFapMaiaFbl OKUFallapFa KaThIHACKI, YCTAHBIMBI OChI OeiHEN KOHTpacTTapaaH
alfFakTablll OThIpanbl. bac kahapMaHHBIH o OpHamMaraH, KEJCHICKTCH KYTETiH JXKapKblH TYPMBICHI MEH
OOCTaHIBIFEI KBIPAYIBIH 631 UACSUIaHIBIpFaH YaKbITBIHIA, KHUTBIHAA Myciaaeneni. OHBIH cyy10achl HAKTHI
OcitHeneHOEH, CUMBOJIZIAY apKbUIBI MeH3eseal. O3iHiH CyObeKTUBTI MIcallbl TYAbIPFaH YaKBITThl YCBIHBIII,
OHBI YJIT1 peTiHAe KaObUIAaybl, aKUKAT eMipre Kapchl KOIOBI KbIpayAbIH HET13Ti Tacinaepi.
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K K. Kappuiranos

[punuunsl pomanTH3Ma B TBopuecTBe Byxap kbipay

B cratse PAaCcCMOTPEH NMPUHOUII POMAaHTU3Ma B TBOPYECTBC nyap JKbIpay. HccnenoBanst XYHOKECTBECHHBIC
METOAbl POMaHTH3Ma, UCIIOJB3YCMBIC B TBOPYECTBC XKbIpay. HpoaHaJII/I?)I/IpOBaHbI pOMaHTI/I‘{eCKHﬁ na(i)oc u
Cy6'beKTHBHbIﬁ B3IV KbIpay IIpU CO3JaHUU 06p33013 XaHOB U OHWEB. OHpeZ[eIIeHI)I IIyTH OOCTHKCHUSA MakK-
CHMAJTUCTCKOM e aBTOPOM, a TaK¥KE TBOpUYCCKas (1)aHTa3I/I$I JKbIpay B IIPOU3BCACHUSAX, TIOKa3aHbl TPaAUIUN
U NpEEMCTBEHHOCTH B OIMMCaHUHN CTEITHON POMAaHTHKHU. ABTOpOM NPEAJIOKEHBI BBIBOJBI 110 06pa3y AObLiast B
TBOPYCCTBE KbIpay.

Zh.Zh.Zharylgapov

Principles of Romanticism in Bukhar zhyrau’s works

Principles of Romanticism in Bukhar zhyrau’s works are considered in the article. Artistic techniques of ro-
manticism used in the creation of zhyrau are explored. Zhyrau’s romantic pathos and subjective opinion are
analyzed when creating images of khans and biys. Ways of achieving author’s maximalist goals and zhyrau’s
creative imagination in the works are identified. Traditions and continuity in the description of the steppe ro-
mance are shown. New conclusions to the image of Abylayi in zhyrau ‘s works are offered.
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Kenecapsbl XaHHBIH XaJIBIK d/1e0UeTiH/Ieri JKoHe TaApUXHU
3eprreyJepaeri Oeiineci

Makanana anebu, Tapuxu xaHe QONIBKIOPIBIK Aepek ko3nep — Kenecapsr KachIMyJbIHBIH 0acIIbUIBIFBIMEH
JKYPTi3UIreH YIT-a3aTThIK KO3FAJIBICTAFbl OKUFANApAbl KO3iMeH KepreHIepAiH oHriMelepi, eJeHzaepi >koHe
onapbIH ectelnikTepi kenripinren. Kenecaps! xan men Hayperz6aii 6aTeIpra apHanFaH Tapuxyl eJICHACP MEH
ToSMaapAbIH 1IIH/IE JKETEKII OpbIHIBI Oenrim akbiH Heican6aiinsiy «KeHecaphl Typalibl 9HI» alaThIHIBFBI
aifteurran.  XIX raceipaery 20-40-x0k. KazakTap KeTepiIiciHiH cebenrepiH aHbIKTay Yo Jlocxoxka
aKbIHHBIH COJI KOTEpUNC Ke3iHJIe MLIbFapFaH eJICHI MaHbI3[bl PeJl aTKApaThIHIBIFl KOPCETiIreH.
Hemoxkpatusinblk GarbiTTarsl Oenrini akein M.-JK.KemeeBrin Kenecapsl Typaibl jKMHaFaH MaTepuaigapbl
KOHIJI TOJTBIPApIbIK €KEHAIr Typaibl KOPBITBIHIbI jKacajraH. XajiblK akbiHAAphl — JKaMObUIIBIH KoHE
Hockeiiniy ectenikrepi (ONBKIOPIBIK MaTepHANAapAbIH MaHBI3bI TOOBIH KYpPaWTHIHIBIFEl KOPCETIIrEH.
Kenecaps! xaHHBIH OTapIIBULABIKKA Kapchl JKamllail KeTepiliciHiH aliKbIH casiCH CHIIATHI XKOHE OHBIH Ka3ak
TapUXBIHIAFbI IPOTPECCUBTI POl Typajbl MiKipi OeHHeIeHTeH.

Kinm co30ep: xbipay, nactaH, XaH, YIT-a3aTThIK KOTEPLIIC, KOIITACY, YHICY, Al eTy, TYJFa, (OIbKIOPIIBIK
nepeKTep, Oara oepy.

Kipicne

Kenecapbl K03FaibICHIHBIH TYPJIi KE€3€HACPIH KaMTHTBHIH (OJBKIOPIBIK MIbFapMmaiap ete kem. Omap
YKAHPJIBIK KbIPbIHAH aJlFaHAa KeJeMAl TApUXHU XKbIpiap, FAIIBIKTHIK Ma3MYHIaFbl JacTaHIap, KeHinkepuepaiy
apMaH-aHCapJIaphlH aHAATaThIH JUPHUKAIBIK eleHaep, KeHecapelHBIH ApKa JXKYPTHIMEH KOIITaCybIH
OCHHENCUTIH ToJFayslap, TOIiMI MOJI Tapuxw aHbfap, xaH Kene men Haypwi30ail TepeHIiH Kas3achbiH
KOKTayFa apHaJFaH FYPBINTHIK JKbIpiap Oombin Kenexdi. bymapaan 6acka, Ky/uli Ka3akKa aThl MOJIIM aKbIHAAP
IIBIFApFaH TyBIHABLIAp nHa a3 emec. HeicanOaiiapiy «KeHecapsi-Haypriz0aiiby, KexOaiapiH «AObLTaii-
Kenecapricery, HypxanneiH <«OKacaysiun KeipreiHBD, Casminmin «Kenecappichl», JloCKoXa aKbIHHBIH
«Komracy xbiper», M. Cepanunnin «Tomxapran», J[. OnimOaeBToIH «KeHecapbl» AacTaHbl CHUSKTHI T.O.
xbIpaap Kenecapsl Ko3FasbIChIH OeiiHeseyre OarbllITairal aBTOPJIBIK IIbIFapMaiap Ti30erin Kypaihabl. by
MIBIFapMaapAb6IH 0aChIM KOTIIILIIT KOTePLTICTEH COH TyFaH.

Byran koca, Kenecapsl Mmen Haypb130aii Typaibl xa3bUlFaH TapUXH FBUIBIMH €HOeKTepai Oip-OipiMeH
CaNBICTBIPAa OTBIPBIN OKBIFAH Kici emipae OonFaH >KalAbIH MIBIHIBIFBI MEH KOCHACHIH adbIPbIN, TaphXH
IIBIHABIKTHIH KOPKEM IIBIHABIKKA KaJlail aifHaIFaHbIHA KO3 )KEeTKi3epi aHBIK.

Huicanbaii orcolpayowviy «Kenecapwi-Haypwizoaiiy oacmanbvt aca eneyii
wivlzapmanapovly Oipi peminoe

Kenecapsl OacTaraH yIT-a3aTTHIK KOTEPLTICTIH Tapuxbl HeicanOail xeipay JXaMaHKYIVIIBI KaIbIpFaH
«Kenecaprl-Haypri30ait» JKBIPBIHBIH HETI3T1 CrOKeTi OonraH. Haiizacel MeH KOOBI3BIH KaTap YCTarl,
KOPBIKTaFbl KOJIIBIH JKBIPIIBICH OoiFraH HeicanOaii mbirapmaceiaaa Pecelr Men Kokan exiMeTi KpIcTiaFbIHAH
TyFaH el KacipeTi, OaTeIpiapAblH epiikTepi, XaHHBIH KOJOACIIBUIBIK OHEpi, MaiJaH NalachlHAAFbl COFBIC
cypeTi con KyWiHzme kepiHic Tamkad. [lIsrrapma kahapMaHmapeIMeH Oipre XXypirm, O0ap OKHFaHBIH Kyoci
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KeHecapbl xaHHbIH XanblK...

OonfaH aKbIHHBIH O#f-ce3iMi, OKIiHIII MEH KalfbIChl KOKTay-KbIpJBIH OciHeney amaiaapbIMEeH YIITACHII,
TapUXH TYBIHIBIHBIH KOPKEMIIK MOHIH KOTEepe TYCKEH.

Heican6ait Kamankyaynsr 1822 sx. xazipri Ke3bsutopaa oOmbichl, XKanaram aygaHbIHBIH AKKOIIKAp
enni MekeHiHiH Tycririgne llleHrencaii mereH skepae JAyHUere KenreH. ATa-TeTiH aiitap Ooicak, Oy Kici
Kimi xy3, XKetipy-KepeiT TalinachIHbIH AllIaMaiiibl aTaabIFEIHAH Tapaiipl.

AKBIH ©31HIH KapbIM/IbI KaJJaMbIHAH TYBIHIAFaH JaCTaHBIHAA OaNaiblK, )KaCTHIK IIaFbl Typajsl ObLTalIIa
tonFarme [1; 191, 192]:

Meniy amvim — Hoicanbai,
Am oicibepoim mycamail,

O3im dicvipay OOabINNBIH,
Ama-anama yxcamail.
bBiciminna, aynue cebenxep,
Ayviz0azvl omulz mic,

Koizvin minee xomex oep.

An, Konvimowvl cepmedinm,
Kepetiimmen wivikxan osrcemi ep,
Kac 6anrana medem oep!
Hoacin 3ameiv cypacay,
Awamaiinet Kepetiimnin.

On sicacvima xenzenoe,
Kapvima kobw13 ineenmin.

On 6ip dicacka keneeroe,

Co3 maHicin OineeHMin.

On exize kenzenoe,
JKaKcoiHblH anoblH KOP2eHMIH.
OHn yut dcacka Keneenoe,
JKaKcoinbly COHbIHA epeeHMIH,
On mepm dicacka xeneenoe,
O3 enimoe dcypeeHMiH.

On bec srcacka Keneen cou,
Kenecapwol, Haypuvizoaii
Topeni i30en xkenceHMiH.

Con ke30e2i meperiy

Cotioak Kooica aKblHbl,

Kobwi3 anzan 6anaza,
Tonmaovl Kodca maxbimul.
Xan anovinoa ceuineoim,
Xanmuviy 60abIN AHCAKBIHDL,
Kepetiimmen wiwvikxan srcemi ep
Kap bonzan cow beanepim,
Koorcanwt srcendin axpipor...

Maitep «Kepelitren (KepeliTTeH) MIBIKKAH KeTi epy» JAem, Ke3iHAe YII XKy3AiH mipi atanran Toyke
XaHHBIH JiHU KeHecrici codbl O3u3 Myciponi oyiueHi alThin OTHIp. JKOPBIK KOJBIHAA Tap >KOJ, TalFak
KENIyJep/ie IMalblp opaaibIM KapaTyIIbl Ueci MEH JKETi Impre KoJl Oepilr, )KeTi oJiKKe jKaH OiTipreH oyime
0abachlHa CHIMBIHBIN OTBIpFaH. MyHbI ayeii Kymaii, coHan coH coil Mycipajii oyJIMeHiH Kellen-ke0eyiMeH
Tajmai-Tanail TakajamapAaH amMaH KaJFaHFa YKcaiapl. AJFamikel MyIien jkackiHma Oanma Heicanbait Tyc
kepeni. Tyciame Mycipom 6abackl: «AJjia ka3ca, OarblH JKaHFQJIBI TYP CGKEH, IIBIparbIM. Oce Kene el-
XaIIKBIHHBIH KOFBIH JKOKTAall, MYHBIH Oipre MYHJIBIKTap, COHBIH CO3iH COWJem, apama Tycep ISpexKere
JKeTeciH. OKeHAi »onbacmibl erim, Kopkeit 0abaHBIH OacklHa TYHEN, aK OaTachblH ajblll KaWTKAHCBHIH.
Wumamra, 6etern 601MaccelH», — e asH Oepexni. EpreHricine o »KaOABIFBIH KaMal, 9Keci eKeyl KOC
atneH KopKpIT KOphIMBIHA Kapail kypinm keremi. TyciHme yiasl 6abackl OFaH KOHE acmaObIH TapTy ETill,
aFbIHaH >KapbUIbII, aK 0aTaceH Oepeni [2].

Heican6aii 15 sxaceinan Kenecaps! yiiinae TopOueneneni. Oran akpiHHBIH [1; 192]:

Xannviy 60awin banacet,
bipee oicammuim opoada
Axmem, Tatiwblx Kacvlnoa, —
JIeTeH KoIIapsl Kyo. Axmer neH Taimbik — Kenecapbl XaHHBIH Oajaiapsbl.
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JKanbiHap! akbiH KeJeM[Ii TMO3MAachiHAa KeTepiiic OaciuplIapblH OaThIpiap >KBIPBIHBIH ASCTYPiHIE

OcitHeney HeTi3iHAEC 3aMaH MIBIHABIFBIH OTapJIBIK €3Tire Kapchl

KutojacTeipa Oinred [1; 192—194]:

90

Keweei emken Kenexeny —
Iyppu srcayhap oanacol.
Yiicizoepee yii 6onean,
buyamannviy kanaco.
Llapwazanza am 601vin,
Illenodezenee cy bonzan,
Hapusnwiy akkan canacul.
Ama-meezin cypacady,

Xan Abviraii banacoi.
Apxadan ayvin kemkeni —
By orcaxmazer ocypmoiniy
Ayvi3biHbly anacl.

Oyenzi MeKeH KOHbIChl —
Koxwemayowiy nanacul.
Kaszewt scatinay epici —
O 0a comnvlH danacei.

Ken mineyin minecen

On — mycviiman oanacul.
Abviaaii ynot Kacvimoul,
HKacwix emec, acviiovl.
Capoican amga mineeH coy,
Topenin basvl auibliowl.
Kapcut kenzen ezecin.

Jywnannvly keyini dacwliowl.

HKanewiz Capoican ne bonap,
Ecencenoi Koculnowi.
Kimee anapvin meneiimis,

Haypui36aii coinowt scac yrnowvi?

Kenecapwol, Haypuvizoaii
Amagel weikmul ayKuLI0AN.
JKayowl ypximin Kauwipowl,
Ax anmacmail scanmviioan
3apecin anovl Oyunanmnviy
Haocazatioaii wapmoinoan.
Kacvina epeen moaenyeim

Onoicaza bammul KapKblLIOan.

Xan Keneniy apmansi —

Kymbenoen sicamnax scaii anvin.
Haypui36ail weixmol kamanoan,

Haiizacel kanza b6osinoin.
He sicanel kancvin Kenenin,
Haypoeizoaiioan asmein?
Tapma b6epoi wivblibvIPIH,
Koinvtuvina masmoin.

Kene xan oiconen 6€p2€H COH,

Kasax 6imken osinvin:
Kenexeny sicayza bapean cowy,
Apmuinoazol ken Kazax
Hecine xancoin asanvin!

KOTEpUIreH XalblK YHIMEH Iebep
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KeHecapbl xaHHbIH XanblK...

«KeHe xaHHBIH KBIPIIBICE AacTaHbiHaA [1; 203]:

Haypuiz6aiioviy cosine

bamueiprapol wwioamaii,

Xan Kacvinan ymmoliosl —

Aevibatl, yram, Menodibaii,

ApebiHHan WblKKaH Yl Jcieim —

LIskip, JKayke, Tonebaii.

Onapoan mipi Kanap ma

Tabvinnan Kaban, Byxapoaii! —
JIeTl YJIT-a3aTTHIK KOTEpUTiciHe KaThIHACKaH OaThlp OabamapbIMBI3ABIH EPIIriH TeOipeHe XbIpFa KOCKaH.
Heicanbaii xpIpay mIbIFapMachlHBIH TYTIKUTIKTI aiToak oifsl [3; 18, 19]:

Kymicmi caoak, armuin oK,

Kenexen ocayza stconvixmot.

Ak binezin colbanzan

Banyanovr motiea sconvikmeot.

Anvicman mosm i30ezeH

Ax cyyxapea sconvixmol.

Atiwviivikmul 6ip 6ackan,

Kac mynnapza swconvigkmeol.

Ackvinoasan netiininen

Kenexem 3opea orconvikmeoi.

Hoxepimen men-mezic

bip asicanea sorconvikmeot, —
JIETEH JKOJiapJaH KepiHei. AKbIH MyH/Ia OOJIFaH icTi xail xabapiaraH ney a3abik eteni. On «Ka3MbIIITaH
O3MBIII KOK», TaFIbIPIBIH YKiMi OChUTall OONIBI JIETCHII )amMaraTKa eciTTipim oThip. [laHa aKbIHHBIH CO3
CBIHAMBIH OCBHIIAMIIA KOPBHITYBI INBIHABIKKA 1a, JKaFrmaiira ma coikec Je0i3. OWTkeHi Oy apana
KenecapbiHblH OYpbIHFBI CAaHCBI3 €pIIriH, ©3iHIH [AyINaHJapblHAH aHaFypibIM OHWIKTE€ TYpFaHBIH,
MaKCaTBIHBIH YIIBIIBIFBIH Ti3iM KaTy MyJi[e apThIK Oomap exi [4].

Heican6aiinpiH >KbIpBI ObLIaiiima askTamamsl [3; 55]:

Byn kuccanwvl wivieapzan

Hbvicanbaii dezcen scoipuivi i,

Xan Keneniy mycvinoa

Kypmman o3ean cviHubl €0i, —

Avmxan ce3i yneini

Kynaxmuoiy 6ip xypoiutnl edi,

Onen-ocvipza Heicanbail

Mowhyp wewen nap eoi,

bip ecmicen adamoap

Cesine maewvi 3ap edi —

Keszimen xepin co3 xbiizan

Cosvicma 631 bap eoi.

KeHe xaHHBIH YIT-a3aTTHIK KOTEPUTiCiHE OachlHAH-asFbIHA JICHIH KaTBHICKaH YKOPBIK KBIPIILICHIHBIH 631
eMip CypreH 3aMaHIa KaHAail akelH OOJFaHbl, aObIpoii-Oemeri, CHIHIIBUIABIFEI MEH MIBIHIIBUIIBIFEI OChI
JKOJIIapaa caiparn Typ.

1847 x. Kenecapb! keTepinici xeHinicke yusipan, Kenecapsl ka3a OonranHaH kedin Heican6aii sxpipay
KBIPFBI3 JKEpiHEH Karmmblll IIBIFeIT, OpTa A3us enmepinze Oiprmama yakpIT >KacBIPBIHBIN JKypemi. TyraH
JKepiHe Kall KpIIIaphl KaUTHINT KENTeHI Typajabl HAaKThl JEPeK JKOK. AKBIHHBIH aKbIpFI meMine neiin (1883
X.) eMip cypreH xepi — AKkomkap xepinzeri EnOex aybuibl. ByHbl xypHanucT, sxazymsl T. bekauszos
JKA3bIM, JOJNENAEH XYP: «AKBIH AKKOIIKAp ayBUIBIHBIH CONTYCTIK-OATBICHIHIA €Ki MIAKBIPBIMAANA Kepieri
Kynrapeina sxepnenren». Teperenmi bexkaus3zoB EHOeK aybUTBIHAAQ TYBI-OCKEH, KOHEKO3 Kapwsuiap Co3iH
TBHIHJIAI, COJIAP/IaH eCTIM-OUITeHIH Ka3FaH [5].

Heican6aii xbippl Kemnke Kanmipii, Oap Ka3akka KeH TaparaH TYBIHObl OOJNFaHIBIKTAH, 9p Typii
e3repicTepre yiipIparn, OipHelle HyCKaMeH TaparaH. by mpirapMa anrarm pet 1872 k. (keitbip aepekrepae
1875 x.) C. Kaurepun wmen T. Ceiiganunnin aynapMacbiMeH «3anmucku OpeHOyprckoro otaena
uMmIeparopckoro Pycckoro reorpaguueckoro o0OmecTBay >XKypHaJIbIHBIH 3-0eJiMiHIE OpBICIIA JpimmeH
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Oaceuibin mbiFaabl. An 1912 k. «Kenecapei-Haypbi36aii» sxeipel Kasan OacmacsiHal jkeke Kitam KyHiHge
JKapBIK KOPE/Ii.

Kenec ykimeri TtyceiHAa Heicanbaii TYBIHABICKI €Ki peT KiTalm OOJBIT IIBIKTRL 1923 K.
X. JlocmyxaMenyJIbIHBIH anFbice3iMer TamkeHTre Oachbutbin, 1924 k. Mockeyne H. TepexyioBThIH
AIFBICO3IMEH JKapHusUIaHaIbl. by *apbeIKk KepreH KitanTapabelH ekeyi ne O. Jlusaes xunarad JK. bacerapun
HYCKacHI eni [6; 24-26].

Kenec nayipinne Kenecapbei-Haypoi36aii 6actaran keTepiigic OypMaaHbIll KOPCETUITeHi, KeHiH, TimTi,
OJlapAbIH aTTapblH aTayfa THIHBIM calblHFaHbl Oenriii. Oceiran opail HeicanOaii ecimi e XalbIK yKaJbIHAH
emre OacraraH eni. Tek Toyenci3miriMizmi anraHHaH Keifin raHa «Kenecapwl-Haypbr30aii» sKpIpeI KalTamaH
JKapbIKKa MIBIFRIT, HeicanOaii eciMi KaiTa »KaHFBIPIbL.

AKBIHHBIH JgactaHbl 1996 x. «Ka3zak XajblK oJcOHMeTi» KOmn TOMIBIK >KHHAFBIHBIH 17-TOMBIHIA
npodeccop 1. blosipaeBTHIH anFpice3iMeH Kapblk kepmi. CoHFBI XbLLIaphl «llapacat» xone <« Kyimpz»
)KypHangaperama, 2008 k. skapbIK KepreH «barpipiap >KBIPBIHBIH» JKETIHIN TOMBIHAA Oackuiapl. OChHI
0acBUTBIMIaPIBIH TSK COHFBICHIHIIA FaHA aThI-)KOHI TOJBIK ka3butbll, «HbicaHOail xbipay XKaMaHKYITYITBDY
JIeT KOPCETLUITEH.

Anparpel  yakpITTa OYTiHTI JKOHE KEJEIIeK YpIakkKa eNiMI3MiH ToyeNCI3MiriHIH Kaaip-KaCHueTiH
KacTepJIETIN, oJapJblH KYPETiHe Ka3akK eJiHe JereH MaTPUOTTHIK Ce3iM eKKiMi3 keice, HpicaHOail CHUSIKTHI
TapUXW TYJIFaMbI3]Ibl OapbIHINA YIIBIKTAI, JJAHBIKTEI OaFachlH Oepy KepeK. OUTKEHI HaMbIC TYbIH KOTEPIII, €1
a3aTTHIFBI JKOJIBIHAA KYPECKEH, COJI Jkoiaa MepT 6oiran Kenecapsl, Haypri30ait CUSKTBI epaepiMi3iH epIiK
icrepin xpIpiarad HeicanOait JKaMaHKYJIYJIBIHBIH aThl CIIKAIIaH/a OIIIEeK eMecC.

Kenecapul xan konvicman ayeanoa Jlockoosica akvinHbly
WBI2AP2AH KOWIMACY JHCLLPbL

KenecapsIHBIH KYpECiH aKTaraH KazakK aKpIHAAphl capOazJapabslH PYXbIH KOTepyre 63 YieciH KOCTHI.
Conpaii akpiHIapasiy 0ipi Anraii-Kankaman pysiasiH exini Jockoxa TokOepiyiibl, ©3iHiH alTysl OOibIHIIA,
Kenecappl xaHHBIH KOJbIHA AKMOJIa aliMarblHAa KOCBhUIFaH. KeHecapblHBIH KYPECIH JKaKTaFaH aKbIHIAp
KaTapbIHaa Oenrii Ka3ak Apamatyprel Kanraih MyxamemxaHoBTBIH 0abackl Kymepikoxka akbIH 1a OOJIIbL.

Hockoxa xeipayabis (1801-1866) ecimi «KeHecapsl KOHBICTAH ayFaHIa alTKaHbD) JETEH XKbIPbIHAH [ 7]
MomiM. Byn KbIp MEKEHIH TacTanm aya KeIIKeH eJJIiH TYBI-6CKeH JXEPiH KUMal JKbLIal alpbLUIBICKAH
KOINTacCybIH OeiHemeli [8].

Jlockoka aKeIH Ka3aKTBIH O€HOIT, epkiH OAaKBITTHI KYH KCITKCH MIaFbIH €CKe Tycipemi. byil KOHBICTHIH
arta-0abanap KailpaTbIMEH KOJIFa TYCKCHIH aiiTa KeTei.

Kamapvinnan apmeixcoy,

Kavipamer mynciz mepenin!

Amanwiz ocaynan eminmi

Kanmaxmeiy Yca, Cepenin.

bi3 konvicman kemken coH,

Kepemiz be, oynue-ati,

Mboina scamkan Ecinodin

Kok opaii mapmxan e3enin?! —
JIeH KeJIill, TYBII-0CKEH XKEPIiH COyJICTIH, Kalip-KaCUETIH alTHIIT TaybIica aIMaMIbL:

Kynuwinix orcepoen xopineen,

Kepince, kenin bonineer,

Anwanoamein am mineen,

Mynap b6onvin kepineen,

Kiwi ayvinoviy Koicmaywer —

baanayvin, Kasvinvlx.

Yoepe kowken batiiapoviy

Kol srcamulp Kazwibin.

Kazevimypot boneanoa

Kaneviz-orcanzels aywii 6on,

Omuipyuisl e0iK JHCA3bLIbIN. ..

bisre akplH XaIBIKTBIH KOHUI-KYHiH OUITIPETiH >KbIp KOJJaphl apKpUIbl €mOip TIiriciH KacklpyFra
KOHOCHTIH MIBIHABIKTHI KYQICHIIPEI.
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Aman 601, KanOwiy Ko2epin,
bacmapwr caman maynapvin!
Apacvt buik bayrapoim!
Kememin oezen ecme dicox,
Koewipoi oywnan scaynrapoim!
Capxvipan akkan macmaxman,
Cabaoasbl cankbii KblMbl30ail
Capxwvipan axkan oynazvim!
TobvLnzbibl KanblH MoaiioaH
Ecenciz epeen moiuuxanoaii
Anmativl Kbi3vl1 MyaKi eoi
¥roapvim kueen moimagoim!
Kaoipiyoi 6inmedin,
Aman 6on, Kaiipar wvipagoim!
OTapmbLIIBIK 3apAa0biH enidip xa30a KYXKaT XalbIKThIH KYPETiH JKapbIl MIBIKKAH OJICH XKOJIapbIHIaM
TaOWFY KambIHAa OeiiHenel anManpl.
Apmuimoa Kanein bapacwiy,
Kapasaiineim, Lybapoim.
Kuvi3vievin kopeen enivmHin
Enoi 6inoim srcotnapoin!
Asawvim ecmen Kemep me,
JKanvipax wawwin eynoenin,
Kezcepin mypzan mynapoin?!
Kapazativim, kativigoim!
Kok e0i, Konvic, aiblOvlH.
Anmot aii scazoati Oip kewnell,
Ankeoe betine memxkinoetl,
Kipwikciz edi 3ativiovim!
Kazowiy kKyni 6oneanoa,
En o3ence konzanoa,
banovipzanowr barkawman
Tynamoin wanviukar sHcaubinvim!
Tarma man myc 6onzanoa,
baiinap xeimul3 iwepoe,
Capvl HapOoail bIHbIpaHbIn,
boaiibiwe caba nicepoe,
bipxazanoaii omeipean
boszbanacv xypanuvin,
Jloynemmi yiice mycepoe.
Ip6imi capvl camapea
Canbipbin Kbimbl3 KYUObIPLIN,
Cankpin sHcepee moyovipwin,
Canmanamka moendipin,
Caykvim canean, 3aman-ati!
O3enniy cybl — MyHbIZLIM,
Acayvimovt moxmamxan
Kapa moiivin xypoieoim!
Kybviraoan coxxan mynepin
Kwizvin orcendi mokmamgan
Kativignoiy ocanvt coipvievim!
A, dapuza, OyHue-at,
Kaiimeriin sicepoiy Kolivigvin!..
Byn konvicman kemxen cow,
130ece, xanxbim mabap ma
bip xypasan wiibwievin? !
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Apmuimoa Kanein bapacwiy,
Keeepin scamkan o3eHim.
Osennin HolibiH 6OC Kotibin,
ColpmKbl KO2IH dHceceHiM.
Kyp amvivma menenzen
JKazevl minzen kobeyim.
Kouvicoim Konoa mypeanoa
Bonywwt edi 0ecenim.
Am MiHin, scapak acvlHean.
Casvinap mvip3sa 63 enin.
JKanmpuraii anranga, Jlockoxka akbIHHBIH KbIpbIHIa CapblapKaHbIH JKaChll OpMaHbl, KOTUIIIp Tayaapel,
KOK YHipiM KeJaepi MeH o3¢HAepl KOPKEM TiJIMEH TaMmalla CypeTTereH.

«Haypwizdati-Xanwaitvlmy ammol SNUKATBIK MY bIHObLOARbL
Kenecapovt men Haypuizbail 6etineci

Kycinbek xoxa [Haiixucnamynsl (1854-1936) — Oykin emipiH Ka3zak aybl3 9[cOMETIH KHUHAM, OHBIH
©31HE YHaraH »KaKChl YITIJIEpiH KalTa >KBIpJIall, KiTall eTilm O0acThIpyFa KYMCcaraH 3epeii KaH. AKBIHHBIH
Kazan kanaceiHaH ®apblK KOPreH JacTaHIaphl OThI3Fa XKYBIK. JKyCimOeKTiH COHNal MIbFapMaiapblHbIH Oipi
— «Hayps136aii-XaHmaibiM» aTThl SIUKAIBIK TYBIHIBICH [9].

JKycimbek xoxkaHbIH Oy mbiFapMackl Kazan kamacerama 1915 k. e3 anmbrHa jKeke KiTan OOJIBII JKaphiK
kepreH. /lacran OacraH-asK ara-0a0aMbI3[bIH KOIIIEII TYPMBICHIH KaH-KAKThl CypeTTereH. by eHOekTe
aKbIH eNiMI3IH KeIliNn-KoHY, KbI3 y3ary, 0alire, cailbic, alThIC, KYpec, ’aMOBbI aTy CUSKTHI CaH alyaH YITTHIK
COH-CAJITAaHATHIH Op KBIPBIHAH ofeMi KeIpiaraH. Iloomama Kenecaper mMeH Haypwisbait Oeifneci, en
OyTiHIIriHe, XaJIbIK OipJIiriHe MBIOBIH KaHBIH KHUIOFA Jasip XaHIIaibIM CYJTYIBIH OMipi aHBIK COMIAJIFaH.

Peceli uMriepusicbiHa Kapchl YIIT-a3aTThIK KO3FalIbIChIH anFaml FyOaiinomna cynran 0acTaca, KSiiH OHBI
Capxan cynraH, Kenecapsl, Haypbi30aii sxanracteipabl. KeHecapbl OpbIC MEeH Ka3ak apachIHIAFbl KapbIM-
KaTbIHACTBI, TaTyJIBIKTHI, OIPJIIKTI Kajam, MaTriiaFa XaT >KOJJaraHbIMEH, OHBICBIHAH TYK IIBIKIAJbIL.
CoHIBIKTaH J1a €TiH BICBIPBIN, KOHBICHIHAH KYBIN, KOHBIIIBIHAH 0acKaH OacKBIHIIBUIAPFAa KAPChl IIBIKIIAN
Kapamn OThIpa aJMajbl, HAMBICKA MiHiI, Kapchl YMTEUIIeL. Con HaMbIcThl ep Kene XaH OaThIpIbIH XabIK
KaJIipJien, XKbIpFa KOCHII, KacTepiiereH KacueTTepl Kaumaai emi?

Komna 6ap donbkiopisik MaTiHaepae Kenecapsl — uaeanabl KeHinkep, MiHCI3 agaM, 911 XaH PeTiHIe
cyperreneai. On OipHewe cunarra kepiHeni. Erep xxyienen aiirap 6oxicak [10; 6]:

— Kenecapsl — wmmeanapl KahapMaH, OWIIK TI3TiHIH MBIKTAIll YCTaFaH OMIpIIi, KYJ/UTI Ka3aKThl ©3iHE

KapaTKaH XaH;

— OHBIH KOJI aCThIHA aTaKThl OaTHIpIIAp KUHAIFaH,

— oJlap XaHHBIH OPJACHIH — MEMJIEKET OPTAJIBIFbIHA aifHAJIIBIPFaH.

by typaisr Xycinbek IlaiixucnaMyIisl €3 nacTaHbIHAA:

Xan 6onowvr Kenecapwi Opma sicysee,
Kaiivinowl apyazel 632e sncysee.

Xaxim 6on scemi HCypmman uviebl acmol,
JKapamac woen canyza 6ackan izee.

Anacet Haypwizdatioviy 6enex eoi,

O3iniy Kamapvinau 3epekx eoi.

Jlynueden Kaipan epnep emin Kemmi,

Kaszagmuly 6aracvina xepex eoi, —
JIETI JKbIPJIaiiIbl.

Kenecapsl na, oHblH iHici Haypbei30ail 1a €3 KaTapbelHaH achlll TyFaH, €1 KAMKOPHI OOJFaH amampaap.
Kenecaper MeH Haypbei30aiinblH epekine TyJiFajap ©KCHIH aWTy VIIH JKBIPIIBI ©31HIH SMUKAJIBIK
TYBIHIBICBIH/IA OJIAPABIH O6a0anapbl Typabl ObLTal OasHIa b

Abvirail xan 6on omken MYCblIMAaHEA,
Kaiivinearn apyazvl bapuia sicauza.
JKemuien coy Kaza-magovip, OyHue caivin,
Kotivinzan 6ama goiavin Typxicmanaa.
Kanmaxman Abvirai xau 0ip Kbi3 anear,
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Kaoamwer orcemxen acepee xynaw canzan.

Onacwiz Oyn srcanzanuan onap oa emnii,
Ouinacay, dasmsl H#ox, OYHUE HCATRAH.

Kacvim xan — Abwvinaiiosiy ben banacet,
LIvizaowl, moiyoacanwis, co3 0aHACHL.
Abvinail Kanoan XanHvlH Kbl3blH A12AH,
Kacvivnbi, ecmicenis, con— anacol.

Kacvim xan e32e yrnvinan acein myzan,
Koewninin oywnanvinsiy 6acoln myzaH.
Kapuvinoa anacvinwiy kan weneenoen,
Kuvizapmuin exi xkesin awvin myean.

Conrpiven, Kenecapsl MeH Hayprzbaiinbiy okeci KaceiM Tepe epekie agam OonraH. Al olaH TyFaH
Kenecapsr ma, Haypb136aii 1a — TeriH eMec IeTeH YFBIM JKaThIp MYH/IA.
KacbIMHBIH TOPT YWIBIHBIH immiHae 6enek Tyrad Kenecapsl. O cout cebenti xaH 00Jbl, — JEHI XaJbIK

JKBIPIBICHI:

Kacvim xan, kasa scemin, Oyuue canowi,
Tagovipol KimHiH Jcemce, COHbL An0bL.
Mupackop opuvin bacein, enin ycman,

Apmuinoa Kacvim xauHvly mepm Yi Kaaobl.

Xan 6onovl yaxen ynvt — Kenecapeoi,
Jlywnanza epecickern emmi 3apbol.

IToomana KeHnecapsl — akpUIIIEI, OaTareii aObI3, TANKBIp IIEIICH, Oek3aT OoibIN OcitHeneHe . Opoip
»kayanThl, KubIH ic Kenecaper 6ara Oepmei icrenmmerini. JKopelkka mIbiFapaa, maikacka eHepie oil 0arta
Oepin, ak >kon aittein Kipiceni. OHBIH O6aTachl GONBKIOP HocTypiHAe Oonbin keneni. Meicansl, Tineykabak
XKYpTbIHA KeTinm Oapa xatkaH HayprizOaiira Oepren 6aTacbl MbIHAAM:
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OH cezi3 mbly anemee
Ilamwa 6onean, Kyoaiivim!
Kos3 orcacvimont kabwvin em,
Minaoicam Kblibin HCobl1AlbIH.
bip e3iye mancoipovim,

Tana 6onzan 6acwina,
Paxwvim oiinan, unnahum.
bypuin canap xepmezen,
Beiikam eoi 6yn ativim.
O3iynen backa nanam JHcox,
Kavimvin xo3im kepeenuie
bonovt uwin yativim.

Exinwi, cizee mancoipovim,
JKy3 orcuvipma mepm muly naveamoap,
Ombi3 yw mbly cakabanap,
HUman Kacen, Kycativin,
Toepm Hmam, mepm wahapusp.
JKone cizee mancuipovim,
Faiivin epen, Kbipbix winmer,
Hasapwinower canzaiicoly.
Canapoa 6o1ca 6ip xinmed,
Fapinke sicapdem 6on8aticolH.
Xasipemi Kvizvip Inusc,
Maoem em, fayvic, Kusc,
Kooica Hacvlp, bahayooun,
Xan Abvinai apyazvinan
Maodem cypan xotiovim bac!..
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Kow atimvin, bama 6epin, Kanoul sicatiza,
Tancwipoin 6apwanapuin 6ip Kyoatiea.
«bi30i bakkan oywnan xon, betikam boamai,
Bepix 6ony, — den atimaodwvl Asvibaiiza.

Ep Hayan kvipulx ocicimnen 6ama anobi,
Canapza mayexen oen Kadam caniobi.
Kene xan wvizapvin can, wykip emmii,
Hnwanna, srconvt borap axyanowi.

Bbyn Gata xanmbpIK YFBIMBIHA coiikec. JKwIpriel KeHecapblHBIH ay3blHA ofeTTeri 0aTaHbl CabI OTHIP.
Omnbiy oibiHIIa, KeHecapsl XanbIKTaH ajiiak eMec.

Kenecappl 0eK3aTTBIKTBI, XaHIBIK YKOJIBI OOPIHEH JKOFAphl KOSIBI KOHE 631 KiCUTIKTI, YKOMapTTHIKTHI
KaTThl yCTaHaAbl. YJIbI XaHHBIH MaJiFa, IYHHE-MYJKKE KbBI3BIKIaraHelH «Hayprr3oaii—XaHmanbivyy
KBIPBIHAFBI MbIHA )KaWTTaH OalKaiMBbI3.

Haypwi306aii meH Arbi0aii Tineykabak JiereH OaiiibIH KbUTKBICHIH OaphiMTanaiel. Onapapl XaHIIalbiM
KYBIT JKETIIl, ©31HIH TalKBIPJILIFEIMEH, epykypekTiriMen Hayauaer ToHTi ereni. Hayan alimam kene skaTKaH
KBUTKBIHBI XaHIIabIMFa cayFara TacTam KeTe.

Enine xyp xon opanran Haypriz6aiira Kene xaH e3iHiH OH >KaFbIHaH OpBIH Oepil:

Kuipoig orcicim, ecen b6apoin, kendin

be aman?

Tapvinovl cen Kemkeni Maan 3ama.

Kuoiakwicol Tineyxabax kopinbetioi,

Koti decem, boaman edin, scepi scaman, —
nen tycnanaaranna, Ep Hayan Gonran xaiiner OasHuan:

Bypanvin manuviovikmai 6otiea yxemxe,

Ic 6onca aiimoviyvizoap 6iz0en omken.

JKymvicmbiy 6bacman-asx dHcativl Coadi,

Va, aza, navivix na exen bepmeil kemren? —
neiini. Conna Kene xaHHBIH KOH1I TOJIBIT:

Kbl anzannan Oy iciy OH ece apmuik,

Hlaxwipaiivin mou Kblivln OH MeH CON0bI, —
JIeT TOW KaMBIHA Kipice/I.

ATaKThI XBIpIIBI KeHecaphIHBIH MBIP3aIBIFBIH KOTEPMEIIESH alThIT, OHBIH MaHbIM-TYCIHITIH, aKCYHEKKe
JalbIK 3aTTHUIBIFBIH OapblHINa OopinTelai. Mblcanbl, KalbHIABIFbIHA KeTin Oapa xaTtkaH HaypeisOaiira
OepreH ChIiibl MBIHAH IA:

Kaswina-orcabowix apmmer moewiz Hapea,

«bapcwin, — den, — canmanamnen Maxoyp sxcapeay.
Koc 6epoi naduwanvix anmvin wamoip,

Jynue mygmasic emec eul onapea.

Kabowvizvin asvik-mynix 6epdi cailian,
Toewi3 Hapea Koybipay, batipax baiiian.
Becinoe beiicenbi kKyn uwiviea KoHowl,
Aumysk atimoin couvin, «ua, Kyoatinany.

Konea anovt mozolz mytievin, moeviz CYHKap,
Mineeni Kbipolk scicimmiy Oapi myanap.

Tormuipein mopm canObIKKa acblil OYiibiM,
Apmmuiposl, «bormacvin, — den, — dHconvl OimMKapy.

He acoin inocy-mapacan andvl macman,
Kabowvigbin mamamoaowl asnbacman,
Kene xan ammanowipoin, amanoacoin,
Aiimaowl agpii-xatina 6ip-oip 6bacman.
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Bynan na apteiK cerif-cusimattsel Kenecapsl xan Haypei3OaiineiH KalisiHaracsl Mycara, oHBIMEH Oipre
KeNTeH J>KONJacTapbhlHa ’Kacall, Ka3aKTBIH «TOFBI3 CHIIJIay» CaNTBIH TOJBIK OpBIHAAWARL. KenTipinrexn
MEBICAIIapAaH KOPETiHIMI3 — XaJbIKTBIH «XaH KaHmal O0oJybl Kepek» JereH TyciHiri. Omipae Kenecapsl
OCBIHJal KeH, OCBIHAAN kxoMapT 0omnabl Ma — Oednrici3. bipak ¢osibkiaop oHbI OCBIHAAN eTilm OeifHenen OThIp
[10; 6].

JKycinbex koka e3 mbirapMachkiHga Haypeiz0aii TepeHiH KacThIK-aJOBIPTTHIK IIaFbIHIAFbl KaWTHac
KalicapipIiFbiMeH Oipre, XaHIIAHBIM CHAKTBI €7 YHBITKBICEI 0oia OiIreH KeMeHrep KbI3AbIH eMipiH e
almIbIKTEl OetiHenelai. XaHmaibiM — kemreri JKuperme 0abaMbr3piy O0ofidimeci KaparmmamTsiH, Anama
XaHHBIH XaHBIMBI XaHOWOIHIH, bolmioek OarpipabH Tokamel Jlomanak eneniH (Hypmna), Kenmibex Onmin
Ooitbimreci AOMKEHIH KOJI-KOPAIFBICHIH, OHETe-YNITICIH YCTaHFaH achll aHAIAPBIMBI3IEIH Oipi. KbIchTasH
LIaKTa €Kl eJIiH OpTachiHa ANTHIH ASHEKEp, aK TiIeyri 0oja OiIreH asylisl apy.

K. IaixucaaMyiibl TYBIHIBICBIHAAFRI OKuFa Kimn Ky37iH alThIH-)KaIlac pPyJIapbIHBIH KeIli-KOH
JKOJIBIHAA, baTmakTel KejliHiH XaHbHAA oTemi. JlacTaHmarsl skep aTayiapbl YIIOYpeLT Keiri, TOKbIpaybIH,
Torb13 apan etkeni. bymap Toprail e3eni caranapsl Oomybl MyMmkiH. Okura 17 sxactarsl Haypwiz6aiiasig
AJITBIH-KaNmacTapMeH Oipre KoHelcTac TineykaOak aTalbIFBIHBIH KbI3bl XaHIIaHBIMMEH YHIEHYi, KBI3IBIH
KEJTiH OOJIBIN TYCKEeH 00¥bl KeHCaphIHBIH K031 OTIill KAUTHIC O0JIFaHBI KOHIHE.

Hacranna Kenecaper XanmaibIMas! Kepil, KOpKiHe KalpaH KajblIl:

backa atien mynki 6oica, KyHObI3 eKeH,
Acnanoa anvix Llloanan x#cynovis exen.
Tyowvr Oen adamzamman Kim atumaovl,
Iepuzam, Xopavieaiivin HYp Kbi3bl €KeH.

Hayanoican scapvin mayvin anzamn exen,

Otienden bap Kyoaiivim canzan exer.

Jleywi edi: «Kocviamaiiovl exi scaxcoly, —

Avimxanvl OYPLIHEbIHbIY HCANAH eKeH, —
nen tamcananwsl. Kemn y3amaii-ak Xanmalibiv KeHeHiH k€31 THIl, TaJlbIll Kadaabl Ja, YII KYHHEH KeHiH
JYHUEICH OTEe/I.

XanmaibiM eiMiHneH coH Hayper30aii cynran aranmapel Epxan Tepe, Kenecapeimen 6ipre Koxaump

mabyra aTTaHa Ikl

Kenecapvimanyoviy nezizin xanazau eyiama
Mowhyp-Kycin Keneiiynol

KenecapbIHbIH TYJIFAIBIK O€iiHECT MEH OMIICYIIIIIK TAaHBIMBIH JKOHE CasICH axyasIbl KCHIHCH CHIIATTAll,
OTaHABIK TAPUXTHIH OeTTepiHeH OpbIH anybiHa OipAeH-0ip cebenkep Oonran Mamhyp-XXycin Keneiyisiaeig
(1858-1931) «Kapa mec» nen aranatbin eHOeri [11; 48]. Ocbl TysiHABICEIHIA CapblapKaHBIH TapUXbIH
cunattaii kene, Keneityirer [11; 49-50]: «bizmig Oy Caprlapkamarsl Ka3akka «Kazak 0i3re OarbIH, Kapay»
JIeTl, «aK TMaTIafaH XapiblK ajblll MBIKTEIM» — 1ner, Moan Ceimaneim gereH OenkeOait kemmi. CoHma
OHBIMEHEH Taynac KeiTalijaH Ja enmn Kelji, «Ka3ak caFaH KapamaiJibl, MaFaH Kapaiaey ner. On ekeyiHeH
TraTInara Ka3akThlH 3 imHeH TopeneH Kenecapsr, Haypbr30aii IIBIFBIT, KETIiT Al TTH:

bazeinba kazax opvicka,
bagvincay xazax opvicka.
Ocbl bacman amanoac,
Capuviapxa Oezen KoHbICKA.
bepexe kemep acviynan,
Bunix kemep 6acviynan.
Ineennen ineen Kytiepcin,
Kyuioipywi mabwvinoin.
Kepuwiinec srcaxbin gacviynan,
Kuizvi2oin mypcoiy oavixamatl.
Kytieennen 3apnan aiimmolim-ail,
Kepinici opvicmory,
Texememmin 603biHOAIL.
Otinazanvl HCaMaHobIK,
Kapaoan axkan ipigoeti,
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Abaxmei Oezen yiii bap,
Kaszynot oasp xopinoeil.
Koi3v11 kapein orcac 6ana,
Obanvina Kanapcuoliy
Keiiinei ypim-6ymaxmarn,
Kapzvic 6ip nanem anapcoiy,
An kemetiin 0ip Jcakka,
Convimnan epuii epinoeti!
CoHpa cou 3aMaHIaFbl Ka3aKTHIH KaKChuTaphl KeHecTi ne Kenecapol, Haypei30aitnbiy co3iH KOcTaMa bl
JKOHE KBITal elmricine ne ceinecneni. JKepiMisre THMECEH, OalaiaH CoOIaT aiMacaH, caraH KapalMbI3 JIeTI,
FOIIOJISTIINIK Oap Niem, aK MaTIIaHbl ©3 BIKTUSApIapbIMEH Kapar OarbIHIbl. Tepire »as3abIpblll, yaraa XaT
anne», — nen Kenecapsl MeH Hayphi30aiiaplH €3 Kapa 6achel YIIiH eMec, YIT OoJIaliarsl YIIiH Tep TOKKCHIH
CUTIATTaFaH.
«Kenecapel >xopbIFb» nereH OipiHmi HyckackiHza Momhyp-XKycim [12]: «KpIpFeI30€H COHFBI
corbichiHia KenecapbiHbIH Ty TikkeH >kepi Kekimik ceHripiHeH Oec makeIpbIMaai sxorapel MaiiTeOe nereH
JKep ekeH. MaiTeOeHi KpIprei3aap exelneH «Kanmpl skepy» err alThIcanbl CKeH.
Ke3piicy — ToKmakThIH TychblHaH AJjarayldaH akkaH Oip e3eH. KokuaplH kenmi Oynuearta yesinae
yneix sxaraceinaa, Aramax OOJBICBIHAA.
Konra Tycken con KenecapwiabpiH JXKamankapanbsry 6ogaysrHa Contel pysl (Ypysl) anFaH. Hayperzoaiast
Kannak 6ateip MeH JKaukaObuiaeiH 6onanbsiHa CapOarbic, TineykaObuT MaHal ajaFaH.
Exeyin kanaii enriprenairi Momhypain «Mec» KiTaObIHAa aTaM 3aMaH/a dJAeKaliaH >ka3putrad. Kepek
KBUTFAaHBIH COHAH KapaHmiap.
Hayps136aii TepeHiH MiHE31 aybUT apachlHIa OHINCHIH XypreHae nepimreaci ekeH. JKayra mamnkania,
CYBIKTBIFBI anbacTeiail kepiHeai ekeH. Haypbizbaiiabl «eminTi» — Aen ecTipTkeHae, O0ip KbI3AbIH alTKaH
©JICHI:
Enimoi ocayea arioazan Keutex eoi,
JKabvickarn on yw dsicacma ecek eoi.
Kviramaiimoin scamamvin 0a 6AybIpbiM Mocen,
bip oicamkan ep Hayanmen mecex edi! —

nen Haypbi30aiiaslH TYJIFajiblk OciiHeCciHE OH OarachlH OepreH eKeH.

«Kenecappl KOpbIFbIHAa KATBICTBI YLIIHIII JAepek» JAereH HyckackiHAa Momhyp-XKycim [12; 49]:
«Kenecaps!l XxaHHBIH XbUTbl KOSH eni. Ceri3 >KbUI XaH[BIK NaryachlH KbUIABL JKBUIKBI KBIIBI KBIPHIK Oec
JKaChIHIa KBIPFBI3ABIH KOJBIHA TYCTi. Oyeni MmabaMblH Jem KOl KOeTepreH — coil OOWBIMEH KapBICHITT
(xapeIrpin) Kajiael. EKiHIN — KBUIBIITHI aIbIll AYHIN ki0epren Tabanna eni. YiiHe keTepin Oapca, Yi-
i1l TericiMeH KBIPBUIBIT, 0opiHiH >kaHa3ackl Oip KyHae oKbUAbl. COJl TYKBIM aybUI-aiiMarbIMEH TayCBLIBIIT
0iTTi. KBIpFBI3 XaNKBl apThIHAH KOII IyIIaiMan 00iaey, — e KernecaphIHbIH 1oyipiH 6abackl AObUTai XaH
OWJIITIHIH KaJIFachl PETiHIC KapacThHIPFaH.

Xanvix axvinwt [lockeiioiy Kenecapul epiicine apuazan
KOIeMOi Ubl2apMAChl

KepHekTi oHIITI-KOMIIO3UTOP, JKBIPIIEI, oHriMenr, akbiH Jlockei OnimbaeB (1850-1946) y3ak emipiHig
CEKCEH JKbUIBIH JKbIp TOJFal, oH MIbIpKan eTki3reH. OHbIH ycTiHe CapblapKaHbl 9H MEH JKbIpFa OellercH,
eHepiMeH epre epiyiereH bacwirapanbin Kananmscel, Kyntyma, Illexe, bipkan can, Akan cepi, Ykimi
blowipait, XKasy Myca, Fasuz, Ecraii cexinai mymmynmepmMeH 6ipre sKypreH.

Jlockeii akbIH JKY3/€TeH JKbIp-TOJIFayidapMeH Oipre, «bakpIT i3aeymni ta3may, «Kaxeimykany», «Ketim
Oana MeH xeOip yasip», «Toka baTeipy», «Kenecapr», «Kapa momnak cusip» TOpi3lli JacTaHAap Ka3raH.

Hocxketinin «Kenecapsr» moamacel [13] 1916 x. matmaneiy «MaychIM KapibIFBIHAH» KEHIH YIIT-
A3aTTHIK KO3FANBICTHIH TyYybIHA OQiJIAHBICTBI €I PYXTaHABIPY, XKITepieHAIpY MakcaTtblHAa TyraH. 570
JKOJIJIaH TYPATBhIH OYJI JaCTaH KOHE ATOCTHIK YITie MIBIFapbUIFaH. JlacTaHHBIH apKaybl — TapUXH IIBIH/IBIK.
On 6i3re Kenecapbl Ko3rallbICBIHAH Oipa3 MomiMeTTep Oepeii. byt TysIHIBI OipITiKTe, eNIIKTe YHACH]II:

... [lamwaea cenin epdiy oen
Co3in0i acmoipm Oepoin den,
Kenexey xoinzan oxneni.
Conovikman 260en owmecin,
Mananka metiipiv emnedi.

98 BecTHuk KaparaHgmHckoro yHusepcurteTa



KeHecapbl xaHHbIH XanblK...

Opietl bepoi Kenexen,
bBiwxex nenen Apacan,
OHnwl bacvin mazvl 10wl
Toxnax nenen Kexinix,
Anvinbati enoi con Kanowi.
Acamuln dcep maba armail,
Bamwiprap aywip otinanosi.
Kexana xankan eneepin,
JKebeni natiza Konza anowi.
Tac Kb1OwIpbIN, MAy Ke3in,
Toxnaxka Kapaii scon canowi.
Kwvicnagmul kynoe gpicolnuay,
Typzanoa mepe ocvirail,
Acmuvipmuln xabap anvicoin,
Tlamwamen manan ceinecin,
Kuvipevizoviy manan Opmanst
Tlamwaza 6apein camviiobi.
Kemexke anvin, Kacvina
JKurnaovwl enxeli 6amvipobi.
Aszzvipbin, ardan oyiammeol,
Kaiima e3ine waxvlpobi.
Kenexene 6indipmeil,
Ilynam mezic Kauaovl.
«biz kemmix, — oen, — Keneoeny, —
Mananka xabap wawaow.
lwinen wvizoin Oyuinansl,
Kenenin coipvin awaowl.
Mynwvlr ecmieen mananmap
Kewninoenin macaowi.
Mamnan nen oynam 6ipicin,
Meuigmul yaoe scacaowl.
Twine mulHwbl KipeeH CoH,
OJICi3 Jrcepin bineen cow,
bip kyni mynoe xanendem
Kenexeyniy xon Konvin
Mananmap xenin 6acaobi.
Kanwvioa kanvin Keneken,
Tyn iwinde cacaobwi.
Conda oa xaiimnail, dicayvimen
Kan maiioanowl orcacaowi.
Toewi3 atinwix cozvicman
Hlapwan 260en Kadicviean
bamuviprapowviy Katipamet
Kaiima mywvin, macaovwi.
Conoa-oazei wsioamatl,
Kenenin xonvl katimolesin,
Llezinin xetiin Kauiaovl,
Tlamwaza xapcol cogvicKan,
Xanvix yuiin scan Ku2am,
Ockepi Kemin KOJbIHAH,
Kenecapul, Haypuizdaii
Kuvipavizda kanvin eneoi...
Jlockeit akbIH ©31HIH TYBIHABICHIH/IA:
Kaszaxmuliy srcuvin bamvipbiH,
FBacwvin kocwin srcunativin.
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Konowr mysen xex uaiiza,
Kenkecin scayoviy KUAULIH.
Apevinnan wvikkan Avloati,
Hlanvipawmer bysvioaii,
Tonxvinma navza cinmezen
Lokip, Koyke, Tonvibail,
Asza Kyam bepemin
Tyzan inim Haypeizoai,
Kavipammet xanau motsativin?!
Amammuviy edi siconoacwl,
Kapm Becernbaii bap eoi,
Cozan 6apein ooc bonean
Tapaxmoeioa Batigoswi,
Ha3zvimowl cozan Kysiiviz.
Topmywinoa Kauaiioap
JKuhan ackan ep eoi.
Tamaoazvr Tanawimot
Hlaxwipca, on 0a kenedi.
bazap 6amvip bBepiwide
Epezicken oywnannviy —
Kay sncazacvin bepeoi.
Koebex bamuip srcone bap
Kayea scexe Kipemin.
Buosican bamwvip maser 6ap,
Mineen amor — Koxwazuip,
OKeciniy amvl — Anuazolp,
Kapeviuumoty sicemi Oipi eoi,
Kaiipamer mynwiy ipi eoi.
Ozan epin acondac oon,
Kexanacwvin mineoi, —
Hewmepeci Kymannwiy
Batixan bamulp xenedi.
— Epecicken maxcuolp-ay,
Kayviy Kaida? — Oep eoi.
baiixkan bamuip epaiei
Omnvbin-0azvl MO €0L...
Kenecapovt 6amoiposiy
JKayza ammanap srconvl eo.
JKunanzan ocvl 6amvipnap
On mepm muinoati Ko eoi, —
nern 6abanapbIMbI3IBIH YPBIC YCTIHACTI epilikTepiH OYKiJ eniMi3re mamn eTKeH.
Kopeita aiircak, Jlockeir OniMOaeBTHIH OYI MOAMAachIHa Ka3aKThIH a3aTTBIK KypeciHe ipiTKi canfaH py,
TalIma KeceMIePiHiH AYHUEKOP, €KIKY3I1 OpEKETTEPIiH SIIKEPEICHTIH HAaKTHUTBI MBICATIap MOJI Ke3eCei. .

Xan Kene — Anaw axvinot Mazoicannviy « OKorcemnecmiy KUscblHOA»
ammul NOAMACHIHbIY Oac Kelinkepi

KazakteiH kemeHrep axpiHbl Marxkan JKyma0aeBTHIH [acTaH-MOSMATAPBIHAAFEl TapUXH TYJIFaHBIH
OcitHeIeHyl — epeKITe TaKbIPHIT. JKbIp KYIIBI3BIHBIH «EpTeri» moamace! «bocTaHmbIK TysD» razetidme 1922
k. OacburraH, an «OxxernecTiH KuscbiHaa» TamkentTe 1923 k. xapblK KepreH. Exi TybIHIBIHBIH 0acThI
O¥BI — e KopraHsl 0oJa 6inren Kene xanme! ancay [14].

Ocipece M. XKXymabaeBThIH «OKXETIECTIH KUSCHIHAa» aTThl OMIK POMAaHTHUKAJBIK MTOAMACKIHAAFEI [15]
TebipenicTi nebi3aep OBl YIIKBIP, YATTHIK MYpPaThl HYPIBl azamMarTapibl TOJNFaHAbIPMaid KOWMAabI.
[MoaMaHbIH Oac Keiinkepi — OTaHBIH KOPFAyAbl apAblH ici gen caHaraH KeHecapblHBI AJall akbIHBI Kaian
aHcainpl? Kene xaHHBIH o3iH KypOaHIBIKKA KWUFaH iCiH AJaml akbIHBI KaJlai XKeIpiaiapl? byn cayammap
TypaJbl IIbIFapMaja OblUIail NeTiHreH:
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Apxada Bypabaitiza sicep sicemnetioi,
backa sicep otidvl onoati mepbemneiioi.
bypabaiioviy keni men Koxuiemayovl
Kepmecen, koxipexmen wep kemnetioi.
Kusceimen oynm xyuxan Oxocemnecmeti
backa may oiider acnanea epremnetioi.
Apxada Bypabaiiza sicep sicemnetioi,
Anawman Kenexeme ep sicemnetioi.
Kexueoe xynipenecen Kenem xatioa?!
llapuea, scypecimoi Oepm opmetioi.

Kexuweni kynoiz-myni mynap oackan,
Kan-xapa bynmmapmen Kyuaxmacka.
Anowvinoa dytipa sxcandvl 6erex may myp,
Koxuweze kocvlimaxka Kotinbin auKan.
Men-men0ip, don-deneenex kon opmaoa,
JKen otinan, ax bemine mepyepm WaKaH.
Con kendin acazacwvinoa Oxoicemnec bap,
Kacazan mynapaoaii Kytivin macmat.
Haiizaoaii Oxsicemnecmin Kuscvina
Kanzvi3-ax Kenexem 2ot kaoam 6ackan.

Kazak YFEIMBIHIAFEI «€p» MEH «EPKEK» TYCIHITI OCHI PeTTe alKbIHJAIFaH:

Anawma manai-manati epiep 6mKeHn,
Epnepoe Kenexeme xim bap sicemren?
Cyuipewmeti enin epee, kepee cytipen,

Ep emec, «epuiixmepy o1 endi eyipemren.
Kanzvi3-ax Kenexem 201l Katipam Koli2aH,
Kazaxmul xymxapam oen kanviy opmmer...

ITosmanarsl COHFBI TapMak AJiamt KaipaTkepinie KeHecapsl XaH CHUSKTHI €pJii aHCayhl FaHA eMeC, O31HIH

3aMaHbIHA JIETCH KYCAJBIK mepid anrapTann! («KyHipeHim 0i3eii 6eibak KbIp TOIFaRIbD»):
Apxaoda Bypabaiioaui scep 601maiiobl,
Anawma Kenexemoeii ep 60amatiovl.
Kene Apvicman meseinciz mepm 6010vl 201,
Anawxa oyoan 0a 30p wep 601Mauiobl.
En azovl, apka mo3owi, Kaiizel 6acmeul,
Kynipenin 6i30etl 6etibak scolp moa2atiovl.
Kyoati-ay, maneinikke xapeamacay,
Keneoetl enoi nece ep mymaiioni?!
Kene oicox, i3in 6acap ini de dicok,
llapuea, scypeeimoi Oepm yaauobl.

Byrinme MarxkaH akblH KBIPBIHBIH TYIKI MYPATHIHIAFBl IIBIHIBIK OJIi €CKipe KOWFaH XKOK. OUTKeHi
OpBIHJJAIMAaFaH apMaHap, YIbl eKiHimTep Toubin xatelp. CoHma maa Ooiica, Ka3ipri Ke3eHae Ka3ak XKepiHe
TOYEJICI3IK TaHBl aTKAaHBIHA, €JIIMI3 YMIT TIEH CEHIMIe TOJBI HBIK KamaMmziap JKacall KaTKaHbIHA, €] KaMBIH
TEPCH OWJIANTBIH HAMBICTBI, KITepIIi apbiC a3amMaTTap a3aTThIK TYBIH OEpiK ycTar, 3aMaH KeIIliH ajiFa Oacran
OTBHIPFaHbIHA IIYKIPIIUTIK €TeMi3...

Kambvinowviy Kenecapbuiiolly Yibl MYA2acbli manyad
ApHANRAH 6J1eH HCON0apbl

1846 x. Kenecapbl ©3 Konmmapsl oHe aybuigapeiMeH JKericyra kennmi. OpbIc oKiMILIUTITIMEH ereci
Y3aKKa CO3BUIBIN KETKEH, OHBIH YCTiHE KapyJsbl 9CKepi MEH COHBIHA €PreH aybUIIap/IblH apyallblUIbFel MEH
KYHIETIKTI TIPIIUTIK KaMBIH YHBIMIACTHIPY KOHE KaKeT OYHBIMIapMeH KaMTaMachl3 €Ty a3abbiH OachIHAH
eTKi3in Kayrkeiparad Kene xan Xericy xepiHe o0JeH mapian-ImaibIFbI )KETKEeH efli.

Tapux FBUIBIMIAPBIHBIH JOKTOpHI, mpodeccop M. Kodrenaues: «Typmi KyxKarrapaa Ke3meceTiH
JEPEKTIK MaTepuaimapAsl canbicThipa OTHIpHIT, Kene xanubiH JKericyra Oer OypraHaa MbIHamail exi
MaKcaTThl Ke3JeTeHiH Oalikayra Oonanpl. Erep ici coTTi kypce, ¥IIbl KY3 Ka3aKTapbl KoHE KbIPFbI3AapaaH
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KOChUIFaH KojnapmeH Oipire oteipein, JKericy, Contyctik Kpipreiscran sxone Iy Ooiibin Kokan
yCTeMIiTiHeH 00CaThIT, OCHI OHIPTe OPHBIFBII, 63 OPEKETIH OJaH aphl )KAIFacTBIPY. AJl erep OyJ1 opeKeTTeH
SIITCHE INbIKIaca, oHma Pecelt Owmmiri opHaraH Teppuropmsiman y3am, Kpitait Ky3pipeiHOarsl 1IBIFBIC
Typkicranra olisicy eni» [16], — nen xa3asl.

Kericy xyptel KeHecapbiapl Kamaii Kapchl amapl? Tapuxu mepekTepAi TeKCepe OTBIPBIN, MBIHAHBI
Oaitkayra 6omanpl. JKericyra kenrenre meiin-ak KeHe XaH MEH OHBIH OCKepi, JKaHBIHA €preH OaThIpiIapbl
JKOHIHJIET1 Xabap, JaKIbIPT Ka3aK JallachblHa KSH Tapall, aHbI3Fa aiiHaibIN yiripred eai. CoraH OailaHBICTHI
XaJIbIK apachIHIAaFbl OHBIH O€/IelTi aca »KOoFaphbl OOJFAHIIBIFBI €Il KYMOH TYFhI30ali/Ibl.

byn perre JKamObin akpiHHBIH «EcTe KamraH oHriMmenepmen» [17] artel ectemiringeri: «Kenecapsira
epin KelareH eHkel OaTeipiaapra JKeTicymbIH KijieH alOBIHIBI epiiepl KOCBUIBIT, Aatayasl CITKIHTKEHACH Oip
KaJlbIH, KaipaTTel Koi Kypananbl. KenexenHiH Xeticyra kenrenin Oip kesne CyiinOaii Oopimi3 y3ak
JKBIPMEH alTYIIIBI €/TiK, COHAH €CTe KaJTFaHIaphl TIITi as3...

Anovina 0abwin eneepeen,
Apmuina cayvim 6oxmepeen
Kenexem xendi anvicman.
Axayviswl apkbipan,
Ax cayvimul osrcapkvipan,
Kayap oynmmaii mytinin,
Haiizacein kekke yiiipin,
Haprxeckeni sorcapkpinoan,
Haypui36aii kenoi apvicman.
Kayowl kepce KyanzaH,
Anmacwin Kanea cyapaan,
Tabvinnan weikkan byxapoat,
Ty ycmazan Hanbail,
Kopmywin soconuvt Byzvioati —
Kanay koiibiw 6avinanean,
JKay xatioa den caiinanean,
bamuiprap xendi Kopoatiaa...
Kenecapvr keneen coy,
Oxxetl epdi KopeeH CoH,
Epnicin orcannan acvipean,
bec xapyvin acvinean
Kenoi Caypuix, Coinamati,
Kac boaiicetiim, Cypanusi,
Kenoi 6api kanmacmat,
Kenecapwot andvinoa
OHnxell KOKdCcal 6ac KOCKAH. ..
Kapa macmu ativipap
Kaiipammapwer anmacman.
Conoati epnep ommi 201
Jlywnaunviven aiikacka, —
JIETT TOJIFAYIIIBI €iK» JIeTEH MiKipIiH MBIHABIKTAH THIM aJIIIaK eMECTIriH Oaifkayra OoJapl.

ATarpl olieMre TaparaH KbIp ayblObl YKaMOBUIIBIH ay3bIHAH JKa3bUIbIN AJIBIHBII, MyparaTTa caKTaFaH

Oy1 esieH sxonnapel Kenecapsl KachIMyJTBIHBIH YIIbI TYJIFACHIH TaHYFa KBIMOAT MariayMaT KOCaIbl.

Kenecapuinoiy azammoix oconviHOaeel Kypeciniy Oenzini aKblH-o1ca3yubliapobly, mapuxuibLiapobly
WbIRAPMANLAPBIHA apKay OOLYbl

Anramkel 3eprreyiep iminne 1888 xk. Tamkentre «Kenecapbr meH Caiblk» JIETEH aTleH NIBIKKAH
Kenecapsr xanHplH Oamacel cyiraH AxMer KeHecapuHHIH €CTENIKTEp XKWHAFBI ©T€ KYHIBI €HOCK OOJIBII
TaOBUIAIE.

Kemeri Kenec noyipinne Kenecapsl «kaybI3», «OYTIKIII», «KapaKIIbh», OHBl ASPINTEreHACD «YITLIBLD»
atanapl. ComapneiH 6ipi H. AxmerGexoB exni. AxpiH Kenecapol-Haypr130aii keTepisiciH anFam oObeKTUBTI
Typae kepcerin, xaH Kene men Haypri30ait epiiriH ackakrara >KbIpJaiel. by e apackiHma ce3 OOk,
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JKOFapbIFa JKeTedl. AMall OK, KyFBIH-CYpriHre ymbeipamay yirH H. AxmerOexoB «Kacaybul KbIpFBIH»
TTO3MAChIH KaiTa jka3ael. byt qacransiaga o1 KeHecapblHbl KaHIBI Oallak KapakIibl eTir cyperreiimi [18].

[podeccop Epmyxan bekmaxanoBTeiH naiteiMaaysinima [19], Kenecapsr Opta xy3aiy ne, Kimi xy3ain
JIe Ka3aKTapbhIHBIH a3aTTHIK KO3FaJILICHIH Toprail aiiMarbiHIa OackapraH. BaThIpIBIKIIEH, CPIIKICH aTarbl
meIKKaH Toprait eHipine Kene xaHHBIH aT 0achlH OYpYBI, OWCHIpAN KaJIFaH *KacarbIHBIH OPHBIH 62 cajaibl
Topraii e3eHiHIH OolbIHmarsl KaObipra, ONKeWiK CHAKTBI cajalapblH MEKCHICTCH AapFBIH-KBIIIAKTaH
IIBIKKAH OaThIpIapMEH TOJBIKTHIPHII, OJIApbl aJJaFbl OOJATHIH YpBICTapFa MalbIHAAI, jKapamabl aT-KellikK,
Kapy-kapak naieianay emi. Toprait eHipiaiH Kapacait Mmen Komranak apaibIFbIHIAFRl IMIYPAWIBEI MEKEHTE aT
OaceiH TipereH Kenecapsl xaH ochl xepme Oipep XUl MekeHaeimi. On skaiibIHTa Ka3aKTBHIH TYHFBIII
KaJramrepiiepidid 0ipi, opi akeiH Myxamemkan CepanuaHiH «KaypIlp TOpBI» HacTaHBIHAA Ka3bIIa bl

Kenecapsl xanHbIH Topraii oHipiHE KeIyiH KEepPriulikTi TYPFBIHAAP JKbUIbI KaObUIAAl, OHBIH jKacarblHa
ocel Tycta Toprail e3eHiHIH OOWBIHIAFEI ApFHIH-KBIMIIAKTHEIH Oatbipiaapsl [lokip Kapamanynel, Mman
Hynatyner (Amanrenni MmanoBThIH atachl), JKoyke, JKanatimap, Tenebait, MeHmibali ChIHOBI eniH Oac
keTepep Oipa3 azamartapsl Kocbutaael. Ocblnail Toprall eHipi — Ka3aKThIH COHFHI XxaHbl KeHecaphiFa apka
cyiep cenimai 6ekinic 6omazpl [20; 5].

KenecappinbsiH emipi MeH KahapMaHZBIK icTepi >KallbIHIA €3 €TUIreH JKbIpiapla XaHHBIH TaHIAyJIbI
Oatbipnapel MimanubiH, JKoykenin, ArbiOaiinbiH, bykapOaiinasiH, XKanatinapasH, Hlokipain, T.0. ecimaepi
KUl alTeUIagpl. OTKeHi Oyt OaTwIpiap oWJaH MIBIFAPBUIFaH eMec, emipae OonraH agamaap. COHABIKTAaH Ja
M. Cepanus «KaysIp TOpbI» AacTaHBIH/A:

.... XKieimi Kenecapul — enuiey cepi,

Keneenoe onap oaiivin yiioiy mepi.

Aewibaii, Byxapoau men Llloxip, XKayxe,

Kexip men baiimabvinoa karaynvl epi, —
JIETl CYPETTEIl, TOPT KOJ OJICHIC aNTBhIIFaH OATHIPIApABIH aTTaphlH, OYKIN Ka3ak eliHe oWTuI eTKeH. by
Oateipmap Kenecapbl xanHbIH iHici Hayppl30aiiibIH COHBIHAH €PTreH CEHIMIII KBIPBIK XKITITTePiHIH iNTHIeT]
Oiperefinepi Oonran. TyraH iHICiHE Kanmail ceHce, Oy OaTeipiapra comaii cenreH Kenecaper xan Cozak,
Typkicran, Axmerrit, Mepke, Ke3pupkap, Kapaetken, Kepeky, Op, Amankaparaii OekiHiCTepi MeH
KaMaJIIapbIH ajgap/a ojlapabl ajiFel canra ycrarad [20; 5].

XX FaceIpabIH OTBI3BIHIIBI JKeUIAApbIHAa M. Oye3oB «Xan Kene» mbecachklH (caxHara Oipep
KOWBUTYbIHAH KEWiH THIABIM CaJIBIHFAH) JKaszambl. 3aHFap JKa3ylIbIHBIH IbecachiHga Kenecapsr: «MeH
Cy¥ieHep eMip MEH XyOaHap YMIT KaJIFaH JKOK... OVIaH apFhIHBI KOPTEHIE AJUIaHBIH aK OYHPBIKTHI aXKaTbl

KeJCiH», — Aen TopeiFanpl. On Oyl ce3iH pyXaHH KaXbIl, KyHpem, >KeHUITCHIIKTEH aNTBI, ©JIiM TiJIel
OThIpFaH koK. On KalpaTThl, Kaiicap, ep, exkeT. O YIIiH TyFaH eJiHiH TyeJCi3iri KoJIbIHAa KYpecTeH Oac
TapTy — OJIMHEH Jae copakbl. KeHecapsl ©3 KaMblH eMec, €l KaMblH JKel KyHzenmimn, KyHipeneai. En

HaMBICBIHAH apThIK He Oap?! [21; 7].

Kanmel, Kenecaps! xaH sxalibinaa Oip skapbIM Facklp OOMbI KOI alTHUIBI XKOHE JKa3bUTbII Kenedi. OHbIH
eMipi MEH a3aTThIK KOJBIHAAFbl KYPEeCi KONTEreH aKbIH-)Ka3yIIbUIAp MEH TapUXIIbUIAPBIH CHOCKTEpiHE
apkay OOJIBI:

1. ®onpknopasik aepekrepae KeHecaphlHbIH TYIFachl epekiie comaanrad. Meicansl, Omap Hlunun
[21; 7]:

Epniei Haypwizoaiioviy epen eoi,

Xan Kene axvinoackan 3epex eoi.

Opmaoda ob6a azawmai mepex eoi,

Exeyi kanvinvicma onin kemmi,

Kazaxmuoiy 6anaceina xepex eoi, —
JIeT JKBIPJIaFaH.

2. Axepra Kammkan bexxoxwud [21; 7]:

Cecxenmxen alibbIHbLMEH JICemi JHCYPmmol,
JKoneap men wynoipaezen dicay wypuimmi.
Apkanvly apyaxmul bambiprapuol

bip ke30e may menyceamin, dicep cinkinmmi.

Capnamuin s1cen KoObI3bIH ece Mapmoin,

Epnixmiy acepimen scoiputvl wanksin.

Ceiinedi kanwa dbamvip omce-0asvl

Conapoan Kenexemuiny aiibvinvl apmoix! —
nen KeHnecapbIHBIH epiriH, OpiIiriH Magak eTKeH.
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3. AkubIK akeiH CheipOait MoyneHoB [22]:

Xankvl yuiin Kaun socymoin, Kapy anwin,
Ty kemepin, oanrada 0abwvii Kazwin.

On dicoln 601l Oip mycneii am ycmiHeH,
OH dicbLn 601ibl KOpMedi 0aMbLl AlbIN.

JKacvin omwi cexindi byammol dcapuin,
Kocvinoapowvl matioanza wivikmol ansin.
En xopeanul eporcypex bamolp ynowvl
Apmanvinoati asnan Kymmi Xauvlx.

Tonzanmmul OHbLI MAPMBLIRAH JHcep MIPAIeI,
Haiizamenen mypineen en mymnoiei.

Exi oxneci goicoinvin dem ana anmail,
Tanvixcoi2an XanKbIiHbIY ePKIHOIeI.

Oneminin 6ince Oe KyHi OYpbIH,
Kwicka exenin cesce 0e eymuipuinbiy.
¥pnaxmapza 601061 on opnamnaruib,
Azammuixmoiy mayeacis Yivl KyHiH.

Kene xanoaii kemimin konbacuimsi,
Tom backanoail enimuin 6010bL ACHLIBL.
Op ayviidan wivieapwin Oip-6ip bamoip,
Kepememmeti komepdix boamauviHbl.

Kopzatimvin den cayman ken, caipan sxcepoi,
Oxeci, myvicmapbl MaoaHoa 6.oi.
JKan-scaseinan Jcay Kanman JHcanay Kazvin,
Kazvim emmi Kanvioa Kaupar epoi.

Xanxvimvl30blH KM OHbL Oemec apbl,
Xac 6ampipowiy keninde eneci aii.
Keubipey xanaii dece, onaii decin,
Tapuxma mypaovl ewneu Kenecapol! —

JIET Ka3aK XaHBIHBIH JAaHKbBI AJIBICKA KETKEHIH aliTKaH.

nereH. Tek 1954 k. 16 aknania FaHa KOPHEKTI FAJIIM aKTaJbII, TYPMEICH IIBIKTHL.
6. Cobur MykaHOB «AKKaH >KYJIABI3» poMaHbIHAa KeHecapblHbl KyFBIHAAI, TMATIIAAaH MICH-IICKICH

4. Kenecapbira apHajiraH Tapuxu (HOJIBKIOPJIBIK YITUIEPIiH OYI1HI KYHIE JKETYi YIIiH KOl eHOCK eTKeH
raneiM E. blcmaiibioB G6onran. XX FachIpAbIH OTBHI3BIHIIGI JKbUAapbiHaa on Kenecapsl men Haypriz0ait
Typajbl ©JICH-KbIpJapsl, aHbI3AP/Ibl JKUHAIl KypacTeIpFaH 0ojica, 1948 k. (QoNBKIOPIBIK HIbIFapMajapra
apHanran «Kasak omeOueriHiH TapuxbiHaa» (Oipinmi ToM) Kenecapsl Men Hayppi30aiibplH —XallbIK
onebuerinzeri OeifHeci Typaibl 3epTTe€y MaKajacblH >KapusularaH. FajbIMHBIH aTKapraH eHOeri KeHECTiK
WJICOJIOTHSIHBIH MAPThIHA COMKEC KEIIMETCH IIKTEH, 25 KbIJIFa COTTAIFAHBI MAJIiM [6; 26]:

5. Kenec ykimeTi Tychiana KeHecapbIiHBIH KYPEC JKOJIBIHA ipTelli FRUIBIMH 3epTTEy apHaFaH TapUXIIIbI-
raneiM E. BekmaxanoB («XIX raceipasiy 20—40 sxeinapeiagarsl Kasakcran» MoHOrpadusIchl) casicl KyFbIH-
cypriare ymbiparad. OJI TapyxXu MIBIHABIKTHI JKa3FaHbl YIIIH 25 KbUIFa COTTalIFaH. ASyChI3 a3all TapTKaH.
E. bekmaxaHoBTHI Koimarads! yiriH M. Oye3oB, K. CorbaeBTap KyFeIHFa TYCKeH. bipak TapiiaH TapuXIIbIHBI
SIIKIM OeTiHEH KaWTaphlll, )KachiTa aiIMaraH. EpMyKaH TypMe/ieH jka3raH xaTelHaa [23]:

JKanvim meniy socapanvl,
Tapmmulm Kanuia Hcanians,
Kaiievt iwuken sicoinoapoim,
Kviran emin bapaodvl, —

anraH Oaii-cynTangap MeH Ou-00JBICTapAbl aTall KeTKEH.
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7. OTKeH FachIpAbIH aNMbICHIHIIB XbaapbiHaa lmusc Ecenbepnun «Kahap» pomansin [24] jxasraHbl
oenrimi. byn xitantel TyHFBII per «OKasymiel» Oacmacekl 1969 x. Oaceim mbiraprad. «KemrmeHmiaepy»
TPUJIOTHSACHIHBIH YIIiHII KiTabbI peTinae «CoBeTckuil mucarensby O0acnaceiHaH 1978 k., «XymoxKeCcTBEHHAS
mutepatypa» OacnaceiHaH 1983 k. mbikkaH. Coun xbuinapsl «Kahap» pomaHbl one0ueT TapuxbIHIa epeKIie
KYOBUIBIC OOJiFaH. ATaKThl JKa3yIIBIHBIH TYBIHIBICHI KaJbIH OKbIPMaHIApIbIH Maxa0OaThlHa O6JICHICH, €Il
TaF/ABIPBIH MIBIHIIBUIIBIKIICH OeTHEeNIereH KopKeM IIbIFapMa peTiHae OaraiaHraH.

Bbyn xepme akamemuk Paxmankyn bepniOaiinpin MblHa Oip MiKipiH KeATIpreH OpPBIHABI CHSAKTHL:
«Kenecapsl MeH o1 OacTaFaH a3aTTHIK KO3FaJIbICBIHBIH aKUKATHIH OAaThUI opi aKUKAT CYPETTETreH >Ka3yIIIbl
Inmusc EceHOepnuHHIH pOMaHBIH HaFbl3 o7e¢0M epiik gen Oulemis. OpeOueTmiiiep ObLIail TYPCHIH,
TapuXIIBUIAPABIH 031 KeHecapsl TakKbIpplObIHA Oapa aiMai, omUIMIK CO3iH aiiTa amMmal >KypreH Kesue
«Kahap» poMaHBIHBIH 3Ka3bUTYBI XKOHE KApUSITAHYbl KOFAMIBIK OWJIbI CEPTITKEH HAFbI3 KAHAIIBLI KYOBLIBIC
oonapl. KefiiHHeH Oys1 poMaH OpBIC TUTiHE, 0acKa KOITereH TUIAEpre aydapbUIBII, 9JIEM JKYPTIIBUILIFRIHA
KCHIHEH TaHBUIBIN, OWik Oarara wme Oonael. CoraH KapamacTaH, iIIiHE IIbIHAIIAK aiHAIMAaWThIH KeHOip
KYHIIUT KaJdaMmrepiep POMaHHBIH KYHIbl KaCHUETIH TOMEHCTINl KOpCeTyre, IIbIFApMaJaH CasCH Karejep
i3/Ieyre THIPBICHIN, Xa3yIILIHBIH eMipiH ynaabl. OHbIH «KemmeHninep» Jaen ataifaH TapuXyd poOMaHIaphl
CBIMJIBIKKA YCHIHBUIFAHIA ©31HEH O3TCHIH O3FaHBIH KOpE aJIMAWTHIH, JKaHAJBIKKA KyaHa OUTMEHUTIH KerOip
KaHmap kalblla aTTaH CallbIll, TPWJIOTHUSHBI XKaMaHJaN WIBIKThL. Bipak Xakchl MEH >KaMaHHBIH TMapKbIH
KAaIlbIChI3 albBIpaThIH YaKbIT Ka3aKThIH a3zamatr jkasywbickl Lmusic EcenOepnuuHIH eHOeri eMipii ekeHiH
Tonenaeni, Oy ImbpIFapMa Ko TapajdbIMMEH KaWTajaaHbIl 0achUTBIT Kenemdi... M. Oye30BTiH «XaH Keneci»
MmeH 1. Ecenbepaunnin «Kahapey — KeHecapbira opHaThUIFaH €H KbIMOAT sxairep...» [4; 13].

8. Kenecapbl TysirachlHa >KaHallla Kapar, OHBIH IIbIHAWbI OarachiH Oepy ici Kazakcran Ttoyencis
MEMJICKETKE aiHalFaHHaH KEHiH FaHa Koyira anelHAbl. XaH KeHere apHanraH OYPBIHFBI 3€pTTEyIICpPMEH
Katap akagemMuk M. Ko3wsibaeBToeIH, ipodeccop XK. KacsiMbaeBTHIH 3epTTeyepi, )kaHa KY)KaTThIK )KHHAKTAP
xapblK kepni. Kaiicap TYJIFaHBIH YITTHIK TapUXbIMBI3JIa ajlaThlH OPHBIHA Ke3Kapac TyOereilsli esrepicke
yimelpaii 6actagsl. Melcansl, Tapux FeUIBIMAAPHIHBIH AO0KTOpbl M. Koiirennues: «Kene xan Oacraran
KO3FaJIbIC OapbhIChIHIA >KAIIbl Ka3aK XaJKBIHBIH, OCipece€ OHBIH casch OacKapylibl TOOBIHBIH, CasCH
KEeMEeJIIriHig o Ae 0oJica ®KeTiMCI3/iri, TOMEHIr, )keke AepOec MeMIIEKET Kypy KaKeTTITiH TepeH YFbIHY
TIOpeKECIHe KOTEPIIMEreHIIr aHbIK Oaikanapl. Bi3giH TyciHIriMisime, TeK OChl KOHTEKCTe FaHa KeHe xaH
OacTaraH KO3FaJIBICTBIH XaJbIK TAPUXbIHJA AJIATBIH OPHBI MEH OHBIH TpareIusUIbIK CHUTATBIH Typa YFBIHYFa
Oomanen» [16; 118], — mereH KOPHITHIHIIBI KaCaIbl.

1. Ecenbepnunniy «KahapeiHany, y3ak *KbpuLIapiaH KeiiH, COHFBI yaKbITTa « AOal IbIH )KYMOAFbD» JIETCH
atneH P. ToKTapoBTHIH poOMaHBI JXKapblKKa IMBIKTBEI. MyHma >kazymisl KyHaunOaimpiH OeiiHeciH commait
oThIpEI, KeHecaphIHBIH KOIKBIPJIBI TYJFackiHa na Oipa3 TokTtarmraH. 2000 k. Kene xaHHBIH 0ac cyleriH
37y KeHiHAe apHaibl Ton yibiMaacTeipeuinel. 2002 x. KenecapsiabiH TyranbiHa 200 KbIT TOJTyBIHA Opaid
XaIlBIKApaJblK FRUIBIME KOH(EpeHIUsS oTTi. ACTaHa KallaChIHJa OFaH €CKEPTKIIl Tac OpHAThUIABL. 2004 k.
Enire YomuxanoB «Kenecapsl» aTThl KiTaObIH Mockey KaiachiHAarbl «Moitomasi rBapaus» OacmachlHaH
IIBIFapa OTHIPHIT, YJIBI XaHHBIH KYPECIH KaNbIH KONIIUNK OKbIpMaHFa TaHBITTHL. 2005 k. Kenecapsl
KacbIMOBTEIH JKEpIJICHTCH JKEpiH aHbIKTay YIIiH « MoaeHu Mypay OarnapiiaMachl asChIH/A apHAWbI FEUTBIMU-
3epTTey DKCICTUITUACH YUBIMIACTRIPEUIIEL. JKakerHaa ska3ymsl JI. Pamazannaeiy «KeHecapwsl-KyHiMokan»
npamacel K. KyanpimbaeB aTeIHIarel AcTaHa TeaTpbiHAa KOWBLIABL. COHFBI XKBUITAPH Oacmace3 OeTiHIe
MEMJICKET KaipaTkepi, ockepu Kombacmibl, 1837-1847 oK. apachlHIAFbl YIT-a3aTTHIK KO3FAJIBICHIHBIH
kecemi Kenecapsl KaceiMynbiHa apHanFaH 0ipa3 Makajanap MeH eJICHJICp kapusiiaHabl. byn eHOekrepne
XaJIbIK KUSUTBIHIAFB, €71 apMaHBIHIAFbl Ka3aK )KYPTHIHBIH COHFbI XaHBIHBIH KapKbIH O€ifHECI KOPiHiC TalTHI.

Ce3 coHpiHma akTapeiMbl3, KeHecapbl KeTepimiciHe OalaHBICTBI KOPKEM  IIBIFapMaliap,
MOHOTpadusiap, FHUIBIMA €HOCKTEp, KiTammamap, Makajajap JKapblK Kepim, Typii JeHreine
KoH(epeHIHsIIap OTil, OFaH FRUIBIMU TYPFhIA 9T Oaramap Oepimin xaTeip. Jlecek Te, Oy1 TaKpIpBINTa i
JIe KOIITETCH 13/ICHICTED KYPTi31Iill, FEUIBIMH €HOCKTEP Ka3bUTYhI THIC.

OHrimemisre apkay OonraH KeHecapbl keTepimici >KoHE OHBIH ©MIp KOJIbIHAa OalIaHBICTBI KeHOip
KOMECKI aHTBUIBIT XYpreH aepekrep om ker. COHIBIKTAH Ja OYTIHTI JKOHE KENEMeK YPIaKThIH Ko3iMeH
Kenecaprer Oeifinecine, on OackapraH YIT-a3aTTHIK KOTEpulicCiHe KaiTta Oara Oepijice, OoJammakTa »aHa
IIBIFapManap JKasbliica, HYp YcTiHe Hyp Oonap emi. OCBIHBIH OapibIFbl XallbIKKA KEPEeK IYHHE OO0Japhl
JIayChI3.
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O0pa3 xana Kenecapsbl B HAapoaHoii 1uTepaType
U MCTOPHYECKHUX MCCIeJ0BAHUAX

B craTtbe npuBeneHs! nuTepaTypHbIe, HCTOPUYECKUE U (DOJIBKIOPHBIE HCTOYHUKH — HUCTOPUYECKHUE IIECHH,
pacckasbl OYCBHIIIECB COOBITHH W MX BOCIOMHHAHHS O HAIIMOHAIBHO-OCBOOOIUTEIFHOM JBHKCHUH O]
npensoaurenbctBoM Kenecaprl KacbimoBa. IloguepkuBaeTcs, 4To cpey UCTOPUUECKUX MECEH U I03M, I0-
cesmeHHBIX Kenecapel xany u Hayprizoaro 6ateipy, Bemyiiee Mecto 3annmaet «llecus o Kenecapbi» usBect-
Horo nodta Heicanbas. ABTOpOM OTMEUECHO, UTO ISl BEISICHCHHS IIPUYUH BOCCTaHUS Ka3axoB B 20—40-x rT.
XIX Beka Ba)XKHOE 3HAUCHUE MMEET IIECHA aKbIHA J{OCX0XH, CIIO’KEHHAs! UM BO BpeMs 3Toro Boccranus. Cue-
JIaH BBIBOJ O TOM, YTO 3aCNIyXKHBaeT 0co00ro BHUMaHus Marepuan o Kenecapbl, coOpaHHBII U3BECTHBIM IIO-
9TOM JAeMokparuueckoro HampasieHus M.-)K. KoneeBbim. [Toka3aHo, 4TO BakHYIO rpyImimy (OIbKIOPHBIX
MaTepHaIOB COCTABISIOT BOCIIOMUHAHUS HApOAHBIX akbIHOB: J[xamOyna u Jlockes. Kpome Toro, oTpaskeHbl
MHEHUS OTJEJIbHBIX YYEHBIX U UcciieoBareseid o Bocctanuu Kenecapbl, KOTOpOe HOCUIIO SIPKO BBIPaXKEHHBIH
AQHTHKOJIOHUAJIbHBIM MacCOBBIN XapaKTep U ChIrPajio MPOrPECCUBHYIO POJIb B UCTOPUH Ka3aXCKOTO HapoJa.
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R.S.Karenov

The image of Khan Kenesary in national literature
and historical research

In this article presents the literary, historical and folkloric sources — historical songs, stories of eyewitnesses
and their memories of the national liberation movement led by Kenesary Kassymov. It’s emphasized that
among the historical songs and poems dedicated Kenesary Khan and Nauryzbaiy knight, takes a leading role
«Song of Kenesary» famous poet Nysanbaya. It is noted that to determine the causes of the uprising of the
Kazakhs in the 20-40-ies of the nineteenth century is important akyn Doskhozha song, composed by him dur-
ing this uprising. It is concluded that deserves special attention on the material Kenesary collected famous
poet democratic direction M.-Zh. Kopeev. It is shown that an important group of folklore materials are folk
memories akyns: Zhambul and Doskeiy. Reflect the views of individual scientists and researchers of the up-
rising Kenesary, which bore a pronounced anti-colonial mass character and played a progressive role in the
history of the Kazakh people.
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TaHKapbIK AKBIHHBIH TA0UFAT JIMPUKACHI

Maxanaza TaHxapblK aKbIH TAOUFaT JIMPUKACBIHIAFb] NEiKa3abIK ©JeHIepiHe FhUIBIMU TaJiay jKacay 0acThl
MaKcaT PETiHJe aJbIHFaH. AKbIH TYBIHABUIAPBIHAAFHI aJlaM JKOHE TaOWFaT MACeJeci THIFbI3 Ca0aKTAaCTBIKTA
KapacTBIPBUIIBI. ABTOP aKbIHHBIH MeH3aXKIbIK JIMPUKACHH [.JKaHCYTipOB KEIpIapbIMEH CaIBICTBIPa OTHIPHII,
oJlapJarbl YHIECTIK IIeH epeKIIeNiKTepiHe, TaOHFaTThl cypeTTeyleri Kamamrepiik meOeprikTepine Oara
Oepeni. Ine TaOHFaTHIHBIH oceM KeNOETIH JKBIpIAyHarbl CypeTKepiik mredepuiri monmennenni. Kerraimarst
Ka3aK oJeOMeTiH/e KIIACCHK aKbIH caHajuaThlH TamxkapblK JKoiablysisl TaOWFaT JTMPHUKACHl CaJIacHIHIAFbI
KOpPKEM TYBIHABUIAPHI aPKBUIBI MOJ YJIeC KOCKAHIBIFBI OJe0HM-TEOPHSNBIK TYPFBIIAFBI Talfaynap xKacay
apKbUIbI HAKTHI CO3 OOIIABI.

Kinm co30ep: Kpitaiinarsl ka3ak one6ueri, Tamkapbik YKonablysibl MIBIFapMalIbUIBIFGI, Ka3aK I10J3USICHL,
TaOMFaT JIMPUKACHI, TIEIKA3ABIK 6JICHEP, 91eOU-TEOPHSIIBIK TIY.

OneM oaeOHeTIHACTI Mo33UAda TaOUFAT JTUPUKACHI — COHAY BIKBUIBIM 3aMaHaaplaH Oepi >KbIpiaHbII
KeJie J)KaTKaH ©3€KTi JIe OMIpIIeH TaKbIpbInTapabiH 0ipi. Kiaccuk akbIHIApIBIH OapIIbIFbl 1a OChl TAKBIPHIITHI
JKpIpyiayna HeOlp achll skayhap JKeIpjap KaufbIpibl. Op YITTBHIK o7cOHMETTe TaOMFAT JIMPUKACHI COJI
XaJIBIKTBIH TAHBIM-TYCIHIT1, TApUXH JTYHHUETAaHBIMBI apKbUIbl KOPiHIC TaOaTBIHBI Jay TYFBI30AMTHIH Macele.
Kazak oneOuetiHae akblH-XKbIpaynap ToiFaynapeinaa, blOsipaii, AGaii, Marxan, CokeH, Lnusic sxoHe Tarbl
0acka JMPHK-aKbIHIAp IIBIFAPMAIIbUIBIFBIHIA TAOWUFAT JTMPHUKACHl YITTHIK HAKBIIIICH, XaIBIKTHIK TaHBIM-
OlIIKIIeH XbIpiaanFaHbl MomiM. KelTaliarel Ka3zak oneOUeTiHAe A¢ TaOWUFaT JIMPUKACHIH KbIpiayaa e3iHmiK
epeKLIETIKIeH, CYpeTKepIiK meOepIiKIeH TaHpUIFaH Oipranail akeiHgap Oap. ComapablH €H TaHIAayJbICHI
00BN TAOBUIATHIHBI O/1€OMET TapUXBbIHAH OWBIN TYPBII OPBIH aJFaH, OPLIUI ¢ eMipIIeH JHNPUKACHIMEH
OaranaHaTBIH KJIACCUK aKbIH — TamkapbIK JKOMBIYIIBL.

Aca papeiHnel akbiH TamkapblK JKonaplyIbIHBIH Kazipre Aeiin 0i3re )KeTKeH Mypa caHbl 25858 ko
0O0JIBII, MIBIFApMajapbIHBIH €Ki TOMIBIK TOJBIK JkuHarbl KpiTaiina sxone Kaszakcranma 2001, 2002 xok.
OacriaziaH IIBIFBIN, XaJKbIMEH KayblIThl. OChl €Ki TOMHAH TYpaThlH ILIbIFapMajap >KUHAFbIHAA a/laM KOHe
KOFaM, aJiaM >KoHE TaOHUFaT TaKbIPHINTaphl JJOTUKAJIBIK Oipi3ALTiKTer] Kyleae apkay OOnFaHbIH OalKaliMbI3.

By opaiina msirapmanapsid sxkuHar, 3eprreyini O. EreyOaeBTiH akbIH eJieHIepi MEH MO3MallapbIHbIH
OTBI3 MBIH JKOJIFa JKyBIFbl COHAAN ypeilsll, Tap o TaliFaK Kellly, KbICBUITAsH JKariaiifa eMipre KeJareHairid
aifta Kemin: «¥ATHIMBI3ABIH TapuUXbIHAA aprbl Oer, Oepri OeTTe KaHIuanaraH OarjaH aKbIHAAPIBIH JKapbIK
JKYIIIBI3E abaKThIa, aiiayna COHreHIIriH OapibIFBIMBI3 Ja KaHbIK OlteMis. bipak comapnman Oip-eximi
IIBIFapMacel OoiMaca TYpMe KYIHSACHIH, JKaybI3/IBIK CBHIPBIH, ©3iHIH jkaH a3a0biH TamkapblKTail Typme
TYOiHIE KiCEHACYNi, KYJICTKLII OTBIPBIN, KaHIa MbIHIAFaH 6JICH KOJJapbiMeH Kara3d OeTiHe TaHOajar
KeTKeH Oipre-0ipi Oonmaran. Tamkapbelk — OYKia Ka3ak ofeOHeTiHe TypMe TaKbIPBIOBIH OKENTEH TYHFBIII
aKbIH», — JIeN TYHiHACY] IIBIHIBIKKA caii aen Oimemis [1].

TanxapbIKTBIH Kall eJIeHIH OKbICaHbI3 11a, KepKeM lIeHiH cyily TabuFaThl MEH MYHJAAJAIl TYpajsl. AKbIH
XaJBIKTBIH KOHII-KYHiH, KyaHBIIIBI MEH >KyOaHBIIIBIH TaOUFATTHIH 1MIKi WipiMAEpiHe CiHIpe OTBIPHIN, OHBI
©31HIH TyFaH jKepre, 6CKeH elre JAereH TepeH CYHiCIEeHIITIriMeH YINTacThIpa JKbIpIaiabl.

Axanemuk P. Hypranmuasin Livsic JKancyripoBTiH TaOHFAT JIMPUKACHIH Tajanay OapbIChiHAa «IIHSICTHIH
nei3ax JTMPUKACBHIHBIH IIIIHAET] eypONajbIK YITIepre YKCaManThIH, YITTHIK O00sybl alfphIKIIa KaHBIK, Ka3aK
TiiHIH OeliHeney KyaThIHBIH KepeMeT KyaTblH KOPCETKEH, epeKiIe OiTiMIi, CTHIbAIK-KOPKEMIIK TYPFbIIaH
Oipereii TybIHABICHI — <«OKeTicy cyperTepi», — nem ska3ansl [2]. Tabwrar nupukacekiHaa TaHXKapbIKTHIH
TaJIFaM-TaJIAaHTBIH TaHBITAPJIBIK, INOKTHIFBI OMIK IIBIFAPMAcCHI:

baiikacay Lne sicepoiy opmacwinoati,

Ezepoe oene bonca konxacwvinoail.

Tayvl anmulH, macvl KyMic, a2auivl Jces,

Cynapvl epxex Kotiovly cOpnacuiHoatl, —
JIeTl alpbIKIIa BIKBUIACIICH CYpEeTTereH KyTMeKkeH — lneHiH kepkeM TaOuraThIH KecTenereH «lime cumaren»y
aTThl €H TaMallla JIMPUKAJbIK TOJIFaybl Jeyre Ooyaabl. AKbIH ©jeHAepiH Oip Tay Ti30eri aeceK, OHBIH KOK
TipereH MIBIHBI OCHI OJICH] JeyTre O0IaIbl.
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Imusic cyperren oteipran XKericy na, TaHxapbIK KbIpian OTHIpFaH lie ge mekapanac eki MEMIICKETKE
OeJTiHIIT KamFaHbl OoaMaca, Oip aiimak, Oip eske ekeHi Oenrim. TamKkapbIK ©JICHMEH CypeTiH canraH lie ne
— kep jkaHatel atanmrad JKerticymiy Oip Oemiri. bip-OipiHe >kanarachIll JKaTKaHABIKTaH, >kep Oemepi ne,
TaOuFaT KepiHici ae Oip/eit 00irybl ceOenTi eKi aKbIHHBIH CYPETTEeYIHJE JIe YKCACTHIK, CA0aKTaCTHIK OOTYHI
3aHabl. by skarbiHaH UTHACTBIH TaOMFAT JMPUKACKIMEH YHAECTIri Oap eKeHiHe >KapKbIH MBICAIIap Kol
Analiga exi eJeHJAeri YKCACTHIKTBHI, VHACCTIKTI KEHIHTICI aJIBIHFBICBIH KaliTaliay emec, KepiciHiie, Oip
©JIKEH1, OHIIAFbl TaOWFaT KOPIHICIH CYpeTTEeyAEri KaIFacThIK, Oip-OipiH TONBIKTBIPY AEM TYCIHYiMi3 Kepek.
Kanma ykcacTslk Oap JereHHiH ©3iHe co3 KoNJaHbIc, YKac Typi, OcifHeney Tifi, cypeTTey Tocili KarblHaH
Tamxkapblk ©31HIIK KOJNTaHOACKIH TaHbITa OinreH. OHBIH OJICHIEpiHAC TAaOWFATTHIH KOPKEM KepiHici
COHIITAJIBIKTEI IO, JKapachIMIbBI, COWKec OosylapMeH KeCTeIeHemi. O3MepiHiH TYBIMT-0CKCH OallajbiK,
KITITTIK, a3aMaTTHIK [IaKTApbIH OTKI3reH, 3apbl MEH MYHBI, KYHiHIIIl MEH CYHiHIIi, KyaHBIIITaPBIHBIH KYyaCi
OOJIFaH TyFaH JKep TaOWUFATHI €Ki aKBIHIBI 1a TeOIpEeHTIEH, )KYPEKTEPiH TepOeMeit KoiMaraH.

Imusic Kancyripos «Kericy cyperTepinae»:

blcmuix ko1 — scep atinacvl moamindetioi,
Bankawmuol kamvic Kaman sicenkindeiioi.
Ammanean armol o3eni XKemicyouviy
bangawxa bayvippimoan eykindetioi, —
JIeT HeMece
Kapxapa xaney kazax kebecinoell,
Anbannvly anbvipm-epke enecinoetl.
Kapazaii kanmanoaswl, scvinvic apuia,
Ku1ovipnvt manoviy Kymmol Kenecinoell.
Texecmiy KoKKe ope2eH MmiK KUsAcCol
Coimnuwvin con Mayauiobly mepecinoetl.
Mbiy JHco1IKbL MBIUBIPASL HCAHMATILICKAH
Ozeeci sicyzinicken mopeutioetl.
bBuinwwvikaii, becocvipeanay, Tynmiy mypi
Kamuvixkmeiy orcananbasan meeewsinoetl.
Kapxapa srcapaceimowt sicacoln scaviaay
Yii — kymwue, xypmmoly grcatizan epecinoetl, —
nen JKericy alimarbIHa KipeTiH reorpadusuibiK MEKEH, ©3¢H MEH KOJI, Tay MEH JKOTa, IIIBIH MCH Kus, XKainay
KOpIHICI, CBIP-CUIIATHI, 631HE TOH €PEKIIICIITI HaAKThIIaHa cypeTTence, Tamkaphlk «lie cumaTeiagay:
Lllemen myp kamapwvinoa ObLIK-COUIK emin,
baiinapoviy scana ocnipim muip3acbiHoqil.
Kybipaen sicanvipakmap winadwl ecex,
bynapowiy orcativin 6ineen coipaacvinoatl.
Hewmece
Tynotcolpan myci cyvix yuna macmap,
Hlananvt — apuwa 6ovin, scanrdovlp acmap...
HUmmypoin umuin myp ces awa aimai,
Omipi Kananvikmau K3 auia ammau, —

JETeH TOpi3[i OpMaH aramTapblH, Tay-TacThl, ©CIMIIK OJIeMiH aaaM KeJaOeTiHe KenTipe, kaH Oitipe
Ocitneneiini. Inusc Ta, TamkapbIk Ta ©37CpiHiH KiHAIK KaHIApbl TAMFaH OJIKCHIH Tay-IalachlH, ©3¢H-KOIIiH,
OpMaH-TOFalbIH, TaC KUSACHI MEH Maicaibl JKa3bIFbIH, JKep OcepiH, kabalibl aH MEH jKaH-)KaHyap 9JeMiH
epeKIe ce3iMMEH JKbIpiaiael. OHOarsl OCIMIIK JYHUECIH, Kaparal MeH KaWbIHHBIH, TOOBUIFBI MEH
TOpPaHFBIHBIH, IETEH MEH MICHTENJIH, apiia MEH BIPFalJblH, UTMYPBIH MEH KapakaTThiH, payFaml TeH
TaHKypaWIbIH, OYJIIpreH MEH KayKa3blHHBIH TaOWFAT asChIHAAa ©CKCH XaJBIKTHIH OKiJIl FaHa XKiTi aHFapa
aJaThIH KAaCHUETTEPIH aIa, CYIYJIBIKKA TOJIBI TaOMFAT aHAHBIH MeHipOaH KEWIH, KopKeM KoepiHiciH 1edep
CYpPETKEPJIKIICH Xacai OireH.

Bi3 akbIHHBIH TaOWFaT TUpUKAIAPBl MEH aybll OMIpPIH CYpEeTTEeTeH OJICHICPIH OKbIFaHBIMBI3/IA, OfaH lie
CBIHJIBI TYJ JKaMbUIFaH CYJIIY OJIKCHIH XaHJbI JIa 9CeM TaOWFaThIH KOPCEK, COJl TaOUFAaTKa €TEHE apayachll,
0iTe KaifHACKAaH Ka3aK XaJIKbIHBIH ©3 TYCBHIHAAFhI Tamallla TYPMBIC ©pHETiH Kepe aiambi3. KpICKachl,
Tamxapblk MIBFapMaiapbl — Ka3aK XaJIKBIHBIH COJ Oip JoYyipiHiH KaHAbl KaPTHHACH! opi Lime TaOuFaThIHBIH
afHaCHI. «OIeONeTIMI3 TapuXbIHIa OYPBIH-COHIBI KpITalt Ka3aKTaphIHBIH Oip IOyipIliK KEUTyJIepiH, TYPMBIC-
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TIpIIUTriH, caxapa TaOWFaThIH, CAIT-CAHACHIH, MOJICHUETIH, 3THOrpadUsICHIH — 0opiH-0opiH TaHkapbIKTai
MIBHINBUIIBIKIICH, TEPEH TOJIFAHBICTICH, KalTanaHOac JapaibIKIeH KbIpiIaFaH akblH OonmraH emec» [3], —
JIETCH IKip OPBIHIBI CHSKTHI . ..

Tox cende, cemisz cende, apvlx cenoe,

Kyiizenin, kyiibey Kagvin KyH 6mKizeeH,

Jlynueoe Kyiici3 HCyupiK anvlk ceHoe...

Ocwl orcemken icine 6ol scemnetl,

Atipvinean acvleblhak 3apivl ceHoe.

bynpna na GyTiHHIH OpHBIHA OOJIIIIEK, KAIITBIHBIH OPHBIHA KAJIKBI KOJIAHBITY apKbUIBI, ayBICHINT KEJITeH
3aTThIH YOKUIAIK CHIAThI, 00pa3bl €PEKIIEeiri AapajaHblil, T KepKeMaeTiIreH. Ma3MyH HaKbIIITaIbII,
ce3iMIiK 00sybl KOIOJIaHa TYCKEH.

Inmeni kepMereH OKbIpMaH €pEeH CYypETKEPIIIKIICH Ka3bUIFaH «lie cumaThiH» OKBIFaHIa, TYJITe OpaHFaH
Inenin kepkem TaburaThlHA TaHJaHOai, TamcaHOal, TOHTI Ooiamal Typa anMaiiabl, OciiHe Ine aHrapbiHa
OapsIn KaiiTkaHmai cesimre keHenemi. JemMek, Oyir eneHai IeHiH MO3THKA TUTIMEH CallbIHFAH TeorpadusuIbIK
KapTackl necek Te Oonranai. [1033us TimiMeH OCBIHIAM JKaHIBI 1a KaJIBIHIEI CYPET cany TeK TaHKapbIKTHIH
KaJlaMbIHa ToH. EHpernie, eJieH nyMaKTapblHa 3ep CallbIl KOPEHiK.

Ineniy mayvot 6uix, ewni xcamax,

JKamvinzan sicacoin kopne, bacma ax Kainax.
JKibepin exi OymviH eKi JcaKka,

Kecinin scamuip dicaiiea, keyoe wankax.

MyHaa aKpIH €Ki aFbl €Ki YJIKCH Tay Tiz0elepiMeH KoprnairaH IneHiH TaOWFu KOpiHICIH CYypeTTerl,
eTeri KeKOopai IIaiFblH, KaJIbIH OpMaHMEH KOMKEpiTiN TypraH, 0acklH MOHI1 Kapiap MEH MY3 KamTaraH
ToHipTaybIHBIH aWIIBIKTBI 00pa3bIH JKacaiinbl. YKaHCHI3 TaOWUFaTKa ajgamFfa JalbIK KHMBLUI-KO3FAIIbIC Oepe
TICUXOJIOTHSITBIK, KEHINTEy ToCUTiH KoJiqaHa bl bipze kachln Kkeprie )KaMBUTBII, aK KaJaK KHill, asFblH epKiH
KOCUITIIT, KeH KEeYIEeCiH IIaKaK aIibIl )KaTKaH Ka3ak XKiriTine 6amaca, eHai oipae:

Kamvinzan mynaxi iwiein 62ubiwedetl,

UIvinmaxman scamoip Konben, mocin auivin.

Kanxaiizan xacwindagvl xapa woxkwi,

Omuipean banaceinoail emin Kacvin, —
JIeT TYJIKI 1IIiTiH KaMbLUIBII, IBIHTAKTAI J)KaTKaH HEMECce HeMepesiepiH aifHaIachlHa JKUBIIN aJbIll, apKaChIH
KACBITHIT, COHBI paxaT Kepil, YpiM-OYTaFblH MAaKTaHBIII CE31HIMN, MIYKIPJIK €Til, aybuIFa YUBITKBI OOJBITI
OTBIPFaH MEHipIMIII aHara TeHeWmi. byl cypeTTeyneH akbIHHBIH TYFaH JKepre IereH TepeH CYHiCTIEHIIIUTIr,
CaFrBIHBIIBI MEH BICTHIK BIKBUTACTHI JIeOi aHKBIT Typ. Kemeci »ommapma KecKiHACY, KMMBLI-OpEKET, ce3iM
KyaTbl 0aChIM:

JKapmacma sxcanbwvipazan srcanvipakmap,

Kanayoau sxcannwvlidaiovl KoueaH acwin.

CoLivix emin, cyse Kapan, Kyaimcipen,

«KbL1b1K-KbLIBIKY Oen CYbl H#Camblp HCbLIHCLIN OACHIN.

Lloim 6amuin, welMblp Ka=blN, Wblp AUHATLIN,

Koebiein esyinen wemxe wawoin...

Mine, Oym — ce30eH canmraH cypeT. byk OackaH Hy OpMaH[BI KapTacTapja KajlayJaail >Kalmbuiaan
TYpFaH XarnbIpakTap, Tay OaypalblH/Ia CHIHANTAN CHIPFBII JKaTKaH MeJIip OyJIaKTap, OHAAFbl TOM-TOOBIMEH
CEpPYCHIIEIT achIp CaJBI XYPreH OaNbIKTap KaTapiibl YIKCHII-KIMIIi JeTalbIep OChl OpTaFa TOH Tamalla
JKapachIMIBUIBIK TICH YHJIECIM aKBIHHBIH XKYHPIK KaJaMbIHaH Karblc KaJMaraH. Opi oJeMi KeJiCIM Tayblll
OcitHemenreH. MyHTaif skacbuT MYJIII, JKYITap TyJaepre OeJIeHreH aifHaKeJ, acay ©3¢HII MEKeHTe agaM FaHa
eMec, ajlyaH TYpJi JkaHyapjap Ja TaHZal KeJilm TypakTaml, ecilM-epKeHIEN, ©3 aiAblHa Oip Kepik
KOCATBIHBIFbI TAOUFH. AKBIH €H1 Oip Ke3eKTe KYCTap JYHUECIH CypeTTelL:

Mamvipnan srcazacviHoa akKy meH Kas,
Kaxmulpmail scakbinoacay KblHKbLIOACHIN.
bannanoan yiipex nenen capol ana Kas,
Ypvickan xemnip-wianoaii MuIHKbLIOACHIN.
Tapanvin kanammapuin Kapabaiinap,
Kypcinin, nayxac wanoaii viygpiioacwin.
Ickepoell MapuL OUHARAH Can-can 6o.vin,
Koexxyman, meipna xenoe cbiyKoli0acwin... —
neimi.
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TaHxapblK akblHHbIH TaBuFaT NMpUKacs!

Bynan kepikTi TaOuraTka amaM emec, JKaH-)KaHyapiAblH na Oayelp 0achll, e3rere KUMactail TepeH
Maxab0aT OpHATATHIHABIFBIH OalKaitMbI3. [me ©3¢Hi *oHE OHBIH TapMaKTaphl OOWBIHIA TEK aKKy MEH Ka3
FaHa eMec, YHpeK, capbl ajla Ka3, Kapabail, KOKKYTaH, TBIPHA... KaTapjbl KON TYpJii KycTap op alyaH
JBIOBICTICH Oipi Iman-KeMIlipine ceiaeckeHaeH, Oipi HayKac anamiai bIHKBUIAI, HElle KWIbl JyCHIIEPMEH
©3 ajapiHa Oip JyHHE OOJBIN YHISCTIK TaybIll KepceTiieni. byrnai TaOuru CYIJIyIIBIK TOPT TYPMaHEI caii [ie
CUSAKTHI MeKeHepae 6onansl. Ke3 kenren xepe 6oma 6epmeiini. AKGIH OCBIHBI MAKTAHBIIITICH KBIP €T,

OnenniH eHziri 6ip Oemnirinae le e3eHi MEH OHBI Kyparl, OFaH KYWBII )KaTKaH TapayJapbiH:

Ineniny 6acwl Kynec scoliocoln akkan,

Capxvipan Kytiean Oynax ap mapanman.

Kacwinoa lllaxnol 0ecen 6ip mapayul,

A&viHbl apmbleblpaK Wankau amma.

Kac oezen con srcasvinoa 6ip ciynici,

banaoaii acay mineen sicanbary KaKKan.

Kuvipeanay, Kekcy, Texec oy ocagvinoa,

Texipmin mac adamoaii amxa WankaH.

Kocwinvin 6api kenin 6ip Liece,

Anmuizein conda dacvin, MulHbIM MANKAH, —
nen lineHiH caOBIpJbl aFaThIH HETI3Ti TYJIFAChl — AalTBIFBIN IIANKBUTAUTHIH OYJIaKTap MEH ©3¢HIICICpACH
KYpaJaThIHIBIFBIH Oip KBIPEIHHAH 9JIEMI eTill, )KaHbl OeliHene cypeTTeiimi [4].

«Ine cunatbly — OacTaH-asK TOTLIIN TYPFaH Co3 Map)KaHbl. I3TiIiKk HeH CYIyJIbIKKa 06JCHIeH, KOPKEM
TEHEYJIEP/IiH aJTKACHhI.

Oinkeci Oa1ibiueHin Oenecinoell,
Myxummuoly xeyoeci 6ap Kemecinoell.
bapnvizein 6ayvipvina anvin, myp mepoemin,
Ocipeen 63 KoblMeH eHeciHOell.

Exi may — exi orcakma binezinoeil,
Acnanuviy asawmapsl mipeyinoetl...

MyHzarsl Ti30€KTENTCH TCHEYJIEp aKbIHHBIH OYBIPKAHFaH CE3IMiHEH, TOJKBIH aTKaH KUsJI KaHAThIHAH,
KOPIKTi OWJIBIH eJIeTIHEH, apysl KOHITIHEH, TOJIFaybl TOKCaH KbI3bUT TUTIHEH copraiarad. Tonrayna Tyrtac Lie
OHIpl amaM JeHeciHe yKcaTeuiaael. OmaH COH COFaH »Kaiirac iirepiieit tycim, Iine ankaOblHOarel Tay MEH
Jana, OJKOTajap CoJl aJaMHBIH JeHe MyLIeJepiHe KemiciMai TeHemin, Oipryrac TyiFanel OeiiHe
KaJIBIITACTRIpaAbl. byJI Tek TEHEYNK TociimepMeH OCHHEICHTeH KOpKeM KOpiHIC KaHa eMmec, KeHinTey,
SIUTET, OCipeliey YWIFANTY, KIIiperTy GopmMackiHa KEATIPUITeH HElle TYPil KOPIKTeYaiH TOFBICYbIHAH TyFaH
QJIBII a/1aM TYJIFAachl eKeH1 alIIBIKTEI 00pa3bIMEH alKbIH OUTIHII TYP.

becmobe, becmamaxmap — oytipex, bayvip,

Kameciz Aparmebe — oicypezinoeil.

Kok xepne osicamuip botiza onweniimetl,

Ecenmiy bynaxkmapul 6enwezinoet,

Kopineen xox socasvikman xox mebenep —

Bynmuean sorcac Koiz30apoviy emueinoetl... —
JIeTl TeHEeY AoHEKepiirinae Tayasl Oinerinaen, ApanteOeHi Kyperinaei, OyiaKTapabl ecenTid OemerinaeH,
YKOTaJapApl )Kac KbI3IBIH eMIETIHCH Jen MEeHTIiHIIe KillipenTin acipenen Typ.

Hemexk, «lte cunateiHgay InmeHiH OYKUT JKep TY3UTICiH, TaOWFaThIH, OAWIBIK KalHAPHIH sKaFpadUsITbIK
KapTara YKcac Ke3 aJlJ[bIHa JKaWbll canaisl. KepiHic MeH KeHUI-KYH HaKThl KaObICKaH, KEHINTey MEH TCHEY
OPBIH/IBI KOJIIAHBUIFAH, TICUXOJIOTUSIIBIK MiHE3 OCH KUMBUI-OPEKET OJIeMi acTacKaH TaOWFar JIMPUKACHIH
Tyaslprad. TamkapelKk — HEHI cyperTece Je, JKepiHe JKETKI3il, jKaH AYHHCHE KYIITI BIKIAT CTEPIiKTEH,
afpBIKIIIa TaTFaMITa3AbIKIICH, TAOUFH opi 00pa3 bl €Till OCHHENEHTIH CypeTKep aKbIH.
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C.blckakynbl

C.Uckakymbl

Ieit3ax B 1Mpuke TaHKapbIK aKbIHA

B cratbe rnaBHas nenb aBTopa — Hay4HBIN aHAIM3 U [I0OKA3 Nei3axa B upuke TaHkapblk akbiHa. B mpowus-
BEJICHMSX aKblHA TECHO INEpeIUICTeHbl IpoOieMbl denoBeka U mpuposl. CpaBHUBAS NEH3aXKHYIO JHUPHKY
aKblHa co ckazaHusaMu Mnbsaca XKancyrypoBa, aBTOp cTaTbu MacTE€PCKU ONUCHIBACT IIPUPOAY, UX CO3BYyUHUE U
ocobernnocty. Tamxapbik XKoIIbIyIIbl, CAINTAIOIUICS KIACCHUKOM Ka3axcKod Jmreparypsl B Kurae, cBonMu
NPOM3BEICHUAMH BHEC OOJBILON TUTEPATypHO-TEOPETUUECKUM BKJIAJ B CTAHOBJICHUE Ka3aXCKOW JIMPUKH.

S.Iskakuly
Natural lyric poetry of Tanzharyk akyn

In this article the primary objective of author is a scientific analysis of landscape in the lyric poetry of
Tanzharyk of akyna. In works of akyna densely casebound problem of man and nature. An author,
comparing the landscape lyric poetry of akyna to the stories of Il'yasa Zhansugurova, masterly describes
nature, their consonances and features. Besides an author argues trade of image of beautiful appearance of
nature of valley Silt in the songs of akyna. Tanzharyk Zholdyuly, considered the classic of kazakh literature
in China, brought in a large literary-theoretical contribution the works to the image of natural lyric poetry.
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Oreiidoiinak TineykadobLyabiHbIH «lunarepiik 0assHbDY —
XaJIBIK JaHAJBIFbIHBIH aliFaFbI

XV  rachIpIblH KOPHEKTI ODHIMKIONEANUCT-FANbIMBL, Oanrepi, OapiblK IepTTiH ewmirici Oteiiboiinak
TineykaObUTYIIBIHBIH 6Mipi MeH KbI3MeTi cypertenreH. OHbIH OapiiblK Kecellep MeH aypylapiabl eMICyaiH
apHaiibl XaNbIKTHIK Tocinaepi OasHpanraH. «lllumarepsik OasH» aTTbl HETi3Ti FhUIBIMH €HOET] TajJaHFaH.
FanbIMHBIH Oys1 TpakTaTThl )Ka3raHIa ©3 3aMaHbIHBIH MEJIMLMHA, ACTPOHOMHMS, (uiocodpus, Tapux,
HICUXOJIOTUSI, 3THOrpadus, JIMHIBUCTUKA FhUIBIM/IAPBIHBIH JKOHE Tarbl Ja 0acka FhUIBIMIAPIBIH O3BIK
JKETICTIKTEePiH MaiilajaHFaH/IbIFbl TYPAIbl KOPBITHIHIBI JKaCaJFaH.

Kinm ce30ep: mmmnarep, Mypa, 3epTTey, OHEeTe-0CHETTep, YaKbIT, MYIIIEI JKac, IIANarepiliK FAUIBIM, KOIIIPiTy.

Kipicne

XV raceIplia Ka3bUIbIN, apara OeC FaChIp Callbill, CAFBIHIABIPHINT XETKeH, XX FachIpPIbIH asFbIHIA
KOJIBIMBI3Fa THICH, OYPBIH-COHIBI Ka3aK TapUXbIHIa OOJMaraH YITTBIK MOICHUETIMI3ICTI eleyili KyOblIbIC,
achll KiTaml, KAcHeTTI Ka3blHA, XaJblK JAHAIBIFBIHBIH aiffarbl — Orteiboiinak TineyKaObITYIIBIHBIH
«Hunarepmik OasHbBI.
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OTenbongak TineykabbinynbiHbIH «LLnnarepnik 6asHbI»...

KitanTey aBTOpE — FyJlama, Kapays3reH munarep, skahanrep, Tapuxiusl, sTHorpad, ¢punocod, akbH,
aCTpOHOM, OMOJIOT, XMMHK, Icuxonor, reorpad, ycras. On 1397 k. tyeim, 1492 k. 95 kacbiHma ayHUE
cairaH. ABTop o3i Typansi [1; 14]:

— AtbeiM — Orteiiboiinak, TineykaObUAbIH YIBIMBIH. ATa-TeriM — ¥JIbl kY3 3apMman, 3apMaH ilriHze
Anban. Mekenim — Xericy. AysuisiMaa KypObI-Kyplac, TaHbIc-OinicTepiM a3 emec. JKupeHme miemeH,
JKoniOek xaHHBIH KapamackMbIH. JKbutbiM — HipTek (Y1y), ceKceH Oecke KenaiM. boibIM y3bIH, Kapa TOPBI,
KOHKAK MYPBIH/IbI, KEH UBIKTBI, KaIl CaKaJIbl, Y3bIH KaCThI, KEM CO3/ll )KaHMBIH, — JIEII )Ka3FaH.

«Munarepnixk OasHOa» eCIMAIKTEepIeH aiblHFaH 854 Typii, ’kaHyapiapaaH aiuslHFaH 455 Ttypni
LIMMANBIK KacheTi 0ap eMIiK ASpijiepAiH TiiMi, agam mymenepiniy 430-fa TapTta atayiapbl, MBIHHaH aca
nopi xxoHe 4577 penent Oepinrex [2].

O3ziHje ep3eHT OoIMaraH IBIKTaH, OTelOoNIaK;

— AWBIpBUIBINT KaJMa, >kKaH OaJlachblHBIH Ke3iHE TycipMe, ©31HHEH KyaT KeTinm 0apa jkaTca, OIIbIH
amManblH Tam. TyTtac »KaTTall aj, erep TalChIpcaH, YJIbIHA Tarchlp, KbI3bIHA Tarchipma. KaThIHBIHA CEHim
KeTIe, cak 00j1, — Jen, KoJbka30achlH KiHaikTec iHici Tomakira Tanceipaasl. [llumarepaiy ecueri OOMbIHIIA
op 3aMaHJarbl YPIarsl KOJDKa30aHbl KOILipil, KeLipiiaren OeTiH epTen OThIpFaH.

Copnan 6epi PaiteimOextiH, ogan LbiObuineiH, onan KoHpipOepikTiH, ogan Tama nelTiH yprarbIHBIH
KoneiHaH eoTemi. «lllumarepsik OasH» JKa3pUIFAaHBIHAH €Ki JKY3 TOKCAaH YII KbUIMaH KeHiH Aifiraiitac,
[Tankene neiitin xxepae bypmak 6u 1766 k. Oecinmni per, ogaH Oip Ky3 CEKCEH anThl XKbUIIaH coH 1952 xk.
Ine aymarsiHa Kapacter Tekec aymanbinbiH Llumieszex aymbiana TymenOait blcranOaiiysisl anTeIHIIBL peT
KemmipTin (Ka3ipri Kasak TijgiHe jkaHamanartein), 1991 k. oHbry Oamacel Hyprait TymenOaiiyiel Aunrtaid,
Bybipmieia, Erizrebeme 1968 k. KbI3pUT KOpFayIIbLIApIblH (MOICHH TOHKEPIC) OPTETCHIHEH KaJFaH
HYCKACBIH XETiHIII peT ayAapaibl. OKiHIIIKe opai, COUTIN caH Fachlp aMaH CaKTaJIbIIl KEJTeH achbul Ka3blHa
KpITalimarsl MoIeHHET TOHKEPICI aTTHI JJaHAa opTKe Tycemi. JKOHKBIH KolKa30aHbIH TYITHYCKACHIHBIH COJIai
1095 Gerti FaHa Kaytaasl, apackIHAAFB! 3655 0TI OpTEHIT >KOUBUTBITT KETE1.

Kone exinimTici, 1952 . anTBIHIIBI peT KeOLIpireHae, Ka3ipri Ka3ak TUTiHE Kellipil ayaapraH Kici
HIBIFapMaZarsl OOMiITTEpAl ayaapylbsl KUBIHCHIHBIN KemmipmereH. COHBIH cajapblHaH Oar3bl 3aMaHHBIH
OaiiTak eJIeH-KBIpPJIaphl Oepri HyCKachIHa eHOeH, 613re KeTIel KaaFaH.

Erep «unarepmik OasH» TOJIBIK CakTajbIl OyJl 3aMaHFa >KETKEHIE, Ka3ipri HyckachlHaH 7—8 ece
KoeJieM1 OOoJFaHIai eKeH.

¥YprakTa" yprakka KeImipiil, alIbIHFBICH 61, COHFBICHI YPITaK >KaJFalTRIH agaM OaachIHBIH 07T 03
eMipi CHSAKTHI Oi31iH 3aMaHBIMBI3Fa KETKCH VJIBI TOOOPIK KOJIAaH KOJFa KOIIipiITeHIIKTeH, KOJDKa30aHbIH
e3repicke yIIbIparaHbl a cescis [3].

«Iumnarepnik Oasa» 1994 k. apa6d opmimen Ypimmine (Kerrait), 1996 x. Anmatsima <« Kamprm»
OacmacelHIA Kaszak TUTIHAE OachUIblm MIBIKTEL KpiTail ykimeTi «lllumarepiik OasHHBIHY» KYHIBUIBIFBIH
Oaranar, «MeMIJIeKeTTiK OipiHII KiTal IETeH ChIIBIKIICH Mapanattaabl (1997). Keitalina OTeli0oiakThIH
MYpAachIH 3epTTey YUIiH eKi MeMIIeKeTTIK MeJULIUHAIBIK OPTaJIbIK KYPBIIFaH.

2002 >x. KazakcTan XambplK eMIIijiep KaybIMIACTBHIFBI OTEeHOOMTaKTRIH JKEePIICHTeH XepiHe (AJMaTh
o6nbickl, PaiteimMOek aymansl, [1lankene xaiinaysinaarsl Aliraiitac OeKTepi) apHaiibl KYJIBITAC OPHATTHIL.

O3-Konibex — «lllunaeepnix basanowvly sicazyea
HYCKay bepeen Ka3aK XaHbl

«[Ilumarepmik OasHIB XKa3zyFa HycKay OepreH Kazak XaHIBIFBIHBIH IpT€CiH KalaraH XaHTapAbIH Oipi
— O3-XKoHibek. byt xalT FanbIMHBIH 63 KOJBIMEH ka3buraH. «lllumarepiik OasH» aTThl YiIbl eHOCTIHIC
MOJIBIHAH KaMTBLIFaH.

Kazak Tapuxprama JKomiOek xam — Kazak XaHABIFBIHBIH KYPBUIYy YPIICiHE TOJBIK KAaTHIHACHIIL,
0acIIbLIBIK ©TKeH Tapuxu TyiFa. 1469 k. gaeitin Ka3ak XaHIBIFBIHBIH XalKbl OOIXaWblp XaHHBIH
KapcbuiacTapsl eceOiHeH ece Tyceai. 1463 k. OOinxaifblp XaH KalWTbIc OONFaHHAH COH, Kemmeli e30eKkTep
memiieketide Cibipmen — Mo6ak xaH, AnteiH Opmagan — AxwmeT xaH, Horait opgaceiHaH — Myca MeH
JKauOwiprer Oumnep, XopeamueH — bepeke cyiran, an Kazak xauapirsiHaH JKoHIOGK XaH KapcChl IIBIFAIBL.
1470 x. 6aceinga Llaiix-Xaiigap xaH eNTipUIreH COH, KeImeli 030eKTep MEMIICKETI TOJBIFBIMEH KYHperl,
Hemri-Kpimmmaktery 6aceiM Oemiringe JKoniOek xaH OackapfFaH Ka3aK XaHABIFBIHBIH OWIITT OpHAHIBL
JKonibek xan XV raceIpabiH 70-KK. iMmiHAe KalTeic OoyFaH. XaH TyChiHAa Ka3ak XaHABIFBI )KEKe €1 OO
Konibex xaHHBIH apThIHAA TOFBI3 Wikl Kanasl. Onap: Upenmi, Maxmyt, Kaceim, Onik, XKansim, Kambap,
Tanbim, Ocik xoHe XKanwik. bynapasiy imiage Kacsim men OnikTig XY FachipabiH cOHBI — X VI FachIp/ibiH
OachIH/IA Ka3aK KOFAMBIHIAFBI POl eTe 30p O0mb! [4].
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Fynama raneim «lllunarepnik Oasuei» XKoniOek xaHHbIH JKapibirel OOHBIHIIA aMaMeH 78 KachblHaa
(srEm, 1466—1467 xx.) Oactan kaszraH. 1473—1474 >xok. mmamaceiHna (85 JKacklHIA) aFalIKbl HYCKAaCHIH
asKTaraH.

Oreitboiinak 0abaMpl3 KyaHBIIIBI KOWHBIHA ChiiMali JKoHiOek XaHHBIH AKOpJachlHA Kapail aTTaHaJbl.
On Xonibek xaHFa YIKSH YMIT apThIn OapraH ei. CoHgarbl MaKcaThl, ©3iHIH Kapa OaCBhIHBIH aTaK-aO0bIPOMbI
eMec, IMMIarepiiK KiTaObl Ka3aK XalKbIHA Tapaliblll, JKac KETKIHIIEKTEePAl MEKTEI aIllblll, OCHl ©Hepre
0ayJbIl, XaIBIKTBIH aypy-ChIpKay OSHHETIH KEHUIIETCEM JIST JKa3bIl KAIIbIPFaH apMaHbl eli. OChbl aHCapIIbl
OWMEH aJBIN-YIIbI JKETKEH/C, XaH OpJAachIHBIH JKay KOJBIMECH OWpaHMAANbIN, KBIPFBIHFA VINbIparaH
JKYPTHIHBIH YcTiHeH Tycemi. Con KBIpFRIHIA XaH Ka3a OO0, 3 YMITI A¢ ceHeni. bockeiHmapMeH Oipre
AKoOpIamaH KalibIl 9peH KyThUIBIT, «ECciH 6apaa emiH Tam» aerenaei, JKericysiHa opamapl.

JKoHiOek xaH enreH COH, FAIBIM KEeHiHT1 )KbULIApIaFbl OMipiH KOka30aHbl OHACYMEH OTKi3emi. O3iHIH
COHFBI OMipi XKeHiHe O1: «...Ticci3 MmomaHaai )KackM Kallbl... OTKEH ic OTTi, oJiep IakK TasuIabl, MEe3TICi3
IIaFBIPFaH IAKBIPAyBIKTal MECTIp TaHJal Typiaybl OOJBIM, OCHI XKa3bUIABl. byl COHFBUIBIKKA YiTi Oomap.
Onnaiibl, OUTIMHIH TIKKEYIKIIEH KyIMMa Ka3FaHJlail KUbIH eKEeHIHEe KO31 OCBIHBI OKbIFaH COH JKETIM TE Kajiap...

Oil, oynue-au!

Icke acnadel apmanviv, KapaH Kaiobl,
LIety bacvina wwieapoa aparoaiobl.
Ometibotloak KoubInmsl AmbiMObL IKEM,
Kaman am, scaman vipvim Mazamovl aiobi.
Kanmaowl ypnax, Ometibouoax asinoanowl,
Meni ewipmec «llunanvix 6asny Kaiowl.

Awman me? Xasy comait. Ic oHpIHAa ykiM Oacap, 3apiiaHfaHIa TY3EHTIHIH Ty3€m, KY3€WTiHIH KY3ell,
JKasFaHIapbIMIBI KOHICH Oepeiin», — e a3zanbl. FanpiM OWBIH JKaFacTBRIPHIT: «EHII OHBI KiHIIKTEC
iniM Tomaiira Tarnceipamsbid... basael Tonaiian COHFBUTBIKKA JKamFaHOaKy [5; 430], — men Ty KbIpbIMIaNIbL.

MeneHn ypnak KanMaca A3, KYHIOCpAiIH KyHiHIE MeHi ajemre ourineiitin «lllumarepmix OasHBIM»
apTeIMIa KaJMakK. byn — coHFBUIAp KazmipiH Oimim, yctaHa Oijce, COHOSHTIH MIbIpaK, KAHFBICHI3 OVIIaK,
KaJlipiH OiiMece — 0TOACHI asgKIICH TO3aThIH TYJIAK, — JICTI KAa3bIIThI COyerel ayIue.

Fynama sanvimnoviy eybecinde wunazepaix
EbLILIMHBIY OAHOATY bl

Oreiiboiinak TineykaObUIYIIEI 63 TYBIHIBICHIH/IA HETI31HCH MIUTIArepIliK FEUTBIMIBI OassHIai bl AJl e3re
FBUIBIMU TYXKBIPBIMJIAP, OM-TOJMFAHBICTAP, MOJIIMETTEP COJ IIHUIATSPIIiK OastH HETI3iHJe MBICAN, TAPHUX, aHbI3,
CaJIT-caHa PETIHAE alTHUIAIBI.

EnOekTe Tapuxu aHbBI3-oHTIMENEp, OJIeH NIYMaKTaphl, IICIHICHAIK CO3/ep, MaKaJI-MITeNIep KOmTel
Ke3zece/i.

Fanbim eniyg KaMmbIH oiiyian, OYKiT ©MIpiH XalKblHA KBI3MET €Tyre apHarl, IIUMAarepiiKIeH OTKi3TeH.
CoHTiIl XKYpITT MBIHJIaFaH aypyIbIH €MiH TalKaH.

Meicainbl, memeKk ex 0acklHa TOpFail KaKKaH Tapbilail KBIPFRIH CajFaH Oip *KBUTHI KYHII3 KYJIKi, TYHIIE
YHKBpIJaH alBIpbUIFaH LIMMArep TKipuOedeH TaxipuOe acam KYpill, IIEMIeK CybIH (BaKUKHA) Tabaibl:
«Illemrex Tapam OOJIFACHIH, IICTIEKTIH ipiHI TaOBUIMARIBI, CAKTAHBIH JACCEH ¢ Y3aK CaKTaaMalibl, eKCEH,
oHOECH KOMMAaFrbl MmapT, KaThIll KaJIMak, mmipiMek. COHBIH VIIiH IMIEIIEK TapalibIll, aJFall IIBIKKAH OaJaHbIH
IICIIEK IPiHiH aJIbIll, TAHAHBIH MAOBIHAH TEPICIH TN, KaH MIBFapBUIMAFbl OPBIHAAIBIM TAKACKHIH IICIIEK
ipiHi coJ apara KaFbIll KOUBIIMAK, Oip jKyMaiaH KeliH Kapacak TaHAHBIH MIA0BIH/IAFEI MISIICK iPiHiH )KaKKaH
apachl JKYIBIPEIKTAN HE OJIaH YIKEH, HeMece Kimri 601 ToMmaitsi oyintuMaky [1; 140].

CoJt TOMITaKTHI JKapblll, KAMCEK Kypal KybICBIMEH OYiipek KaObIHA KYHBII, KYH THMEHTIH CalKbIH JKEpre
KOWBII, aFamThl KajdamJai YIIKipien, meniek OoNFaH OallaHbIH OiJIETiHE JKaFbll, KaKKaH XKepJl WHEMEH
CBI3BINT KOUBIT OTHIpANbl. AFBUINIBIH JOpIrepi IIEmeKKe Kapchl OV BakiuHAHBI 1796 K., sSFHU
Orteitboiinakran 350 sKbUT KeHiH TankaH [3; 4].

[llunarep ©3 MIBIFapMachIHAA CHIPKATTAp/bIH Maifa 00y ceOeNnTepiH BICTHIKTHIK TEH CYBIKTBHIKTHIH
AIIMaCBIMIIBUTBIK OcepiHeH OOJIATHIHBIH kKa3bIl KeTKeH. JlyHueaeri TipIiimiKTiH HEeTi3i: Hyp, CY, TOIBIpakK, aya
CBIHIBI TOPT 3aTTaH KYpaJaThIHBIH, afaM3arT Oamachkl OCHl TOPT 3aTKa TIKEJIeH Toyeli OONaTBHIHBIH, dJIeM
LIEKCi3 KOHE MOHTUIK eKeHiH, IyHHEe caH KalTapa j>KaHaJIaHBIN, TYPiH KaHIIa ©3repTce A€, OHBIH Teri
©3repMEHTIHIH I TONIIBLIAFaH.

XanmkpIMBI3a KETI aTara ToIMal Kyma-KymZaHmansl 6onMay, KbeI3 ajbIicliay JocTypi 6ap. by Typaisr:
«ATa-aHachIHJAFBl CHIPKAT ME3ET, MEP3ETKE KYFbIN HayKac OOI TybUIMarbl, OajlaHbIH KiHAITiH Kecim, KipiH
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JKyFaH KiHJIIK IIIEIIeNIepiHe JKYKIaFbl, MYHBIMCH FaHA ThIHOAH, yprakTaH YpIak TYKBIM KyallaMbl KybLIMa
cebenkepiep meniHOek. MyHBI TYKBIM KYyY, YPBIK Kyanay I KypT alTKalbl KaHIa 6 TKeHIITIH KiM O1IciH?
Tex Anna rana OinMek. MiHe, OCBHIHIAll KyBUIMAJBIK CEOCTIKEpJIEpACH CaKTaHBIM Talmak VIMiH, oyewi
HOIICiHI THIMAK IEH AT TOCENIMHEH ThIMbUIMAaK mapT. Exmi Oip jkakTaH, KeTl aTajlaH acCKaHHaH KeHiHTi
aTanapiaH KbI3 anbicniak kepek» [1; 148], — metimi rysama.

O3-)KoHIOCKTIH Ka3akka »JKeTi arachklHa [eHiH KbhI3 allyFa THIMBIM caiFaH JKapibeIFel  OCHI
OTeit00MIaKThIH aKBUTBIMCH XKapUsJIaHFaH.

«Munarepnixk OasgHAa» anaM MYILIETCPiHIH aHBIKTAYJIapbIHBIH ©31 Ka3aKk TUTIHIH ON 3aMaHJa-aK
KaHmrama 6ail OOJFaHIBIFRIH Joyenacimi. FamsiM Oip FaHa KoOABIH (ycTamap) e3iH ObIIaimma >KiKTeHmi:
«¥cramap ToOKOAac KK, MBIK, TajaMay, TOMIIEI, MBHTAK, Kap, KYWDKLUTIK, KOPLKUTIK, Oiek, Oie3ik, 0iae3ik
OyBIHBI, UBIK OYBIHBI, IIBIHTAK OYBIHBI, OiI€31K Karap, OH To0OPiK, Co TOOOPIK, KbIpAa, Oie3ik corap, KUFHI,
TacKWfbl, 0acOapMak, KbIMKBIP, CBIPHAKBI, K60e, Tyl ke0e, €T ko0e, )KbIMKBIP, JKYMKBIP, 60¢, alllapbik, OYKTi,
apakmek, KymOa ajlakaH, jKaJlllaK ajlakaH, KapbelHcay, 0acOanbiK eT, Oemep, IIBIHAIIAK, OPTAHKOJ, OpTaH,
KOPTaH, HYKbIMa, ITYKbIMa, KAHBICKBI, Kapa THIPHAK, aK THIPHAK, KBIPHAY, dKYMKBIPJBIK HIIITiM, K60e OybIH,
TYPTEK, TYPTIIEK TaKbUICTTUIEPACH KOWBIHAANFBUIBIK Tanmarsl mapt» [1; 180].

Oreiiboiiak amaM MYIIECIH CHIPTKBI OH €Ki, 1IIKi OH €Ki Jel, KUbIpMa TepT mymrere 6emeni [1; 177].
On 24 mymieHiH OpKaWCBICBIH XXUIIKTEN, JKIKTEreHAE COHIIAaMa aTayblHbIH Oap eKeHiHe Ke3iMi3 >KeTell.
CoraH Kapar 0aifbIpFbI Ka3aK TUTIHIH KaHIIAIBIKTH Oail eKeHiHe KalipaH Kaiayra 0oJaibl.

FanpiM mumarepinik Typaiisl OWbIH OblIait Tyhiamelni: «[llunarepmnik e enepaiy Oip Typi. Lllumarep —
oHepIa3 eKeHi aikbiH YFeIHbIC. Lllumarepmik anapl Cy imkimiri 0ojca, akaldl ay3blHaH bl Kaly; apThl
HAYKACTBI CHIPKATTHIK OCHHETTeH alibIKTHIpY OOphIMIbIH eTeMex» [ 1; 80].

An mumarepiH 3iH O TEHAECCI3 IMIUIarep, Harbl3 IIHIarep, Kapay3reH IIHIarep, mumarep, eMIii,
€MKOC, JKapFBIIIBI, KapaeMIlli, KaHIIBL, TaMBIPIIbI, CHIHBIKIIBI, OTAIlbl, il CHIAFBIII, KO3KapaKIIbl,
ImipTKinT, OaKChl, JKayphIHIIBL, OdTEp, KYMAJNAKIIbl, OOJDKAFBIII, asHINBI, KYITHAII, JyJiHe, JHOuE men
OenreH.

«Lllunazepnix basaHOaswly 6Hece-ecuemmep

«Munarepmik OassHAa» JKETIire THicIey, KbIPHIK, Oipre KyFpicniay, OH €KifieH alblpbuIMay JACHTiH oHere-
ecuetTep 6ap. MyHBICHI afam Oaniachl OpbIHAYFa THICTI MAPT-3aH TOPI3Ii.

CoHay eTKeH yaKbITTapJiaH Oepi Ka3aK YITBIHBIH CaHACBHIHIA CaHIapIbIH KaCHeTI MEH Kaipi Kalibl op
TYPJIi MKIP-BIPEIM alTy canThl KameimrackaH. Comapapiy 0ipi 7 caHbIHA OAMIAHBICTHI.

Kazak XalKbl «0KeTi» CaHBIH KHEIll %OHE KACHUETTI CaHaraH. XaJbIK aybl3 oJICOMCTIHIH YITUIepiHae ae
«OKETI» caHbl xHi Ke3aeceni. byn ma terin emec. Ka3zak XajaKpIHBIH KaCHETTI JKETIJICPIH aTall ©TeTiH O0JICaK,
omap: «KeTi FambIky, «XKeti xeTekmiy», «XKeti mopim», «Keti ramam», «XKeti atay, «KeTi kat kox», «XKeTi
amany, «Keti kyn», «KetixkyT», «Keti oKy, «Keti xxetim», «KeTi ka3piHAY» koHE T.0. ATaM Ka3ak Kajaip
TYTKaH KHENi (OKeTi Ka3blHa» YpHaKTaH yprakka, aTagaH Oamara mypa Oomblm, Oi3AiH Ioyipre >KeTTi.
Kazanbpin KamipiereH, sieliH oMEeHrepiIikke Oepce e ykay KOJIbIHa OepMereH, MbUITBIFBIH O€pEH ACI TOpiHe
IITeH, TY3 Jaiana Tas3bIChIH JKYTIPTIiN, OYPKITIH VIIBIPHIN aHIIBUIBIK CasT KYpPFaH, KaHIIAIBIKTHI KHBIH
3aMaHJIbl OaChIHAH KEIIICE JIE, OCHI <OKET1 Ka3bIHAHBDY OChI 3aMaHFa KETKI31Il, YpIarkiHa Mypa €TTi.

KacueTTi xeTi caHBIHBIH OabamapbhIMBI3 TMaWbIMAAaFaH YATUIEpIH €cKepe OTHIPHIN, OTeitboigak o3
mIsIFapMachiaa «JKerire Tricney» Kepek AeTreH YChIHEIC jkacaraH [1; 113]:

1) KexteMmze koKTel Kene KaTKaH OCKiHTe THICTICY.

2) Kextemae kebeiimeni kopranamaiapra THICTIEY.

3) KexTemze KopiHIeH KOpFaIarbIITapFa THICTICY.

4) KektemJe ko3 ammaraH MIUKUTIKKE THICTICY.

5) Kaii-kaian 1a KOH)XXaTKa THICTICY.

6) Kaii-kaman a kepiiire THIiCIIEY.

7) Kaii-kammas f1a eniire THiCTIey.

Byrinne xeke amam raHa eMec, op XaJbIKTBIH Jla CaHIap Typalibl ©3 TYCIHIT1, KO3Kapachl KAJIBIITACKaH.
Meicaibl, Ka3aK XaJIKbI YIII TICH JKETiHI KHe caHaca, 9 caHbIHAH CaKTaHFaH, opl TeHe-TeHIIK Oenrici peTiHme
KaparaH. Exenie IIBIFBICTHIK CIABAHAAPABIH 9 caHBIHAH KATTHl KOPBIKKAHBI, TEHI3MIIJIEPAIH TOFBI3BIHIIBI
TOJIKBIHHAH KayiNTEHTeHi TapuxTaH Oenrisi.

Orteiiboiinak 41 canbiH — KayinTi can gen ecenrtereH. COHOBIKTaH a FanbiM «KpIpbIK Oipre sKyFbiciay
(>komamay)» JtereH KOpBITBIHIGI JkacaraH [1; 113]:
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1) Opgansl cymaHfa XKyFbICIiay.
2) Kopmansl KeIHaMara KYFBICIIAY.
3) JKanreI3 aramika KyFheIcTay.
4) MHewnperi )kalfbI3Fa XKYFBICTIAY.
5) CybIK TOpFaiiFa )KYFhICIIay.
6) AunmaH eTkeH abamaHFa KYFBICIIAY.
7) Enpen xeTkeH 3a0axaHra )KYFbICIIay.
8) Iloneni epTke xyFpicHIay.
9) UlIerrynsel 6€TKE KYFBICIIAY.
10) JKapaisl )KBIPTKBIITKA XKYFHICTIAY.
11) Kapauns! enre xyreicray.
12) AmbiaFaH IOJBIFA KYFRICTIAY.
13) AmpIKKaH YpBIFa )KYFBICTIAY.
14) Jlapaisl sxepre »KyFbiciay.
15) HacrtapxaHfa >KyFpicnay.
16) Ketimre xXyFpicmiay.
17) XKecipre xyrpicnay.
18) Kecipre xyfbicmay.
19) Emiperen epre xyFpicIiay.
20) Og3iH mBIFap TOPTE KYFHICTIAY.
21) ApKaHBI CBUIBIP €pre >KyFhicay.
22) Xatka Ketep KbI3Fa JKYFBICIIAy.
23) Kexkrtemueri My3Fa )KyFhICTIay.
24) Orte HIbIFap ChI3Fa KYFHICTIAY.
25) AchbIn KanFaH ackKa KyFhicray.
26) Xapacsl 6ap Oacka KYFBICIIAY.
27) Ilapakymap blIacka JKyFbIcIay.
28) backa enzik Kapamara >KyFbICray.
29) bamaTkaisl Ure )KYFBICIIAy.
30) Tebenecrte apamrara >KyFbICIIay.
31) Tikeni O6ap anacara >Kyreicniay.
32) Kymamarsl Ky3ra )KYFBICIIAY.
33) Jlom artachl Ty3Fa KYFBICIIAY.
34) Heci3 xaTKaH MajFa KYFbIciay.
35) Kueci 6ap nanra xyFoicmay.
36) OOaibl Oap TOPIIBIFA KYFHICTIAY.
37) 3amancel3 KOPIIbIFa JKYFBICIIAY.
38) TyTin ymap maHbpIpakka >KyFbeicIay.
39) blpsic kenep Oocarara KYFHICTIAY.
40) Jlamamarel ©JTCHTE KYFBICTIAY.
41) HlIsigam kepre KOMIEHTE KYFhICTIAY.
Byn xyfpiciaynap COKTBIKIAy, ka0ipieMey, olpanaaMay, KelpMay, asay, abainay, cakTaHy, Kopray
CEeKUIN cerisre ikTeneai.
KazakTbia nupo-snoc xeipnapbiaa 12 caHblH xHi Ke3aecTipyre 0onaabl:
Opaii 0a opaii oK amxan
On exi mymam dncatl mapmyan!
(«KoObutanmp1 6aThIp»).
On exi atiovly Jcapmuicsl Kcas 6onaovl,
Kas beneici yiipek nen Kaz 601aovl.
(«Ko3wr Kepriern — basta cyimy»).
Yaxenoizi 6acoinwiy
On exi Kapwvic Kazanoail.
(«Kambap 6aTsip»)
JieTeH co3 TipkecTepi 12 caHbIH epeKIle KacueT TYTYIbIH Oelrici.
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12 caHbl Ka3aK XaJIKBIHBIH EPTETUICPiHE, OJICHACPIHE, )KYMOAKTapBIHIA J1a KU1 Ke3/1ecei. MbICab:
bi3, 6i3, 6i3 edik
Ki3 on exi Kbl3 elik.
Tan 6on omxa wiox 60J0bIK,
Tay amapoa cok 6010bIK.

BypriaFEI Kapusiap MEKTEIKe OapaThiH Oanayiapra TUTEK-0aTa alTaThliH: «XaTThl T€3 TAHBII, KiTAIIThI
Kol OKbIIL, JIYKnaHal xakiM, ATbIMTaiIal >koMapT, 12 FabIMHBIH TUTIH OUICIH JTeTT.

Kazakra Opasza afipiH 12 aiigslH cynTaHbl aeiai. ONTKeHI ochl aliia nay-mamaiaH, YpbIC-KEpiCTeH,
YPITBIK-KAPJIBIKTAH apbUTBIT, TEK ACHCAYIIBIKTHI, Ta3aIBIKTHI, JKAaKChl MiHE3 Tl KJIBIITACTRIPY KepPEK.

JKBUTKBI MaTBIH COMFaHIa, COFBIM €TiH 12 xKimikke 0eiryi, kui3 YHIIH ae 12 KaHaTKa JeiiH OOMybl CAaHHBIH
Kacuertimirinen Oonap [5; 3]. Ocel karmaiael eckepreH OTelOoiaak o3 TywsHABICEIHIA «OH eKijeH
areIpeuiMay» [1; 114, 115] xepek aemn, 12 caHBIHBIH €peKITie KYPMET TYTBHUIYBI TypalTbl ObLIai JereH:

1. Xaranacmaii xaH KaiaMmak Kaiima?
JKapreutacTa xaHbBIHHAH alipbUIMA.

2.He msianpik? He cymnpik? XKay Tumex —
AKBUIBIHHAaH alibIpbUIMa.

3. Epkeci3 en, cepkeci3 men 6oimac —

En GacTaymibl keceMiHHEH albIpbLIMa.

4. Tin — xecimMec aTKaH oK. Jlay Tysurap —

[llemeHiHHEH alBIPHUIMA.

5. O3iui 30p, OaCKaHBI )Kep JeMe.

Kemmen kepepcin —

Enixnuen aitpipsuiMa.

6. KeOeHex im1i MbIH aphblll, MbIH CEMipepIIiK —

JKaHbIH/TBI aJica A3, CHIPHIHHAH albIphLIMA.

7. Kaman men KaTbIHBIHHAH,
Ketiem nen anbin KoifFaH OTHIHBIHHAH alibIpbLIMA.
8. Pu3bIKCHI3 ITeHae 00JIMac —

Jasdp acblH MallbIHHAH albIpbLIMA.

9. AraiibiH, TybIC. Jloc-)KapaHCHI3 KiM Oap? —

Bonmarmneira exmnener, JOChIHHAH albIphLTMA.

10.KpIpbIK Hali3a KapFel IS —

Kapakynait 6acianay KOCBIHHAH aifbIphIIMA.

11.TTenne kaaplp caHaThl Oec Kapyabl TacTaMa —

[T61061H sKaHBIH IIBIKKAHIITA HAMBICEIHHAH albIPbLIMA.

12.0OT1e meIFap cyM KanFaH, OOKIIBUTBIKKA KalpelaMa. AlaM KYHI amaMMeH BICBUIMAK, OHep KalKpIpaa.

OHepnas JeTreH aT aJicaH — OJICCHIAFbl KaFbIpMA.

OpOip meHzere malaaiel ic icTe, maiiacki3Fa jxojiaMa, 0achklHa KYH TyFaHJa OH CKiJIeH aibIpbuIMa JIeT
aKbBLI aluTaabl.

babamp13 by 0i3aepre KanabIpraH OChl 12 ©CHETiH YFBIT, KOHUTIMI3Te TYHIIT aTaibIK,.

«Illunazepnix basnoazely con Ke3desi KazaKkmoviy
anma, aii, JHcwll amayiapol

XaIbIK yaKpITTBI aHBIKTAyJa ©31HIIK Oail TokipuOe KWHAKTAI, OHBI KOJAAYIBIH COTi MEH JKOJIIAapBIH
KOHE COFaH JIAMBIKTHI CO3 epHEKTepiH Ae Taba Oinmi. XKeuiasl, TOKCaHABI, aii/lbl, aliTaHbl, TOYNIIKTI OOy IiH
HIapyambUIbIKKa cail peTi MeH bIHFaWbIH Ja opaiiacTelpa Kentipe Oinni. A mMep3im, Me3ris enmemaepine
KEJTEHIC XaJIBIK OJIEMI MEH aTayhl Jda Oail. ¥ITTBHIK YFBIMIAa MEP3iM YaKBITTHIH, ME3TUINIH IIaMachkl MEH
V3aKTHIFRIH Olnaipesni (MbIcamisl: oue cayvim, KyH, ai, mokcan) [6].

YakpbIT FAaCBIPMEH, JKBUIMCH, alilMEH JKOHE alTaMeH OJIIIeHeIi. ATITa — <OKeTi» JAeTeH Co3/1 OUIipei.

Orteitboiinak ©3 eHOETiHAE COJ Ke3/eri Ka3aKThIH aITa, ai, *bl aTayjlapblHa epeKIle Ha3ap aydapraH.
Faneim antamgarsl KyHIEpre xeke-xeke at oeprex [1; 165]:

Bbakran — ceHoi.

Barran — xekceHOI.

Cakran — ayiceHo0i.

Kaxkran — ceticeH0i.
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ATTan — copceHoOi.

Farran — GeiiceHoi.

Mepeke — xyma.

Antanarsl J)KeTi KYHHIH OeceyiHiH aThl «CeHO1» CO31HIH alabliHa MapChHBH 1, 2, 3, 4, 5 CHAKTHI PETTIK
caH eciMJICpiH KO0 apKbUIbI Jkacayrad. Onap MpIHaIAp:

1. XKekcenbi — OipinmIi ceHoi.

2. Jlyticen6i — exiHIIi ceHoi.

3. Ceticen6i — ymiiHII CeHOI.

4. Copcenbi — TepTiHIi CeHOi.

5. beiicen6i — Oecinmii ceHOI.

Kyn canayap! XaqKpIMBI3 ObIIali aTaraH:
byrin.

Epren.
BypciryHi.
ADpFBI KYHI.
Kacwuerri kyH.
COHFBI KYH.

. A3piHa

TyneykyHi — OipHerie KyH OypbIH.

«Kymaii by KyHiHIH 69pi1 COTTI» NEHTIH Ka3aK XaJIKBIHBIH MBIHAIAH BIPBIMIAPEI OOJIFaH:

1. Ceticen0i KyHi YJIKEH iCKe Kipicmeimi, Maa COMBUIMANIBI, KaHa MEKEHTe KOIITCH i, albIC JKOJIFa
IIBIKIAHAIEL.

2. Copcenbi — coTTi KYH. YJIKEH icKe Kipicyre, aibIC ’OJIFa WIbIFyFa 00Ja bl

3. JKyma — kacuerrti kyH. by kyHi yiakennep Kypannan ayranap okunsl, Menritke 6apaapl. ET ke
OOJICHIH JIETeH HUETIECH XaJKbIMBI3 KBICKBI COFBIMIAPBIH COMFaH.

XankpIMBI3 KBUIABI OH €Ki aifFa OeJesi e OHBI aif caHay Jell aTaiasl. byir epTe 3aMaHHaH KaJIbIITaCKaH
noctyp. TYpKi XalmbIKTaphl *KbUIIBI TaFbl 1a TOPT MAyChIMFa (SFHH TOKCaHFa) Oeieii. Op alplH aTayiapbl
HEMece OHBI TOKCaHFa, SIFHU 9P MayChIMFa, 0ely/ie TaOuFaT KYOBLIBICTaphl, aya paiibl eckepinreH. CoHmaii-
aK OHBIH MIAPYaIIbUIbIK >KaFbIHAH YJIKEH MOH-MaHBI3BI Oap. by aFblHaH XalKbIMBI3 YIIKEH IIeOepilik meH
OLNTIpITiK TAHBITKAHBIH Ja aiTa KETY KepeK.

«[Ilumarepmik 6asHay aif ataynapsl kenecineit [1; 166]:

Eprey — HaypsI3.

Kekrey — kekek.

Mesrey — MamsbIp.

Kesrey — maychim.

[inTey — minme.

TaMBI3BIK — TaMBbI3.

HoHney — mu3zam.

CokTay — Ka3aH.

Kyitexk — kaparna.

Kaybic — BIKTBIPFBL.

bIrpic — xeaTOKCaH.

Kanrap — xaHrap.

[IprrpIc emiame XKbUT 6achl HAYphI3AaH OacTanambl.

Exenri acTpOHOMHSIIBIK €CENTe op aiifa ColKec KeJETiH KYJI/IbI3 aTTaphl Aa 0ap. MyHBI *KYJIIbI3 aif 1en
ataiinel. KeliOip emnepae, conm cuskTel KaszakcTaHHBIH Kel aliMaKTapblHAA Kasipri a3aMatrThIK aiiapibl
JKYJIZTBI3 aif aTBIMEH JIe aTai Oepeni:

NNk W=
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K¥JIAbI3 AUJIAP

(Hemece KYH OJIBIHAAFbl NIOKXKYJIABI31ap)
P/: Kazax tininge Kene Typki Tininge Apabmra Opsiciia
1 ToxTeI Ko3st Xamai 0):1911
2 Toprmak Y i Coyip Tener
3 Eriznep Epenrys 3ay3a bruzHersr
4 [TasH Kyrmsik Caparan Pax
5 buxenr bunaii 6acer CymMmb6ine JleBa
6 ApsicTan ApbicTaH ocer Jlen
7 Tapazsl Onxi Muszam Becnt
8 byiii Masu AxpIpan CxopnuoH
9 Mepren Cypmepren Kaysic Crpenen
10 Emkimyiiiz ¥rputaK Koni Kozepor
11 CyKy#FbIII Kexkexk Homy Bogoneit
12 BanbikTap Banbik Xyt PrI0BI

JKa3apIH eH BICTHIK YaKbITHIH JKa3FblI MIiiae Aeiimi. Oa — 26 MaychIM MEH 5 TaMbI3 apaJTbIFhL.

KBICTBIH €H CYBIK YaKBITBIH KBICKBI mIijiae aeiai. O — 27 xKeNnToKcaH MEH 6 aKmaH apajIbIFbl.

Xanblk KbUI CaHAy JOCTYPIH OH €Ki KbUINAH KAWBIPBII OTHIPAJbl Jla OFaH KBUI 0achlH — THINIKaH,
COHBIH JIOHBI3 Jien aTaijbl. JKbUT aTTapblHa ColiKec aHbI3/ap Jia mblraprad. JKblUl Kalblpy KbUIbI €CENTEeYyTre
i€, COJI CHSIKTHI aJ1aM »KAaChIH aHBIKTayFa J1a 6T¢ bIHFANIIHL.

ConyibikTan OTel00/aK Kb aTaynapblHa KeHLUT OenreH [1; 166]:

CyMaKbl — TBIIITKaH.

Manraz — cusIp.

Aiibap — Oapelc.

CekeM — KOSH.

CyMaH — XbIJIaH.

Tynnap — XbUIKBI.

Uiprex — yiy.

IIlonman — KoM.

MeliiH — MeIIiH.

AWiTaKk — WT.

[[lakpIpayblKk — TayBIK.

KopbicKbl — HOHBIZ.

Kazakmia b1 caHay MEH JKbUT KalbIpy KECTECi MbIHAIAM:

ThlmKaH 1924 1936 1948 1960 1972 1984 1996 2008 2020 2032
Cuslp 1925 1937 1949 1961 1973 1985 1997 2009 2021 2033
Bapeic 1926 1938 1950 1962 1974 1986 1998 2010 2022 2034
Kosta 1927 1939 1951 1963 1975 1987 1999 2011 2023 2035
Yy 1928 1940 1952 1964 1976 1988 2000 2012 2024 2036
XKputan 1929 1941 1953 1965 1977 1989 2001 2013 2025 2037
XKpuiker 1930 1942 1954 1966 1978 1990 2002 2014 2026 2038
Koii 1931 1943 1955 1967 1979 1991 2003 2015 2027 2039
Memrin 1932 1944 1956 1968 1980 1992 2004 2016 2028 2040
TaysIK 1933 1945 1957 1969 1981 1993 2005 2017 2029 2041
Ut 1934 1946 1958 1970 1982 1994 2006 2018 2030 2042
JloHpI3 1935 1947 1959 1971 1983 1995 2007 2019 2031 2043

Ecxepmy. Kb 6acel HayphI3 alibIHBIH 22-HeH OacTaiabl.

O3iHiH Kaii )KbUTBl TyFaHBIH Ka3aklla aTay OOWBIHIIA OLIrici KeareHAep TyFaH KBUIBIH OH eKire Oeiyi
kepek. Kannpikebi3 OemiHce, 01 MEIIiH KbUTbI OONFaHbl, KalIbIK Oipey 0ojica — OHBIH TayhIK, ekey 0osca —
UT, yiey 00jica — JOHBI3, TOPTEY 00JIca — THIMIKAH JKBUTHI O0Fanbl. CouTin keTe Oepei.

Xuorcpa oicviibin ecentey. bi3miH 3aMaHBIMBI3IBIH 622 K. apalimia OipiHINI XbUT OOJBINT €CEnTelNe/Ii.
Byn kb, srEM 622 k. mingeHiH 16 >kynab3biHa KaparaH TyHi Myxamber (Myxammen) mnaiiramOap
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Mexkkeaen MonuHa KanacbiHa KeIuTi. XmKpa KyHTi30eci ochl KYHHEH OacTanaabl. Xmkpa (XmKpaT) — apad
ce3i, TyFaH KepiHEH KoIlly, SIiHEeH ayy JereH MaFbIHaHBI OUTIipesi.

Mpywen socac mypacvinoa Gmetibotioax
Tineyxabviiynvinoly nikipi

Anam GanacweiHBIH FYMBIpBI HeriziHeH 100 sxac apkpuibl ecenteneni. OchbIFaH opail Ka3ak aJIaMHBIH
JKaCTBIK KE€3CHIH, €T/Ie TApTKAH MaFbIH TYpirimre atarad. O MyIIes JKacIieH Je O0aiIaHbICThl O0FaH.

OrTeliboinaKk MYILEIiK KbUT caHay ece0i OOMBIHINIA aaMHBIH AJyipiHIe MbIHAHIAH MyILIes 00Jaabl et
ecenTeli: «OHEremiK TEeKTENiri MYIISIIIK OH €Ki JKbUI MYIISICHICHIMIUIIT TeH/e JKachlHAa Kapai 13
JKaCTBIK aCBIHKBI MyTen, 25 xac, 37, 49, 61, 73, 85, 97, 109 xac 6aChIHKBI MYIIEIIED ASTiHOCK.

AnlaM TIeHIIECiHIH PU3BIK TepyiHEe cal, HECINTIK PU3LIKTHIH KyaTTBUIBIFBIHA Caif, 636K MyIIen 25 kac,
37,49, 61, 73 xac Oec MYIIIeN aTaaaTbIHABIFHI aPT.

Epxenik mymen xac 13 sxac, 85, 97, 109 xac TopT Mymien TEKTETiri OOJBIMBI XKapak. JKHHaAMAIBIK
TICHJICTIK TOFBI3 TEKTEIIT1 MYIIIEN KacThIK 0ap. ©3ek MyIen neninoerinig cedebi, amaM NeHAeCiHIH op KYHI
KyHora OaTmarpl mapT erinrimik OonbiMbl. KyHora OaTca ga JKapThIM-KapThl €MeC, TOJBIMIBUIBIK
OarynbeiFbiHaH OonmMak. Onaiibl Kapy-KaiipaT MOJI, aKkblI-asila TOJBICKAH KaHAal XapakeTKe e KETKUTIKTIK
eTepIIiri OapIBIFBIHAH.

13 xac, 85, 97, 109 xac epkenik MYIICIIIK TEKTeIiMi KyHoFa OaTapiblK O YKOKTBIFBI, OBl 00jca Ja
KYHOFa OaTapibIK XapaKeTiHiH KOKTHIFeL. «Kaprainiak Oip OalasibIK, TYBUIFBI HAaK OallabIK», — YK
IIapuraTTa KyHora OaTHaNTRIHIBIFEIH KopceTIMIIK monemiMaik. COHBIH YIIH COOMIIIK MYIIEI J¢ JeiHOCK.
Kapraiiranmga He KyHO 00iMak? AKBUIBIHAH TaHCA, ay3bIHAH Iayca, Oaragal KyHl TOMEHIIT] asHABIK KOM.

61 >xac, 73 >xac MyILeN KapThIM KYHOFa OaTBIMABIK MYILIEJI TEKTENT1 AeTiHOeK.

13 ’xacThIK MYyIIENIeH OacKka MYIIENIiK TICHACTIK >Kac apajiblFbl BUFA 12 JKBUIMEH TOJBIMIIAJFHI
JKaFackIMaanbeIky [1; 172].

En ay3pina Mymenaepain opKaichIchl OipHele maKka OeliHin aTanaibl.

A¥WTaneIk, O6anamslK MyIIea — HopecTe Imak (2 xacka JeiiH), cobu mrak (7 kacka JeiiH), 6e0ek maK
(8-9), xerkinmek mak (10—12), sxacecmipim mak (13—15), epecek max (15—16) mem anThl makka OesiHeI.
Conpali-aK XiriTTik Mymienae 0030anaibiK MakK, alObIPT IIaK, aFallbIK IIaK, KiCUTK IaK jgereH 4 mak oap. 49
OcH 61 >KacThIH apallbIFBIHAAFBI €p aFachl OOJIFaH IAK, €1 aFachl OOJIFaH INaK, OTaFachl, KOCAFachl, aTacakall
ay3blHa OITKeH IIaK Aer Tarbl OipHemere OemiHemi. CoHmal-ak agaMHBIH MOJIICPIHIH op TYpii aTaybl
KanpmTackad. Onap MerHamap: 6ama — 14—15 skacka neitiH, xetkinmek — 15—18 »kac apacsr, xirit — 20-37
Jac apachl, arai, ara — 38—55 »kac apacsl, an 55—65 >kac apacbH/Ia -4, -e, -eKe KYPHAKTapbIH KOCBIIT KYpMETTEN
ataiinpl. 60—70 >kac apachIHIA aKCcakad, YAKEH Kicl JIeTeH Topi3Ai KockIMIa ce3aep Tipkememi, 70 >kactaH
aprel aflaMJIapFa ata, 9Ke, XKoKe, Kapus, KapT JAETeH CO37ep KOCHII aliThUIAIbI.

Mine, MyHBIH 069pi aZaMHBIH >Kac epeKILIEIIiTiH aXbIpaTy, opi YAKEHAEpre AereH KYPMETTiH, UITUIAaTThIH
OeJriciH TaHBITAbI.

Kopuvimuinosi

JKorapeima kentipinred meicangap «llIumarepsik 6assHHBIH» OYTIHT1 3aMaHHBIH Aopirepiiepi YIIiH jKoHe
e KaszakK TUIH, TapuXblH, MOJEHUCTIH, oJcOUeTiH, 3THOTrPa(UsICHH, AaCTPOHOMHUSHBI, OWOJIOTUSHBI
3epTTEYIIIEep YIITiH TeHAECI )KOK achll Ka3blHA €KCHIITIH TSI ICH/II.

CoHIBIKTaH 2 FyIaMa FaJbIMHBIH €HOCTIHE aFall o3 IMiKipiH OUIAipreH KhITAMIBIK 3epTTEYII-FalbiM
Teneykan blObIpaiiyiibl: « ¥ITHIMBI3 TapUXBIHIA CUPEK KE3/ICCETiH, MEAMIIMHANBIK ¢HOCK opi FhUIBIMHaMa
TEK IIUIATePJIiK KaFbIHAH FaHa €MeC, OJl XaJIKBIMBI3JIBIH TiJI, MOJICHUET, TapuX, (GUIocous, TICHXOIOTHS,
aCTPOHOMMUSI, 3THOTpadusl, XKYIJIbI3HAMA, OCKEPH FBUIBIM, STHKA, JCTETHKA, Tarbl Oacka j>KakrapJaH Ja
KbIpyap Oitim, MofieHueT Oeperi. OHep-Ou1iM Tapuxbl €1 TapUXbIHAH albIpbUIMaiAbl. ¥ ITHIMBI3 TApUXbIHIA
CHpEK Ke3JleceTiH FeutbiMHaMa «lllunareprnik GasH» — A9yipiHiH jkemici», — nmen oain O6araceiH Oepai. by
eHOCKKEe OJaH KEWiHTi Me3TUIAe e IMKip JKa3FaH KOINTereH FallbIMIAphIMBI3IBIH OWIAPBIHBIH TYHiHi:
«Oreitboiinak TineykaOblIyIeIHBIH «llIumarepiik 6asa» kiTabbl — IIIBIFBIC MEIMITMHACHIHBIH YITiCIMEH
Ka3plUIFaH, OipHeNIe FBUIBIMAAPABIH OachlH OipiKTIpeTiH, ajaM OallaChIHBIH €H O0acThl OalJIBIFbI —
JICHCAYJIBIKTBl CAKTAIll, ChIPKATTapbl eMICY/iH HEri3iH KalaraH TepeH J¢ TApHXH FhUIBIMHAMA» JeTeHre
cassl [7].

CoHbIMEH, aHbI3Fa aliHaIFaH, KajblH Ka3aKThIH KOHITIH KYNTI KBUIFAaH TapUXW FHUIBIMHAMA, YIIBI
mbirapMma «lllunarepiik OasH KaibIHAA BIKIIAMIAN alTapbIMBI3 OCHI.
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«Tpakrat 00 nzneuenunu or 0oJse3nei» Oreiidoiinaka TaeykadbL1yabl —
JA0CTOSIHME HAPOJIHOM MYIPOCTH

B craTtbe onucaHbl )KU3Hb U JEATEIBHOCTD BBLIAIOLIEIOCS YYEHOTO-3HIUKIONeAUCTa XV CTONeTHs, 3HaXaps,
u3jIeunTens oT Bcex OonesHeil Oreiboiinaka TneykaObUTynbl. ABTOPOM IPOAHAIU3HPOBAH €ro TIIABHBIH
HayuHbli Tpyx — «Tpakrar o0 m3nedeHHH OT Ooje3Hel», B KOTOPOM H3JIaraloTcs €ro OpPHIHHAJIbLHBIC
HapOJHBIE METOABI H3JIEYEHHs OT HeAYroB U Oone3Heil. CaenaH BBIBOJ O TOM, YTO YYEHBIH MPH HAHMCAHUU
cBoero TpakTaTa MCHONB30BaN HAy4YHBIE JOCTIKEHHUSI CBOETO BPEMEHU B 00JIACTH MEAWIMHBI, aCTPOHOMHU,
¢bunocopun, UCTOPHH, ICUXOIOTHH, STHOrPad N, IMHTBUCTUKH U IPYTUX HaYK.

R.S.Karenov

«A treatise on the healing of diseases» Oteyboydak Tleukabyluly —
property of folk wisdom

It's described the life and work of an outstanding scientist — encyclopedist of the XV century, medicine man,
healer all diseases Oteyboydak Tleukabyluly. It's analysis of main scientific work — «A Treatise on the
healing of diseases», which outlines its original public methods of ailments and diseases. In conclusion is that
a scientist when writing his treatise used scientific achievements of his time in the medical field of
astronomy, philosophy, history, psychology, ethnography, linguistics and other sciences.
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Ce3 eHepiH MeHrepy — 0oJialIaK KypHaJIUCTep YUIiH 0acThbl MiHAeT

Makanana Oonamak >KypHaIUCTEpAi CO3 ©HepiHe OayimyInblH TEOPHSUIBIK JKOHE TaKipubemik Herizuepi
KapacteipbUIFalH. byriari BAK-tarel sxypHaIHCTEpAiH coiiley MOACHHETI MEH jKa3y CayaTTBUIBIFBI Typajibl
HaKTBl MbICANJAp KENTipiiinm, ce3 (Tii) eHepiHiH MaHBI3ABUIBIFBIHA FBUIBIMHA HalbIMIaynap »Kacajbl.
Conpaii-ax jxa36a Tin (bacnace3) MeH aybI3eKi ceiliiey TiNiHIH (Telepagro) TMHIBUCTUKAIBIK 3aHIbUTBIKTAPbI
ce3 00JIBII, oJlap/bIH OOoJIalIaK JKypHAIHCTEp YIIIH KaXeTTiir alikKbIHaam bl

Kinm ce30ep: ce3 eHepi, ceiliey MoaeHHETi, omeOuW T, Oacmaces, TENEAWAAp, PaIuo, CayaTTHUIBIK,
oporpadusIIbIK epexe, OSUIILT cosaep, TUaICeKT Co3Iep.

byriari BAK-HBIH Tin Ta3anblFbl KaHma gopexkene? by cayam 3usIbl KaybIM MEH 3€pTTEYIITi-
FAJIBIMJIAPBIMBI3/IBI KOTITEH Oepi TOJFaHABIPHIN Keje KaTKaH moaceie. Ke3 kenreH enmiH ceiney (Tin)
MOJICHUETIHIH a)KapJiibl, alIIBIKTHI, IIYpailyibl OOMYBI COJl XalBIKTHIH a3y-ChbI3y ©HEpIMEH, SFHU 9ae0HeTi,
Oacrace3iMeH, TiKeyei OaiyIaHBICTEL.

byn mocene etken XX Facepia jJa ©3€KTi mpoOsiemMa peTiHAe YJIT TUTIHIH KaHAIIBIPJIaphIH YHEMI
TONFaHABIpHIN OThIpraH. benrim raneiM Ocer BonranbaeB «Tinm xoHe meOepiik» aTThl MaKalachblHAA aHa
TUTIHE JIETCH JKYPHAINUCT KayalmKepIIIiri Typaiabl TOMEHACTINCH TOMFaMIbl oilap aiTKaH: «AHa cyTi O60i
ecipeli, aHa Tiji o ecipedi AereH. OpOip Ke3 amibll, AYHHUETe KENTeH HOpEeCTCHIH OOMBIHIAFBI OapiIbIK
KaKChl KacueTi aHalaH TaparaH. AHa MeH Tin — OeninOec Oip myHue. MyHBI Oeminm-Kapslll, aXbIPaThIT
Kapayfra e 6onMaiinel. AHa TUTi — eJIMec Mypa, XKOFajaMac achll MYJIIK. Op ypHak e3 aHa TiTiH OalbITHII,
XKeTiaipin OipaeH-0ipre Mupac eTil Kaaaslpy — O0opiMisre opTak Maphi3. Op agaMHBIH aHa TUTIHE JeTeH
KaMKOPJIBIFBL, KaHALIBIPIIBIFbI, KOCKAH YJIECl, TUTi3ep Maiiackl KYHACTIKTI COMIereH o3 ce3iHe, JKa3raH Tel
TYBIH/BICBIHA COHINANBIKTHI JKayanThl Ja YKBINTHI KapayaaH Oacramansl. [lemek, op amaM >kepreriHeH
YHpeHreH TiJire elie-eJIreHIIIe )KayarThl JIETeH CO3.

Byn Tin Oyrinme ce3 Oaiibirbl MoOJaliFaH, KYPBUIBIM-KYPBUIBICH JKYHEJICHISH, Xa3y epexenepi
OPHBIKKAH, CTHJIBIIK TapMaKTapbl CapallaHbIIl JKETUITCH, aybl3Ila J1a, )a30ama Typae Jie KalrbiFa Oipaei
KbI3MET €TCTIH YITTHIK jka30a 91e0H T IereH CHUIaT anbil OoThIp. Jlemek, OymaH ObLiail 3 aHa TiMiMI3di
Kajlail TaiganaHblll, Kajgai JaMbITaMbl3 Jecek, Oi3le Oapiblk MYMKIHIOIKTEp KacairaH. by perrte
JKypHaJHCTEp KaybIMbIHA TYCEp ayblp caliMak, apThljlap amaHaT epekuie oommaky [1].

Otken raceipablH  80-k0K. aWThUIFaH Oyn mikipAiH KekeikecTinmiri XXI FachpAblH aJfallKsl OH
KBUIIBIFBIHJIA J]a 63 KyaTblH JKOFAITIAFAH/IBIFBIH YaKbIT KOpceTil oThip. JKypHamucrep KaybIMbIHA Tycep
«aysIp callMaky TIeH apThlIap «aMaHaTKa» OYTiHT1 OYKapallblK aKmapar eKiIIepi JAHBIKTHI KEI3MET aTKaphIIl
xKyp me?

Mine, MocelNeHiH HEri3ri MOHICIH Jie OCBl CypaK TeHiperiHae epOirim, capamacak, MIeNIiMi Kypaeni
0ipa3 skaTTapra KaHBIFapPHIMBI3 aHBIK.

Bipinmigen, en ToyesncizairiMeH Oipre KenreH ce3 OOCTaHABIFBL, OW EPKIHIIN peciyOIMKaMbI3Iarbl
OyKapalbIK aKmapar Kypalaapbl CAHBIHBIH KYPT ©CYIHE aJIbIIT KEJi.

OpuHe, Kelleri KeHeCTIK JQyipJeri caHayllbl ra3eT-KypHal, TeJlepaJHoHbIH CaHbl ocin, Oykapa
XaIIBIKTBIH PYXaHW KaXCTTUITIH ©TeN jKaTca, OHbl Here Kosjgamacka? bipak, Oip ekiHimTici, OyKapaibIK
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aKmapar Kypaijgapbl caHbl ©CKEHIMEH, CalachlHBIH ThIM KYJABIPAN KeTyi eli. ¥JITTHIK JKypHAJIUCTHKA
MaMaHIapBIH NAsgpPIalTBIH OipmeH-0ip oKy opHbl KazsMY¥Y-mpiH TylekTepi OYKiT pecmyOnmka KejaeMmiH
KAaMTBIII, )KYMBIC iCTEYiHE CaHJBIK TYPFBIIAH JIa, JIEYMETTIK-TYPMBICTBIK ceOenTepieH JIe 19N COJ YaKbITTa
MYMKIHIIIrT OonMazapl. Op o00JbIC, Kajda MEH IIaFblH KEHTTepJe AallblIFaH akmapaT KesJepiHnue
KypHAJTUCTUKAIaH Xabaphl )KOK 0acka MaMmaH Heiepi KYMBICKAa KaOBUTIAHBIN XATThl. byl MamMaHmapapiH
KOIIIIIIr YITTHIK TUIAIH YbI3bIHA KapbIMaraH, 91¢OUeT MeH OHEpAeH MaKyphIM Harbl3 «ac(alibTTay ©CKEeH
azamarrtap eni. Conm MaMaHIApAbIH KYypHAIHCTHKara OOHIapbl YHpEHIeHi COHIIANBIK, Kasip Kehbipeynepi
KETEKIILTIK, SIFHU, PEAKTOPJIBIK, TUPESKTOPIBIK KBI3METTEpre JCHiH ocin, keTepinin airad. MiHe, calaHblH
KYPT TOMEHIEYiHIH 6acThl cebenTepiHiy Oipi OCHI.

EkinmmigeH, kemreri KEHECTIK JOYipAeri VITTHIK TUIMIH OreiIliKKe YIIbpIpan Keayi Je aHa TUTIMI3IIH
OeINTiTi Jopexe/ e OpKeH IEyiHe TOCKAYBLT OO b

Jeii TypcakTa, col JQyipAiH CTYIEHTTEpI, SFHU aybUIJaH KeJreH acTap >KOFaphl OKY OpBIHIAaphiHA
MOJI Ka3biHaMeH KejeTiH. O Ka3bIHajJaphl Ka3akK oleOMETiH, SIFHU KOPKEM IlbIFapMajiapiaH, aybl3 o1eOueTi
yJirinepine, mon xabapaap OonaTeIH. AJl, O JAETEHiHI3 — Ti1 OaHIBIFBIHBIH, MOICHUETTI ceilnen, xyieni
oliNlayIbIH HETi3Ti KaifHap ke3i efi. bi3 kKa3ipri ke31e coil Ka3bIlHalaH J1a ailbIPBUTBIT KaJIJbIK,

Bynait mem mikip aWTyBIMBI3Fa TOMEHIETINECH Mocenenep ceden OonbI OThIp. «OKypHANIHCTIH coitiey
MoneHueTi», «bAK Timi, CTHII» CHSAKTBI MOHIEPIACH ASpIC Oepe Kypim, Ke3iMI3fiH aHBIK JKETKESHIIrT —
Ka3ipri CTyIEHTTEePAiH TUIIHIH 6Te ®KYTaHABIFbI. TiJ1 OalNBIFBIHBIH KYTAHABIFBI, CO3/IK KOPIBIH TYPMBICTHIK
JEHTeHIeH aca anMaybl — OoJramiak JKypHaJIUCTEp YIIH aca YikeH Kayin. Tir xkeHiHIe KoFapblaa alTKaH
caHara Tycep cajMak IIeH apFa aprap aMaHaTThl OChI JICHIeHJIeTi KacTapbIMbl3 OolamiakTa Kajail ambIm
Kypmek?!

Tarpl ma CON T JKAHAIIBIPHI, KOPHEKTI FalbiM ©O. bonranOaeBTHIH MiKipiHE XYTIHIN KOpEiK:
«KypHanucr eHOETiHIH KBIP CHIPHI ©T¢ KOIl, ojlapFa KOWBLIap Tajlall TeH TajdFaM Ja KETKUTKTi. bi3
COoJIapAbIH imiHAeri O6ip FaHa MOceNieHl — HaCUXaT KYPaJbIHBIH TUTi MEH CTHJIIH, jKa3y MOJCHHETIH KOTepyai
€3 eTHEeKIIiMi3. AHa TUTIHE ACTeH XYPHAIMCTIH KayamnKepluiiairi OyriHri oge0u TiixiH 30p MyAJeciHeH
TyMaK.

Byriari omebu Tinm xertinreH, eceiireH OuTiMIap KaybIMHBIH KaTbIHAC Kypallbl €KEHIIri Oaychl3.
CoHBIKTaH Ka3ipri OKbIpMaHAapAbIH TUT MEH CTHIIBIC IETCH MYKTXIBIFHI J]a aHAFYpJbIM apTa Tycrek. On
Jla 3aMaH TajJlaObIHA cail OYpIITiK aThIN, KOKTEII TYJIICHY1 KEPEeK, OpKEH JKalbIl, MOyeIIeIl ocyl KaxeT. Opoip
JKa3pUIFAH MaKalanarbl aWTBUIMAK OMIBIH Kanail OasHOAIybIHA, OHBIH CYIy ce30eH OciiHeleHTeH
MOJICHHETIHE KaTThl KOHLI O06iHOeK [2].

Op XaJbIKTBIH TUTI COJN  XalBIKIIEH Oipre JKacam, oJICyMETTIK-TYPMBICTHIK, KOFaMIIBIK-CasCH
JKarmaimapra OCHiMIENI JaMblll, OCIIl, KaHAPBI OTHIPYBl TAOWFU 3aHABUIBIK. TIMHIH TOKBIPAYBI, YVIITTHIK
caHa, OM ce3iMHiH Ky#peyine anpin Keneni. byrinri BAK-ta icTediTiH kenTereH xypHajJUCTEpIiH «OpbIciIa
oliyar, Ka3akIia Ceneyi» jKakChl HBIIIaH eMec. byJ kepiHic acipece e37epiH Toyenci3 apHa, KOMMEPLUSIIBIK
Oacmace3 CaHAWTHIH aKIapaT cajajapblHaa XKyl Oaifkamambl.

AWTBUTFaH TIpoOyeManmapAslH  alfbIH aTyAbIH HEri3ri IapThl TaFbl Ja akmapaTr Ke3[epiHae KbI3MET
iCTeWTIiH MaMaHAaPIBIH Coley, a3y TIAEpiHiH MeiiHme cananbl 60mybIHa Kemin casasl. JKypHanucT 31
VIIiH cefinen (3ka3blll) HEMece ©31 YIIiH TonFaHOaiinpl. OHBIH ay3blHAH aWTHUIFaH, KaJJaMbIMEH JKa3bUIFaH
TYBIHIIBI OYKapa XalbIKTEIH PyXaH! KaKCTTUIITIH O TEHTIHIITIH €CTeH IIbIFapMaFraHbIMBI3 a03all.

«lazer — oxebu TinmiH OipiHmn Oacnangarbl. bapiblk eHETrenuniK TeH MeOCPIIKTIH IIBIHIAIbI,
TapaslaThlH kepi Je ockl. COHABIKTAH OCHl 0ACMAAKThIH Ta3aJbIFBIH CaKTay YIIiH XYPHAIUCTEP KaybIMBI
Ka)KbIMali-TaJIMail TEIHBIMCBI3 €HOCK eTe Olmysiepi Kepek. Opbip ce3re eki MOKBIM, Oip KapayFa MaIlbIKTaHy
kaxeT. KacueTTi aHa TiniHe HEMKypaiapl Kapar, OeiidepeKkeT KblUTyFa emKkiMre mpaBo oepinmeren» [3].

Ocbutaii nenm off TONFaraH TUIIII-FadbIMAAp MiKipiHE XYTriHe OThIpbIN, Kazipri BAK-tarel Tin (ce3)
MOJICHUETIH KaJIBITACTRIPYAa TOMCHIETIICH MoceIeNIep i CCKEPTeH KOH.

Bipinmi, XypHaTHCTHKAa MaMaHABIFBIH KaJIayImbl jKac TaJlallKepiep/li OKyFa KaObuimay OaphICHIHIA
oNap/bIH XKa3y IIeOepiliri MeH ceiiey MoJeHHeTiHe OaphiHIIa Hazap aynapy kaxer. (byi xepae mbsirapma
JKa3IBIPHIT, Ta3eT OCTiHe KaprsUTaHFaH OipIIi-eKiJli MaKaachklHa Kapar, OoamarslHaH «30p YMIT» KYTYIIH
KakeTi koK. [IprFapMaHbIH Ma3MYHBIMEH KaTap TUTIK-CTHIIBIIIK €peKIelnirine 6aca Ha3ap ayaapa OTBIPHIIL,
TaJankKepiH CO3/iK KOp, TUT OalbIFbIHA TEPEHIPEK MOH OepiiTyi Kepek).

Exinmigen, KeiHri Ke3gepi >KypHaJHCTHKAa MaMaHIBIFBIH Jaspiiay OapbIChIHIA MEMIICKETTIK
CTaHJApTTa KOPCETIIMEreH JiereH JKeJICyMEH OKY OaFaapiiaMachblHaH albIHBIN TacTaiFaH «JKypHalIucTiH
ceiiney moaenueti», «lllebeprmikke Oayimy», «MaMaHAaHIBIPY» CHSKTBI TaFbl Ja TiATe, CTHIBIE, COWUICY,
ka3y MmebepiikTepiHe KaTBICTBI MOHIEPAl TOJBIKTBHIPHIN, KaiTa Kiprisy kaxker. (CebGebi OypwriHAApHI
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«Pagnoxabapnap tin ctuii», «Tenexabapnap Tin-cTuii», «Mep3iMIi 6acmaces TUI-CTHII» JKEKe-KeKe MoH
petinne eoTKi3uieTiH. bymaii eTkizy Oosamak kypHanucke BAK-TBIH op camacekl OOHBIHIIA EpKiH
JMAWBIHIAJBIN, aTAJIMBIII MAaMaHIBIKTHIH O31HIIK epeKIICTKTEpiHe cail ceiyey, jka3y MallbIKTapbIH
MeHrepyiHe KeH MyMKiHIiKTep OepeTiH).

YmiHmrigeH, apHayinsl opta MekrentepAe 10—11 CBIHBII OKYIIBUIAPBIH JKYPHATHCTIK MaMaHIBIKKa
OaynuThiH QakyabTaTuBTep aibuica. (by, spune, Oipa3 MexrenTepe Oap OONFaHBIMEH, TYTaCTal ACTYpre
allHaIFaH JKOK. OWTKEHI KYpPHAJIUCTHKA OJIMIECIMEH MEKTeNl KaOBbIPFaChIHIA JKYPINl TaHBICKAH
TaNankepiepiIiH MaMaHABIKTEl UTepy OapbICHIHIA KOIl KHHATa KOMMaNHTBIHBI OeNTifi).

Y ATTHIK *KYpPHAJIUCTHKA MaMaHIapbIH Jaspiiay OapbIChiHAa OipiiamMa TaxipuOenepai 0aiiKail OTBIPHIIL,
KO3 JKEeTKI3TeH aHBIK Oip Mocele — Kac TallalKepIiH ceiey (kasy) MojeHHeTi orOackl, Oamabakiia,
MEKTENTEH KaJIbINTAaChIN, JaMbI JKeTineTiHairi. bait aysi3 onebueTimi3aiH iHXy-Map:KaHIaphl aHbI3-o¢cana,
epTEeTi-oHTiIME, JKBIP-aCTaHIAPBIMEH CYCHIHIANl OCKEH >KCTKIHIICKTIH KOKIperi KyMOipiem, ce3 oJleMiHIe
KUHAJIMal epKiH KaHaT KaFaTBIHIBIFEI. OUTITECe Ka3ipri aliMaraibill 3aMaHa KeKuUTl KYHIe KyiHMel, TaOaHbl
XKepre THMEH Tac eleH/e OWHAN ©CKeH YPHaKThIH €31 Je, OWbl Ja KYTaH OOJATHIHIBIFBIH YaKbIT KOPCETII
OTBIP.

Ke3 kenreH >kypHJIMCT TiJT MOJICHHETIH CaKTaybl KepeK. OJeOu TUT coiliiey TUTIHEH HopiIeHce, Oacmaces
T celyiey TuTiHe acep erexi. bacmaces TinmiHIH qopexeci o/iebu TUIMIH e, COMIey TIMiHIH Jie camachiHbIH
emeMi. COHIBIKTaH >KypHAJIHCTEp TUIAIK KOpAbl OalbITYy YLIIH KOpKeM oneOueTTi KeOipeK OKBII, Til
Ta3aJIBIFBl MEH OW JOJIITIH YHpPEHYi KepekK.

On-®apabu aTeiHAarel Kazak yITTBIK YHHBEPCHTETIHIH JKYPHAIHUCTHKA (PaKyJIbTETiHIH Mpodeccopsl
Knapa KaOpinrasuna oceiHmall KakeTTimikTepAiH OipHemieyin araiiapl: «l. Tinm KacaHIbIFBIHAH apbLIy;
2. 9cipe cesre KyMapibIKTaH apblty; 3. Tamramabl, Taman KoWrsim 60my; 4. JlepekTi 3epaeney; 5. bimimaimik
KakeT; 6. AKbUT aliTy TEHICHITMACBIHAH ajIIaKTay; 7. AKIapaTThIK TOYENICI3MiK KaXeT; 8. AmaM, KOFaMIbIK
0OJIMBICTAp KAl OHTiME KO3Fall OTHIPHII, aTaKThl, TAHBIMAJ aJaMIap/IbIH COJI )KAWIIBI TIKIpJIePiH KbICKa-
HYCKa eTiIl, XYTipTIe )oigapMeH Oepil oTbIpca, KOChIMIIa JepeKTEPMEH TONbIFa Tycep eai» [4].

«Ceiineyaeri, xa3yIarsl Til KYMCAYIbIH OHETEN YATUIEpi, cayaTThUIBIK, alKBIH OUJIBUIBIK, 13€TTLIIK
TiJ MoAeHHMeTI aerenre eHeni» [5; 3]. Kasak tin 6inmiminiH 3epreyurinepi M.banakaes, M.CepranueBrap «Tin
MOJ/ICHUETIHE HYKCaH KeNTipeTiH KeMIITiKTep: opdorpadusibik, opho3MusIIbIK, CTUIBAIK KaTenepy, AeHai.

XabIKTHI TUT MOJICHUETIHE YHPETETIH Oacmacesre aca )ayanTsl MiHISTTep KykTeneni. bacmaces onebu
TUIA MaMBITyFa, TiJT MOJCHHUETIH apTTBIpPYFa €JIeyNi YyJeC KOCHIT Keje XaThlp. Ajaiima keime Oacrraces
OeTTepiHzae Tij MOICHHMETIHE HYKCAH KENTIPETiH xalTTap Oaikansin xyp. COHABIKTaH ceilneyze, ka3ynaa
KE37IECETIH KeMITUTIKTEP/i Jep KE31H e TY3€eTy KepeK JIeIl eCenTenMis.

«Tim mogeHueTiHe XeTik 00Ny YIIiH co3ai Kom 01Ty KeTKITIKCi3, 01 Co3Mepai KyMmcail Oiny Je Kepek.
Ce3mi xymMmcail OuTy YWIIH ONapAblH MarbIHAaJapblH, MOHAECTIK €pEKILEeNiKTepiH, 9/e0u, 9ae0u eMecTik
KACHETIiH, €pKiH KoHE TYPaKThl TIpKECTep KypaMblHa €Hy MYMKIHIITIKTEPiH )KaKChl 01Ty Kepek» [5; 66].

byrinri xKyHAepi TeneapHamapia aybeidlia ofcOu ceiiey TUTIHIH HOpManapblHa JKaTIAWTHIH, KYJIAKKa
JKaFBIMCHI3 €CTUIETIH OeHTIi co3aep apakimik ymbipacansl. AkangemMuk M.C.Cepranues onapasl «OBUIAIBITY,
«KOKBIPCHIK» CO3Jep AeH aTasl [6].

Bykapanslk KOMMYHHKaIUsga CO3MIH COWJIey TijiHe, KapalalbIM ceiiey TUTIHIH MOH-MaFbIHAaCchIHA
JKeTe KOHUI O6JIMETCHIIKTEH, eJIell €CKEPMETCHIIIKTECH, Co3 apachl OeiomeOn co3nepMeH apaliachll, ana-
KYJIalbIK KeOelinm Oapa »KaTKaHbl OaiiKamasbl, MBICANBL MyAdeM Kaknauovl, HbICKbIPbIN KAPAMAllobl,
mulpKsipamuin Kyanay 1.0. [7].

Tenexabap TuTiHAE, ocipece KOPBITHIHABI >KaHAJIBIKTAP JIETIH TapaTy Ke3iHIEe TEICKYPHAIUCT CO3
MOJICHUETIHIH JTHUKAIBIK HOpMalapblHa XaTMalThIH Ce3lepli, ce3 TipKecTepiH KomganOaysl Tuic. by,
OIpIHIIIICH, TENeKYPHAIUCTIH, COJ apHAHBIH TUT MOJICHHUETI ICHTCHiHIH TOMEHIITIH kepceTemi. Jlemek, Oy
TelleapHaHBIH KOFaM aJIBIHAAFbl ©3 KBI3METiH, KbI3MET ITHKACHIH CaKTaMald OTBIPFAHIBIFBIH OUIMIpEi.
ExinmmimeH, tenexabapmapaarsl OeioneOn co3aep i KopepMeH AYPBIC KaObUIAaMaiabl, OJlapAblH KyJIaFbIHa
KAFBIMCBI3 eCTUTe[i. AN Tl OIMMENTIH, TUIMI €HII YHpEHIN Kelie KaTKaH ajaM KaTe KOJJaHBICTHI COJI
Ky#iame Kaosurnan ananasl. COHBIH caagapbiHaH OYKapaslbIK KapbIM-KaThIHACTaFhl KOMMYHUKATHBTIK HOpMa
cakTamManael. MyHmalma TeleXypHaTUCT KOMMYHHKATHBTIK TYJIFa JOpEXKECiHe JKEeTTI Jem aiTyra
Oonmaiiner [8; 103].

Pecriyonmukaneik  BAK  emimizgig  Oapnblk  aliMarbiHa —TapaTthiianbl. COHJIBIKTaH —OKBIpMaHap,
TeJeKepEPMEHIep, THIHAAPMaHIAp KYPHAJIUCT KOJIAHBICHIHAAFBl JHAJEKT CO3JEpHi TYCIHOEH Kamysl
MYMKIiH. «JlMajekT» IereH TepMHH TiNJe >KaIIbl XaJbIKTHIK CHUIAT anMaraH, Oenrim Oip skepie FaHa
KOJIIaHBUIATHIH SPEKIICIIKTSP/IiH KUBIHTHIFBIH, ©31HE FAHA TOH TUIIIK epEKIIeNiKTepi Oap KeKelereH aiiMak,
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TeppUTOpUAHBI Oinnipeni. O Kajmbl TiAre TOH OpTaK OenriiepaeH e3reuie epeKIenikTepal KaMTUIs [9]
OchiFan OalIaHBICTHI KYPHAIMCTEP ©3 CO3IEPiHAC JKaIIbl XaJbIKKa TYCIHIKTI omeO0M TUIMIH YATUIepiH
KOJIJAHYJIapbl KePeK.

Juanekt ce3aep aiiMakThIK, xeprimikTi BAK-ta ke3aecyi mymkin. On quanekTusMaepi Col aifMaKThIH
TYPFBIHAAPEI KHHAIMaK TyciHemi. MyHaaiima Oykapanblk KOMMYHHKAITAS 63 MaKCaThIHA JKETTI JIEN alTyFa
oomanel. Cebebi ampecanT Ta, aapecaT Ta Oip-OipiH KMHaIMal TyCiHAil. AN pecIyOIUKaIbIK MacIITaOTaFbl
TeleapHanapia KbI3MET €TETIH TEeNIeKYPri3yIIljiep MEH apHayjbl PENopTax >KacaWTbIH TEIeXYPHAIHUCTEP
Oenrimi  Oip ailiMakka FaHa TYCIHIKTI JAMANEKTU3MAEPAI KojjaHOaybl Tuic. OHNTKeHI KepepMeH
TEeNCXKYPHAIHUCTIH alTKaH CO31H TYCiHe anMail KaJFaHABIKTaH, OYKapalblK KapbIM-KaTBIHAC TOJIBIK
opeiHAAIMal Kananel. CoraH KapamacTa Oenrir Oip aliMakTa apHAyJIbBl PETIOPTaXK JKacaFraH TEICKYPHAIUCT
cyx0aT anFaH Ke3/le, COJI JKEePHiH TYPFBIHIAPHl OUAJeKTH3MICPAlI ©3 Ce3IcpiHne KOJIAHBIN >KaTabl.
Mocenen, «CeMTim, Ko KYMBICTap iCTEN, MBIHA JKETITIC Oec Y COFBIN, eIl Kemripim, 0ipa3 KUBIHIBIKTap
oonaey («XKeti xys», 14.10.2005). Mpicanman Kepilm OTBIPFAaHBIMBI3MAN, 9O TIMAETI «CabID» CO3i
KEPriTKTI XallbIK TUTIHIE «COFBI» TYPIHAC KOJNJAHBUIAABl €KeH. JlManeKTu3MIepliH JICKCUKAJbBIK,
(DOHETHKAIBIK >KOHE TPAaMMATHKAIBIK ©3TCHICTIKTepiHiH OONaThIHBI Oenriyi, Oyl JKepae «COFBI» Co3i
«CasbI» CO31HIH (HDOHETHUKATBIK ©3TrepicTepre VINbIparaH AWATEKTUTIK HYCKAchl OONBIT TaObuIafbl. by
XKepAe OUaJleKT co3 COJl aliMaKThIH cyx0aT Oepylui KeprulikTi TYpFBIHBIHBIH Timinae Oepinren. Erep Oyn
IMAJIeKT €3 TEeNeKypHAIHCT TIIHAE Ke3aecce, OHa oJl YJIKeH Kare Oomnap eni. Cebebi TenexxypHaIuCT Tij
MOJICHUETIHIH HETI3Ti CalaJIbIK OenriepiH MEHTepreH, ofeOu Tij HopMajapblH CakTall TLT KaTaThIH OLTIKTI
opi yiriiai Mmaman Oomyra Thic. O#TkeHi OyriaTi KasakcraHmarel Kasipri Kasak TuUTl Tenexadapiap TidiHEH
kepineai. COHIBIKTaH, TeJIeKYpHAIUCTEp YHEMi i3[eHic ycTiHAe Xypyi kKepek. Koramma Oomnbln kaTkaH
JKaHAJIBIKTap OOWBIHIIA J>KaH-KAKThl aKmapar ajblll KaHa KoWMail, Tl camachlHIAFbl ©3TepicTep,
YKaHAJIBIKTapael Urepyl THic. TeneKypHaaIucT — KOFaM MEH TUT apachlHIaFbl KapbIM-KATBIHACTHI PETTEYII
anTeH Ketip [8; 106].

J. bucmunpauna «Pecmu Tenexabapmap Tim» aTTbl eHOETiHAE TeNeAWAAPAAFbl IUKTOpIAp MeEH
apHAYJIBl PETIOPTaX KACAUTHIH TUIII-)KypHATUCTEPre MbIHAIAN TajanTap KOS Ibl:

«bipiHminen, OapibIK CTWIBIIH CO3MAIK Kypambl Oipaei emec, COHIOBIKTAH COWNey Ke3iHe ajaMm e3iHe
KEPEKTi Ce3JepAiH CTHWIIBIIK EpeKIIeNiKTepiH eckepy Kepek. Temexabapiap KONUIUNIKKE apHaJIFaHAbIKTaH,
OHJIa KOJTAHBUIATHIH CO3JEp JI€ aca KacaH, HE ThIM oCipe KBI3BUI CO30CH KOMKEpIIMEH, JKalmbFa Oipaei
TYCiHIKTI OONyFa THIC, SFHU TEJICKYPHAIUCT TICH KOpPEpPMEH apachblHAa TYCIHIKTI, CEHIMII OpINTECTIK
OaiinaHpic OpHaybl KepeK. ['a3eT OKbIpMaHBI ©3iHE TYCIHIKCi3 MOTiHIEpAl KaWTananm OKyblHa Oomambl. A
Temeauaap xabapiaphlH KaOBUIIAyIbIH CPEKIIeNNiri KopepMeH o31 KepreH KepiHicTepre KadTa opala
anMaitael. OcwImaH Kemim op0ip ce3, coilieM aHbIK, TYCIHIKTI, KapanaibiM oilapra KYPBUTFaHBI JYPBIC.

ExiHmigen, cedlneMHIH KYpBUIBICBIH KYpENEHAIPYAIH KaXXeTi OK, KONl OaFbIHBIHKBUIBI cabakrac
KypManac ceitnemiep, KUbIH TipKecTep, alThUIybl KUBIH CO3/Iep PKPaHAAFbl KAac-KaFblM COTTE KaObLIAayIbl,
TYCIHYyAl KHWBIHIATaAbl. ODKpaHAa OTim >KaTKaH J>KEHIJT KepiHicTep MEH OWjlap apachIHAAFbl KbIMIaca
OailTaHBICKAaH TIPKECTEp FaHa YFBIHBIKTHI opi Te3 KaObuiaaHaabl. TenekypHIUCT 91e01 TiI HopMaiapbiHaH
YKOHCI3 aybITKBII, Ka3aK TUTIHIH 3aHIBUIBIKTAPIH asgkKa OacyFa THICTI eMec.

Kazak TimiHIH ce3miK KYpaMBIHIAFRl CO3MEPAIH KYMCATy aschl 1a op amyaH. TiT MOJCHHETIHE JKETiK
0oty YIIIiH, Ka3aK TUTiHIH ¢03 OalJIBIFBIH JKaKCHI 01Ty KETKIUTIKCI3, O co3aepal kyMmcait oury me kepek. Coe3mi
XKyMcail Oiy yIIiH, oJlapJbplH MarblHAJApbIH, MOHACCTIK epeKIIeTiKTepiH, 9ae0n, o1e01 eMeCTiK KaCHEeTiH,
EpKiH X9oHE TYpaKThl TIpKeCcTep KypamblHa €HY MYMKIHIIUTIKTEPiH jKaKchl 01y Kaxer. TelexypHaiaucT o3
ce3iHae OeHmin ce3aep MEH AHMANICKT CO3ACpAl KOIAaHca, OHAa OJ1 ce3 MIeOeplIiriH askka O0ackaH Oojambl.
AVKBIH OHIBIH KOPIKTiIeY 00syHI a ce3 AdnairiMeH enmieHeni. COHABIKTaH fa OYJIIBIp OIaH TyFaH CO37e
Jie aJbICTaFbl CarblM CHUSKTHI OYIBIHFBIp Oonaapl. OHOaligan aynak OOy YIIiH peJakmusuiay Ke3iHzae ce3
canTayra 0Oaca KOHLJI aylapblll, jKa3bUIFaHAapAbl OipHEIIe PeT TY3eTim, opOip ceiiemil, o3 TipKeCTepiH
MYKHST OHICY KaKeT [8; 26].
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K./[.Acanos, XX.K.Epkun

OBjaieHHe HCKYCCTBOM pe4d — OCHOBHAs 3a/1a4a
Oyaylnux KypHaJHUCTOB

B craTtbe oTpaxxeHBI OCHOBBI M3YyUECHUSI TEOPETUUCCKOH M IPAKTUYECKOH NPO(EeCCHOHAIBHON ITOATOTOBKH
OpaTopCcKOro MCKycCTBA OyIyIIMX >KypHauHCTOB. [IpuBeneHB! KOHKPETHBIC NPHUMEPH HABBIKOB YCTHOU M
MMICBMEHHOH peun xypHamctoB B CMU ceroxus, caenaHsl HaydHBIE CYXKICHUS O BaXHOCTH HCKYCCTBA
CJI0Ba (A3bIKa). ABTOpaMHM MPeI0KEHbl JTUHIBUCTHUECKIE CTPYKTYPBI MMCBMEHHOTO sI3bIKa (Ipecca) u pas-
roBopHoro s3bika (TB u paano), onpenenena creneHb UX HEOOXOAUMOCTH AJs OYAYIIUX )KYPHAIHCTOB.

K.D.Asanov, Zh.Zh.Erkin

Mastering the art of speech — is the main task of future journalists

The paper includes the study of the oretical and practical training of future journalists oratory. Specific exam-
ples of the skills of oral and written language journalists in the media today, to make scientific judgments of
the importance of art words (language). The paper discusses the linguistic structure of written language
(press) and spoken language (TV and radio), determined by their importance for future journalists.
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MEPEUTOW WENEPI
HALLU HOBUNSAPDbI

CJi0B0 0 1OOMIISIpe

B deppanie ncnonamiock 60 1eT U3BECTHOMY Ka3axXxCTaHCKOMY YYEHOMY-JHHTBHCTY, JEKCHKOTpady,
JIOKTOPY (UIIONOrHYeCKUX Hayk, mpodeccopy XKynycopoii JKanbsuiapik Harns0aeshe.

Ee Ouworpadus TunmuyHa AN TeX Y4YEHBIX, KOTOpble poawituck B 50-60-e rofsl MpomIioro BeKa B
Coserckom Coro3e: m1Koja, By3, aClIUPaHTypa.

VYpoxkenka HeOonboro ayna KaparanmuHckol o0iacTé ¢ MamblX JieT Oblla IpUy4YeHa K YTCHHUIO U
Tpyay ponutensmu. Y 5Tu kadecTBa, HABBIKA OCTAIKChH C HEH Ha BCIO JKU3HB, IOMOTAIH €l Ha MPOTSHKCHUU
BCEH €€ JKM3HU B JOCTIKEHHHM TEX BBICOT, KOTOPBIMH TOPAATCS celdac HE TONBKO POJCTBEHHHKH, HO U
MHOTOUYHCIICHHBIE YUEHUKH, KOJUIETH, JPY3bs.

Kanpmapik Harumz6aeBHa mocie oxoHuaHusi KaparaHAWHCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETa
paboTana B IIKOJIE MO CIEUUATBLHOCTH, CIYCTS HEKOTOpPOe BpeMs Oblja HpuUriamieHa Ha Kadeapy sI3bIKOB
Kaparanguackoro memarormdeckoro HWHCTHTYTa IIpenojaBaTelieM pYycCKOTo s3blka. Pabortas cpeam
VBJICYCHHBIX CBOUM JICJIOM JIIOJICH, MpOsSBUJIA WHTEpPEC K HAaydyHOW paboTe, KOTOPBIA TOJaepkal u
KOJUICKTUB Kaeapbl, 1 YUEHBIN COBET MHCTUTYTA, HANpaBuB e¢ B 1983 r. Ha HAYYHO-HCCIIEIOBATEIIECKYIO
ctaxupoBky B Kas['Y um. C.M.Kuposa.

T'onpr ouHO¥M acmupaHTypsl Ha Kadenpe pycckoit ¢rronoruu Kaszl'yY Obumr TOMHBEI 1T MOJIOIOTO
YUYEHOTO JKaKJIbl 3HAHUH, MOWCKA CBOErO HANpPABJICHUS B UCCIENOBATENbCKOM MPAKTHUKE MO JTMHI'BUCTUKE. B
Anpmamarep, cClaBALIECs CBOMMH Hay4YHBIMM IIKOJaMH, HAay4HbIM pykoBoautenb B.A. Mcenramuesa
MIPEeJIOKIIIA €1 OHY M3 HHTEPECHBIX TEM — CO3/IaHUE JIBYSI3bIYHBIX KOMIUIEKCHBIX CIIOBapei.

[Tocne ycmemHOW 3amUTBI KaHIUAATCKOW AHCcepTaluu  paboTanga CTaplIdM  IPEINoIaBaTelieM,
JoueHToM, 3aBenyromeil kadenpoir Kaplll, 3aBenyromeit kadeapoil METOIMKM M NPAKTHKH PYCCKOTO
si3bIKa U muTepatypsl UM. I.A. MeiipamoBa B KapI'V um. E.A. bykerosa.

HesaBucuMoe ToOCynapcTBO HYXAAJOCh B YYEHBIX HOBOW opMaruu: MOOMIIBHBIX, COYETAIOIINX
TEOPHUIO C TMPAKTHKOH, YMEIOIIUX MpPOSBISATH CBOM BO3MOXKHOCTH BO MHOTHX cdepax. VIMeHHO Takum
yuensM U ctana JK.H. XKynycoBa. O6 3TOM MOXXHO CyIUTh IO TOH MHOTOTPaHHOM padoTe, KOTOPYIO OHA
BBITIOJIHSJIA TIOCIIE 3alUThl TOKTOpCcKOoM auccepranuu B 2001 r.: B KauecTBe JAeKaHa (uiiojorudeckoro ¢a-
kynsTeTa Kapl'V um. E.A. Bykerosa (2003—2005); cotpyaauka Komurera o Ham3opy u arrectanuu B ce-
pe obpazoBanuss MOH PK (2006-2007); coBetnuka pexktopa EHY um. JLH. I'ymunesa (2007-2008);
3apenyrolel kadenpoit pycckoit ¢wmronorun EHY um. JLH. T'ymunesa (2008-2009); Hauanphuka YMY,
3apenyroiei kadeapoit AO «Punancosas akagemusd» (2009—2010).

Umenno B TO Bpems, Korja oHa Obula jaekaHoM ¢uimonoruueckoro ¢akynsrera KaplV unm.
E.A. BykeroBa, ocoboe BHHMMaHHE OBLIO YIEJNCHO TMOMOJHEHHIO Kadeap OCTENEHEHHBIMH KaJpamHy,
HECKOJIbKO YeJIOBeK OBbLTM HAaNpaBIeHbl HAa CTAKHUPOBKY M OOy4YeHHE B JOKTOPAHTYPY, KOTOpPHIE IOCIHE
YCIIEIIHOTO 3aBEpLICHUs AUCCEPTALMOHHOTO MCCIIeIOBaHUS BEPHYIHUCH HA (DaKyJIbTET U TPYIATCS BO Onaro
POHOTO YHUBEPCUTETA.

Hayunsie uarepecn XK.H. XKyHycoBoii cBsi3aHbI ¢ TeopHel OMIMHIBAILHOM JIEKCUKOTpahuH, COIMoCTa-
BUTEIFHBIM  SI3BIKO3HAHUEM, TrpamMmarukorpadueii. B 3Toil cBsi3u MOXXHO Ha3BaTh ee MoHOrpaduio
«Kareropusi rmaronbHOro BpEMEHHMH: KOMMYHUKATHMBHO-KOHTEHCHBHBIM acmlekT» H ydeOHoe mocolue
«OCHOBBI JBYSI3BIYHON JieKCHKOTpadum», MOKmIaasl Ha TeMbl «OCHOBHBIE TEHIEHIMH Pa3BUTH
nexcukorpadpuu» Ha IX MexayHapoaHom cummno3uyme B Benuko-TwipHoBe (Bonrapus), «®pa3eoaoru3mMsl
B MAaKpOCTPYKTYpe KOMIUICKCHBIX [IBYS3BIYHBIX cjoBapei» Ha XI MexayHapoaHoil KoH(epeHInH
¢pazeonoros B lllennne (Ilompiua), KOTOpBIE MCMIONB3YIOTCA B Y4€OHOM IPOLECCE MO CHELUAIBLHOCTIM
«Pycckuit s3pIK 1 UTEpaTypay, «PycCKuii sS3bIK U TUTEpATypa B IMIKOJIAX C HEPYCCKUM SI3BIKOM OOYUCHUS»,
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«Dunonorus», «Kazaxckuil 361K U UTEpaTypay, «Kazaxckuil s3Ik U JUTEpaTypa B IIKOJIAX C HEKA3aXCKUM
SI3BIKOM  OOydeHus». Ero omyOimkoBaHo Oosiee 120 HayyHBIX TPYIOB, B TOM 4HCIe 3 MOHOTpadum,
4 y4eOHBIX TIOCOOHS M CO3/IaHO DJIEKTPOHHOE YueOHOE TTocoOue.

JK.H. XKyHycoBy uacTo mpuriamaioT Ha pasziuyHble 3apyOekHble KOH(EpEHIHMH, TIe HapaBHE C
M3BECTHBIMHM YyueHbIMH, Kak B.M. Mokuenko, B.M. Kapacuk, H.®. AnedupeHko, oHa BBICTyMaeT Ha
TUICHAPHBIX 3aCEJaHUSAX W SBJIETCS MOJEPAaTOPOM CEKIIMOHHOW paboThl. ['eorpadusi Takux KoHQepeHIui
BKJTIOYAET B ce0s CTpaHbl JalbHETO U OMIKHETOo 3apyoexbs (Auraus, [lonpma, ['epmanus, Benrpus, bonra-
pust, Pymeinus, Pocensi, benapyce, Y30ekucran, Yxpauna, Yexus).

JK.H. XyHycoBa Tpmxasl cCTaHOBIIIACH obnagaTeneM rpanta ¢orma «Copoc-Kazaxcramy» (2000, 2001,
2002).

Kanpuigeik Haruz0aeBHa, mOMUMO MpENnogaBaTeNbCKOM, aIMUHUCTPATUBHON, OOLIECTBEHHON PadOTHI,
3aHMMAeTCs TIOATOTOBKON HayYHBIX KaapoB. bruta unenom Crenuaan3upoBaHHOTO JUCCEPTAIIMOHHOTO CO-
BETa 110 3amuTe JOKTOpcKuX aucceprammii KasHY mM. amp-Papadbu (2001-2005); EHY um. JIL.H. I'ymune-
Ba (2007-2009).

ITox ee pykoBOACTBOM 3amUINeHbl 3 KaHaugatrckue u 23 marucrepckue auccepranuu (KasHY, EHY,
KapI'V). B mHacrosiiee BpeMs oHa pyKOBOIUT 6 Marucrepckumu nuccepranusamu (EHY).

VYuurens ¢ 60b0NH OYKBBI BCETAa MPHUICPKUBACTCS HAPOAHOU MYAPOCTH «Bek KUBM — BEK yUUCHY,
CBHIIETEILCTBO TOMY — MHOTOUYHUCIICHHBIE CEPTH(HUKATHI O TOBBILICHUN KBAJTU(PHUKALWU 10 METOAMKE Tpe-
MO/IaBaHUs SI3BIKOB, BHEIPCHHWIO WHHOBAIMOHHBIX TEXHOJOTHI B OOy4YeHHE, BBIJAHHBIC HW3BECTHEUIIMMH
3apyOCKHBIMU U OTEYECTBCHHBIMH By3amu, Takumu kKak PYJIH (Poccwms, 2008—2009), ITanepMckuii yHHBED-
curer (Uramusa, 2009), bynanemrckuii yausepcuter uM. J. Jlopanna (Benrpus, 2012), KasHY um. ans-
®dapabu (Ammatsr, 2005), Kapl'V um. E.A.bykerosa (Kaparanma, 2012), EHY mm. JLH. I'ymunesa (Acrana,
2007-2014).

Kanpuigeik Harmzbaesna no mpukazy MOH PK ssnsnace mpencenarenem I'AK B Kazaxcrancko-
Poccuiickom ynusepcutere (2005), KokmerayckoM rocynapctBeHHoM yHuBepcutTere uM. L1, Banuxanosa
(2009-2010), Lienrpanbuo-Kazaxcranckoii akagemuu ¢dakynprera «JIuarea» (2013-2014), a Taxke 4ICHOM
I'AK 8 EHY um. JL.H. I'ymunesa (2007-2010), yuactBoBana B padoueii rpynme MOH PK mo paspaGotke
TpeOoBaHmi k yueOHuKy HOoBOrO THma (2005, 2013). B kadecTBe 3KcIiepTa BHOCUT CYIIICCTBCHHBIN BKIIA] B
COBEPIIICHCTBOBaHNE yaeOHNKOB HOBOTO TIokosieHns B HIIL] «Yue6ruk» u HII'HT mpu MOH PK.

Kak Bepymmii crieriaaucT B cBoeii oonacty, JKanbuiapik Harns0aeBHa ABISCTCS YWICHOM MEKBEIOMCT-
BEHHOH paboueii rpynmsl BepxosHoro cyna PK (2014), npusiekaercst B kauecTBe 3Kkcrnepra B KoHcTuTyu-
ounblii cyn PK (2014).

«Jlyamemy mpenomasaremio By3a — 2009» npodeccopy kadeapbl TECOPETUISCKOW W MPUKIIATHON JTHH-
reuctukn  EHY wum. JLH. I'ymuneBa XX .H. JKyHycoBoil xemaem 370pOBbsl, JANbHEWIIMX TBOPUYECKUX
YCIIEXOB, TIOOBH U MPU3HATEILHOCTH OJIar0JapHBIX YUCHHKOB.

A.C.Aounosa, MOKTOp QUIOIOTHIESCKUX HAYK, TIPOdeccop
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Adilova, A.S. — Doctor of Philology, Professor, Ye.A.Buketov Karaganda State University.
Amanbayeva, G.Yu. — Doctor of Philology, Professor, Ye.A.Buketov Karaganda State University.

Asanov, K.D. — Professor of chair of Kazakh literature, Doctor of Philology, Ye.A.Buketov Karaganda
State University.

Balabekova, M.A. — Ye.A.Buketov Karaganda State University.

Erkin, Zh.Zh. — Senior lecturer of Journalism chair, Ye.A.Buketov Karaganda State University.
Freshly, M. — PhD, Docent of West-Hungarian University, Szombathely, Hungary.

Ibyraiym, A.O. — Candidate of Philology, docent, dean, M.Kh.Dulati Taraz State University.
Iskakuly, S. — Professor, Ile Pedagogical University, China.

Kabanov, M.Sh. — Master of Philology, Ye.A.Buketov Karaganda State University.

Kadina, Zh.Z. — Candidate of Philology, Associate professor of a practical course of the Kazakh language,
Ye.A.Buketov Karaganda State University.

Karenov, R.S. — Marketing professors, Economy doctor, Ye.A.Buketov Karaganda State University.
Kishenova, A.Yu. — Teacher of Russian language and literature chair, Karaganda State Technical University.
Kuanysheva, A.B. — Master of Russian classical philology, Ye.A.Buketov Karaganda State University.

Kupayeva, A.K. — Master, Senior lecturer of Turkology chair, L.N.Gumilev Eurasian National University,
Astana.

Nasiritdinova, A.N. — S.Seiyfullin Kazakh Agrotechical University, Astana.

Rapisheva, Zh.D. — Candidate of Philology, Associate professor of the Kazakh linguistics, Ye.A.Buketov
Karaganda State University.

Sateeva, B.S. — Master of Philology, Ye.A.Buketov Karaganda State University.

Seydakhmetova, Z.K. — Teacher of Russian language and literature chair, Karaganda State Technical Uni-
versity.

Shchepina, A.A. — Assistant of foreign languages, Novosibirsk State Pedagogical University, Russia.
Shortanbaev, Sh.A. — Senior lecturer, al-Farabi Kazakh National University, Almaty.

Smailova, A.Sh. — Candidate of Philology, Associate professor of a practical course of the Kazakh
language, Ye.A.Buketov Karaganda State University.

Toleubekova, A.T. — Master of Russian classical philology, Ye.A.Buketov Karaganda State University.
Zenzerov, V.N. — Candidate of Philology, Docent, Novosibirsk State Pedagogical University, Russia.

Zharylgapov, Zh.Zh. — Professor of chair of Kazakh literature, Doctor of Philology, Ye.A.Buketov
Karaganda State University.

Zhunusova, M.K. — Candidate of Philology, Associate professor of a practical course of the Kazakh
language, Ye.A.Buketov Karaganda State University.
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